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औँ नमः औशारदागणपतिगुरुभ्यो नमः || नमो मनुबृहस्पति- 
व्यासवाल्मीकिप्रभूतिभ्य: || महाकविभ्यो न॒मः || 
सकलार्थंशास्त्रसारं जगति समालोक्य विष्णुशर्मेदम्‌ | 
Ta: पञ्चमिरेतञ्चकार सुमनोहरं शास्त्रम्‌ || १ || 
तद्यथानुभयते | अस्ति. दाक्षिणात्ये जनपदे महिलारोप्यं नाम S 
नंगरम्‌ | तत्र सकलार्थिसार्थकल्पढुमः मृवरनपमुकुटमणिमरीचिम- 
ञ्ञ्ञरीचयचर्चितचरणयुगलः सकलकलापारंगतोऽमरशक्तिनांम राजा 
बभूव | तस्य त्रयः पुत्राः परमदुर्मेधसो वसुशक्तिरुप्रशक्तिरनेक- 
` ञक्ति्ेतिनामानो aya: | अथ राजा ताञ्शास्त्रविमुखानालोक्य 
साचिवानादूय मोवाच | भो ज्ञातमेतद्ववद्चिर्यन्ममैते पुत्राः झास्त्रवि= 10 
सुखा विवेकरहिता् | तदेतान्परयतो मे महदपि राज्यं न सौख्य 


4. मावहाते || अथवा साध्विदम॒च्यते | 


- ततो. यथां मम मनोरथाः fetu यान्ति तथानुष्ठीयतामिति | तद्वैकः 


Lid) ER 


अजातमृतमूखेभ्यो मृताजातौ सुतौ वरम्‌ |. 

यतस्तौ स्वल्पदुःखाय, यावञ्जीवं जडो दहेत्‌ || २ || 

वरं गर्भल्लावो वरमृतुषु नैवाभिगमनं . 

` वर॑ जातमेतो वरमपि च कन्यैव जनिता | 

at बन्ध्या भायी वरमपि च गर्भेषु वसतिः 

` ` च चाविदवान्नूपद्रविणगुणयुक्तो ऽपि तनयः || ३ || 

किं तया. [क्रियते धेन्वा या न खते न डुरधदा | 
` कोऽर्थः पुत्रेण जातेन यो न विद्वान्न भक्तिमान्‌ || ४ || © 
तदेतेषां यथा बुडिम॒काशो भवति तथा कोऽप्युपायोऽनु्ठीय॒ताम्‌। 
भत्र च महत्तां वृत्तिं भुज्जानानां पण्डितानां पञ्चशती तिष्ठति | 


15 


` 


प्रोवाच | देव द्वादशसिवेषेव्योकरणं अयते | ततो धर्मशास्त्राणि 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection 9 By Siddhanta eras Gyaan Kosha. 


Be ac oly | z ३ ; र अबी 
di पोक RA EN q ARO ee ee S i MOR CR Me SR REE 


२ || पञ्चतन्त्रम्‌ || 


मन्वादीन्द्रर्थश्ञास्ताणि चाणक्यादीनि, कामशास्त्राणि वात्स्यायना- | 
दीनि] एवं च ततो धमोर्थकामझास्त्राणि ज्ञायन्ते | ततः प्रतिबोधनं | 
भवति | तन्मध्यतोऽथापरः सुमतिनामा प्राह | अशाश्वतोऽयं जीवित- | 
व्यंविषयः | प्रभूतकारज्ञेयानि शब्दुशास्लाणि | तत्संक्षेपमात्र शास्त्रं | 
5 किंचिदेतेषां प्रबोधनार्थं चिन्त्यतामिति | उक्तं च यतः | | 
अनन्तपारं किले शब्दशास्ले 
ari तथायुर्वेहवश्च far: | 
सारं ततो MAANA फल्ग || 
हंसैयेथा क्षीरमिवाम्बुमध्यात्‌ || ९ || f 
10 तदत्रास्ति विष्णुशमो नाम ब्राह्मण: सकलशास्त्रपारंगमश्छान्न- . 
संसदि लब्धकीर्ति: | तस्मै समपेय त्वेतान्‌ | स नूनं द्राक्मबुद्धा-. 
। न्करिष्यतीति | स राजा तदाकण्य विष्णुशमोणमाहय प्रोवाच | भो 
/ भगवन्मद्नुग्रहाथमेतानथशास्त्रं ` प्रति द्वाग्यथानन्यसदुद्यान्विदधासि | 
तथा He | तदहं त्वां शासनशतेन योजयिष्यामि | अथ विष्णदामी 
15 त राजानमुचे | देव श्रूयतां मे तथ्यवचनम्‌ | नाहं विद्याविक्रयं 
शासनशतेनापि करोमि | पुनरेतांस्तव पत्रान्मासषटेन यदि नीति- . 
शास्त्रज्ञाच करोमि ततः स्वनामत्यागं करोमि | अथासौ राजा ताँ 
त्राझणस्यासंभाव्या प्रतिज्ञा शरुत्वा ससचिवः प्रहृष्टो विस्मयान्वितस्तः | 
स्मै सादरं तान्कुमारान्समर््य परां निवृतिमाजगाम | विष्णशर्मणापि 
20 तानादाय तदथै मित्रभेद्मित्रपाप्िकाकोलकीयलब्धप्रणाञ्ञापरीक्षितः | 
कारकाणि चेति पञ्च तन्त्राणि रचयित्वा पाठितास्ते राजपत्रा: | तेऽपि । 
तान्यधीत्य मासषद्धेन यथोक्ताः संवृत्ताः | ततः अभृत्येतत्पत्च | 
नाम नीतिशास्त्रं बालावबोधनाथ भूते संग्रवृत्तम्‌ | किं बहुना | 


| अधीते य इदं नित्यं नीतिशास्त्रं झुणोति च | 
25 ना पराभवमामोति झाक्रादपि कदाचन || ६ || 
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अथातः प्रारभ्यते मित्रभेदं नाम प्रथमं तन्त्रं यस्यायमादिमः de: | 
वर्षेमानो महान्स्नेहः सिंहगोवृषयोवने | 
पिशुनेनातिलुब्धेन जम्बुकेन विनाशितः 11311 
तद्यथानुश्रूयते | अस्ति दाक्षिणात्ये जनपदे महिलारोप्यं नाम 
नगरम्‌ | तत्र धर्मोपार्जितभूरिविभवो वर्थमानको नाम वणिक्पुत्रो 5 
बभूव | तस्य कदाचिच्चिन्ता समुत्पन्ना यस्मभूतेऽपि वित्ते सव्यर्थोत्प- 
न्युपायाश्चिन्तनीयाः कतव्याश्चेति | यत उक्तं च | 
न हि तद्विद्यते किंचिद्यदर्थेन न सिध्यति | ८० ०” ^ 
, यत्नेन मतिमांस्तस्मादथमेकं प्रसाधयेत्‌ || २ || 
" - यस्यार्थास्तस्य मित्राणि यस्यार्थास्तस्य बान्धवाः | . 
यस्याथीः स पुमॉल्लोके यस्यार्थाः स च पण्डितः || ३ || 
न सा विद्या. न तानं न ताच्छिल्पं न सा कला | 
(अथोर्थिभिने तत्स्थैर्यं धनिनां यज्ञ गीयते || ४ || 
इह ठोके हि धनिनां परोऽपि स्वजनायते | 
स्वजनोऽपि दरिद्राणां त्त्क्षणाहुजेनायते ॥ ९ || 
|) अर्थेभ्योऽपि हि वृद्धेभ्यः संवृत्तेभ्यस्ततस्ततः | ८०४४: un 
TATA क्रियाः war: पर्वेतेभ्य इवापगाः | ९ ॥ = 
पज्यते यदपूज्योऽपि यद्गम्योऽपि गम्यते । ^ 
वन्द्यते यदवन्द्योऽपि स प्रभावी धनस्य च || ७ || 
अझानादिन्द्रियाणीव, स्युः कायोण्यखिलान्यपि |/= E 
एतस्मात्कारणाद्वित्तं सर्वसाधनमुच्यते || ८ || 
अथोर्थी जीवलोकोऽयं इमझानमपि सेवते | 
Vas जनयितार स्व निःस्वे गच्छति दरतः | ९ || 
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स चार्षः परुषाणां षडिरुपायेभेवति मिक्षया नृपसेवया कृषिक- |` 


मेणा विद्योपाजेनया व्यवहारेण च वणिक्कर्मणा वा | सर्वेषामपि तेषां | 
चाणिज्येनातिरस्कृतोऽथलाभः स्यात्‌ | उक्तं च यतः | 


कृता भिक्षा रेकैवितरति q नोचितमहो 
5 At: किष्टावष्टया प्रचुरगहनः सेवनविधिः | 
कुसीदाह्वरित्य॑ परकरगंतग्रन्थि शमना- | 
च्ञ मन्ये वाणिज्यात्किमपि परमं वर्तनमिह || ९९ || | 
उपायानां च सवषामुपायः पण्यसंग्रहः | 
धनाथ दास्यते ह्येकस्तदन्यः संशयात्मकः || १२ | 
10 . तच्च वाणिज्यं संप्रविधमथोगमाय स्यात्तद्यथा गान्धिकव्यवहारों 
निक्षेपप्रवेशो गोष्ठिककमे परिचितग्राहकागमो मिथ्याक्रयकथनं | 
कूटतुलामानं देशान्तराद्गाण्डानयनं चेति | उक्तं च | | 
) पण्यानां गान्धिकं पण्यं किमन्येः काञ्चनादिभिः | 
यत्रैकेन च यत्क्रीतं तच्छतेन प्रदीयते || ९३ || 
1 निक्षेपे पतिते हर्ग्ये अेष्ठी स्तौति स्वदेवताम्‌ | 
निक्षेपी Rat तुभ्यं प्रदास्याम्युपयाचितम्‌ || १४ || 
गोष्ठिककमेनियुक्तः AN चिन्तयति चेतसा ce: | | 
वसुधा वसुसंपूर्णी मयाद्य लब्धा किमन्येन | ९९]  - 
परिचितमागच्छन्तं ग्राहकमुत्कण्ठया विलोक्यासौ | 


| 
1 
i 
i 


ein T 


20 ` हष्यति तद्धनलुब्धो यहल्पुत्रेण जातेन || १६ || a 
अन्यच | | 
पुणीपूर्णे माने परिचितजनवज्चनं तथाः नित्यम्‌ | a 

` मिथ्याक्रयस्य कथनं निजधर्मोच्य किरातानाम्‌ || ९७ || | 

अन्यञ्च | ` 5 
25 aa त्रिगुणं वापि भाण्डक्रयविधानतः | ; | 
re वच्ल्युग्रमाल्ञोंका दरदेशान्तरं गताः || A | 
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` जनाग्यनुज्ञातः सुरथाधिरूढः प्रस्थितः | तस्य च मङ्गलवुषमौ संजी- 


वकनन्दकनामानौ गृहोत्पन्नौ धूर्वोढारौ स्थितौ | तयोरेकः संजीवका- 
भिधानो यमुनाकृच्छ्मवतीर्णेः सन्पङ्कपूरमासाद्य कलितचरणो युग- 
भङ्गं विधाय . निषसाद | अथ तं तदवस्थमालोक्य वर्धमानः परं 
विषादमगमत्‌ | तदर्थ च स्नेहाद्रेद्दयस्त्िराचं प्रयाणभङ्गमकरोत्‌ | 5 
अथ d विषण्णमालोक्य सार्थिकैरभिहितम्‌ | भोः अष्ठिन्किमेवं वृष- 
भस्य कृते सिंहव्याप्रसमाकुलेऽस्मिन्वने बहपाये TART स्वसार्थ- ` 
स्त्वया. संदेहे नियोजितः | उक्तं च | 

न स्वल्पस्य कृते भुरि नारायेन्मतिमान्नरः | 

एतदेव हि पाण्डित्यं यस्स्वल्पाद्भूरिरक्षणम्‌ || १९ || 10 


अथासौ तदवधार्य संजीवकस्य रक्षापुरुषान्निरूप्य ATA नी- 
त्वा प्रस्थितः | अथ .रक्षापुरुषा अपि बह्वपायं तद्वनं विदित्वा संजी- 
चकं परित्यज्य Yat गत्वान्येद्युस्तं साथवाहं मिथ्याहुः | स्वासिन्मु- 
तोऽसौ संजीवकोऽस्माभिस्तु सार्थवाहस्यामीष्ट इति मत्वा वह्निना. 
संस्कृत इति | तच्छुत्वा सार्थवाहः कृतज्ञः स्नेहाहहदयस्तस्यौध्वे- 15 ` 
देहिकक्रिया वृषोत्सगोंदिकाः सवोथकार | संजीवकोऽप्यायुःशे- 


बतया यमुनासलिरमिभ्रैः शिशिरतरवातैराप्यायितशरीरः कथंचि- 


` दप्युत्थाय यमुनातटमुपपेदे | तत्र मरकतसहुशानि बालतृणाग्राणि | 


भक्षमाणः कतिपयैरहोमिईैरवुषभ इव पीनः कळुद्मान्बलवांश्च संवृत्तः 
Tae वल्मीकश्चिखराम्राणि शूद्भाभ्यां विदारयन्मगजथास्त्ते | साधु 20 | 


_ चेदमुच्यते | | 
अरक्षितं तिष्ठति दैवरक्षितं .. 
खरक्षित दैवहतं विनरयति | . 
जीवत्यनाथोऽपि वने विसर्जितः | 
कृतमर॑यल्रोऽपि गृहे विनरयाते ॥ २० | 25 
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& l| पञ्चतन्त्रम्‌ || . [न्त्रम्‌ ९ || 


aaia | तं च श्रुल्वातीव व्याकुलद्दृदयः ससाध्वसमाकारं प्राच्छाद्य 
' वटवृक्षतले चतुर्मेण्डलावस्थानेनावस्थितः | चतु्मण्डलावस्थानं त्वि- 
दम्‌ | सिंहः सिंहानुयायिनः काकरवाः किंवृत्ता इति | अथ तस्य | 
करटकदमनकनामानौ Zt ret मन्त्रिपुत्रौ भ्रष्टाधिकारौ सदाजु- | 
5 यायिनावास्ताम्‌ | तौ च परस्पर मन्त्रयतः | तत्र दमनकोऽब्रवीत्‌ | 
HX करटक अयं तावदस्मत्स्वामी पिङ्गलक उदकग्रहणाथे यझुना- 
कच्छमवतीये स्थितः | स किं निमित्तं पिपासाकुलोऽपि निवृत्य व्यूह 
रचनां कृत्वा दौर्मनस्येनाभिमूतोऽत्र वटतले स्थितः | करटक आह | | 
किमावयोरनेन व्यापारेण | | 
10 अव्यापारेषु व्यापारं यो नरः कर्तुमिच्छति |. 
स एव निधनं याति कीलोत्पाटीब वानरः || २१ Il 
दमनक आह | कथमेतत्‌ | सोऽब्रवीत्‌ | 


) कथा १, 


अस्ति कसिमिधिन्नगराभ्यासे केनापि वणिक्पुत्रेण तरुषण्डमध्ये | 

'15 देवतायतनं कतुमारब्धम्‌ | तत्र ये च कर्मकराः स्थपत्यादयस्ते | 

मध्याह्णेवेलायामाहारार्थै नगरमध्ये ASAT. | अथ कदाचित्तन्रानु- | 

IA वानरयूथमितथेतथ परिभ्रमदागतम्‌ | तत्रैकस्य कस्यचि- | 

च्छिल्पिनोऽर्षस्फारितोऽञ्जनवृक्षदारुमयः स्तम्भः खदिरकीलकेन म- 

ध्यनिहितेन तिष्ठति | अत्रान्तरे वानरास्तरुशिखरप्रासादगुङ्गदारुपर्य- 

20 न्तेषु यथेच्छया क्रीडितुमारब्धाः | एकञ्च तेषां प्रत्यासचमृत्युआप- | 

ल्यात्तस्मिच्चर्षस्फाटितस्तम्भ उपविशय पाणिभ्यां कीलकं संगृह्य याव- 

दुव्पाटयितुमारेमे तावत्तस्य स्तम्भमध्यगतवृषणस्य स्वस्थानाचलित- 
कीलकेन ub तत्मागेव निवेदितम्‌ || 


अतोऽहं ब्रवीमि | अव्यापारोष्विति | आवयोर्भक्षितशेष m. 
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तन्त्रम्‌ ९] || पञ्चतन्त्रम्‌ || | ७ 
खहदामुपकारकारणाहिषतां चाप्यपकारकारणात्‌ | 
|| नृपसंश्रय इष्यते बुवैजेठरं को न बिभर्ति kasa NRA 
किंच । 
यस्मिञ््ञीवति जीवान्ति वहवः सोऽत्र जीवति | 
वयाँसि [कँ न कुवेन्ति Beat स्वोद्रपूरणम्‌.।| २३ || 5 
यञ्जीव्यते क्षणमपि प्रथितं मनुष्यै 
|. विज्ञानशौयविभवायेगुणैः समेतम्‌ | 
| TATA जीवितमिह प्रवदन्ति तज्ज्ञाः 
काकोऽपि जीवति चिरं च बलि च as ॥ २४ || 
EU स्यात्कुनदिका सुपूरो मूषिकाञ्जलिः | 10 
gage: कापुरुषः स्वल्पकेनापि तुष्यति || २९ ॥ 
किंच । 
के तेन जातु जातेन मातुर्यौवनहारिणा | 
आरोहति न यः स्वस्य वंदास्याग्रे ध्वजो यथा || २६ || 
तथा च | 
परिवर्तिनि संसारे मृतः को वा न जायते | 
जातस्तु गण्यते सो$त्र यः स्फुरव्यन्वयाषिकम्‌ || २७ || ९४! 
किच । 5 र 
जातस्य नदीतीरे तस्यापि तृणस्य जन्मसाफल्यम्‌ | 
यत्सलिलमञ्जनाकुलजनहृस्तालम्बनं भवति || २८ ॥ 20 
तथा च | | 
स्तिमितोच्नतसंचारा जनसंतापहारिणः | 
Aou. जायन्ते विरला लोके जलदा इव सज्जञनाः ॥ २९ ॥ 
निरतिशयं गरिमाणं तेन जनन्याः स्मरान्ति विद्वांसः | 
यत्कमपि वहति गर्भै महतामपि यो गुरुभैबति || ३० || २ | 
अप्रकटीकृतशक्तिः शक्तोभ्पि जनस्तिरस्क्रियां जभते | | 
CC-O. Prof. Eaton kosha A 


` करटक आह | आवां तावदप्रधानौ तत्किमावयोरनेन व्यापारेण| _ 


15 y 


८ .` qp era || [तन्त्रम्‌ ९ 


उक्ती च | 
अएटोज्त्रापधानो यो बूते राज्ञः पुरः कुधीः | 
न केवलमसंमानं लभते च तिरस्क्रियाम्‌ || ३१ ll 
तथा च । 
5 वचस्तत्र प्रयोक्तव्यं a लभते फलम्‌ | र = 
`. स्थायीभवति. चात्यन्तं रागः EÈ यथा || RR | 7 
` दमनक आह | मा मैवं वद | 
अप्रधानः प्रधानः स्यात्सेवते यदि पार्थिवम्‌ | 
प्रधानोऽप्यप्रधानः स्याद्यदि सेवाविवजितः || ३४ || 
10यत उक्तंच। ` = 
ara quen मनुष्यं 
. विद्याविहीनमकुलीनमसंस्क्कृतं वा | 
' प्रायेण भूमिपतयः प्रमदा लताथ 
यत्पार्श्वतो भवति. तत्परिवेष्टयन्ति || ३९ ll 
18 तथा च | 
कोपप्रसादवस्तूनि ये विचिन्वन्ति सेवकाः | 
आरोहन्ति शनैः पथाडुन्वन्तमपि पार्थिवम्‌ 113% || 
विद्यावतां महेच्छानां शिल्पविक्रमदालिनाम्‌ | 
सेवावृत्तिविदां चैव नाश्रयः पार्थिवं विना || ३७ || 
20 ये जाव्यादिमदोत्साहान्नरेन्द्राक्तोपयान्ति च | 
तेषामामरणं भिक्षा मायश्चित्तं विनिर्मितम्‌ || ३८ || 
ये च NEUN दुराराध्या महीभुजः 
म्रमादारुस्यजाद्यानि ख्यापितानि निजानि तैः || ३९ ॥ 
/ सपोन्व्यांघ्रान्गजान्सिहान्दृष्टोपायेवेशीकृतान्‌ | | 
RE कियती मात्रा धीमतामृप्रमाहिनाम्‌ || ४० || Watek 
राजानमेव संभित्य विद्वान्याति परां गतिम्‌ | । $ 
०८-0. HATA OIA CASE. TTS hhor ०५००१ kosha | 
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` धवलान्यातपत्राणि वाजिनश्च मनोरमाः | 
सदा मत्ताथ नागेन्द्राः प्रसते सति भूपतौ || ४२ || 
करटक आइ | अथ भवान्किं कतुमनाः | सोञ्त्रवीत्‌ | अद्यास्म- ` 
` . स्स्वामी पिङ्गलको भीतो भीतपरिवारश्च वपते | तदेनं गत्वा भयकारणं 
_ विज्ञाय संविवि्रहयानासनसंश्रयट्वैथीभावानामेकतमेंन संविधास्ये 1/5 
करटक आह | कथं वेत्ति भवान्यङ्गयाविष्टोऽयं स्वामी | सोच्त्रवीत्‌। 
किमत्र ज्ञेयम्‌ | यत उक्तं च | 
उदीरितोऽर्थः पञुनापि गृह्यते 
हयाथ नागाश्च वहन्ति चोदिताः | 
अनुक्तमप्यूहति पण्डितो जनः 10 
| परेङ्कितज्ञानफला हि बुद्धयः || ४३ || 
तथा च मनुः | 
आकारैरिङ्गितैर्गत्या चेष्टया भाषणेन च | 
नेत्रवक्रविकारैथ तठक्ष्यतेउन्तगेत॑ मनः || ४४ || 
- तदद्यैनं भयाकुलं प्राप्य स्वबुद्धिमभावेण निर्मयं कृत्वा वक्षीकृत्य 15 
च निजां साचिव्यपदवीं समासादयिष्यामि | करटक आह | अन-' 
भिज्ञो भवान्सेवाधर्मस्य तत्कथमेनं वशीकरिष्यसि दमनक आह | 
` यथैव नु पाण्डवानां विराटनगरप्रवेशकाले पौम्यमहर्षिकथितः सक- ` 
लोऽप्यनुजीविधर्मो विज्ञात इति | 


सुवर्णपुष्पितां nat विचिन्वन्ति त्रयोः जनाः | 20 


कृतविद्यथ 
rt MM 


आश्रयेत्पार्थिवं विद्वांस्तद्धारेणेव नान्यथा || ४६ || 
यो न वेत्ति गुणान्यस्य न तं सेवेत पण्डितः | | 
न हि तस्मात्फलं तस्य ' खुकृष्टादूषरादिव बरादिव || ४७ || 


द्रव्यम्रकृतिहीनोऽपि सेव्यः सेव्यगुणान्वितः | . 
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अपि स्थाणुवदासीनः झुष्यन्परिगृतः क्षुधा | 
न त्वेवानात्मसंपन्नाडूत्तिमीहेत पण्डितः || ४९ ll 
सेवकः स्वामिनं द्वेष्टि कृपणं परुषाक्षरम्‌ | 
£ /आत्मानं किं स न द्वेष्टि सेव्यासेव्यं न वेत्ति यः ॥ ९० || | 
5 यमाश्रित्य न वित्रामं क्षुधातों यान्ति सेवकाः | | 
- सोउकेवन्चुपतिस्त्याज्यः सदापुष्पकलोअपे सन्‌ || SQ | 
राजमातरि देव्यां च कुमारे मुख्यमन्त्रिणि | 
पुरोहिते प्रतीहारे वर्तितव्यं नृपे यथा || ९९ ॥ 
जीवेति प्रचुवन्मोक्तः कृत्यं कृत्यंविचक्षणः | 
10 करोति निर्विकल्पं यः स भवेद्राजवदभः || ९३ || 
प्रभुप्रसादजं वित्तं सुपात्रे यो नियोजयेत्‌ | 
वस्त्राद्यं विदधात्यङ्गे स भवेद्राजवल्लभः |] ९४ || 
अन्तःपुरचरैः साधै यो मन्त्रं न समाचरेत्‌ | 
न कठज्रैनेरेन्द्रस्य स भवेद्राजवद्ठभः || ९९ 11 
15 | संमतोऽहं प्रभोर्नित्यामिति मत्वा व्यतिक्रमेत्‌ | 
. कुच्छेष्वांपे न मयीदां स भवेद्राजवछभः।| ९६ || 
द्वेषिद्वेषपरो नित्यमिष्टानाभिष्टकर्मकृत्‌ | 
यो नरो नरनाथस्य स भवेद्राजवछभः || ९७ || 
api यो यमदूतामं हालां हालाहलोपमाम्‌ | El 
20 पदयेदारान्वृथाकारान्स भवेद्राजवछभः: || ९८ || f 
युद्धकालेऽम्रगो यः स्यात्सदा प्रष्ठानग: परे | 
MEA हम्ये स भवेद्राजवलभः || ९९ || 
करटक आइ | अथ भवांस्तत्र गत्वा कि तावद्दद्ध्याति | तत्ता 
वदुच्यताम्‌ | दमनक आह | । ` T 
25 उत्तरादुत्तरं वाक्यं बढ्ता संप्रजायते | E 
उनृष्टिगुणसंपच्ञाट्वीजाट्वीजमिवापरम्‌ || ६० || : | E 
Er ig i tri MENE EIES EIE SS UIT, SIE Lan Kos i 


, CC-O. Prot Sais rat 
मेधाविनो नीतिगुणप्रयुक्ता पुरः स्फुरन्तीमिव ददोयन्ति ||६ | 


तन्त्रम्‌ ९] ॥ पञ्चतन्त्रम्‌ || ey 


एकेषां वाचि झुकवदन्येषां इदि मूकवत्‌ | 
हृदि वाचि तथान्येषां वल्गु वल्गन्ति स्रक्तयः || ६२ || 
न चाहममाप्रकालं ser | | आकर्णितं मया नीतिसारं पितः पर्व- 
मुत्स ङ्गं हि निषेवता | 
अप्राप्तकालं वचनं बृहस्पतिरपि ब्रुवन्‌ | 5 
लभते बुच्यवज्ञानमपमानं च पुष्कलम्‌ || ६३ || 
करटक आह । | 
' हुराराध्या हि" राजानः पवेता इव सर्वदा | 
व्यालाकीणोः सुविषमाः कठिना दःखसेविताः || ६४ || 
तथा च | 10 
भोगिनः agate: Heat: क्रूरचेष्टिताः | 
SET मन्लसाध्याञ्च राजानः पन्नगा इव || ६५ Il 
दुरारोहं पदं राज्ञां सवेलोकनमस्कृतम्‌ | 
स्वल्पेनाप्यपकारेण ब्राह्मण्यमिव esata || ६६ || 
दुराराध्याः श्रेयो राज्ञा दुरापा दुष्परिग्रहाः | a 15 
तिष्ठन्त्याप इवाधारे चिरमात्मनि संस्थिताः || ६७ || 
दमनक आइ | सत्यमेतत्‌ | परं किंतु । ` 
यस्य यस्य हि यो भावस्तस्य तस्य हि तं नरः | m 
अनुप्रविद्य मेधावी क्षिप्रमाव्मवशं: नयेत्‌ || ६८ || 


भतुथिन्‍्तानुवार्तित्व॑ सुवृत्तं चानुजीविनाम्‌ | 90. 


राक्षसाथापि गृह्यन्ते नित्यं छन्दानवर्तिभिः ॥ ६९ 11 
सरुषि नृपे स्तुतिवचनं तदभिमते प्रेम तद्दिषे dw: 
तहानस्य च झांसा अमन्त्रतन्त्रं वशीकरणम्‌ || ७० || 
करटक आह | यद्येवमभिमतं ale (शिवास्ते पन्यानः सन्तु | 
' यथाभिलषितमनुष्ठीयतामिति | दमनकोऽपि करटकं प्रणम्य पिङ्गल- 25 
काभिमुखं प्रतस्थे | आगच्छन्तं दमनकमालोक्य पिङ्गलको द्वाःस्थ 
मन्नवीत्‌ | अपसार्यताँ Area | अयमस्माकं चिरन्तनो मन्त्रिपुत्रः 


ATI Jagad Aalen in Kosha 


EN यु ys 
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दिष्टे दमनकः पिङ्गलकं प्रणम्य प्राप्नानुज्ञ उपविष्टः | स तु तस्य नख- | 
कुलिझारुकृतं दक्षिणपाणिमुपरि दत्त्वा मानपुरःसरमुवाच | अपि | 
शिव भवतः | कस्माचिराइृष्टोऽसि | दमनकं आह | न ।काचिई- | 
वपादानामस्माभिः - प्रयोजनम्‌ | तथापि प्राप्रकालं वक्तव्यं यत | 
5 उत्तममध्यमाधमैः सर्वैरपि राज्ञां प्रयोजनम्‌ | उक्तं च | 1 
दन्तस्य निष्कोषणकेन नित्यं 
कणस्य कण्डूयनकेन वापि | | 
तुणेन कार्य भवतीश्वराणां * | 
किमङ्ग वाग्घस्तवता नरेण ॥ ७९ il 
10 तथा वयं देवपादानामन्वयागता भृत्या आपत्स्वपि पृष्ठगामिनो ` 
यद्यपि स्वमधिकारं न रभामहे तथापि देवपादानामेतद्युक्तं न भव- | 
ति | उक्तं च | 

` | स्थानेष्वेव नियोक्तव्या भृत्याधाभरणानि च | 
न हि चूडामणिः पादे प्रभवामीति बध्यते ॥ ७२ | 
15 यतः | E 
अनभिज्ञो गुणानां यो न भृत्यैरनुगम्यते | | 
धनाद्योजपि कुलीनोऽपि क्रमायातोऽपि भूपतिः || ७३ || | 
उत्त च | 1 
असमैः समीयमानः, समैश्च परिहीयमाणसत्कारः | 1 
20 पुरि यो न युज्यमानस्लिमिरथैपर्ति त्यजति भृत्यः || ७४ || 
यच्चाविवेकितया राजा भृत्यानुत्तमपदयोग्यान्हीनाधमस्थाने f 
योजयति न ते तत्रैव विष्टन्ति स भूपतेर्दोषो न तेषाम्‌ | A 
. उक्त च | 


। 
1 
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कनकभूषणसंग्रहणोचितो 7 F 
Qe - यदि मणिस्त्रपुणि प्रतिबध्यते | Pto 
| - नस विरीतिःन चापि स शोभते ; 
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सव्यदक्षिणयोयेत्र विशेषी नोपलभ्यते | 
कस्तत्र क्षणमप्यार्यो विद्यमानगूतिवेसेत्‌ || ७६ || 
काचे मणिमेणौ काचो, येषां बुद्धिः प्रवतेते | 
न तेषां संनिधौ भृत्यो नाममात्रोऽपि तिष्ठति || ७७ || 
यत्र स्वामी निर्विशेषं समं मृत्येषु वतेते | 5 
तत्रोद्यमसमथोनामुत्साहः परिहीयते || ७८ || 
न विना पार्थवो sped भृत्याः पार्थिवं विना | 
तेषां च व्यवहारोऽयं प्रस्परनिबन्थनः || ७९ || 
मत्यैर्विना स्वयं राजा लोकानुमहकायेपि | | 
«qua दीमांशुस्तेजस्व्यपि न शोभते || ८० || 10 
अरैः संधार्यते नामिर्नामी चाराः a | AA 
स्वामिसेवकयोरेवं वृत्तिचक्रं प्रवतेते ॥.८९ || 
शिरसा विधृता नित्यं तथा स्नेहेन पालिताः | ` 
केशा अपि विरज्यन्ते निःस्नेहाः कि न सेवकाः || ८२ || 
| राजा तुष्टोऽपि भृत्यानामर्थमाचं प्रयच्छति | 15 

ते तु संमानमात्रेण प्राणैरप्युपकुवेते' ८३ || 

- . एवंज्ञात्वा नरेन्द्रेण भृत्याः काया विचक्षणाः | 
कुलीनाः शौयेसंयुक्ताः शक्ता भक्ताः क्रमागताः || ८४ || 
यस्मिन्कत्र्यै समावेइय निर्विशङ्केन चेतसा | 
आस्यते/सेवकः स स्यात्कलत्रमिव चापरम्‌ || ८५ || 20 
यः कृत्वा Sad राज्ञो दुष्कर हितमुत्तमम्‌ | 
लज्जया वाक्ति मो किंचित्तेन राजा सहायवान्‌ || ८६ II 
योऽनाहूतः समभ्येति द्वारि तिष्ठति सवेदा | | 
ge: सत्यं मित ब्रूते स gan महीभुजाम्‌ | CS || 
अनादिष्टोऽपि भपस्य दृष्टा हानिकरं च यः | iy 95 3 
यतते तस्य नाशाय स भृत्योज्हों महीभुजामू | ८८ | | 
ताडितोऽपि दुरुक्तोऽपि दण्डितोऽपि ge | | 
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न क्षुधा पीड्यते यस्तु निद्रया न कदाचन | 
न च शीतातपादैथ स भृत्योऽहं मदीभुजाम्‌ || S? ॥ 
भरुत्वा सांग्रामिकों वात्ती भविष्यां स्वामिनं प्रतिं | 
प्रसच्ञास्यो भवेद्यस्तु. स भृत्योऽहं महीभुजाम्‌ || ९९ || 
5 सीमा वृद्धि समायाति झुङ्गपक्ष इवोडुराट्‌ । 
नियोगसंस्थिते यस्मिन्स gasa महीभुजाम्‌ || ९२॥ 
सीमा संकोचमायाति वल्लौ चमू इवाहितम्‌ | A 
स्यिते यस्मिन्स तु त्याज्यो भृत्यो राज्यं समीहता || ९२॥ | 
तथा TAHAN मन्यमानेन ममोपरि स्वामिना यद्यवज्ञा | 
10 क्रियते तदप्ययुक्तम्‌ | उक्तं च यतः | | 
कौदोयं कृमिजं, छवर्णमुपलाहुबीपि गोरोमतः ! | 
पड्कात्तामरसुं शशाङ्कः उदधेरिन्दीवरं गोमयात्‌ | | 
काष्ठादमिरहेः फणादपि मणिर्गोपित्ततो रोचना | 
mented स्व॒गुणोदयेन गुणिनो गच्छन्ति किं जन्मना ||९४।| | 
18 मूषिका गइजातापि हन्तव्या सापकारिणी | | 
| उपप्रदानैमोजोरो हितकृत्माथ्येते जनैः || ९५ ॥ 
एरण्डभिण्डार्कनरैः प्रभूंतेरपि संचितैः | 
दारुकृत्यं यथा नास्ति तथैवाज्ञैः प्रयोजनम्‌ || ९६ || | 
किं भक्तेनासमर्थेन किं शक्तेनापकारिणा | E |! 
20 | भक्त शक्तं च मां चिद्धि नावज्ञातु त्वमहेसि | ९७॥  । 
पिङ्गलक आह | भवल्वेव॑ तावत्‌। असमर्थः समर्था वा चिरन्तन- | 
स्त्वमस्माकं मन्त्रिपुत्नस्तद्धिभब्धं ब्रुहि यर्त्किचिदृक्तुमनाः | दमनक ` | 
आइ | देव विज्ञाप्यं किंचिदस्ति | पिङ्गलक आह | तन्निवेदयाभि- | 
' प्रेतम्‌ । सोऽब्रवीत्‌ । 7 
25 अपि स्वल्पतरं कार्य AAA: | 
तन्न वाच्यं सभामध्ये प्रोवाचेदं बृहस्पतिः || ९८ II 
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qzi भिद्यते मन्त्रथतुष्कर्णा न भिद्यते | 
तस्मात्सर्वप्रयल्लेन Ter वजेयेत्डधीः || ९९ ll 
अथ पिङ्गलकामिप्रायज्ञा व्याघ्रह्वीपिवृकपुरःसराः सर्वेऽपि तद्वचः 
समाकण्य GAR तत्क्षणादेव दूरीभूताः | ततश्च दमनक आह | 
उदकम्रहणार्थै मवृत्तस्य स्वामिनः किमिह निवृच्यावस्थानम्‌ | पिङ्ग 
लक आइ सविलक्षस्मितम्‌ | न किंचिदपि | सोऽब्रवीत्‌ | देव यद्य- 
नाख्येयं Tag | उक्तं च | 
दारेषु किंचिस्स्वजनेषु किंचि- 
area वयस्येषु ug किंचित्‌ | 
युक्तं न वा युक्तमिदं विचिन्त्य 10 
वदेद्विपथिन्महतोऽनुरोधात्‌ || ९०० | 
तच्छ्रुत्वा पिङ्गलकश्चिन्तयामास | योग्योऽयं दृदयते | तत्कथया- 
म्येतस्या् आत्मनोऽभिप्रायम्‌ | उक्त च | 
स्वामिनि गुणान्तरज्ञे गुणवति मृत्येऽनुवार्तिनि कलत्रे | 
मित्रे चानुपचर्ये निवेद्य दुःखं खखी भवति || १०१ || 15 
भो दमनक शृणोषि दाब्दं दूरान्महान्तम्‌ | सोऽब्रवीत्‌ | स्वामिन्‌ T- 
णोमि | तत्किम्‌ | पिङ्गलक आह | भद्र अहमस्माइनाद्वन्तुमिच्छामि | 
दमनक आह | कस्मात्‌ | पिङ्गलक आइ | यतोड्यास्मद्दने किम- 
Ay सत्त्वं प्रविष्टं यस्यायं महाशब्दः भूयते | तस्य च शब्दानुरूपेण - 
पराक्रमेण भावितव्यामिति | दमनक आइ | यत्स्वामी शब्दमात्रादपि 20 
भयमुपगतस्तदप्ययुत्तम्‌ | उक्त च | | 
अम्भसा भिद्यते सेतुस्तथा मन्त्रोऽप्यरक्षितः | 
Brata Sat वाचा भिद्येत कातरः || १०२ Il 
AT y स्वामिनः पूर्वोपार्जितं बनं त्यक्तुम्‌ | यतो भेरीवेणुवी- 
णामूदङ्गपटहरङकाहलादिभेदेन शाब्दा अनेकविधा भवान्ति तन्न 2४ | 
केवलाच्छन्दमात्रादपि भेतव्यम्‌ | उक्तं च | | 
` अल्युत्कटे च रौद्रे च छात्रौ यस्य न हीयते | 
WA प्राप्ते महीनाथे न स याति पराभत्रम्‌ || १०३ 
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दा्शितभयेजपि -धातरि पैयंध्वंसो भवेन्न धीराणाम्‌ | 
शोषितसरसि निदाघे नितरामेवोद्धतः सिन्धुः || ९०४ || 
तथा च | 
यस्य न विपदि विषादः संपदि हर्षा रणे न भीरुत्वम्‌ | | 
४ त भुवनत्रयतिलकं जनयति जननी खतं विरलम्‌ H«C 
तथा च | . | 
शक्तिबैकल्यनम्रस्य निःसारत्वाहघीयसः | 
जन्मिनो मानहीनस्य MA च समा गतिः || ९०६ || 
` अपि च | | 
10 अन्यप्रतापमासाद्य यो दृढत्वं न गच्छति | 
जतुजाभरणस्येब रूपेणापि हि तस्य किम्‌ || १०७ Il 
तदेवं ज्ञात्वा स्वामिना घेयोवष्टम्भः काग्रेः। न झान्द्मात्राद्गेत- 
व्यम्‌ | उक्त च | 
पर्वमेव मया ज्ञातं पूर्णमेतडिः मेदसा | 
15, अनुप्रविद्य विज्ञातं यावचम च दारु च ॥ ९०८ || 
पिङ्गलक आह | कथमेतत्‌ | सोअ्ब्रवीत्‌ | 
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Age: क्षुक्षामकण्ठ इतस्ततः परिभ्रमन्वने सैन्यद्वयसग्रा- | 
मभूमिमपद्दयत्‌| तस्यां च दुन्दुभेः पतितस्य वायुबझाइहीदा खागरैहेन्यः 
20 मानस्य चाब्दमश्रुणोत्‌ | अथ क्षुभितहृदयश्चिन्तयामास | अहो विनष्टो 
ऽस्मि | तद्मावन्नास्य प्रोच्चारितदाब्दस्य इष्टिगोचरे गच्छामि तावद्वजा | 
मि | अथवा नैत्युज्यते सहसैव पितृपैतामहं वनं त्यक्तुम्‌ | उक्त च 
भये वा यदि वा हर्ष संप्राप्ते यो era | 
| त्यै न कुरते वेगान्न स संतापमाभुयात्‌ || ९०९ uc 
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AR गच्छति तावहुन्दुभिमपद्दयत्‌ | स च तं परिज्ञाय समीपं 
गस्वा स्वयमेव कौतुकादताडयत्‌ | भूयश्च हषो दचिन्तयत्‌ | अहो चिरा- 
देतदस्माकं महद्भोजनमापतितम्‌ [eri प्रभूतमांसमेदोऽसूरिभः परिपूरितं 
भविष्यति | ततः परुषचरमोवगुण्डितं तत्कथमपि विदार्यैकदेशे छिद्रं - 
कृत्वा संहृष्टमना मध्ये प्रविष्टः | परं चर्मेविदारतो दंष्टाभङ्गः समजनि। . 
अथ 'निराशीसूतस्तहारशेषमवलोक्य सोकमेनमपठत्पूचैमेव मया 
ज्ञातामिति || ur 
` ततो न दब्दमात्रांद्भेतव्यम्‌ | पिङ्गलक आह | भोः पर्याय मम 
सर्वोऽपि परिग्रहो भयव्याकुलितचित्तः पलायितुमिच्छति | तत्कथम- 
: हँ पैयावष्टम्भं करोमि | सोऽ्त्रवीत्‌ | स्वामिन्चैतेषामेष दोषो यतः स्वा- 10 
मिसदृद्या एव भवन्ति भृत्याः | उक्त च | 
अश्वः शस्त्रं शास्त्रं वीणा वाणी नरथ नारी च | 
| पुरुषविशेषं प्राप्ता भवन्त्ययोग्याथ योग्याथ || ११० 
तत्पौरुषावष्टम्भ॑ कृत्वा स्त्रं तावदजैव प्रतिपालय यावदहमेतच्छब्द- 
स्वरूपं ज्ञात्वागच्छामि | ततः पथ्चाद्ययोचितं कार्यमिति | पिङ्गलक 15 
आह | कि तत्र भवान्गन्तुमुस्सहते | स आह | किँ स्वाम्यादेशात्स- 
ZAR कृत्याकृत्यमस्ति | उक्त च | 
स्माम्यादेशात्डमुत्यस्य न भीः संजायते क्वचित्‌ | 
प्रविशेन्मुखभाहेयं sen वा महाणेवम्‌ || ११९ || 
तथा च | २0 
स्वाम्यादिष्टस्तु यो भृत्यः समं [विषममेव च | 
मन्यते न स संधार्यो भूभुजा भूतिमिच्छता || ११२ || 
पिङ्गलक आह | भद्र यद्येवं तच्छ शिवास्ते पन्थानः सान्त्वितिं। | 
TATA तं प्रणम्य संजीवक श्दानुसारी, परतस्थे | अथ दमनके | 
गते भयव्याकुलमनाः पिङ्गलकाथचिन्तयामास | अहो न शोभनं ॐ - 
कृतं मया यत्तस्य विश्वासं गत्वात्मामिप्रायो - निवेदितः | कदा- 
'चिइमनकोऽयमुभयबेवनो भृत्वा ममोपरि दुष्टबुद्धिः स्याड्रटाधि- 
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ये भवन्ति महीपस्य संमानिताविमानिताः | 
यतन्ते तस्य नाशाय कुलीना आपि सवेदा || ९९२ || 
तत्तावदस्य चिकीर्षितं वेत्तुमन्यस्थानान्तरं गत्वा प्रतिपालयाभि। 
कदाचिइमनकस्तमादाय मां व्यापादयितुमिच्छाति | उक्तं च | 
3 न वध्यन्ते ह्यविश्वस्ता बलिभिदुबेला अपि | 
विश्वस्तास्त्वेव वध्यन्ते बलिनो दुबेलैरपि || १९४ | 
महामतिरपि प्राज्ञो न विश्वासं त्रजेद्रिपौ | 
विश्वासात्षिदरोन्द्रेण arn a: || ९९५ || 
एवं संप्रधाय स्थानान्तरं गत्वा दमनकमव्रलोकयन्नेकाकी तस्थौ | 
10 दमनकोऽपि संजीवकसकाशं गस्वा वृषभोज्यमिति परिज्ञाय TEH 
ना व्यचिन्तयत्‌ | अहो शोभनमापतितम्‌ | अनेनैतस्य संघिविमहद्वारेण 
मम पिङ्गलको वद्यो भाविष्यतीति | उक्तं च | 
न कौलीन्यान्न सौहादोचूपो वाये अवतेते | > 
मन्त्रिणां aaa न व्यसनं शोक एव च || ११९ Il 
15 सदैवापद्तो राजा भोग्यो भवति मन्त्रिणाम्‌ | 
* अत एव हि वाञ्छन्ति मन्त्रिणः सापदं नृपम्‌ || ९१७ || 
' यथा नेच्छति नीरोगः कदाचित्खाचोकित्सकम्‌ | | 
तथापद्रहितो राजा सचिवं नाभिवाञ्छति || ११८ Il 
` एवं विचिन्तयन्पिङ्गलकाभिमुखः प्रतस्थे | पिङ्गरूकोऽपि तमा- 
ARA स्वाकारं गुहमानो यथापूर्वमवस्थितः | दमनकोऽपि 
पिङ्गलकसकाशं गत्वा प्रणम्योपविष्टः | पिङ्गलक आह | किं वृष्टं 
भवता तत्सत्त्वम्‌ | दमनक आह | दृष्टं स्वामिम्रसादात्‌ | पिङ्गलको 
ऽप्याह | सत्यं दृष्टं भविष्यति | दमनक आह | कि स्वामिपादानाम- 


Seer विज्ञाप्यते | उक्त च | 


25 अपि स्वल्पमसत्यं यः पुरो वदति भूभुजाम्‌ | | 
CC-O. Prof. ud a विनरयेत aaa प garm || २१९ || 
तथा च : 
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सवेदेवमयो राजा मनुना संप्रकीर्तितः 
तस्मात्तमेव सेवेत न व्यलीकेन कर्हिचित्‌ || १२० || 
सर्वदेवमयस्यापि विशेषो भूपतेरयम्‌ | 
शुभाशुभफलं Tat नुपाहदवाद्गवान्तरे || १२१ || 7२/77 
पिङ्गलक आह | सत्यं दृष्टं विष्यति भवता | न दीनोपरि 5 
महान्तः कुप्यन्तीति न व्वं तेन निपातितः | यतः | 
तृणानि नोन्मूलयति TAA 
मृदूनि नीचैः प्रणतानि सर्वतः | 
स्वभाव एवोन्नतचेतसामयं 
महान्महत्स्वेव करोति विक्रमम्‌ || 339 ]| 10 
आपि च.। 
TEAD मदवारिषु बड्राग- 
मत्तश्रमङ्भमरपादतलाहतोऽपि | 
कोपं न गच्छति नितान्तबलोऽपि नाग- र 
स्तुल्ये बले तु बलवान्परिकोपमेति || 333 1 1 
दमनक आह | अस्त्येवं महात्मा स' वयं कृपणाः | तथापि 
स्वामी यदि कथयति ततो भृत्यत्वे नियोजयामि | पिङ्गलक आह 
सोच्ट्रासम्‌ | कि भवाञ्छक्रोत्येवं कतुम्‌ | दमनक आह | किमसाध्यं 
बुद्धेरस्ति | उक्तं च | : Be 
न तच्छस्त्रैन नागेन्द्रैन हयैने पदातिसि: । ' 20 
कार्य संसिद्धिमभ्येति यथा gen प्रसोधितम्‌ || १९४ ll 
पिङ्गलक आह | यद्येव॑ तद्मेमात्यपद आरोपितस्त्वम्‌ | अद्यम्रभूति 
प्रसादनिग्नरहादिक त्वयेव कायमिति निथयः | अथ दमनकः Teac 
` गत्वा साक्षेपं तमिदमाह | एह्येहि दुष्ट वृषभ | स्वामी पिङ्गलकस्त्वा- 
. माकारयति। किं निःशङ्को' भूत्वा मुद मुंडनेदासि वृथेति । तच्छुत्वा 5 | 
` संजीवकोअब्रवीत्‌ | भद्र कोऽयं पिङ्गलकः | दमनक आह | किं | 
स्वामिनं पिङ्गलकमपि न जानासि | तत्क्षणं प्रतिपालय | फलेन | 
CM ब्व RARA Bapa ados | 
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सिंहस्तिष्ठति | तच्छुत्वा TATA मन्यमानः संजीवकः . परं 
विषादमगमत्‌ | आह च | AT भवान्साधुसमाचारां वचनपटुश्च TTA- 
ते | तद्यदि मामवर्यं तत्र नयसि तद्भयदानेनास्मीयस्वामिसकाशा- 
. Hale: कारायितव्यः | दमनक आह | भोः सत्यमभिहितं भवता | - 
ऽनीतिरेषा | यत; | _ 1 
` ` लभ्यते भूमिपर्यन्तः समुद्रस्य गिरेरपि | 
. न कथंचिन्महीपस्य चित्तान्तः केनचित्कचित्‌ || ११५ || 
, तत्त्वमत्रैव तिष्ठ यावदहं तं समये दृष्टा ततः पथात्त्वामानयामीति| 
तथानुष्ठिते दमनकः पिङ्गलकसकारां गत्वेदमाह | स्वामिन्न dar 
10 कृतं सत्त्व भगवतो महेदास्य वाहनभूतो वृषभ इति | मया एष्ट इद 
w | औमहेशेन परितुष्टेन कालिन्दीपरिसरे शष्पाग्राणि चरितुं 
समादिष्टः | कि बहुना | मम प्रदत्तं क्रीडाथे वनमिंद्म्‌। पिङ्गलक . 
आह सभयम्‌ | ज्ञातं मयाधुना न देवताप्रसादं. चिना दाष्पभोजिनो 
व्यालाकीर्णे बन एवं निःशङ्का नदन्तो भ्रमन्ति | ततस्त्वया किमभि- 
15 हितम्‌ | दमनक आह | स्वाभिन्‌ एतदभिहितं यदेतद्वनं चण्डिकावाह- 
'नभूतस्य पिङ्गलकस्य विषयीभूतम्‌ | तद्गवानभ्यागतः प्रियोऽतिथिः | 
` तत्तस्य सकाशा गत्वा भ्रातल्लेहनिकत्र भक्षणपानविहरणक्रियाभिरेक- ` 
स्थानाअथेण कालो नेयः | तेनापि सर्वमेतत्मतिपन्नमुक्ते च सहषे 
स्वामिनः सकाशादभयदक्षिणा दापायेतव्येति | तदत्र स्वामी ` 
20 प्रमाणम्‌ | तच्छुत्वा पिङ्गलक आह | साधु खमते साधु मन्त्रि्रत्रिय _ 
साधु | मम हृद्येन सह संमन्ल्य भवतेदमभिहितम्‌ | agar मया ` 
तस्याभयदक्षिणा | परं सोऽपि मदर्थेऽभ॑यदक्षिणां याचयित्वा छुत- | 
तरमानीयतामिति | अथ साधु चेदमुच्यते | : 
अन्तःसारैरकुटिलिरच्छिद्रैः छपरीक्षितैः 
25 मन्लिमिर्धोर्यते राज्यं. खस्तम्मेरिव मन्दिरम्‌ || १२६ || 
तथा च | 
ae 2 मन्त्रिणां भिन्नसंधाने भिषजां सांनिपातिके 
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तन्त्रम्‌ ९] || पत्चतन्त्रम्‌ || २१ ` 


दमनकोऽपि तं प्रणम्य संजीवकसकारां प्रस्थितः सहषमचिन्तय- 
द्यदात्मप्रसादसंमुखो नः स्वामी वचनवशगश्च संवृत्तस्तज्ञास्ति. 
धन्यतरो मम | उक्तं च | 
अमृतं शिशिरे वह्निरमृतं प्रियदर्शनम्‌ | 
अमृतं राजसंमानममृतं क्षीरभोजनम्‌ || ९२८ |l 5 
अथ संजीवकसकारामासाद्य सप्रश्रयमुवाच | मो मित्र प्रार्थितो 
ऽसौ मया भवदर्थे स्वाम्यभयप्रदानम्‌ | तद्विभब्यं गम्यतामिति | परं ` 
स्वया राजप्रसादमासाद्य मया सह समयधर्मेण वर्तितव्यम्‌ | न 
गवेमासाद्य स्वप्रभुतया [विचरणीयम्‌ | अहमपि तब संकेतेन सर्वा 
राञ्यभुरममात्यपदवीमाश्रित्योद्धरिष्यामि | एवं कृते हयोरप्यावयों 10 
राज्यलदेमीमॉम्या भविष्यति | यतः । ` 
आखेटकस्य धर्मेण विभवाः TAT नृणाम्‌ | 
नृप्रजाः प्रेरयत्येको हन्त्यन्योऽत्र मृगानिव || ११९ || 
तथा च | | 
यो न पूजयते गर्वाढुत्तमाधममध्यमान्‌ | 15 
नुपासचान्स मान्योऽपि RR दन्तिलो यथा || १३० || 
संजीवक आह | कथमेतत्‌ | TANG | म 


a 


कथा दे 


अस्त्यत्र धरातले वर्धेमानं नाम नगरम्‌ | तत्र दन्तिलो नाम नाना 
भाण्डपतिः सकलपुरनायकः प्रतिवसति स्म | तेन पुरकार्थ नृपकार्य च 20 
कुवेता तुर्डि नीतास्तत्पुरवासिनो लोका नृपतिश्च | far बहुना | न को 
उपि तादृक्चतुरो दृष्टो नापि श्रुतो वेति | अथवा सत्यमेतदुक्तम्‌ | 
- नंरपतिहितकतौ द्वेष्यतां याति लोके 
` जनपढहितर्कतौ त्यज्यते पार्थिवेन्द्र 
¦ ` इति महति विरोधे वतेमाने 
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अथैवं गच्छति काले दन्तिलस्य कदाचिद्विवाहः संप्रवृत्तः | तत्र | 
तेन सवें तत्युरवासिनों राजसनिधिलोका्च संमानपुरःसरमामन्त््य _ 
वस्त्रादिमिः सत्कृताः | ततो विवाहानन्तरं राजा सान्तःपुरः स्वगृहमा- | 
नीयाभ्यर्चितः | अथ तस्य नृपतेगृहसंमाजेनकतो गोरम्भो नाम 
४ राजसेवको गृहायातोऽपि तेनानुचितस्थान उपविष्टो विज्ञायाधेचन्द्र 
«ear निःसारितः | सोऽपि ततः प्रभृति निःश्वसच्चपमानाच्च .रावि- 
मपि शेते | कथं मया तस्य भाण्डपते राजप्रसादहानिः कतेव्येति | 
चिन्तयन्ञास्ते | किमनेन वृथा शरीरशोषेण | न किंचिन्मया | 
तस्यापकतु शक्यमिति | अथवा साध्विदमुच्यते | 


10. यो झपकतुमशक्तः कुप्यति किमसौ नरोऽत्र निठेज्नः | 


अथ कदाचित्मत्यूषे योगनिद्रां गतस्य राज्ञः शय्यान्ते Me 
कुवेक्तिहमाह | अहो दन्तिलस्य RRA यद्राजमहिषीमालिज्भाति| । 
तच्छुत्वा राजा ससंभ्रममुत्थाय तमुवाच | भो गोरम्भ सत्यमेतव्यद्वेवी . 
15 दन्तिलेनालिङ्गितेति | गोरम्भः प्राह | देव रात्रेजागरेण द्यूतास- | 
क्तस्य मे बलान्षिद्रा समायाता | तन्न वेझि किं मयाभिहितम्‌ | | 
- राजा सेष्ये स्वगतम्‌ | एष तावदस्महृह्ेज्मतिहतगरतिस्तथा दान्तिः | 
लोऽपि | तत्कदाचिदनेन देवी समाछिङ्गायमाना इष्टा भविष्यति | 
तेनेदमभिहितम्‌ | उक्तं च | 
. 90 यह्टाञ्छति दिवा मर्त्या वीक्षते वा करोति वा | . 
तत्स्वमेऽपि तदभ्यासाहूते वाथ करोति वा || १३३ || 
तथा च । 
` झुभं वा यदि वा पापं यच्चुणाँ ee संस्थितम्‌ | 
` खुगूढमपि तज्ज्ञेयं स्वमवाक्यात्तथा मदात्‌ || १३४ | 
25 अथवा aot विषये कोऽत्र संदेहः | 


a जल्पन्ति साधेमन्येन MATA 
5 C-O. Prof Ed ०-० Di Ba के नाम uM angotri 


न्तयन्त्यन्यं | नाम योषिताम || १३५ | 


Tam १] a २३ 


एकेन स्मितपाटलाधररुचो जल्पन्त्यनल्पाक्षर 
वीक्षन्तेऽन्यमितः स्फुटत्कुमुदिनीफुछो्लसक्लोचनाः | 
दुरोदारचरित्रचित्रविभवं ध्यायन्ति चान्यं धिया 
केनेत्थं परमार्थतोअ्थबदिव मरेमास्ति वामभ्रुवाम्‌ || १३६ || 
तथा च | 5 
नाभिस्तृप्यति काष्ठानां नापगानां महोदधिः | 
नान्तकः सर्वभूतानां न पुंसां वामलोचना || १३७ || 
रह हो नास्ति क्षणो नास्ति नास्ति प्रार्थयिता नरः | 
तेन नारद नारीणां सतीत्वमुपजायते || १३८ || | 
. यो मोहान्मन्यते मुढो रक्तेयं मम कामिनी | 10 
स तस्या वशगो नित्यं भवेत्क्रीडााकुन्तवत्‌ || १३९ ||: 
तासां वाक्यानि इत्यानि स्वल्पानि खुगुरूण्यपि | 
करोति यः menm रुघुत्वं याति सरवतः || १४० || 
faa च यः प्रार्थयते संनिकर्ष च गच्छति | u 
ईंषञ्च कुरुते सेवां तमेवेच्छन्ति योषितः || १४१ || 15 
अनार्थत्वान्मनुष्याणां भयात्परिजनस्य च | न 
मयोदायाममयोदाः खियस्तिष्ठन्ति सवेदा || १४२ || 
नासां कश्चिदगम्योऽस्ति नासां च वयसि स्थितिः | 
विरूपं रूपवन्तं वा पुमानित्येव भुव्जते || ९४३ || 
रक्तो$मिजायते भोग्यो नारीणां शाटको यथा | 20 
| घुष्यते यो दशालम्बी नितम्बे विनिव्रेशितः || १४४ || 
[eom यथा रक्तो निष्पीद्य पुरुषस्तथा | 
अबलाभिबेलाद्रक्तः पादमूले निपात्यते || १४५ || 
एवं स राजा बहुविधं ASA तत्मभाति दन्तिलस्य प्रसादपरा 
Fu: संजातः | [किं बुना | तस्य राजद्वारे वेशो निवारितः | | 
. अथ दन्तिलः प्रसादपराङ्गुखं राजानमवलोक्य चिन्तयामास | | 
MEE न गर्वितो;विषयिणः कस्यापदोऽस्तंगताः 
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२४ || पञ्चतन्ल्म्‌ || [mern १. 


कः कालस्य न गोचरान्तरगत; कोऽर्थी गतो गौरवं 
को वा दर्जनवाग्रास पतितः क्षेमेण यातः पुमान्‌ || Ae | 
काके शौचं, द्यूतकारे च सत्यै , | 
सपे क्षान्तिः/लीपु कामोपशान्तिः |. 
5 . ea चैये,मद्यपे तत्त्रचिन्ता E 
राजा मित्रं, केन दृष्टं श्रुतं वा ।। ९४७ || | 
अपरं मयास्य ` भूपतेरथवान्यस्यापि राजसंवन्धिनः स्वमेऽपि 
नानिष्टं कृतम्‌ | तस्क्रिमेतत्‌ | एवं तं दन्तिठं राजद्वारे विष्काम्मितं 
विलोक्य संमाजेनकतो गोरम्भो विहस्य द्वारपालानिदमूचे | भो मो | 
10 हारपालाः राजप्रसादाधिष्ठितोअ्य दान्तिलः स्वयं निग्रहानुमहकती च|| 
तदनेन निवारितेन यथाहं तथा यूयमप्यर्थचन्द्रभाजिनो भविष्यथ। 
तच्छुत्वा दन्तिलथिन्तयामास | नुनमिदभेतस्य गोरम्भस्य चेष्टितम्‌ | 
अथवा साप्विदमुच्यते | ` j 
अकुलीनोऽपि मुखोऽपि भूपालं योऽत्र सेवते | 
15 . अपि संमानहीनोऽपि सः सर्वत्रापि पूज्यते || १४८ || 
अपि कापुरुषो भीरुः स्या्चेन्नुपतिसेवकः 
- यदामोति फलं रोकात्तस्यांशमपि नो गुणी || १४९ || _ 
एवं स बहुविध॑ बिलूप्य बिलक्षानन उद्घेगाङ्गतप्रभावः स्वगृह 
गत्वा निशामुखं गोरम्भमाहूय वस्युगलेन संमान्येदमंचाच | AR 
` 20 मया तदा स्वमनचितस्थाने राजासन उपविष्टो भत्सयित्वापमानितो 
न_रागात्त्व निःसारितः | सोऽपि स्वगेराज्योपमं तङ्कख्युगलमासार्थ | 
परुं परितोषं गत्वा तमुवाच | भोः ARA मया ते. . ततू | 
अस्य कृतसंमानस्य पद्य मे बुद्धिप्रभांव राजप्रसादं च | एवमुक्का 1 
सपरितोषं निष्क्रान्तः | साधु चेदमुच्यते | 
isn; स्तोकेनोन्नतिमायाति, स्तोकेनायात्यधोगतिम | 
अहो सुसढुशी चेष्टा तुलायष्टेः खरस्य च || १५० || 
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भक्षण करोति | तच्छुत्वा राजा सविश्मयं तमुवाच | रे रे गोरग्भ 


dd लपसि | गृहकर्मकरत्वात्त्वा न व्यापादयामि | किं त्वया 


कदाप्यहमेवेविध कर्म समाचरन्दृष्टः | सोऽब्रवीत्‌ | देव TUTTI 
' रात्रिजागरणेन संमाजेनं कुर्वाणस्य मम बलानिङ्रा समायाता | 
TAT किंचिज्जल्पितम्‌ | तन्न वेञ्चि | तत्मसादं करोतु स्वामी | 
“मे परवदास्येति | एवं राजा sper चिन्तितवान्यन्मयाजन्म पुरीषो- 
स्सगै qa कदापि चिमीटिका न भक्षिता | तद्यथायं व्यतिकरोज्सं- 
भाव्यो ममानेन व्याइतस्तथा दन्तिलस्यापीति निश्चयः | तन्मया न. 
युक्तं कृतं यस्स वराकोऽपमानितः | न तादृकपुरुषाणामेवंविध॑ चेटित 
संभाव्यते | तस्याप्रसादेन राजङ्कत्यानि सवोण्यपि (शिथिलतां त्रजन्ति|10 
एवमनेकधा विमृद्य दन्तिलमाहूय निजाङ्गवज्ाभरणादिभिः संयोज्य 
स्वाधिकारे नियोजयामास || 
` _अवोऽईं त्रवीमि यो न पूजयते TARA | 
संजीवक आह | भद्र एवमेवैतत्‌ | यद्भवताभिहितं तदेव मया * 
कतेव्यमिति | एवमभिहिते दमनकस्तमादाय पिङ्गलकसकाझमगमत्‌ | 15 
आह च | देव एष मया स संजीवक आनीतः | देवोऽधुना प्रमा- 
णम्‌ | संजीवकोऽपि तं सादरं प्रणम्याग्रतः सविनयं स्थितः | पिङ्ग- 
रकोऽपि तस्य पीनायतककुझतो नखकुलिशालंकृतं दाक्षिणपाणिमु- 
परि TT मानपुरःसरमुवाच | आपि. भवतः शिवम्‌ | कुतस्त्वु- . 
सस्मिन्वने विजने समायातोऽसि | तेनाप्यास्मवृत्तान्तः कथितः | 20 
यथा वर्धमानेन सह वियोगः संजातस्तथा सर्वे निवेदितम्‌ | एत- 
AT पिङ्गलकः सादरतरं तमुवाच | वयस्य न भेतव्यम्‌ | महु- 
जपड्ञरपरिरक्षितेन यथेच्छं त्वयाधुना वार्तितव्यमन्यच्च नित्यं मत्स- 
मीपवर्तिना भाव्यं यतः कारणाइहपायुं रौद्रसत्त्वनिषेवितं वने गुरूणा- 
AT सत्त्वानामसेव्ये कुतः दाष्पभोजिनाम्‌ | एवमुत्त्का सकलमुग- २७ 
AA यमुनाकच्छमवतीर्योदकग्रहणे कृत्वा स्वेच्छया तदेव वने. 
. Are: | ततश्च करटकद्मनकनिक्षिप्राज्यभारः संजीवकेन सह 
RR Bop re piquito Seen i म jagen per Kosha | 
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यकृच्छयाप्युपनतं सकृस्सञ्जनसंगतम्‌ | | 
भवत्यजरमत्यन्तं नाभ्यासक्रममीक्षते || १५९ ll 4 
संजीवकेनाप्यनेकशास्त्रावगाहनादस्पन्नबाद्ि्रागल्भ्येन स्वल्पैरे- | 
वाहोभिर्मृढमतिः पिङ्गलको धीमांस्तथा कृतो यथारण्यधमाद्वियोज्य 
` 5 ग्राम्यधर्मे नियोजितः | शेषः सर्वोऽपि मृगजनो दूरीभूतस्तिष्ठति | 
— करटकदमनकावपि Taal न लमेते | अन्यच्च सिंहपराक्रमाभावा- . 
ara मृगजनः क्षुधाविष्टः कांदिशीक॒ः संवृत्तः | उक्तं च | 
फलहीनं नृपं भृत्याः कुलीनमपि चोन्नतम्‌ | 
संत्यज्यान्यत्र गच्छन्ति ye वृक्षमिवाण्डजाः || ९९९ Ii 
10 तथा च | 
अपि संमानसंयुक्ताः कुलीना भक्तितत्पराः | . 
'वृत्तिभङ्गान्महीपारं AA यान्ति छसेवकाः || ९९३ || 
अन्यच्च. | 
कालातिक्रमण वृत्तेर्यो न कुर्वीत भूपतिः | | 
15 ` कदाचित्तं न मुज्चन्ति भत्सिता अपि सेवकाः || ९१५४ ||. o- 
तथा न केवलं सेवका एवेत्थं भवन्त्यासंसारं समस्तमेतज्जगदपि 
- तावद्भक्षणारथे सामादिभिरुपावेस्तिष्ठाते | तद्यथा | 
देशानामुपरि श्माप; आतुराणां चिकित्सकाः | 
वणिजो ग्राहकाणां,च मूखोणामपि पण्डिताः || ९५९ II 
20 प्रमादिनां तथा चौरा, भिक्षका waa.) ` 
` गणिकाः कामुकानां, च सर्वलोकस्य शिल्पिन; || १९६ Il 
सामादिसञ्नितैः पारौः प्रतीक्षन्ते दिवानिशम्‌ | 1 
Wat च यथाशक्ति Tastes यथा || १९७ ll 1 
अथवा साशथ्विदमुच्यते | A 
a सपोणां च खलानां च परद्रव्यापहारिणाम्‌ | 
अभिप्राया न सिध्यन्ति dud वतेते जगत्‌ || ९५८ ॥ . 
O! en पाला tin T लाका aan Kosh 3 | 
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तन्त्रम्‌ १] ॥ पञ्चतन्त्रम्‌ || | २७ 


इत्थं यत्र प्रिमहस्य घटना झाम्मोरपि eun 
तत्रान्यस्य कथं न भावि जगतो यस्मात्स्वरूपं हि तत्‌ || १९९॥ ` 
ततः Gara परस्परं करटकदमनकौ मन्त्रयेते | तत्र 
दमनको ब्रूते | भङ्ग आवां तावदप्रधानतां गतौ | एष पिङ्गलकः 
संजीवकानुरक्तः स्वव्यापारपराङ्गुखः स्थितः| सर्वोऽपि परिजनों 5 
गतः | तत्कि क्रियते | करटक आह | यद्यपि त्वदीयवचनं न करोति 
तथापि स्वामी स्वदोषनाशाय वाच्यः | उक्तं च | 
अञुण्वन्नपि बोड्धव्योः मन्त्रिभिः प्रथिवी पत्तिः 
यथा स्वदोषनाशाय विदुरेणाम्बिकासुतः || ९६० || 
तथा च | 10 
मदोन्मत्तस्य भुपस्य FACT च गच्छतः | 
SAT वाच्यतां यान्ति महामात्राः समीपगाः || १६१ || 
तत्त्ववैव शष्पभोजी स्वामिनः सकाशमानीतः | तत्स्वहस्नेना- 
ज्ञाराः कर्षिताः | दमनक आह | सत्यमेतत्‌ | ममायं दोषो न 
स्वामिनः | उक्तं च | 
जम्बुको हुडुयुद्धेन वयं चाषाढभूतिना | 
नापिती परकार्येण त्रयो दोषाः स्वयंकृता: || १६२ || 
करटक आइ | कथमेतत्‌ | सोब्रवीत्‌ | 


कथा ४. 


अस्ति कस्मिथ्रिद्विविक्तप्देशे मठायतनम्‌ | तत्र देवशर्मा नाम १0 
परिब्राजकः प्रतिवसति स्म | तस्यानेकसाधुजनदुत्तस्नकष्मवत्रविक्रयः 
वझात्कारेन महती वित्तमात्रा संजाता | ततः स न कस्याचिद्रिध- 

. सिति | नक्तंदिनं कक्षान्तरात्तां मात्रां न 33% | अथवा साक्ष 


चेदमुच्यते | 


15 


a 


अथोनामजेने इःखमर्जितानां च रक्षणे | 25 — 
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२८ || पञ्चतन्त्रम्‌ || [तन्त्रम्‌ १ | 


अथाषाढभूतिनोम परवित्तापहारकस्तामर्थमात्रां तस्य कक्षान्तर- 
यतां लक्षयित्वा व्यचिन्तयत्‌ | कथं मयास्येयमर्थमात्रा हतव्येति | 
तदत्र मठे. तावहुढशिलासंचयवशाङ्गित्तिभेदोऽपि नास्त्युच्चैस्तरत्वाञ्च 
द्वारेण प्रवेशो नास्ति तदर्थ मायावचनैर्विश्वास्य च्छान्नतां त्रजामि येन 
sa विश्वस्तः कदाचिद्विश्वासमेति | उक्तं च | 
नाविदग्धः ME ब्रूयात्स्फुटबक्ता न वञ्चकः | 
निःस्पृहो नाधिकारी स्यान्नाकामी मण्डनप्रियः || १६४ . 
एवं ARA तस्यान्तिकमुपगर्म्यो नमः शिवायेति प्रोच्चार्य ' 
साष्टाङ्गं प्रणम्य सप्रभयमुवाच | भगवन्‌ असारः संसारोऽयं गिरिनदीः | 
10 वेगोपमं योवनं तृणाभिसमं जीवितं झारदश्रच्छायासदृशा भोगा 
, स्वमसद्शो मित्रपुत्रकलत्रमृत्यवर्गसंयोगः | एवं मया सम्यक्परिज्ञा- । 
तम्‌ | wfém कुर्वेतो मे संसारसमुद्रोत्तरणं भविष्यति | तच्छुत्वा स्‌ ` | 
सादरमाह | वत्स धन्योऽसि यत्रथमे वयस्येवं विरक्तिभावः। उक्तं च। । 
पूर्व वयसि यः शान्तः स शान्त इति मे मतिः | ` | 
15 धातुषु क्षीयमाणेषु शमः कस्य न जायते || १६९] , 
/आदौ AR ततः काये सतां संपद्यते जरा | ` | 
असतां तु पुनः काये नैव चित्ते कदाचन || १६६ || © 
यच्च मां संसारसागरोत्तरणोपायं इच्छसि तच्छूयताम्‌ | | 
. ` AÀ वा यदि वान्योऽपि चण्डालोऽपि जटाधरः | | 
20 ` दीक्षितः शिवमन्तेण सभस्मांङ्गी शिवो भवेत्‌ || १६७॥ | 
षडक्षरेण मन्त्रेण पुष्पमेकमपि स्वयम्‌ | | 
छिङ्गस्य मूर्धि यो cart स भूयोऽभिजायते || १६८ || | 
तच्छुत्वाषाब्भूतिः पादौ गृहीत्वा सप्रश्रयमिदमाह | भगवन्दीक्षया 
मेऽनुग्रहं कुरु | ततो देवशमोइ | वत्सं, अनुग्रहं ते. करिष्यामि 
25 परंतु रात्रौ त्वया मठमध्ये न प्रवेष्टव्यं यत्कारणं निःसङ्गता यतीनां | 
युज्यते तव समापि च | उक्तं च | orc 
द्मन्त्राच्तपतिविनर्यति यतिः सङ्गात्छतो लालनां- 
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मैत्री चाप्रणयात्समृद्धिरनयाच्छीलं खलोपासना- 
सल्ली गवोदनवेक्षणादापे कषिस्त्यागात्ममादाद्धनम्‌ || १६ 11 
AAA ब्रतमहणानन्तरं मढद्वारे तृणकुटीरके-दायनीयम्‌ | स 
चाह | भगवन्भवदादेशः प्रमाणम्‌ | परत्र हि तेन प्रयोजनम्‌ | अथ 
कृतशयनसमयं देवशमोनुग्रह कृत्वा शाजोक्तविधिना शिष्यतामन- 5 
यत्‌ | सोपि हस्तपादावमदेनादिपरिचर्यया d परितोषमनयत्‌-| पुन- 
स्तथापि मुनिः कक्षान्तरान्मात्रा न मुञ्चति | अथैवं गच्छति काल 
आषाढभूतिश्चिन्तयामास | अहो न कथंचिदेष मे विश्वासमेति | ` 
तत्कि दिवापि wear मारयामि किंवा विषं प्रयच्छामि किंवा 
पशुमिव व्यापादयामीति | एवं चिन्तयतस्तस्य देवदामणो पि 10 
शिष्यपुत्रः कथित्परिभ्रमन्नामन्त्रणाय समायातः | आह च | भगवन्प- 
वित्ारोपणङृते मम गहमागम्यतामिति | तच्छुत्वा देवशर्माषाढ्भूतिना 
सह TEAM: प्रस्थितः | अथैवं गच्छतोरमे काचिचदी समायाता | 
तां दृष्टा मात्रां कक्षान्तरादवताये कन्थामध्ये खगुप्तां निधाय खात्वा 
'देवाचेनं विधाय तदनन्तरमाषाढभूतिमिदमाह | भो आषाढभूते याव- 15 . 
«€ पुरीपोत्सगै विधायागच्छामि तावदेषा कन्था योगेश्वरस्य साव- - 
धानेन रक्षणीया | इत्युत्का गतः | आषाढमूतिरपि तस्मिन्नदशनी- . 
, भूते मात्रामादाय सत्वरं प्रस्थितः | देवशमोपि च्छान्नगुणानुरव्नित- 
मनाः छुविश्वस्तो यावदुपविष्टस्तिधति तावत्छवर्णरोमदेहयुथमध्ये 
हुडुयुद्धमपर्यत्‌ | अथ रोषवशाडुडुयुगलस्य दूरमपसरणं कृत्वा 20 
FAST समुपेत्य ललाटपट्टाभ्यां अहरतो भूरि रुधिरं पतति | तच 
जम्बुको जिह्वलौल्याद्रङ्गभूरमि प्रविश्यास्वादयति | देवशर्मापि विलो- 
क्याचिन्तयत्‌ | अहो मन्दमतिरयं जम्बुकः | यदि कथमप्यनयोः 
संघट्टे पतिष्यति तनूनं म॒त्युमेष्यतीति तर्कयामि | अत्रान्तरे तथैव | 
रक्तास्वादंनलौल्यान्मध्ये प्रविरांस्तयोः ।दिरःसंपाते पतितो मृतथ 25 
Tre: | देबशमोपि तं शोचमानो मात्रामुदिद्य शनैः दानैः 
मस्थितो यावदाषाढभूतिं न AA aa शौचं विधाय | 
CHT RRA ATA वाकच्साना/ ATAN हाहाः मुहन Kosha — 
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तोऽस्मीति जल्पन्प्रथिवीतले निपपात | ततः क्षणाचेतनां लब्ध्वा 
भूयोऽपि समुत्थाय फुत्कतुमारग्धः | भो आषाढभूते क मां वच्च- | 
ear गतोऽसि ERA प्रतिवचनम्‌ | एवं बहु विलप्य तस्य RT- | 
ड्वतिमन्वेषयञ्ञानैः da: प्रस्थितः | एवं स गच्छन्संध्यासमये कंचि- | 
5 ज्राममाससाद | अथ तस्माद्वामात्कश्चिस्कौलिकः सभार्यो मद्यपानकृते | 
समीपवर्तिनि नगरे प्रस्थितः | देवशमोपि तमालोक्य प्रोवाच | भो | 
भद्र वयं सूर्योढा अतिथयस्तवान्तिकं प्राप्ताः | नं कमप्यन गामे | 
जानीमः | तद्गुह्यतामतिथिधर्मः | उक्तं च | | 
संप्राप्ती ARA: सायं AT गृहमेधिनाम्‌ | 
10 पूजया तस्य देवत्वं लभन्ते गृहमेधिनः || ९७० || 
तथा च | 
तृणानि भूमिरुदकं वाक्चतुथी च सूनृता | 
सतामेतानि हर्म्येषु नोच्छिद्यन्ते कदाचन || ९७१ || 
स्वागतेनामयस्तृप्ता आसनेन शतक्रतुः | 
15 पादशौचेन गोविन्दो अध्योच्छम्भुस्तथातिथेः || १७१२ || 
कौलिकोऽपि तच्छुत्वा भायोमाह | प्रिये गच्छ त्वमतिथिमादाय Te 
प्रति | पादशौचभोजनदायनादिभिः सत्कृत्य त्वे तत्रैव fae | He 
तव कृते प्रभूतमासवमानेष्ये | एवमुत्त्का प्रास्थितः | सापि भागो 
पुंश्चली तमादाय प्रहसितवदना देवदत्त ध्यायन्ती गृह प्रतस्थे। | 
20 अथवा साधु चेदमुच्यते | ; | 
दुर्दिवसेसितपक्षे ROS नगरवीथीषु | j 
पत्यौ विदेशयाते परं खुख जघनचपलायाः || $93 ॥ 
al १ । 
पर्यङ्कष्वास्तरण पतिमनुकूले मनोहरं epp] , | 
23 तृणमिव लघु मन्यन्ते कामिन्यथौ्येरतलुब्याः || १७४ | | 
तथा च | if 
| ats: प्रदहति West ense चाटवः met] c 
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कुलपतनं जनगहों बन्धनमपि जीवितव्यसंदेहम्‌ | 
अङ्गीकरोति ततक्षणमबला परपुरुषसंरक्ता || १७६ || 
अथ ST TE गत्वा देवदामेणे गतास्तरणां भमां wet समर्प्ये- 

इमाह | भो मगवन्यावदहै ग्रामादागतां स्वसखीं संभाव्य डुतमाग- 
च्छामि तावच्वया महुहेऽप्रमत्तेन भाव्यम्‌ | एवमभिधाय sem 5 
विधाय यावहेवदत्तमुहिदिय व्रजति तावस्संमुखो मदविह्वलाङ्गो 
मुक्तकेशः पदे पदे स्खलन्गहीतमद्यभाण्डस्तस्याः पतिः समायातः | 
तं च दृष्टा सा gaat व्याघुद्य स्वगृहं भविश्य मुक्तशुङ्गारा यथा- 
पृतरेमभवत्‌ | कौलिकोऽपि तां कृताङ्ट॒तशुङ्गारां पलायमानां विलोक्य 


MAT कर्णपरंपरया तस्या अपवादअवणास्कषुभितहद्यः स्वाकारं 10. 


नियूहमानः सदैवास्ते | ततश्च तथाविधं चेष्टितमवलोक्य दृष्टपरत्ययः 
क्रोधवशगो गहं प्रविश्य तामाह | पुंथलि क प्रस्थितासि | सा 
भोवाच | अहं त्वत्सकाशादागता न कुत्रचिन्चिर्गता | तत्कि मद्यवः 
शादम्रस्तुत वदसि | अथवा साधु चेदमुच्यते | . ` 


वैकल्यं घरणीपातमयथोचितजल्पनम्‌ | ' 15 

संनिपातस्य REA मद्यं सर्वाणि ददयेन || १७७ || 

करस्पन्दोऽम्बरत्यायस्तेजोहानिः सरागता | 

वारुणीसङ्गजावस्था भानुनाप्यनुभूयते || १७८ || 

सोऽपि तच्छुत्वा प्रतिकूलवचनं वेषविपर्ययं चावलोक्य तामाह | 

yale, चिरकालान्मया श्रुतस्तवापवादः | तदद्य स्वयं संजातप्रत्य- 90 
यस्तव यथोचितं निमहं करोमीत्यमिधाय लगुडमहारैस्तां जजरीकू- . 
-तदेहां' विधायं स्थुणया सह इढवन्धनेन बद्धा सोपि मदविह्वलो ` 
निद्रावशमगमत्‌ | अत्रान्तरे तस्याः सखी नापिती कौलिकं far 
ITTE विज्ञाय तां गत्वेदमाह | सखि स देवदत्तस्तस्मिन्स्थाने त्वां 
परतीक्षते तच्छीप्रं गम्यतामिति | सा चाह | परय मेऽवस्थाम्‌ | 25 
सत्कथं गच्छामि | ale गत्वा. त॑ कामिनं यदत्रावसरे न त्वया सह ` 
ATH ls AL alar BRET Lor व्वा॥ै (०७१० 


अ. 
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चिषमस्थस्त्रादुकलग्रहणव्यवसायानि्चयो येषाम्‌ | | 
. उष्टाणामिव तेषां मन्येऽहं शंसितं जन्म || १७९ || 
तथा च | 3 
संदिग्धे परलोके जनापवादे च जगति बहुचि | 
5 स्वाधाने पररमणे धन्यास्तारुण्यफलभाजः || 
अन्यच्च। 
यदि भवति दैवयोगात्पुमान्विरूपोऽपि वन्धकी रहसि | | 
न तु इच्ज्रादपि भद्रे निजकान्तं सा भजत्येव || १८९ || . 
साब्रवीत्‌ | यद्येवं तर्हि कथं दृढवन्धनेन बद्धा सती तत्र गच्छामि 
- 10 संनिहितभायं. पापात्मा मत्पतिः | नापित्याह | सखि मदविह्वलोऽयं 
सूर्यकरस्पृष्टः प्रबोध. यास्यति | तदहं त्वामुन्मोचयामि | मामात्म- 
स्थाने बड़ा gaai देवदत्तं संभाव्यागच्छ | सात्र॑वीत्‌ | एवमस्त्विति | 
तदनु सा नापिती तां स्वसखीं बन्धनाड्रिमोच्य तस्याः स्थाने यथा- 
| पूतमात्मानं बद्धा तां देवदत्तसकाशे संकेतस्थानं प्रेषितवती | तथा- 
J 15 नुधिते कौलिकः कस्मिभितक्षणे समुत्थाय किंचिद्वतकोपो विमदस्ता- | 
माह | हे परुषवादिनि यदव्यप्रभांते गृहान्निष्क्रमणं न करोषि न च 
परुषं वद्सि . ततस्त्वामुन्मोचयामि | नापित्यपि स्वरभेदभयाद्यावन 
ARA तावत्सोऽपि भूयो भय इदभेवाह | अथ सा gereret 
न प्रयच्छति तावत्तेन कुपितेन तीदणशाजमादाय तस्या नासिकाच्छे- 
. 20 दोऽकारि | आह च | रे Ware तिष्ठेदानीं न त्वां भयस्तोषयिष्याः 
मीति विलप्य पुनरपि निद्रावशमगमत्‌ | देवदशमोपि वित्तनाद्यात्सु- ` 
सक्षामकण्ठो नष्टनिद्रस्तत्सवै जीचरित्रमपदयत्‌ | सापि कौलिकभायो | 
छया देवदत्तेन सह डरतडखमनुभूय कस्मिथित्झषणे स्वगृहमाः | 
गत्य नापितीमिदमाह | अपि शिव भवत्याः | नायं पापात्मा मग 
95 गताया उत्थितः | नापित्याह | शिवं नासिकया विना दोष 
शारीरस्य | तुतं मां मोचय यावन्नायं परयति येन स्वगृहं TE 
मीति | तथानुडिते भूयोऽपि कौलिक उत्थाय तामाङ 
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करोमि | अथ सा सकोपं साधिक्षेपमिदमाह | धिग्मूढ को मां महा- 
सती , वेयितुं व्यङ्गयितुं च समर्थः | ततः शूण्वन्तु सर्वे लोकपालाः | 
आदित्यचन्द्रावानेलोऽनल्च 
बौभूमिरापो इदयं यमञ्च | 
अहश्च रात्रिध उभे च संध्ये . oe 5 
wat हि जानाति नरस्य वृत्तम्‌ || 343 I | 
Tae मम सतीत्वमस्ति मनसापि परपुरुषो नामितषितस्ततों c 
दवा भूयोऽपि मे नासिकां तादुग्रुपामक्षतां कुवेन्त | अथवा यदि मम 
चित्ते परपुरुषस्य भ्रान्तिरपि भवति ततो मां भस्मसान्नयन्दु | एव- 
gar भूयोऽपि तमाह | भो. दुरात्मन्परय मे सतीत्वप्रभावेण ag- 10 | 
थेव नासिका संवृत्ता | अथासाबुल्मुकमादाय यावत्परयाति तावत्त- 
EU नासिकां च भूतले रक्तप्रवाढै च महान्तमपर्यत्‌ | अथ. स 
विस्मितमनास्तां बन्धनाद्विमुच्य शय्यायामारोप्य च चाटुशतैः पर्य- 
तोषयत्‌ | देवशमोपि d सर्ववृत्तान्तमालोक्य विस्मितमना इदमाह | 
झाम्बरस्य च या माया या माया नमुचेरापि। .. io 
बलेः कुम्भीनसेचैव सर्वास्ता योषितो विदुः || १८३ || 
हसन्तं प्रहसन्त्येता रुदन्तं प्ररुदन्त्यापि | 
अभ्रिय॑ प्रियवाक्यैश्च गृह्णन्ति कालयोगतः || १८४ || 
उदाना वेद्‌ यच्छा्रं यच्च वेद बृहस्पतिः | ` 
Aga न विदोष्येत तस्माद्रक्याः कथं हि ताः ||९८९।| 20 | 
अनृतं सत्यमित्याहु: सत्यं चापि तथानृतम्‌ | | 
इति यास्ताः कथं धीरैः संरक्ष्याः पुरुषेरिह. |] १८६ Il 
अन्यत्राप्युक्तम्‌ | 
| नातिप्रसङ्गः प्रमदाउ कार्यों : 
| Aas खीबु विवर्षभानम्‌। ESS 2 
`: | अतिप्रसक्तेः पुरुषेयेतस्ताः २ | 
CC-O. Prof. Satya ५० कीत छात रिह RTE 
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३४ || पञ्चतन्त्रम्‌ || [तन्त्रम्‌ १ | 


खुमुखेन वदन्ति वल्गुना प्रहरन्त्येव शितेन चेतसा | 
मधु तिष्ठति वाचि E ESTU | 
अत एव निपीयतेऽधरो हदयं मुष्टिभिरेव ताड्यते | | 
पुरुष: सुखलेशवञ्चितैर्मघलब्धैः कमलं यथालिभिः || १८९ || | 
MAM स्तनयोदुशोस्तरलतालीकँ मुखे इृश्यते | 
` कौटिल्यं कचसंचये प्रवचने मान्द्यं त्रिके स्थूलता | 
Hest हृदये सदैव कथितं मायाप्रयोगः प्रिये | 
यासां दोषगणो गुणा मुगढ्शां ताः किं नराणां a:ll eN 
EN Ed | न 3 
10 आवतेः संशयानामविनयभवनं पत्तनं साहसानां ` | 
दोषाणां संनिधानं कपटशतमयं क्षेत्रमप्रत्ययानाम्‌ | | 
दुगाह्य यन्महद्धिनेरवरवषभेः सवमायाकरण्डं 
स्रीयन्त्रं केन लोके विषममृतमयं धर्मनाशाय सृष्टम्‌ 113 ९९|| 
एता इसन्ति च रुदन्ति च कार्यहेतो- . | 
15 . - विश्वासयन्ति च परं न च विश्वसन्ति | | 
तस्मान्नरेण कुलशीलवता सदैव | 
नार्यः इमशानघटिका इव वर्जनीया: ॥ १९२ || 
` कुवेन्ति तावत्रथम प्रियाणि: 
- यावन्न जानन्ति नरे प्रसक्तम्‌ | 
20 ज्ञात्वाथ त मन्मथपाराबद्धं 
मस्तामिषे मीनमिवोद्धरन्ति || १९३ || 


ce 


किंच | : ^" 
समुद्रवीचीव चलस्वभावाः । | 

संध्याश्नरेखेव मुहूतेरागाः | f 

b ferr: कृताथीः पुरुषं Frei | 
| निष्पीडितालक्तकवत्यजन्ति || १९४ || 


“जे . अनृतं साहसं माया मूखेत्वमतिलोभता | | 
ty ` cc O. Prof. E LUI उनेदेगत्वं त SÍ Tai E Hand. 


तन्त्रम्‌ ९] || पञ्चतन्त्रम्‌ ॥ ३९ 


` अन्तर्विषमया ह्येता बह्चिव मनोरमाः ; 
गुञ्जाफलसमाकारा योषितः केन निर्मिताः || १९६ || 


एवमनेकानि रूक्तानि चिन्तयतस्तस्य परित्राजकस्य निशा कृच्छे- 
णातिचक्राम | सा च दूतिका हस्तगतच्छिन्ननासिकाया स्वग॒ह गत्वा 
चिन्तयामास | किमिदानीं कतेव्यम्‌ | कथमेतन्महर्छिङ्गं स्थगयित- 5 
व्यम्‌ | अथ तस्या एवं विचिन्तयन्त्या भर्ता कार्यवद्याद्राजकुले पर्यु 5 
बितः प्रत्यूषे स्वगृहमभ्युपेत्य द्वारदेशस्थः पौरक्ृत्योत्छकतया 
तामाह | शीभ्रमानीयतां क्षुरभाण्डं येन क्षौरकर्मकरणाय गच्छामि | 
सापि च्छिन्ननासिका ग॒हमध्यस्थितेव कार्यकरणापेक्षया क्षुरभाण्डा- 
स्ुरमेकमादाय तस्याभिमुखं प्रेषयामास | नापितोऽप्युत्डकतया- 10 
भाण्डं श्षुर मालोक्य तदभिमुखमेव तं क्षुरं प्राहिणोत्‌ | एतस्मिन्न 
न्तरे सो दुष्टोध्वेबाहू विधाय फूत्कुवेती गृहान्निथक्राम | पापेनानेन 
मम सदाचारवर्तिन्याः परयत नासिकाच्छेदो ART: | तत्परित्राः 
यता तत्परित्रायताम्‌ | अत्रान्तरे राजपुरुषा अभ्युपेत्य तं नापितं 
लगुडप्रहारेजेजरीकृत्य ge बड़ा तया च्छिचनासिकया सह घर्मा- 15 
धिकरणस्थानं नीत्वा सभ्यानूचुः | शुण्वन्तु भवन्तः सभासदो - 
SO यदनेन नापितेनापराधं विना ख्रीरल्रमेतद्व्याङ्गितम्‌ | तदस्य यद्युज्यते 
तत्क्रियताम्‌ | ततस्ते सभ्या ऊचुः | रे नापित किमथे त्वयेयं स्री 
व्यङ्गिता | किमनया परपुरुषोशभिलषित उतस्वित्माणड्रोहः कृतः 
किंवा चौर्यकर्माचरितम्‌ तत्कथ्यतामस्या अपराधः | अथ त॑ 0 | 
नापितं तूष्णींभूतं दृष्टा पुनः सभ्या ऊचुः | अहो सत्यमेतङ्राजपुरु- 
वाणां वचः | पापात्मायम्‌ | अनेनेयं निर्दोषा वराकी दूषिता | उत्कतं च| 


मि्नस्वरमुखवर्णेः usage: समुत्पतिततेजाः | 
भवतिः हि पापं कृत्वा स्वकर्मसंत्रासितः पुरुषः ॥ १९७ || 


तथा च । 25 | 


आंयाति स्खलितैः पादैमुखवैवर्ण्यसंयुतः | | 
. CC-O. Prof SEPERATE ASTOR भाले. Arden RofindHtri Gyaan Kosha — 
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EC Sie |] पत्चतन्त्रम्‌ || [तन्त्रम्‌ Y | 


अधोदृष्टिमबेल्कृत्वा पापं MA: सभां नरः | 
तस्माद्यलात्परिज्ञेयधिज्षरेतैर्बिचक्षणेः ।। १९९ ॥ 
अन्यच्च | 
प्रसन्नवदनो हृष्टः स्पष्टवाक्यः सरोषदृक्‌ | 
सभायां वक्ति सामर्षः सावष्टम्भो नरः Wa: || २००॥ 
5 तदेष दष्टचरित्रलक्षणो दरयते | सन्रीधषणाइध्य इति। तच्छूलाया- 
मारोप्यंतामिति | अथ वध्यस्थाने तं नीयमानमवलोक्य देवशम d 
तान्धमौधिकारिणो wear प्रोवाच | मो भोः सभासदः | अन्यांयेनैष 
वराको-नापितो वध्यते | साधुसमाचारोऽयम्‌ | तच्छ्रूयतां मे वाक्यम्‌। 
` जम्बुको हडुयुद्धेनेति | अथ ते सभ्या ऊचुः | भो भगवन्कथमे- 
. -10तत्‌ | ततश्च देवशामी तेषां त्रयाणामपि वृत्तान्तं सविस्तरमकथयत्‌ | _ 
4 तदाकर्ण्य डविस्मितमनसस्ते नापितं विमोच्य मिथः मोचुः | अहो | 
अवध्ये ब्राह्मणो बालः खी तपस्वी च रोगभाक्‌ |. | 
विहिता व्यङ्गिता विहिता व्यङ्गिता तेषाभपराथे महत्य «gem ॥ १०१ || 
तदस्याः पुनः कणेच्छेदः कार्यः | तथानुष्ठिते देवशमोपि वित्तना- _ 
15 शसमुद्धूतशोकरहितः पुनरपि स्वकीयं मठायतनमगमतू || 4 
अतोऽहं व्रवीमि जम्बुकों हडुयुडेनेति | | | 1 
करटक आह | यडूतोअपि देवशामो तेनाषाढभूतिना कथं वन्नः | 
दमनक आह.) 
खुप्रयुक्तस्य दम्भस्य ब्रह्माप्यन्तं ने गच्छति | E 
He girs कौलिको विष्णरूपेण राजकन्यां निषेवते ॥ २०२ Il 
| _. करटक आइ | भ्रातः कथमेतत्‌ | सोञत्रवीत्‌ | 


कथा ९, 
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तन्त्रम्‌ १] |। पञ्चतन्त्रम्‌ || ` ` ३७ 


रिणौ सदैव कारं नयतः | अथ कदाचित्तत्राधिष्ठाने करिमधिद्देवा- 
यतने यात्रामहोत्सवः संवृत्तः | तत्र च नटनवेकचारणसंकुले नाना- 
देशागतजनावृते तौ सहचरौ भ्राम्यन्तौ कांचिङ्राजकन्यां क्रेणका- 
रूढां सवलक्षणसनाथां कञ्च्रुकिव्षधरपरिवारितां देवतादशनाय 
समायातां दृष्टवन्तौ | अथासौ कौछिकस्तां ger विषार्दित इव ge- 5 
अहगृहीत इव कामरारेहेन्यमानः सहसा भूतले निपपात | अथ त॑ 
तदवस्थमवलोक्य रथकारस्तहुःखदुश/खेत आप्नपुरुषैस्त॑ समुत्क्षिप्य 
स्वगृहमानाययत्‌ | तत्र च विविषैः शीतोपचारेिक्गित्सकोपदिष्टे- 
सेन््रवादिभिरुपचार्यमाणभिरात्क्थांचरित्सचेतनो बभूव | ततो रथका- 
रेण पृष्टः | भो मित्र किमेवं स्वमकस्माद्वत्रितनो जातः -| तत्कथ्य- 10 
तामात्मंस्वरूपम्‌ | स आह | वयस्य यद्येवं तच्छृणु मे रहस्यं येन 
` सवोमात्मवेदनां ते वदामि | यदि eb मां सुहृदं मन्यसे ततः 
काष्ठमदानेन प्रसादः क्रियताम्‌ | क्षम्यतां यह्वा किचित्मंणयातिरेका- 
Já तव मयानुष्ठितम्‌ | सोऽपि तदाकर्ण्य बाष्पपिहितनयनः सग- 
द्वदमुवाच | वयस्य तहुःखकारंणं कि तव | तद्वद्‌ येन प्रतीकारः 15 
क्रियते ae शाक्यते कर्तुम्‌ | उक्तं च यतः | 
औषंधार्थसुमन्त्राणां FEIT महात्मनाम्‌.| | 
असाध्यं नास्ति लोकेऽत्र यद्रह्माण्डस्य मध्यगम्‌ 1189311 
तदेषां चतुर्णो यदि साध्यं भविष्यति तदहं साधयिष्यामि | कौलिक 
आह | वयस्य एतेषामन्येषामपि सहस्रा उपायानामसाध्यं तन्मम 20 
दुःखम्‌ | तस्मान्मम मरणे मा कालक्षेपं कुरु | रथकार आह | भो मित्र 
यदप्यसाध्यं तथापि निवेदय येनाहमपि तदसाध्यं मत्वा त्वया सह TAL. 
अविशामि | न क्षणमपि EA सहिष्ये | एष, मे नियः | कौलिक २. 
. आह | वयस्य यासौ राजकन्या करेणुकारूढा तत्रोत्सवे दष्टा | 
तस्या :द्दनानन्तरं मकरध्वजेन ममेयमवस्था विहिता तन्न शक्रोमि २5 - ^ 
. 'तड्वेदना सोढुम्‌ | रथकारोअपि सस्मितमिदमाह | वयस्य दिया यद्येवं 
ate सिद्ध नः प्रयोजनम्‌ | a तया सह संगमः क्रियतासिति sel m 
००कीलिर्क”कैहि/ग' वेथश्व°यंत्र'कान्योम्सःयुरे/ बॉयु'मुस्कास्थिस्य' TAT 
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३८ || पत्चतन्त्रम्‌ || [ तन्त्रम्‌ १ | 


नास्ति तत्र रंक्षापरुषाधिष्ठिते कथं मम तया सह संगमः | तक्ति 
मामसत्यवचनेन विडम्बयसि | रथकार आह | मित्र परय मे बुद्धि 
प्रभावम्‌ | एवमभिधाय तत्क्षणास्कीळसंचारिणं वेनतेयं सबाहयुग्॑ 
चिरजाजुनवृक्षदारुणा शङचक्रगदापदझमान्वितं सकिरीटकौस्तुभमघटः 
5 यत्‌ | ततस्तस्मिन्कौलिकं समारोप्य विष्णुचिह्नचिद्वितं कृत्वा कील- | 
संचरणविज्ञानं च दशायित्वा प्रोवाच | वयस्य अनेन विष्णुरूपेण गत्वा | 
कन्यान्तःपुरे निशीथे राजकन्यामेकाकेनीं सप्रमूमिकमासादप्रान्तगतां | 
मुग्धस्त्रभावां त्वां वाडुदेवं मन्यमानां स्वकी यमिथ्यावक्रोक्तिभी रञ्ज- | 
यित्वा वात्स्यायनोक्तविधिना भज | कौलिकोऽपि तदाकर्ण्य वासुदे- 
10 वरूपी रहस्तदा गत्वा तत्र तामाह | राजपुत्रि gar किंवा जागर्षि। | 
अहं तव कृते समुद्रात्सानुरागो लक्ष्मीं विहायैवागतः | तत्क्रियतां ` 
मया सह संगम इति | सापि गरुडारूढं चतर्भजं साय॒धं कौस्तुभो 
पेतमवलोक्य सविस्मया झायनादुत्थाय प्रोवाच | भगवन्‌ अहं मानुषी / 
कीटिकाझुचिमेगवांल्लैलोक्यपावनो, वन्दनीयश्च | तत्कथमेतद्युज्यते | | 
15 कौलिक आह | सुभगे सत्यमभिहितं भवत्या परं किंतु राधा नाम | 
मे भाया गोपकुलप्रसूता प्रथममासीत्‌ | सा स्वमत्रावतीर्णी | तेनाह- 
मायातः | इत्युक्ता सा प्राह | भगवन्यद्येवं तन्भे तातं प्राथय | 
सोऽप्युपकल्प्य तुभ्यं मां प्रयच्छति | कौलिक आह | gat नाहं 
CATT मानुषाणां गच्छामि किं पुनरालापकरणम्‌ | त्वं गान्धर्वेण 
20 विवाहेनात्मानं प्रयच्छ | नो चेच्छापं दत्त्वा सान्वयं ते पितर 
भस्मसात्करिव्यामीति | एवमभिधाय गरुडादवतीर्य सव्ये पाणौ 
'कृत्वा तां सभयां सलज्जां वेपमानां शय्यायामनयत्ततश्च रात्रिदोषं | 
यावद्वात्स्यायनोक्तविधिना निषेध्य प्रत्युषेड्लक्षितों | एवं तां | 
तस्य नित्यं सेवमानस्य कालो याति | अथ कदाचित्कत्च्चकिनस्तस्याः j 
25 अधरोष्ठप्रवालखण्डनं दृष्टा मिथः गोचरः | अहो पश्यतास्या i 
कन्यायाः पुरुषोपभुक्ताया इव दारीरावयवाः संभाव्यन्ते | तत्कथ- 
CC-O. Pro Saar Sana एवंविधो BREIT Ee. md fast: | 
एवं निथित्य सब समेत्य राजानि देव dan पर 
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| 
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न्त्रम्‌ १] MARA E ३९ 


सुरक्षितेअपे कन्यान्तःपुरे कश्चिसविशति तहेवः प्रमाणमिति | 


. तच्छुत्वा राजातीव व्याकुलितचित्तो देवीं रहःस्थां प्रोवाच | देवि 


ज्ञायतां किमेते कञ्चुकिनो वदन्ति | तस्य कृतान्तः कुपितो येनैत- 
देवं क्रियते | देव्यपि तदाकर्ण्य व्याकुलीभूता सत्वरं गत्वा तां 
खण्डिताधरां नखविकार्तितदारीरावयवामपर्यत्‌ | आह च | आः 5 
पापे कुलक़लङ्किनि किमेवं शीलखण्डनं कृतम्‌ | कोऽयं कृतान्ता- 
वलोकितस्त्वत्सकाशामभ्येति | तत्कथ्यतामेवंगतेऽपि सत्यम्‌ | तच्छुत्वा 
सापि त्रपाधोमुखी सकलं विष्णुरूपकौलिकवृत्तान्तं निवेदयामासं | 


- सापि तच्छुत्वा प्रहसितवदना पुलकाङ्कितसर्वोङ्गी सत्वरं गत्वा राजा- 


नमूचे | देव दिष्ट्या वर्धसे | नित्यमेव निशीथे भगवान्नारायणः 10 
कन्यकापार्श्वऽभ्योति | तेन गान्धवीविवाहेन सा विवाहिता | तदव्य 
स्वया मया च रात्री वातायनगताभ्यां निशीये द्रष्टव्यो यतो न स 
मानुबैः सहालापं करोति | तच्छुत्वा हर्षितस्य राज्ञस्तडिनं वर्षशत- 
प्रायमिव कर्थचिज्ञगाम | ततस्तु रात्रौ निभृतो भूत्वा राज्ञीसहितो 
राजा वातायनस्थो गगशासक्तद्ृ्टियोवत्तिष्ठति तावद्गरुडारूढं तं 15; 
शङ्कचक्रगदापझहस्तं यथोक्तत्निह्नाङ्कितं व्योम्नोऽबतरन्तमपर्यत्‌ | . 
ततः उुधापुरञ्ञावितमिवात्मानं मन्यमानस्तामुवाच | म्रिये नास्स्यन्यों 
धन्यतरो मत्तस्त्वत्तश्च यस्मिं नारायणो भजते | तस्सिद्धांः सर्वे- 
अस्माकं मनोरथाः | अधुना जामातृप्रभावेण सवो वसुमती वशे 


भविष्यति | एव॑ निश्चित्य da: सीमाधिपैः सह मर्यादाव्यतिक्रममः 20 


करोत्‌ | ते च त॑ मर्यादाव्यतिक्रमेण वरतेमानमालोक्य सर्वे समेत्य ` 
तेन सह विग्रहं चक्रुः | अत्रान्त्रे स राजा देवीमुखेन तां डुहितरमुवाचः 
पुति त्वयि दुहितरि स्थितायां किमेवं युज्यते यत्सर्वे पार्थिवा मया 
सह विग्रहं कुर्वन्ति | तत्संबोध्योऽद्य भती त्वया यथा स मम 
शत्रुन्व्यापादयति | अथ तया स कौलिको रात्रौ सविनयममिहितः| 25 


` भगवन्‌ त्वयि जामातरि स्थिते मम तातो यच्छत्रभिः परिभूयते तन्न 


युक्तम्‌ | तत्रसादं कृत्वा सर्वोस्तान्व्यापादय | कौलिक आह | 


4 


3 
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नाप सुदशेनचक्रेण सवास्तिलदाः खण्डयिष्यामि | अथ गच्छता 
कालन समस्तदंदाः दाज्ञाभव्याप्रः | अस्य केवलं स राजा प्राका- | 
रशेषः कृतः | तथापि वाखुदेवरूपधरं कौलिकमजाननत्राजा नित्यः ` 
AT विशेषतः कपुरागुरुकस्तूरिकादिपरिमठत्रिशेवान्ञानाप्रकारवख- 
5 भक्ष्यपेयांश्च प्रेषयन्दुहितृमुखेन TAN | भगवन्प्रभाते नूनं स्थानभङ्गो | 
भविष्यति यतो यत्रसेन्धनक्षयः संजातस्तथा सर्वोऽपि जनः प्रहारे- | 
जजरितदेहः संवृत्तो योडुमक्षमः प्रचुरो मृतश्च | तदेवं ज्ञात्वात्र 
काले यहुचितं भवति तद्विपियमिति | तच्ट्र्वा कौलिकोऽप्यचिन्तयद्यः | 
स्स्थानमङ्ग जाते ममानया सह वियोगो भविष्यति तस्माह्वरुडमारुद् 
10 सायुधमात्मानमाकाशे दर्शयामि | कदाचिन्मां वास देवं मन्यमानास्ते 
साशङ्का राज्ञो योड्भिइन्यन्ते | a च | 
निवषंणांप सपण कतव्या महती फणा | 
विषं भवतु मा YET फटाडोपो भयंकर: || २०४ || 
अथवा मम स्थानाथ उद्यतस्य मृत्युर्भवति तथापि सुन्द्रतरम्‌ | | 
15 उच्त च | i 
गवामथ त्राह्मणार्थ स्वाम्यर्थ स्रीङ्गतेऽथवा | । 
स्थानार्थे यस्त्यजेत्माणांस्तस्य लोकाः -सनातनाः || २०५॥ 
एवं निञ्चित्य मत्यूषे. दन्तृधावनं विधाय तामचे | सभगे समसः 
MENE पानं चास्वादयिष्यामि | कि बहुना | त्वयापि सहं _ 
20 संगमं ततः करिष्यामि | परं वाच्यस्त्वया निजपिता यत्त्वया प्रभाते | 
स्वेसैन्येन सह नगरान्निष्क्रम्य योद्धव्यमहं चाका ास्थस्तान्निस्तेजसं | 
करिष्यामि EAT भवता इन्तव्याः | यदि पनरहं dmt 
यमेत्र सूदयामि तत्तां पापात्मनां बैकुण्ठीया गतिः स्यात्‌ | 
तस्मात्ते तथा कतेव्या यथा पलायन्तो हन्यमानाः स्व न गच्छन्ति | 
5 सापि तदाकण्य पितुः समीपं ग॒त्वा सवे perd न्यवेदयत्‌ | 
. राजापि तस्या वाक्यं अहधानः प्रत्यूषे समुत्थाय सुसंनद्धसेन्यो युद्धि 
निजेगाम | कौरिकोऽपि मरणङ्गतनिधयापपागिर्गगणर 
AR AO PA 


EY 


तन्लम्‌ ९] Ur || Ya 


अयो बक एको बृद्धभावमुपागतों मत्त्यान्व्यापादयितुमसमर्थः | 
ततथ क्षुत्क्षामकण्ठः सरस्तीर उपविष्टी सुक्ताफलसदृशैरशुगरवाहैः, (e 


WE 


वत्स सत्यमुपलक्षितं भवता | मया हि मत्स्यादनं प्रति परमवैरा- Fi 
ग्यतया सांप्रतं प्रायोपवेशन कृतं तेनाहं समीपगतानपि मत्स्या्न O 
भक्षयामि | कुलीरकस्वचछुत्वा प्राह | किं तद्वैराग्यकारणम्‌ | स प्राह | 
वत्स अहमस्मिन्सरसि जातो वृद्धि गतथ | तन्मयैतच्छुतं यहादश- 
वार्षिक्यनावाष्टिः संपद्यते wur | कुलीरक आह | कस्मात्तच्छुतम्‌ | 10 
बक आह | दैवज्ञमुखात्‌ | यतः शनैथरो रोहिणीशकटं भित्रा 
भौमथ शुक्र प्रयास्यति | उक्तं च वराहमिहिरेण | ह 
यदि रोहिण्याः शकटं भिनात्ति रविनन्दनो गगणवीश्याम्‌ | 
द्वादश वर्षीणि तदा न हि वर्षति वासवो भूमौ || २१९ || 
तथा च | RE eae 
` प्राजापत्ये शकटे भिन्ने कृत्वेव पातकं वद्धधा | | 
भस्मास्थिशकलकीणी कापालमिव ब्रं धत्ते | २१२ || 
तथाच। d 2 
रोहिणीदाकटमर्कनन्दनथेक्रिनंत्ति रुधिरोऽथवा शाशी | 
किं वदामि तदनिष्टसागरे संक्षयं जगदशेषमुपैति || २१३ || 20 
तदेतत्सरः स्वल्पतोयं वतैते | Bist शोषं यास्यति | अस्मिज्यु- 
ष्के यैः सहाहं वृद्धि गतः सदैव क्रीडितश्चैते सर्वे तोयाभावान्नाशं 
यास्यान्ति | तत्तेषां वियोगं द्रष्टुमहमस मैः | तेनैतत्मायोपवेशानं 
_. कृतम्‌ | सांप्रत॑ सवेषां स्वल्पनलाशायानां जलचरा गुरुजत्मादयेषु | 
` स्वस्वजनेर्नीयन्ते केचिच्च मकरगोधाशि्युमारजलहस्तिमरभृतय; स्वय- ०४ क 
| AA AO Rem ifs] o 


तेनाइं विशेषाद्रीदिमि यद्वीजशेषमात्रमप्यत्र नोडरिष्यति | ततः स न्य 


15 


E: 
K 


ECG o. "विसयो वयच dl सत्र) (शिच ERE ।सिथ्याळादियः 
` नातिदूरे शिलातले प्रक्षिप्य Y: 


NENNT RET. 
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: तदाकण्योन्येषामपि जलचराणां तत्तस्य वचनं निवेदयामास | अयते। 


सर्वे भयत्रस्तमनसो मत्स्यकच्छपप्रभृतयस्तमभ्युपेत्य पप्रच्छुः | माग 
अस्ति कथिदुपायों येनास्माकं रक्षा भवति | बक आह | TR, 
जलाशयस्य नातिदरे प्रभवजलसनाथं सरः पझिनीखण्डमण्डितं TE 
sanaan वषोणामवष्ट्या न शोषमेति | तद्यदि मम पृष्ठं कचिदाः 
रोहति aes d तत्र नयामि | अथ ते तत्र विश्वासमापन्नास्तात मातत 
भ्रातरिति ब्रुवाणा अहं पूवेमइं पूवेमिति समन्तात्परितस्थुः | सोधी 
दुष्टाशयः HAT तान्पृष्ठमारोप्य जठाशयस्य नातिदूरे शिलां समा 
साद्य तस्यामाक्षिप्य स्वेच्छया भक्षयित्वा भूयोऽपि जलाशयं समासा 
10 जरुचराणां मिथ्यावात्तासंदेराकैर्मनांसि रञ्जयच्चित्यामिवाहारवृत्तिम- 
करोत्‌ | अन्यस्मिन्दिने स कुलीरकेणोक्तः | माम मया सहे 
प्रथमः Seas: संजातः | त्किं मां परित्यज्यान्यान्नयसि| 
तस्मादद्य मे प्राणत्राणं कुरु | तदाकर्ण्य सोऽपि EET LS GLA 
नि्िण्णोऽहं मत्स्यमांसादनेन | तदद्यैतं कुलीरकं व्यच्जनस्थाने क" 
15 रोमि | इति विचिन्त्य त॑ प्रष्टे समारोप्य at PR 
प्रस्थितः | कुलीरकोऽपि हूरादेवास्थिपवतं शिलाश्रयमवलोक्य A 
स्थीन परिज्ञाय तमशच्छत्‌ | माम कियहूरे स जलादायः | Ae 
भारेणातिआन्तस्त्वै तत्कथयं | सोऽपि मन्दधी्जेलचरोऽयमिति मता. 
स्थले न प्रभवतीति सस्मितमिदमाह | कुलीरक कुतोऽन्यो जलाशय 
20 मम प्राणयात्रेयम्‌ | _तस्मात्स्मर्येतामात्मनोअीष्टदे्रता | त्यामप्यला 
. शिलायां निक्षिप्य भक्षयिष्यामि | इत्युरक्तवति तस्मिन्स्ववदनदंरद 
येन मृणालनालधवलायां मुदुग्रीवायां गृहीतो मृतश्च | अथ सं 
बकग्रीवां , समादाय ^ शनैः शानैस्तज्जलाशयमाससाद | 1 
ara gast: FE: | भोः कुलीरक किंनिमित्तस्त्वं पथादायाव 
95 कु दालकारणं तिष्ठति | स मातुलोऽपि नायातः | afer चिरयसिं| 
सर्वे सोल्डकाः कृतक्षणास्तिष्षमः | एवं तैरभिहिते कुलीरकोः 


तन्त्रम्‌ ९] || पञ्चतन्लम्‌ || ४५ 


घातकस्याभिप्रायं ज्ञात्वा. ग्रीवेयमानीता | aes संभ्रमेण | अधुना 
सवजलचराणां क्षेमं भविष्यति || 


अतोऽहं ब्रवीमि भक्षयित्वा बहून्मत्स्यानिति | 


वायस आह | भद्र तत्कथय कथं स दुष्टसर्पो वधमुपैष्यति | 
शृगाल आइ | गच्छतु भवान्किचिन्नगरं राजाधिष्ठानम्‌ | तत्र कस्यापि ॐ 
भनिनो राजामात्यादेः प्रमादिनः कनकसूत्रं हारं वा गहीत्वा तत्को- 
ररे प्रक्षिप येन सर्पस्तद्वहणेन वध्यते | अथ ` तरक्षणात्काकः काकी 
च तदाकण्योत्मेच्छयोत्पतितौ | ततश्च काकी किंत्नित्सरः प्राप्य या- 
TANT तावत्तन्मध्ये कस्यचिद्राज्ञोऽन्तःपुरं जलासन्नं न्यस्तकंन- . 
REA मुक्तमुक्ताहारवख्ाभरणं जलक्रीडां कुरुते | अथ सा वायसी 1? | 
 कनकसूत्रमेकमादाय स्वगहाभिमुखं प्रतस्थे | ततथ कञ्च्चकिनो aÑ- r 
e तन्नीयमानमुपलक्ष्य गृहीतलगुडाः सत्वरमनुययुः | काक्यपि 
सपेकोटरे तत्कनकरूतं प्रक्षिप्य खुदूरमवस्थिता | अथ यावद्राजपु- | 
र्धास्त वृक्षमारुह्य तत्कोटरमवलोकयन्ति तावत्कृष्णसपेः प्रसारि- | 
तभोगस्तिष्ठाते | ततस्तं लगुडप्रहारेण हृत्वा कनकसत्रमादाय यथा- 15 
मिलषिते स्थानं गताः | वायसदंपती अपि ततः पर खुखेन वसतः || 
. अतोऽहं ब्रवीस्युपायेन हि यत्कुयादितिः.| 

तत्ने किंचिदिह बुद्धिमतामसाध्यमंस्ति | उक्त च | 


en जुतो बलम्‌] | 
बने feet मदोन्मत्तः शशकेन निपातितः || २१४ || 20 


करटक आह | कथमेतत्‌ | स आह | 


- 


कथा L 


करिमधिद्दने भाइरको नाम सिंहः प्रतिवसति स्म | अथासौ | | : 
वीयोतिरेकानित्यमेवानेकान्मृगदाशकादीन्व्यापाद्यच्तोपरराम | अ 
TEILTE DAGA Sah AA A Ra (०5/९ 
तमभ्युपेत्य भोचुः | स्वामिन्‌ किमनेन सकलमृगवधेन नित्यमेव य- | 


S 


T 


तस्तवैकेनापि मृगेण तृप्तिभवति | तत्कि 
^: | अद्यप्रभृति तवात्रोपविष्टस्य 
mere समेष्यति | एवं कृते तव तावत्माणयात्रा sat विनापि भ- 
विष्यत्यस्माकं च पुनः सर्वोच्छेदनं न स्यात्‌ | तदेष राजधर्माच्नु- 


॥ पञ्चतन्त्रम्‌ | 


5 छीयताम्‌ | उक्तं च | 


10 


20 


` 


25 _ 


चानेः शनैश्च यो राज्यमुपमुङ्क यथाबलम्‌ | 

रसायनमिव प्राज्ञः स पुष्टि परमां च्रजेत्‌ ॥ २९९ Il 
विधिना मन्त्रयुक्तेन रूक्षापि मथितापि च | 

प्रयच्छति फलं भूमिररणीव इताशनम्‌ || २९६ ll 
प्रजानां पालनं झास्यं स्वर्गकोशस्य वर्धनम्‌ | 

पीडनं धर्मनाशाय पापायायझासे स्थितम्‌ || २९७ || 
गोपालेन प्रजाधेनोरविन्तदुरध wu: शनैः | 
पालनात्पोषणाद्वाह्यं न्याय्यां वृत्ते समाचरेत्‌ || २९८ || 


| 


| 


` ' सिच्यते चीयते चैव लता पुष्पफलप्रदा || २२२ || 


यतामस्माभिः सह समयः 


— 


| | तन्त्रम्‌ ९ 


अजामिव प्रजां मोहाद्यो हन्यासप्रथिवीपतिः | 

तस्यैका जायते तृप्तिन द्वितीया कथंचन || २९९ || 
फलार्थी नृपतिलोकान्पाल्येद्यल्लमास्थितः | ` , 
दानमानादितोयेन मालाकारोऽङ्करानिव || २२० Il 
नुपदीपो धनस्नेहं प्रजाभ्यः संहरच्पि | , 
अन्तरस्यैगुणेः झुम्नैलेश्यते नैव केनचित्‌ || २२९॥ ` 
यथा EUR काले पाल्यते च तथा प्रजा: | 


यथा बीजाङ्करः ww: प्रयत्नेनाभिरक्षितः | 
फलप्रदो भवेत्काले Agata: रक्षितः || २२३ || 
हिरण्यधान्यरल्रानि यानानि विविधानि च | 


म्रहकतोरः प्रव 
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- तथान्यदापि यत्किचित्मजाभ्यः स्यान्महीपतेः || २२४ ।| 
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अथ तेषां तदाकण्ये भासुरक आह | अहो सत्यमभिहितं भवद्भिः पर 
यदि ममाप्युपविष्टस्यात्र नित्यमेव नैकः श्वापदः समागमिष्यति mp 
सर्वानपि भक्षयिष्यामि | अथ ते तथैव प्रतिज्ञाय निवेतिभाजस्तत्रैव बने | 
निर्मेयाः पर्यटन्ति | एक प्रतिदिनं क्रमेण याति | वृद्धो वा वैरा- ` 
` ग्ययुक्तो वा शोकग्रस्तो वा पुत्रकलत्रनाशभीतो वा तेषां मध्यात्त- ४ 
स्याहाराथे मध्याह्समय उपतिष्ठते | अथ कदाचिज्जातिक्रमाच्छ- 
शकस्य वारः समायातः | स समस्तमुगेः प्रेरितोजनिच्छन्नपि मन्द 
AR गत्वा तस्य वधोपायं चिन्तयन्वेलातिक्रम कृत्वा ART 
दयो MAK तावन्मार्गे गच्छता कूपः संदृष्टः | यावत्कूपोपरि 
याति तावत्कूपमध्य आत्मनः प्रतिबिम्बं दद्र | तेन हृदये चिन्तितं 10 
यद्भव्य उपायोऽस्ति | अहं भाडरकं अकोप्य स्वबुद्यास्मिन्कूपे पात-. 
विष्यामि | अथासौ दिनशेषे भाइरकसमीपं प्राप्त: | सिंहोऽपि वेलाः 
तिक्रमेण ल्षुत्क्षामकण्टः कोपाविष्टः सृक्कणी परिलेलि लेलिहब्यचिन्तयत्‌ | 
अहो प्रातराहाराय निःसत्त्वं वनं. भया कतैव्यम्‌ | एवं चिन्तयत- 
स्तस्य दाशको AE मन्दं गत्वा प्रणम्य तस्याये स्थितः | अथ ते 15 
प्रज्वलितात्मा भाझरको मत्सैयन्चाह | V रादाकाधम एकं तावत्वं 
TI: प्राप्तो$परं वेलातिक्रमेण तदस्मादपराधात्त्वा निपात्य प्रातः सकः 
ठान्यापे मृगकुलान्युच्छेदयिष्यामि | अथ.शशकः सविनयं भोवाच | 
स्वामिन्नापराधो मम न च सत्त्वानाम्‌ | तच्छूयतां कारणम्‌ | सिंहं 
आह | सत्वरं निवेदय यावईछ्रान्तर्गतो न भवसीति | शशक आह | 20 
समस्तमृगैरद्य स्वामिञ्जातिक्रमेण मम लघुतरस्य अस्ता विज्ञाय 


ततोऽहं पञ्चशशक्षैः सम॑ परेषितः | ततथाहमागच्छन्नन्तराले महता ¬ | 


केनाचिदपरेण सिंहेन विवराचिर्गत्याभिहितः | रे क प्रस्थिता यूयम्‌ | 
, अभीष्टदेवतां स्मरत | ततो मयाभिहितम्‌ | वयं स्वामिनो भाइरकस्य 


सिंहस्य सकाश आहारार्थं -समयपर्मण गच्छामः | ततस्तेनाभिहि- 5 ._ 


'तम्‌ | यद्येवं तर्हि मदीयमेतद्वनं मया सह. समयधर्मेण सैः श्राप- 
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७८ || पञ्चतन्त्रम्‌ || [तन्लम्‌ LU 


इयोर्मध्याद्यः कथित्पराक्रमेण राजा भविष्यति स सवोनेतान्भक्षाये 
व्यतीति | अतोऽहं तेनादिष्टः स्वामिसकाशमागतः | एतद्ेलाव्यति- 
क्रमकारणम्‌ | तदत्र स्वामी प्रमाणम्‌ | तच्छुत्वा भाउरक आह | 
wx aaa. ताई सत्वर cla मे d चौरसिंहं येनाहं मृगकोपं तस्यो- 
8 परि क्षिखा स्वस्थो भवामि | उक्तं च | 
भूमिर्मित्रे Rad च विग्रहस्य फलत्रयम्‌ | 
नास्त्येकमपि यद्येषां न तं कुर्यात्कथंचन ॥ २२९ ॥ 
यत्र न स्यात्फलं भूरि यत्र च स्यात्पराभवः | 
न' तत्र मतिमान्युद्धं समुत्पाद्य समाचरेत्‌ || २९७ || 
10 शशक आह | स्वामिन्सत्यमिदम्‌ | स्वभूमिहेतोः परिभवाच्च | 
युध्यन्ते क्षत्रियाः | परं स ढुगोश्रयः | दुर्गोनिष्क्रम्य वयं तेन विष्क; | 
स्मिताः | ततो दुगेगतो दुःसाध्यो भवति रिपुः | उक्तं. | | 
न गजानां TAT न च लक्षेण वाजिनाम्‌। - | 
यत्कृत्यं सिध्यति राज्ञां दुर्गणैकेन विग्रहे || २१८ || j 
15 शतमेकोऽपि संधत्ते प्राकारस्थो vada: E | 
तस्माहुगे प्रशंसन्ति नीतिशाञ्जविचक्षणाः || २२९ || | | 
पुरा गुरोः समादेशाड्धिरण्यकञिपोर्भयात्‌ | | 
शक्रेण fated दुगं प्रभावाद्विधवकमणः || २३०॥। | 
| , तेनापि च वरो दत्तो यस्य et स मपतिः | 
20 विजयी स्यात्ततो भूमौ दुगोणि स्युः ara: || २३९ || 
१ न ; देष्राविरहितो नागो मदहीनो यथा गजः | 
` सर्वेषां जायते वद्यो दुगेहीनस्तथा नपः |) २३२ || | 
तच्छ्रुत्वा भाखरक आह | भद्र दुर्गस्थमपि ade तै चौरसिंइ ` 
येन व्यापादयामि | उक्त च । | 
95 ` जातमात्रं न यः शत्र रोगं च प्रशामे नयेत्‌ | 
महाबलोऽपि तेनैव वरि | 


| 


| 
| 
] 
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तन्त्रम्‌ ९ | ॥ ser || . ES 


उत्तिष्ठमानस्तु परो नोपेक्ष्यः पथ्यामिच्छता | 
समौ हि शिष्टिराम्ातो वत्स्थैन्तावामयः स च || २३४ ॥ 
आपिच] 
¦ उपेक्षितः क्षीणबलोऽपि az 
ममाददोषादुरुषेमदान्येः | 
¦ साध्योऽपि मत्वा प्रथमं ततोऽसा- 
वसाध्यतां व्याधिरिव प्रयाति | २३५ || 


Se 


तथा च | 
आत्मनः दाक्तिमुद्दीक्ष्य मानोत्साहं च यो व्रजेत्‌ । 
झात्रून्हन्ति स एकोऽपि क्षत्रियान्भार्गवो यथा || २३६ ॥ 10 
शशक आह | अस्त्येतत्तथापि तस्य सामथ्येसविदित्वा न युज्यते 
गन्तुम्‌ | उक्ती च | 
आविदित्वात्मनः शक्ति परस्य च समत्खकः | . 
ग्च्छन्नमिमुखो Tat Wat याति पतङ्गवत्‌ || २३७ [| 
यो बलाओजनतं याति fed सबलोऽप्यरिः | 15 ` 
frag: स निवर्तेत शीर्णदन्तो गजो यथा || २३८ || 
भाझरक आह | यद्यप्येवं तथापि A दसय तं चौरसिंहं यथा 
व्यापादयामि | शशक आह | यथ्येवं तह्योगंच्छत स्वामी | एवम- 
त्कामे व्यवस्थितः | ततच तेनागच्छता यः, कूपो दृष्टोऽभूत्तमेव कूप- 
मासाद्य भाखुरकमाह | स्वामिन्कस्ते प्रतापं सोढुं समर्थः | त्वां दृष्टा 20 
दूरतोऽपि चौरासिंहः प्रविष्टः स्त्रं दुर्गम्‌ | तदागच्छ यथा दर्शयामीति] २. 
मारक आह | दशय मे gia | तद्नु दर्शितस्तेन कूपः | ततः 
सोऽपि we: सिंहः कपमध्यं आस्मप्रातिविम्बं जलमध्यगतं दष्टा - 
. सहनादं मुमोच | ततः प्रतिदाब्देन कूपमध्याहिगुणतरो नादः 
समुत्थितः | अथ तेन तं ur मत्वात्मानं तस्योपरि क्षिप्य प्राणाः २४ E 
ANNE TREMENDA kosha | 


AANE तत्र वने निवसति स्म || a 


qe १.५, ७:८२ 2l 
7 A MESE ड 


-५० | || पश्चतन्त्रम्‌ || [ तन्लम्‌ १, 


as aA यस्य Teas तस्येति | 
तद्यदि भवान्कथयति तत्तत्रैव गत्वा तयोः aganna मैत्री | 
We करोमि | करटक आह | भद्र यद्येवं WS गच्छ | शिवास्ते | 
पन्थानः सन्त | यथाभिम्रेतमनुष्ठीयताम्‌ | अथ दमनकः संजीवकः | 
5 वियुक्ते पिङ्गलकमवलोक्य तत्रान्तरे म्रणम्य्राम्रे समुपाविष्टः | पिङ्गठ- | 
कोऽपि तमाह | भोः कस्माधिराहुइयसे | दगनक आह | न किंचि- | 
. इवपादानामस्माधिः प्रयोजनं तेन नागच्छामः | तथापि राजप्रयोजनः | 
ब्रिनाशमबलोक्य संदह्ममानइदयो व्याकुलतया स्वयमेवाभ्यागतो | 
बन्कुम्‌ | उक्तं | | | | 
10 शुभं वा यदि वा पापं द्वेष्यं वा यदि वा प्रियम्‌ | | 
`, अपृष्टस्तस्य तद्रूयाद्यस्य नेच्छेत्पराभवम्‌ || २३९ || | 
अथ तस्य्र साभिप्रायं बचनमाकण्य पिङ्गलक आह | कि बकः | 
ममा भवान्‌ | तत्कथ्यतां यत्कथनीयमस्ति | स प्राह | देव संजीवको | 
. युष्मत्पादानामुपरि द्रोहबुद्धिरिति | व्रिश्वासगतस्य मम विजन इदमाह। 
15 दमनक दृष्टास्यं पिङ्गलकस्य सारासारता | तदहमेनं हत्या सरकः | 
sat मृगाधिपत्यं त्त्रत्साचिव्यसमान्वितं करिष्यामि | पिङ्गल" । 
` कोऽपि तद्गञ्रसारप्रहारंसदृशं दारुणं तद्वचः समाकर्ण्य मोहमुपगतो ग | 
SRA | स दमनकोऽपि तस्य तमाकारमालोक्य चिन्तितवान्‌ | | 
अयं तावत्संजीकनिबड्धरागस्तचूनमनेन मन्त्रिणा राजा विनादाम” | 
20 वाप्स्यतीति | उक्त च | | 
f एकै भूमिपतिः करोति सचिव राज्ये प्रमाणं यदा | 
| M d मोहाच्छ्रयते मदः स च मदाद्दास्येन निर्विव्यते । 
निर्विण्णस्य. पदं करोति हदये तस्य स्वतन्त्रस्परहा 
1 . स्वातन्ल्याचुपतेः स राज्यमथवा प्राणानपि च्यावयेत्‌ || २४० || | 
| 25 Gar युक्तमिति | पिङ्गलकोऽपि चेतनां समासाद्य कथमपि 
13 तमाह | दमनक संजीवकस्तावत्माणसमो भृत्यः स कथं ममोपरि 
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तन्त्रम्‌ १] ` | पञ्चतन्त्रम्‌ || | TE 


न सोऽस्ति पुरुषो राज्ञां यो न कामयते श्रियम्‌ | 
अशक्ता एव सवत्र नरेन्द्र पर्युपासते || २४९ || 
पिङ्गलक आह | भङ्ग तथापि मम तस्योपरि चित्तवृत्तिर्न बिः 
कृतिं याति | अथवा साध्विदमच्यते | 
अनेकदोषटुष्टोपि कायः कस्य न वल्लभः | . eg 
ee कुवेचपि व्यलीकानि यः प्रियः प्रिय एव सः || २४२॥ 
TATA आह | अत एवायं दोषः | उक्तं च | 
यस्मिन्नेवाधिकं चक्षुरारोपयति पार्थिव: | . 
अकुलीनः कुलीनो वा स भियो भाजनं नरः || २४३ || 
अपरं केन गुणविशेषेण स्वामी संजीवकं निर्गुणकमपि निकटे 10 
वारयति | अथ यथ्येवं चिन्तयसि महाकायोऽयमनेन रिपन्व्यापाद- 
यिष्यामि तदस्मान्न सिध्यति यतोऽयं शष्पभोजी देवपादानां a 
मांसाशिनः | तद्विप॒साधनमस्य साहाय्येन न भवाति | तस्मादेनं इषः 
यित्वा हन्यतामिति | पिङ्गलक आइ | , 
उक्तो भवति यः पूर्व गुणवानिति संसदि | ~ 
तस्य दोषों न वक्तव्यः प्रतिज्ञाभङ्गभीरुणा || २४४ || 
अन्यच्च | मयास्य: तवृ_वचनेनाभयप्रदानं TAA | तत्कथं स्वय- 
भव व्यापादयामि | सर्वथा संजीवकोऽयं सहदस्माकं न तं प्रति काश्चिः 
E न्मन्युरिति | उ | | 
Si, ) इतः स दैत्यः ग्राप्श्रीनेत एवाहेति क्षयम्‌ | 20 
| विषवृक्षोपि संवध्य स्वयं छेत्तुमसांप्रतम्‌ || २४५ || 
आदौ नं वाप्रणयिनां प्रणयो विधेयो 
a Asma परिपोषणीयः | 
उत्क्षिप्य यम्क्षिपति तत्करोति लञ्जां 
` __ भूमौ स्थितस्य पतनाङ्गयमेव नास्ति || २४६ || 5 


CC-O. Prof. THATS, यः साधू: सापुत्वे TER को, गुण, angot Gyaan Kasha | 
अपकारिषु यः साधुः स साधुः सद्भिरुच्यते || २४७ || P5 


५२ || पत्चतन्लम्‌ || [वन्त्रम्‌ 1 


तट्टोहबुद्धेरपि मयास्य RE नाचरणीयम्‌ | दमनक आइ | 
स्वामिन्नेष धर्मा यहोदबुझेरपि क्षम्यते | उत्त च | 
तल्या तल्यसामथ्यै मर्मज्ञं व्यवसायिनम्‌ | 
अर्धराज्यहरं भृत्यं यो न हन्यात्स इन्यत 1] २४८ | 
४ ` अपरं त्वयास्य सखित्वात्सवोऽपि राजधमः परित्यक्ता राजप. 
मीमावास्सवोअपि परिजनो विरक्तिं गतो यतः Ys जीचकः शष्पभोजी 
भवान्मांसादस्तव प्रकृतयश्च | यत्तवावध्यव्यवसाथबाह्यं कुतस्तासां 
मांसाशनम्‌ | यड्रहितास्तास्त्त्रां त्यत्का यास्यन्ति | ततोऽपि A 
विनष्ट एव | अस्य संगत्या पुनस्ते न कदाचिदाखेटके मतिभविप्यः 
10 ति | उक्तं च | 
Wea: सेव्यते मत्या याट्छांथेव सेवते | 
कदाचिन्नात्र संदेहस्ताइग्भवति परुषः || २४९ || 
तथा च | 
a संतप्तायसि संस्थितस्य पयसो नामापि न ज्ञायते 
15 मुक्ताकारतया तदेवं नलिनीपतक्षस्थितं राजते | 
स्वातौ सागरद्युक्तिसंपुटगतं तज्जायते मौक्तिकं 
परायेणाधममध्यमोत्तमगुणः संवासतो जायते || २९० | | 
ji तथा च | j 
JE असतां सङ्गदोषेण साधवो यान्ति विक्रियाम्‌ | 
| sp हुयोधनप्रसड्भेनू भीष्मो गोहरणे गतः || १५१ ॥ 
। अत एव सन्तो नीचसङ्गं वजयन्ति | उक्तं च । 
| | À न ह्यविज्ञातशीलस्य प्रदातव्यः परिश्रयः 1 
| ` सच्कुणस्य च दोषेण हता मन्दविसर्पिणी || २५२॥ | 
| पिङ्गलक आह | कथमेतत्‌ | सोच्त्रवीत्‌ | | 
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ग्रलमध्यसंस्थिता मन्दविसर्पिणी यूका प्रतिवसति स्म । सा च तस्य 
महीपते रक्तमास्वादयन्ती SIT काले नयमाना तिष्टति | अन्येद्यु् 
तत्र शायने कचिद्धाम्यन्नमिमुखो नाम मत्कुणः समायातः | अथ तं 
दृष्टा सा विषण्णवदना प्रोवाच | सो अन्निमुख कुतस्त्वमत्रान[चित- 
स्थाने समायातः | तद्यावज्ञ कथिद्वित्ति तावच्छीत्रै गम्यतामिति | स 5 
आह | भगवति गृहागतस्यासाधोरपि नैतद्युज्यते वक्तुम्‌ | उक्तं च | 
एह्यागच्छ समाश्वसासनमिदं कस्माचिराहृदयसे . 
का वात्ता अतिदुबलोऽसि gas प्रीतोऽस्मि ते दद्दनात | 
एवं नोचजनेऽपि युज्यति TE MA सतां सर्वदा 
WASA गृहमेधिनां निगदितः स्मांतैलेघुः aa || २९३ || 10 
अपर मयानेकमानुषःणामनेकविधानि सुविराण्यास्वादितान्याहा- 
रदोषास्कटुतिक्तकप्रायाम्लरसास्त्रादानि न च कदाचिन्मधुररक्तं स- 1 
मास्वाद्तिम्‌ | तद्यदि त्वरं प्रसादं .करोषि तदस्य नुपतेर्विविधव्यञ्ञ- 
नान्नपानचोष्यलेद्यस्वाह्वाहारवशादस्य शरीरे यन्मिष्टं रक्तं संजातं. 
-तदास्वाद्चेन सौख्यं संपादयामि जिह्वाया इति | उक्तं च | ES 
रङ्कस्य नृपतेवापि जिह्वासौख्ये समं स्मृतम्‌ | ँ 
USE च स्मृतं सारं तदर्थे यतते जनः |] २५४ || | 
यद्येव न भवेजोके कर्म जिद्वाप्रतुटिदम्‌ | 
तन्न भृत्यो भवेत्कथ्ित्कस्याचिहृशगोज्यवा || १९९ || X 
यद्सत्यं वदेन्मर्त्यो यद्वासेव्यं च Gan | 20 
यह्च्छति विदेशं च तस्सर्वमुदरार्थतः || २९६।| ` 
तन्मया गृहागतेन बुभुक्षया पीद्यमानेनापि त्वत्सकादाङ्गोजनं 
लभ्यम्‌ | qw स्वयेकाकिन्यास्य भूपते रक्तभोजनं कर्पे युज्यते | 
तच्छुत्वा मन्दविसर्पिण्याह | भो मत्कुण अस्य qa गत- 
-स्याहं रक्तमास्वांदयामि पुनस्त्वमभिमुखञ्चपलश | तद्यदि भया सह 2४ 
रक्तपानं करोषि तत्तिष्ठ | अभीष्टतंररक्तमास्वादय | सोञ्त्रचीत्‌ | 
मे इक पक um nam Mum door Kosh 
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५४ ॥ Fate || [तन्त्रम्‌ १ | 


स्पर वदतोः स राजा तच्छयनमासाद्य Gu: | अथासौ मक्कणो 
जिह्वालौल्योत्कृष्टौत्डक्याज्नाग्रतमपि तं मद्दीपतिमददात्‌ | अथवा 
साध्विदमुच्यते | 
स्वभावो ARAT शाक्यते कतुमन्यथा | 
खुतप्रमपि पानीयं पुनर्गच्छति शीतताम्‌ || २५७ || 
यदि स्याच्छीतलो वल्लिः शीतांशुर्देइनात्मकः | 
.न स्वभावोऽत्र मर्त्यानां शक्यते कतुमन्यथा || २५८ || 
अथासौ महीपतिः सूच्यग्रविद्ध इव तच्छयनं त्यत्का तत्क्षणादे- 
त्रोत्यितः | अहो ज्ञायतामत्र प्रच्छादनपटे मत्कणो यका वा नृनं 
.10 तिष्ठति येनाहं दष्ट इति | अथ ये कश्चाकिनस्तत्र स्थितास्ते सत्वरं 
प्रच्छादनपटं गृहीत्वा Gara वीक्षांचक्रुः | अत्रान्तरे स. मत्कुणः 
आपल्यात्खद्वान्त प्रविष्टः सा मन्दत्रिसर्पिण्यपि वस्नसंध्यन्तगेता वैद 
` व्यापादिता च || 
अतोऽहं त्रवीमि न ह्याविज्ञातशीलस्येति | 
एवं ज्ञात्वा Bag वध्यः | नो Feat व्यापादायिष्याति | उत्तं च | 
_स्यक्ताआभ्यन्तरा येन बाह्याथाभ्यन्तरीकृताः | 
स एव मृत्युमामोति यथा राजा ककृष्रमः || २५९ || 
पिङ्गलक आह | कथमेतत्‌ | सोऽब्रवीत्‌ | 
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20 अस्ति कस्मिथिइनोहेरे चण्डरवों नाम शगालः | स कदाविः | 
ल्शुषाविषटो जिह्वालौल्याचगरमध्ये प्रविष्ट: | अथ तं सारमेया विलोक्‍्य | 
सवेत: शाज्दायमानाः परिधाव्य तीत्रदन्तैभक्षयितुमारज्याः | सोपे | 
TRAR: माणभयास्त्यासच्चरजकगृह प्रविष्ट: | तत्र NET 

| रिपूर्णमहाभाण्डमासीत्‌ | तत्र सारमेचैराक्रान्तो भाण्डमध्ये पतितः | 
MT यावश्निष्क्रान्तस्तावज्नीलीवर्णः संजातः | तत्रापरे सारमेयाल 
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साद्य काननामिमुख प्रतस्थे न च नीलवर्णेन कदाचिन्निजरङ्गस्त्यज्यते | 
उक्तं च | 
THOTT मूर्खस्य नारीणां 'कर्कटस्य च | 
एको ग्रहस्तु. मीनानां नीलीमद्यपयोर्यथा || २६० || 
अथ d हरगलगरलतमालसमप्रभमपवे सत्त्वमवलोक्य सर्वे सिंह- 5 
यापनद्वीपिवृकप्रमृतयोऽरण्यनिवासिनो भयव्याकुलितचित्ताः समन्ता- 
त्पलायनक्रियां कुर्वान्ति कथयन्ति च | न ज्ञायतेऽस्य कीदृग्विचोटि 


` ` पौरुषं च | तइरतरं गच्छामः | उक्तं च | 


_ न यस्य चेष्टितं विद्यान्न कुलं न पराक्रमम्‌ | 
न तस्य विश्वसेत्माज्ञो यदी च्छेच्छियमात्मनः || २६१ || 10 
चण्डरवोऽपि भयव्याकुलितान्विज्ञायेदमाह | भो भोः श्वापदाः 
किं युयं मां दृष्टैव संत्रस्ता त्रजथ | तन्न भेतव्यम्‌ | अहं ब्रह्मणाद्य 
स्वयमेव सृद्ठामिहितः | यच्छापदानां कथिद्राजा नास्ति तत्त्वं मयाद्य 
सर्वेश्रापदप्रभुत्वेजभिषिक्तस्ततो गत्त्रा तान्सर्वान्परिपालयेति | ततोऽह= - 
मत्रागतः | तन्मम च्छत्नच्छाय़ायां संर्वेरापे श्रापदैवोर्तितव्यम्‌ | अहं 15 
RHE नाम राजा त्रैलोक्येऽपि संजातः | तच्छुत्वा सिंहव्याप्रपुरः- 
सराः श्वापदाः स्वामिन्प्रभो समादिशेति वदन्तस्तं परिवन्नुः | अथ तेन 


. सिहस्यामात्यपदवी प्रदत्ता व्याप्रस्य शय्यापालकत्वं द्वीपिनस्तास्बूला 


धिकारो वृकस्य द्वारपालकत्वम्‌ ये चात्मीयाः शुगालास्तैः. सहाला- 
मात्रमपि न करोति | शूगालाः सर्वेऽपि निःसारिताः | एवं तस्य 20 
राज्याक्रियया वर्तेमानस्य सिंहादयो मुगान्व्यापाद्य तत्पुरतः अक्षिपन्ति | 
सोऽपि प्रभुधर्मेण सर्वेषां तान्प्रविभज्य प्रयच्छति | एवं गच्छति काले 
कदाचिहूरदेशे शब्दायमानाः शगाला आकार्णिताः | तेषां शब्द भुत्वा - 
ुलकिततनुरानन्दाश्रुपूर्णनयनस्तारस्त्ररेण विरोतुमारब्धः | अथ ते 


सिंहादयस्तं तारस्वरमाकर्ण्य दागालोऽयामिति मत्वा लञ्जयाधोमखाः 2 


: क्षणं स्थित्वा प्रोचुः | भो वाहिता, अनेन वयम्‌ | क्षुङ्रशगालोऽयम्‌ | 
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` अतोऽहं त्रवीमि त्यक्ताथाभ्यन्तरा येनेति | 
तदाकर्ण्य पिङ्कलक आह | भो दमनक कः प्रत्ययोऽत्र विषये 
यतः स ममोपरि दुष्टबुद्धिः | स आह | यदद्य ममाभे तेन नियः 
कृतो यलमाते पिङ्गलकं वधिष्यामि तदत्रैव प्रस्ययः | प्रभातेऽवस- 
5 रवेलायामारःक्तनयनः स्फुरिताधरो दिशोऽवलोकयञ्षनुचितस्थानोप- 
et क्रूरदृष्ट्याबलोकयिष्यति | तदेवं ज्ञात्वा यदुचितं तत्कते- 
' . व्यमिति कथयित्वा संजीवकसकाशं गतः | तं प्रणम्योपविष्टः | 
संजीवकोऽपि STAC मन्दगत्या समायान्तं तमुद्वीक्ष्य सादरत- 
रमुवाच | भो मित्र स्वागतम्‌ | चिराहृष्टोऽसि | अपि शिवं भवतः| 
10 तरकथय येनादेयमपि तुभ्यं गृहायाताय प्रयच्छामि | उक्तं च। 
ते धन्यास्ते विवेकज्ञास्ते शास्या इह भूतले | 
आगच्छन्ति गृहे येपां कार्यार्थं gal जनाः || २६२ || 
दमनक आह | भोः. कथं शिवं सेवकजनस्य | 
संपत्तयः परायत्ताः सदा चिन्तमनिवेतम | 
15 स्वजीवितेः्प्यविश्वासस्तेषां ये राजसेवका: || २९३ ॥ 
तथा च | 
|o धनमिच्छद्भिः सेवकै: पर्य यत्कृतम्‌ | j 
स्वातन्छ्यं यच्छरीरस्य मढेस्तदापि हारितम्‌ || २६४ | 
. 'तावञ्जन्मातिदुःखाय ततो दुर्गतता सदा | 
ay तत्रापि सेवया वृत्तिरहो हुःखपरंपरा || २६५ || 
जीवन्तोऽपि मृताः पश्च शूयन्ते किल भारते | 
दरिद्रो व्याधितो TE: प्रवासी नित्यसेवकः || २६६ || 
नाभाति सेवयौत्छुक्याद्विनिद्रो न प्रव ध्यते. || | 


rz 
Eu 


EE 


E 37 चरति AR सेवकः परञ्चासनात्‌ || २६८ || 
E भूदाय्या त्रहझमचये च कृशत्व लघ भोजनम्‌] .. 
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| सेवा श्ववात्तिराख्याता जैस्तामथ्या प्रजल्पितम्‌ | 


न्त्रम्‌ १]. ॥ पञ्चतन्त्रम्‌ || E) 


शीतातपादिकष्टानि सहते यानि सेवकः | ट 
वनाय तानि चाल्पानि यादे धर्मोन्न मुच्यते || २७० || 
भुढुनातिसुवृत्तेन छुमृष्टेनातिहारिणा | 
मोदकेनापि किं तेन निष्पत्तिर्यस्य सेवया || २७१ || 
संजीवक आह | अथ भवान्किं वक्तुमनाः | स आह || मित्र 5 
स्वामिनां सचिवानां मन्त्रभेदः ag न युज्यते | उक्त च | 
यो मन्त्रं स्वामिनो भिन्द्यात्साचिव्ये संनियोजितः 
स हत्वा नृपकार्यं तत्स्वयं च नरकं ब्रजेत्‌ || २७२ || 
येन यस्य mar भेदः सांचिवेन महीपतेः | 
तेनाझस्त्रवधस्तस्य कृत ZAR नारदः || २७३ || 10 
तथापि मया तव ज्नेहपाशबड्धेनश्मन्त्रमेद्‌ः कार्यो यंतस्त्व मम 
वचनेनात्र राजकुले विश्वस्तः प्रविष्टश्च | उक्त च | 
विश्रम्भाद्यस्य यो मृत्युमवामोति. कथंचन | 
तस्य इत्या तदुत्था सा प्राहेदं वचनं मनः || १७४ || 
तत्तवोपरि पिङ्गलकोऽयं दुष्टबुद्धिः कथितं चाद्यानेन मत्पुरतथतु- 15 
ष्कणेतया यत्प्रभाते संजीवकं हत्वा समस्तम॒गपरिवारे चिरात्त्नि ने- 
ष्यामि | ततः स मयोक्तः | स्वामिन्‌ अयक्तमिदं यन्मित्रद्रोहेण सं- 
जीवनं [क्रियते | उक्तं च | _ 
अपि ब्रह्मवधं कृत्वा प्रायश्चित्तेन शुध्यति | 
तदह विचीर्णेन न कथंचिव्डहडुहः || २७९ | . 20 
ततस्तेनाहं सामर्षेणोक्तः | भो दुष्टबुद्धे संजीवकस्तावच्छष्पमोजी 
वयं मांसाशिनस्तदस्माकं स्वाभाविकं वैरमिति | कथं रिपुरुपेक्ष्यते | 
तस्मात्सामादिमिरुपायैहेन्यते | न च हते तस्मिन्दोषः स्यात्‌ | उक्त | 
: ' दत्त्वापि कन्यकां वैरी. निहन्तव्यो विपश्चिता | ` tag 
अन्योपायैरशक्यो यो हते दोषो न विद्यते || २७६ || 25 2 
CC-O pre sane tya Vr: RR थी बुद्धिसंयुतः | eGangotri Gyaan Kosha E 
Weg: पुरा हतः |] २७७ || P 
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५८ || ware || [ तन्त्रम 


agé तस्य निथयं ज्ञात्वा त्वत्सकाशमुपागतः | साप्रत मे नासि 
विश्वासघातकदोषः | तद्यत्ते प्रतिभाति तत्कुरुष्वेति | अथ संजीवकः | 
स्तद्वचपातदारुण वचनं श्रुत्वा मोहमुपागतः | अथ चेतनां a 
सबैराग्यमिदमाह | भोः सध्विदम्‌च्यते | 
5 दुजेनगम्या नायेः ग्रायेणास्नेहवान्भवाति राजा | 
कृपणानुसारि च धनं मेधो गिरिदुरवर्षी च || २७८ || 
अहं हि संमतो राज्ञो य एवं मन्यते कुधीः | 
बलीवर्दः स विज्ञेयो विषाणपरिवार्जतः |] २७९ ll 
वरं वनं वरं Hed वरं भारोपजीवनम्‌ | 
10 . वर व्याधिमेनुष्याणां नाधिक्रारेण संपदः || २८० || 
तद्युक्तं मया कृतं यदनेन,सह मैत्री विहिता | उक्तं च | 
ययोरेव समं वित्तं ययोरेन समं कलम्‌ | 
तयोर्मेत्री विवाहथ न तु पुष्टविपुष्टयोः || २८१ Il 
तथा च । 


18 c मुगा मृंगेः स SEs NET ४ 
| गावश्च गोभिस्तुरगास्तुरद्भैः | 
quer qu: sa: why 
समानशीलव्यसनेषु .सख्यम || २८२ || 
तद्यदि गत्वा तं प्रसादयामि तथापि न प्रसाद यास्यति | उक्तं च! 
90 pe हि यः प्रकुप्यति 
. || शुवे स तस्यापगमे प्रसीदति | 
अकारणद्वेषपरो हि यो भवे- 
| त्कथं नरोऽसौ परितोषमेष्यति || ५८३ || 
- . भदो साधु चेदमुच्यते | | 
us भक्तानामुपकारिणां परहितव्यापारयुक्तात्मनां | 
सेवासंव्यवहारतत्त्वविदुषां द्रोहच्यतानामपि | 
oJ 
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तन्त्रम्‌ ९ ] || पञ्चतन्त्रम्‌ || QS 


तथा | 
भावखिग्धैरुपक्कतमपि द्वेष्यतां याति किंचि- 
च्छाठ्यादन्येरपकृतमापि प्रीतये चोपयाति | 
दुभ्रीद्वत्वाचूपतिमनसां नैकभावाअयाणां 
सेवाधर्मः परमगहनो योगिनामप्यगम्यः || २८५ | 5° 
तत्परिज्ञातं मया य॒त्मसादमसहमानैः समीपवर्तिभिरेष पिङ्गलकः 
प्रकोपितः | तेनायं ममादोषस्याप्येवं बदति | उक्त च | 
प्रभोः प्रसादमन्यस्य न सहन्तीह सेवकाः | 
सपल्य इव संक्रुद्धाः सपल्याः स्वाकृतेरापि || २८६ || 
भवति चैवं यहुणवता समीपवार्तिना ` तहुणैरन्येषां प्रसादो न 10 
भवाति | उक्ती च 
गुणवत्तरपात्रेण च्छाद्यन्ते गुणिनां गुणाः 
रात्री दीपशिखाकान्तिन भानाबुदिते सति ॥ २८७ || 
दमनक आह | भो मित्र यद्येवं तज्ञास्ति ते भयम्‌ | प्रकोपितों 
अपि स दुर्जनैस्तव वचनेन प्रसाद यास्यति | संजीवक आह | भो न 18 
युक्तमुक्तं भवता | रुघुनामपि दुजेनानां मध्ये वस्तं न शक्यते | 
उपायान्तरं विधाय ते ननं aa | उक्त च | 


बहवः पण्डिताः FA: सर्वे मायोपजीविनः | 7773 Dis 
कुयुः कृत्यमकृत्यं वा VS काकादयो यथा || २८८ |l 
दमनक भाइ | कथमेतत्‌ | सोऽब्रवीत्‌ | _ : 20 
| nn : 
RARE मदोत्कटो नाम सिंहः प्रतिवसति स्म | ae 
तस्य. चानुचरा अन्ये द्वीपिवायसगोमायंवः सन्ति | अथ कदाचित्तै . 


रितस्ततो भ्रमद्धिः MASS: कथनको नामोष्ट्रो ge: | अथ सिंह आह | | x 
st MEL वामिदं SSUR CERU ¿a By Siddhanta ad ydf Kosh E ४ 
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वायस आह | भोः स्वामिन्प्रास्योञ्यमुष्ठनामा 


| 
E . 
६० || पञ्चतन्त्रम्‌ || [ तन्त्रम्‌ १ | 
` स्तव भोज्यः | तव्यापाद्यताम्‌ | सिंह आह | नाहं गृहमागतं हन्मि | | 
wm च | ; 
q शन्रुमपि प्राप्त विश्वस्तमकुतोभयम्‌ | 
यो हन्यात्तस्य पापं स्याच्छतन्राह्मणघातजम्‌ li RER || 
5 तदभयप्रदानं दच्चा मत्सकाशमानीयतां येनास्यागमकारणं पृ 
च्छामि | अथांसौ संवैरपि विश्वास्याभयप्रदानं दत्त्वा मदोत्कटसका 
` शमानीतः प्रणम्योपविष्टथ | ततस्तस्य प्रच्छतस्तेनात्मवृत्तान्तः सार्थः 
` भ्रंशसमुद्धवो निवेदितः | ततः सिंहेनोक्तम्‌ | भोः कथनक मा लं 
गामं गत्वा भूयोऽपि भारोहहनकष्टभागी भयाः | तदत्रारण्ये निविशट्टो 
10 मरकतसदृशानि शष्पामाणिं भक्षयन्मया सह सदैव वस | सोऽपि 
. तथेत्युत््का तेषां मध्ये विचरन्च कुतोऽपि भयमिति खुखेनास्ते | तशा 
नयेदयुर्मदोत्कटस्य महागजेनारण्यचारिणा सह युद्धमभवत्‌ | ततस्तस्य | 
दन्तमुसलप्रहारैव्येथा संजाता | व्याथितः कथमपि प्राणैने वियुक्तः| | 
अथ शरीरासामथ्योत्न कुत्रचित्पदमपि चलितं शक्रोति | ते सर्वे काः 


| 
15 कादयो उप्यप्रभुस्वेन क्षुधाविष्टाः परं दुःखं भेजुः | अथ तान्सिहः ME! | 
भो अन्विष्यतां कुत्राचित्किवित्सत्य॑ येनाहमेतामपि दां प्राप्रस्तडला | 
युष्मद्भोजन संपादयामि | अथ ते चस्वारोऽपि भ्रमितुमारब्धा UU | 
' ` o RRRA पश्यन्ति तावहायसझ्यगालौ परस्परं मन्त्रयतः | TE 
i आह | भो वायस कि प्रभूतभ्रान्तेन | अयमस्माकं प्रमोः क 
ES 20 विश्वस्तस्तिष्ठति | तदेनं हत्वा प्राणयात्रां gå: | वायस आह पु | 
क्तमुक्त॑ भवता परं स्वामिना तस्याभयप्रदानं दत्तमास्ते न वध्यो 
| मिति | शगाल आइ | भो वायस अहं स्वामिनं विज्ञाप्य Y 
|. करिष्ये यथा स्वामी वधं करिष्यति | तत्तिष्ठन्तु भवन्तोऽञ्रैव याव | 
| दहे गृहं गत्वा प्रभोराज्ञां गृहीत्वा चागच्छामि | एवमभिधाय सल. 
,  95सिंहमुपस्थितः | अथ सिंहमासाथेदमाह | स्वामिन्समस्तं वनं भावला 
पढ्मापि च॒ 
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तन्त्रम्‌ ९] AN NS 


अथ सिंहस्तस्य तंहारुणं बचनमाकण्ये सकोपमिदमाह | धिक्पापाधम 
ययेवं भूयोऽपि वदसि ततस्त्वां तत्क्षणेन वंधिष्यासि यतो मया तस्या- 
भयं दत्तम्‌ | तत्कथं व्यापादयामि | उक्तं च | 
न गोप्रदानं न महीप्रदानं eed 
न चान्नदानं हि तथा प्रदानम्‌ | ` 5 
यथा वढन्तीह बुधाः प्रधानं . 
सर्वप्रदानेष्यभयप्रदानम्‌ || २९० || 
तच्छुत्वा शुगाल आह | स्वामिन्यद्यभयप्रदानं दत्त्वा वधः क्रियते 
तदेष दोषो भवति | पुनर्यदि देवपादानां भक्त्या स आत्मनो जीवि- 
तव्यं प्रयच्छति Ta दोष: | ततो यदि स स्वयमेवात्मानं वधाय 10 
नियोजयति तह्ृध्योऽन्यथास्माकं मध्यादेकतमो वध्य इति यतो देव~ ` 
पादाः पथ्याशिनः क्षुन्तिरोधादन्त्यां eat यास्यन्ति | Anm: 
प्राणैरस्माकं ये स्वाम्यर्थे न यास्यन्ति | अपर, पञ्चादप्यस्माभि- 
ASIAN: कार्यो यदि स्वामिपादानां किंचिदनिष्टं भविष्यति| उक्तं च। | 
| pers यः पुरुषः अधानः | 15 
स aaa: परिरक्षणीयः | 
| तस्मिन्विनष्टे स्वकुलं विनष्ट 
|\ न नाभिभङ्गे ह्यरका वहन्ति ॥ २९९ || 
'तदाकरण्ये मदोत्कट आह | würd तत्कुरुष्व यद्रोचते | तच्छत्वा 


स सत्वरं गत्वा तानाह | भोः स्वामिनो महत्यवस्था वतते तत्कि ` 


परयेटितेन | तेन विना .कोञतरास्मात्रक्षयिष्यति | तद्गत्वा तस्य क्षुहे- 
षात्परलोकं प्रस्थितस्यात्मशारीरदानं कुर्मो येन स्वामिम्रसादस्यानुणतां 
गच्छामः | उक्तं च । 
आपदं प्रामुयात्स्वामी यस्य भृत्यस्य जीवतः | ; 
आणेषु विद्यमानेषु स भृत्यो नरकं ARTI! २९२॥ ७ 


इति sper ते सर्वे बाष्पपूरितदृशो मदोत्कटं TATA: | 
ARRE APTA Ren >. 
तेषां मध्यात्काकः मोवाच | स्वामिन्वयं तावल्सर्वेच परिता; पर न P 
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ar | पञ्चतन्त्रम्‌ || [ तन्त्रेम्‌ १ 
किंचित्सच्वमासादितं TE वा | तदद्य मां मक्षयित्वा प्राणान्धारयतु 
' स्वामी येन देवस्याप्यायना भवति मम पुनः स्वगेप्राप्तिरिति | उक्तं च| 
स्वाम्यर्थे यस्त्यजेस्ाणान्भृत्यो भक्तिसमन्वितः | 
' स परं पद्मामोति जरामरणवर्जितम्‌ || २९३ || 
5 तच्छुत्वा ITS आह | भोः स्वल्पकायो भवान्‌ | भवद्गक्षणा- 
रस्वामिनस्तावत्म्ाणयात्रा न भवत्यपरो ATT तावस्समुत्पब्यते। उत्त च| 
काकमांसं शुनोच्छिष्टं स्वल्पं तदपि डुबेलम्‌ | 
भक्षितेनापि कि तेन तृप्तियेन न जायते || २९४ | 
तइशिता स्वामिभक्तिभेवता गतं चानृण्यं भतृपिण्डस्य प्राप्रश्रोमय- 
10 लोके साधुवादः | तदपसराग्रतः | अहं स्वामिनं विज्ञापयामि | 
तथानुष्ठिते शगालः सादरं प्रणम्योपविष्टः | स्वामिन्मां भक्षयित्लाय 
प्राणयात्रां विधाय ममोभयलोकप्राप्ति कुरु | उक्तं च | 
स्वाम्यायत्ताः सदा प्राणा भृत्यानामर्जिता धनैः | . 
यतस्ततो न दोषोस्ति तेषां ग्रहणसंभवः || २९९ ॥ 
15 अथ तच्छुत्वा द्वीप्याह | भो साधूक्तं भवता पुनभेवानपि स्वल्पः 
EEUU स्वजातिथ नखायुधत्वादभक्ष्य एव | उक्त च | 
i TATA ARAS पाणेः कण्ठगत्तैरपि | 
विशेषात्तदपि स्तोकं लोकङ्याविनाशकम्‌ || २९६ | 
RR त्वयात्मनः कौलीन्यम्‌ | अथवा साध चेदमुच्यते | 
20 TARA कुलीनानां नपा कुवन्ति संग्रहम्‌ | 
आदिमध्यावसानेषु न ते गच्छन्ति विक्रियांम || २९७ | | 


^ 
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: NUT मदोत्कटमाह | स्वाभिन्क्रियतामद्य मंम प्राणे 


दीयतामक्षयो वासः स्वर्ग मम विस्तायतां क्षितितरे ्रभूतं यद i i 
25 तन्चात्र विस्मयः कार्यः | उक्त च | | 
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HAERA वासः कीर्तिथ धरणीतरे ॥ १९८ 


a ~ 
ET 


तन्त्रम्‌ ९ | || पञ्चतन्त्रम्‌ | . E 


तच्छुत्वा कथनकथिन्तयामास | एतेस्तावत्सर्वेरापे शोभावाक्या-  , 
न्युक्तानि न चैकोऽपि स्वामिना विनाशितः | तदहमपि प्राप्रकालं 
TEA चित्रकं. येन मद्ठचनमेते त्रयोऽपि समर्थयान्त | इति निथि- 
त्य ग्रोवाच | भोः सत्यमुक्तं भवता परं भवानपि नखायधः | तत्कथं 
भवन्त स्वार्मा भक्षयति | उक्तं च | 
सनसापि स्त्रजात्यानां योऽनिष्टानि प्रचिन्तयेत्‌ | 
भवन्ति तस्य तान्येव इह लोके परत्र च || २९९ || 
तद्पसराग्रतो येनाहं स्वामिनं विज्ञापयामि | तथानुछ्ठिते कथन- 
कोऽप स्थित्वा प्रणस्योवाच | स्वामिन्‌ एतेऽभक्ष्यास्तव तन्मम प्राणै 
प्राणयात्रा विधीयतां येन मसोभयलोकप्राभिभवाते | उक्त च | 10 
न यज्वानोऽपि गच्छन्ति तां गतिं नैव योगिनः | 
यां यान्ति ग्रोज्झितप्राणाः स्वाम्यर्थे सेवकोत्तमाः || ३०० || 
एवमभिहिते ताभ्यां शुगालचित्रकाभ्यां विदारितोभयकुालिः कथः ` 
नकः आणानत्याक्षीत्‌ | ततथ तैः क्षुङ्रपण्डितैः संैर्भक्षितः || 
अतोऽहं त्रवीसि बहवः पण्डिताः क्षुद्रा इति | 15 
THA क्वुद्रपरिवारोञ्यं राजा मया संपरिकाल्पितः.। उक्तं च | 
| अद्युद्धभकृती राजि जनता नानुरज्यते | ` 
[< TAMET: कलहंसः समाचरेत्‌ || ३०९ || 
| ER 
TASA सेव्यः 'स्याद्धसाकारैः SRI] . २० 
, हँसाकारोजंपै संत्याज्यो गृभ्राकारैः ` स Aa: || ३०२ || 
a ममोपारे केनचिहुजेनेनायं प्रकोपितः | तेनैवं वदति | 
अथवा भवत्येतत्‌ | उक्तं -च | 
कर्णविषेण च भमः किं किं न करोति बालिशो ठोक: 
क्षपणकतामपि धत्ते पिबति qa नरकपालेन || ३०३ || 
अर्थवा 'साध्विद्मुच्यते | 
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कोऽप्येष एब पिशुनोग्रमनुष्यधम 
कर्णे परं स्पृशति हन्ति परं समूलम्‌ || २०४ || 
तथा च | 
अहो खलभुजङ्गस्य विपरीतवधक्रमः | 
5 ' कर्ण रुगति चान्यस्य प्राणैरन्यो वियुज्यते || ३०९ ll 
तदेवं गतेऽपि किं कतेव्यमिति | अहं त्वां SERIE | 
दमनक आह | तहेशान्तरगमनं युज्यते नैवंविधस्य कुस्वामिनः सेवां 
विधातुम्‌ | उक्तं च | 
गुरोरप्यवलिप्तस्य कायोकार्यमजानतः | 
10 उत्पथप्रतिपन्नस्य परित्यागो विधीयते || ३०६ || 
| संजीवक आह | अस्त्येतत्परं स्वामिनि कुपिते गन्तुं न शक्यते 
न चान्यत्र गतानामपि निर्वृतिर्भवति | उक्तं च | 
महतां योऽपराध्येत दरस्थोऽस्मीति नाश्वसेत्‌ | . 
AN बुद्धिमतो बाहू स ताभ्यां हन्ति हिंसितः || २०७॥ | 
YE मुक्का म नास्त्यन्यच्छ्रेयस्करम्‌ | उक्तं च | 
न तान्छ॒तीयस्तपसा च लोका- 
न्स्वंगैषिणो दानशात्तैः TAR: | 
क्षणेन यान्यान्ति रणेषु धीरा E 
5 प्राणान्समुज्झन्ति हि ये सुशीठाः || २०९८॥ 
20 मृतैः संप्राप्यते स्वर्गो जीवद्भिः कीर्षिरुत्तमा | 


तदुभावपि. झूराणां गुणावेतौ a || ३०९ | 
तथा च | 


होमार्थेविविधप्रदानविधिना a 


| जञैभूरि्दक्षिगेः उविहितिः संप्राप्यते यत्फलम्‌ | 
25 “सत्तीर्थाभमवासहोमनियमैथान्द्रायणादैः कृते 


पुम्मिस्तत्फलमाहवे विनिहतेः समाप्यते तल्क्षणात्‌'|| २९ 
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तन्त्रम्‌ ९] || पत्र्वतन्त्रम्‌ || ६५ 


हाननर्थः संपत्स्यते | तदेनं nus स्वबुद्धा प्रवोध्य तथा करोमि 


_ यथा देशान्तरगमनं करोति | आह च | भो मित्र सम्यगभिहितं भवः 
ता परं किंतु कः स्वामेमृत्ययोः संग्राम: | उक्तं च | 


q रिपुं दृष्टा किलात्मानं प्रगोपयेत्‌ | 

ASTRA कतव्या शरचन्द्रपकाशता || ३११ || 5 
अन्यच्च | 
शत्रोबेलभविज्ञाय वैरमारमते तु यः | 
स पराभत्रमाभोति समुद्रष्टिट्टिभादिव || ३१२ || 
संजीवक आह | कथमेतत्‌ | सोऽत्रवीत्‌ | 


V कथा १९, 10 


कस्मिथित्समद्रैकदेशे टिद्विभदंपती वसतः | ततो गच्छति काल 
ऋतुसमयमासाद्य टिट्टिभी गमेमाधत्त | आसन्नप्रसवा सती Era 
Wa | भोः कान्त मम प्रसवसमयो वर्षते ताद्विचिन्त्यतां किमपि निरु 
पङ्गव स्थानं येन तत्राहमण्डकम्रेश्षणं mifi] टिडिस आह | भद्रे 
रम्योऽयं समुद्रप्रदेशः | तदत्रैव प्रसवः कार्यः | सा प्राह | अत्र पुर्णिमा- 15 
दिने समुद्र्चेला चटुति | सा मत्तगजेन्द्रानप्याकर्षेति | तहरमन्यत्र 
किचित्स्थानमन्विष्यताम्‌ | agen विहस्य Sa आइ | भद्रे न 
युक्तमुक्तं भवत्या। का मात्रा समुद्रस्य यो मम दूषयिष्यति प्रस्रतिम्‌] 
ताडेअब्वात्रेव गर्म ga । उक्त च | | ES 
यः पराभवसंप्राप्तः स्वस्थानं TAN | 39 
तेन चेत्पुत्रिणी माता तद्वन्ध्या केन कथ्यते ||, ३९३ || 
` तच्छुत्वा सम॒द्रश्चिन्तयामास | अहो गवः पश्षिकीटस्यास्य | अः | 
यदा साध्विदमुच्यते | p 
_ उल्सिप्य टिड्रिभः-पादावास्ते भङ्गभयाहविः | y P : 
| स्वचित्तकल्पितो गर्वः कस्य नात्रापि विद्यते | 32% || 2 . 


wg 


= 4M 
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a ॥ पञ्चतन्त्रम्‌ || | तन्त्रम्‌ १ 


कृते करिष्यति | इति चिन्तयित्वा स्थितः | अथ प्रसवानन्तर पाणय़ा- 
and गतायाष्टिट्विभ्याः समद्रो वेलाव्याजेनाण्डान्यपजदार | अथायाता 
सा ERR प्रसवस्थानं झून्यमवलाक्य प्रलपन्ती टिट्टिभमूचे | भो मूर्ख 
कथितमासीन्मया ते यत्समुद्रवेठयाण्डानां विनाशो भविष्यति तहू- 
stat त्रजावः परं मूढतयाहंकारमाश्रित्य मम वचने न करोपि | 
अथवा साध्विदमुच्यते | 
weet हितकामानां न करोतीह यो वचः | 
स कूर्म ae wager विनश्यति || ३९५९ || 


A 


Era आह | कथमेतत्‌ | सात्रवीत्‌ | 


10 y कथा AR. 


अस्ति कस्मिञचिज्नलाशये कम्बुग्रीवो नाम कच्छपः | तस्य संक- 
. टविकटनास्री मित्रे हंसजातीये परमज्लेहमाभिते | तौ च हंसौ सर- 
| स्तीरमासाद्य तेन सहानेकदेवर्षिमहर्थीणां कथाः कृस्त्रास्तमनवेठायां | 
स्वनीडसंश्रयं कुरुतः | अथ गच्छति कालेज्नावृष्टिवशात्सरः W: 
15 शनैः शोषमगमत्‌ | ततस्तहुःखढुःखितौ तावूचतुः | भो भित्र जम्बा- 
लशेषभेतस्सरः संजातं amd भवान्भविष्यतीति व्याकुलत्वं नौ हि 
वतते |. तच्छुत्वा कम्बुग्रीव आह | भोः सांप्रतं नास्त्यस्माकं जीवि” 
तर्य जलाभावात्‌ | तथाप्युपायथिन्त्यतामिति | उक्तं च | 1 
त्याज्ये न पैर्य विधुरेऽपि काले 
20 . ेयोत्कदाचिहतिमामुयात्सः | 
यथा समुद्रेऽपि च पोतभङ्गे 
सांयात्रिको वाञ्छति तर्तुमेव || ३१६ || 
अपरं च | 


मित्रार्थे बान्धवार्थे च बुद्धिमान्यतते सदा | 
55 जातास्वापस्ड यत्रेन जगादेदे वचो मनुः || ३१७ || | 
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तन्त्रम्‌ ९ ] ` ॥ पञ्चतन्त्रम्‌ || | ६७ 


नाथ सरो येन मया मध्यप्रदेशे दन्तेगृहीते साते युवां कोटिभागयो- 
स्तत्का्ठं मया सहितं संगृह्य तत्सरो नयथः | ताबूचत: | भो मित्र 
एवं करिष्यावः परं भवता मौनत्रेतेन भाव्यं नो चेत्तव काष्टात्पातों 
भाविष्यति | तथाजुष्ठिते गच्छता कम्बुग्रीवेणाधोमागव्यवस्थितं किंचि- ` 
त्पुरमालोकितम्‌ | तत्र ये पौरास्ते तथा नीयमानं विलोक्य साविस्म--. 
यामदमूचुः | अहो चक्राकारं [किमपि पक्षिभ्यां नीयतेः। परयत 
परयत | अथ तेषां कोलाइलमाकर्ण्य कम्बुग्रीव आह | भोः GAT 
कोलाहल इति वक्तुमना SE पतितः पौरैः खण्डदः कृतथ | 
अतोऽहं त्रवीमि खहदां हितकामानामिति. || 
तथाच | ; l 10 | 
अनागताविषाता च प्रत्युत्पन्नमतिस्तथा | v pn 
- हावेतौ GA यद्भाविष्यो विनइयाति || ३१८ || | 
CRA आह | कथमेतत्‌ | सात्रवीत | 


कथा LE. 


कस्मिथिज्जलाशयेञ्नागतविधाता प्रत्युत्पन्नमतिर्यद्धविष्यञ्चेति बयो 15 
सत्स्याः सन्ति | अथ कदाचित्तं जलाशर्य वृष्टागच्छद्धिमत्स्यजीवि- . 
भिरुक्ते यदहो बहुमत्स्योऽयं gu: कदाचिदपि नास्मामिरन्वेषितः | 
तद्द्याहारतृत्तिः संजाता संध्यासमय्च संभूतस्ततः प्रभातेऽत्रागन्त- . 
व्यमिति निश्चयः | अतस्तेषां तत्कुलिशपातोपमं वचः समाकण्यौना | 
गतविधाता सवोन्मत्स्यानाह्येदमूचे | अहो श्रुतं मवज्चिर्यन्मत्स्य- 20 

` जीविभिरभिहितम्‌ | तद्रात्रावपि किंचिद्गम्यतां समीपवर्ति सरः | 
wh च | : 
अददाक्तेबेलिनः Wat: कर्तव्यं प्रपलायनम्‌ | E V 
संश्रितव्योऽथवा दुर्गा नान्या तेषां गृतिभवेत्‌ || ३१९ || < 

वचनं प्रभातसमये मत्स्यजीविनोऽत्र समागम्य मत्स्यसंक्षयं करि- 25 

प्यन्ति एतन्मम मनसि वतेते |. तन्न युक्त. सांग्रतं क्षणमप्यत्राव- 


६८ || पञ्चतन्त्रम्‌ || [तन्त्रम्‌ १ 


विद्यमाना गतिर्यषामन्यत्रापि खखावहा | 
ते न पश्यन्ति विद्वांसो RAR कुलक्षयम्‌ ॥ 33? || 


तदाकण्य प्रत्युत्पन्नमति qm | अहो सत्यमभिहितं भवता | 
ममाप्यभीष्टमेतत्‌ | तदन्यत्र गम्यतामिति | उक्तं च | 


` परदेशाभयाङ्गीता बहुमाया नपुंसकाः | 
exar निधनं यान्ति काकाः कापुरुषा मृगाः|| ३२९ || 
` यस्यास्ति सवेत्र गतिः ow कस्मा- 
स्वदेशरागेण हि याति नाशम्‌ | 
eo कूपोऽयमिति ब्रुवाणाः 


10 क्षारं जलं कापुरुषाः पिबन्ति || २९९ || 


अथ तत्संमाकण्ये मरोच्चैविहस्य यङ्गाविष्यः मोवाच | अहो गृ 
भवद्भयां मस्त्रितं सम्यगेतदिति यतः किं वाज्भाजेणापि तेषां पितृपै- 
तामहिकमेतत्सरस्त्यक्तु युज्यते | तद्यद्यायुःक्षयोऽस्ति तदन्यत्र गताः 
नामपि मृत्युभेविष्यत्येव | उक्तं च | . 
Et , अरक्षितं तिष्ठति दैवरक्षित . 
qu दैवहतं विनश्यति | 
जीवत्यनाथोऽपि वने विसर्जित 
कृतम्रयल्लोऽपि गृहे विनइयतिं || ३२३ || 


. तदह न यास्यामि | भवद्भयां च यत्मतिभाति तत्कार्यम्‌ | | 

२) तस्य तं निश्चय ज्ञात्वानागतविधाता प्रच्युत्पच्चमतिश्च निष्क्रान्तौ सह. 
परिजनेन | अथ प्रभाते तैमेत्स्यजीविभिजालैस्तज्ञलाशयमाठोग. 
यङ्गाविष्येण -सह' जलाशयो निमेत्स्यतां नीतः | अतोऽहं ब्रवीम्यनाग | 
तविधाता चेति || तच्छुत्वा टिडिम आह | भद्रे किं मां यद्भविष्य 
सुदृशं संभावयिष्यसि ।-तत्परय में बुद्धिप्रभाव॑ यावदेनं दुष्टसमु ' 

. 25 शोषयामि | टिट्टिभ्याह | अहो कस्ते समुद्रेण सह विग्रहः | d 
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` तन्त्रम्‌ ९] CT पञ्चतन्त्रम्‌ N M ६९ 


पुंसामसमर्थानामुपद्गवायात्मनो भवेत्कोपः | 


(उर कथदतिमात्रं निजपाश्रोनेव दहतितराम्‌ || ३२४ || 


तथा च | 
अविदित्वात्मनः शक्ति परस्य च समुत्झकः | 
गच्छन्नभिमुखो नाशं याति वह्नौ पतङ्गवत्‌ || ३२९॥ ४ 
टिट्टिभ आह | प्रिये मा मैवं वद | येषामुत्साइशक्तिभवर्ति ते 
स्वल्पा अपि गुरूनपि विक्रमन्ते | उक्तं त्र | | 
विशेषात्परिपूणस्य याति शत्रोरमर्षण 
. आमिमुख्य Target यथाद्यापि विधुंतुदः || ३२६ Il 
तथा च | 16 
्रमाणाद्राषिकस्यापि गण्डरयाममदच्युतेः | 
पदं MT समाधत्ते केसरी मत्तदन्तिनः || ३२७ || 
sar 0 
बालस्यापि रवेः पादाः पतन्त्युपरि मूभताम्‌ | 
तेजसा सह जातानां बयः कुत्रोपयुज्यते || ३२८ || 19 । 
तदनया FT सकलं तोयं शुष्कस्थलतां नयामि me | 
भोः कान्त यत्र जाह्नवी नवनदीदातानि गृहीत्वा नित्यमेव प्रविशति 
तथा सिन्धु्च तत्कथं त्वमष्टाददानदीदातेः पूर्यमाणं d विभुषवाहिन्या 
at शोषयिष्यसि | तत्किमअद्धेयेनोक्तेन | टिट्टिस आह | प्रिये | 
अनिर्वेदः भियो मुलं चञ्चुमे- लोहसंनिमाः | | 
“अहोरालाणि दीर्घाणि समुद्रः कि न झुष्यति || ३२९ || 
डुरविगमः. परभागो यावत्पुरुषेण पौरुषं न कृतम्‌ | 
जयति तुलामाधिरूढे भास्वानपि जलदपटलानि ||३३० || 
Rae | यदि त्वयावद्यं समुद्रेण सह वैरानुष्ठानं कार्ये तद- | 
न्यानपि विइगानाह्रय खहज्जनसहित एवं समाचर | उक्तं च। ७ 
बहूनामप्यसाराणां समवायो हि ढर्जयः | E 
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20 


७० - || पञ्चतन्त्रम्‌ || [ तन्त्रम्‌ १ 


तथा च | 
चटकाकाडकूटेन मक्षिकादइरस्तथा | 
महाजनविरोघेन कुञ्जरः प्रलयं गतः || ३३२ || 
` RGA आह | कथमेतत्‌ | सा प्राह | 


कथा १५, 


TANGEN चटकदंपती तमालतरुकृतनिलयो प्रतिवसतः | 
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कचित्तै तमालवृक्षं घमातेश्छायार्थी समाश्रितः | ततो मदोत्कषोत्तां 
तस्य शाखां चटकाक्रान्तां पुष्करामरेणाङ्गष्य बभच्छ | तस्या भङ्गेन | 
10 चटकाण्डानि सर्वोणि विशीर्णानि | आयुःदोषतया च चटका कथः 
मपि प्राणिन वियुक्ता | अथ साण्डभङ्गाभिभृता प्रलापान्ुर्वाणा न कथं 
चिद्तिष्ठत्‌ | अत्रान्तरे तस्यास्तान्प्नलापाउश्ुत्वा काष्ठकूटो नाम पक्षी 


तस्याः परमजहत्तहुःलदुःखितो ऽभ्येत्य तामुवाच | भवति किं वृथा | 
प्रलापेन | उक्त च | ‘ 


de 


A > | 
| अशोच्यानीह भूतानि यो मूढस्तानि शोचति | 
| स दुःखे लभते दुःखं gait निषेवते || ३३४ || 
20. अन्यच्च | 
सैष्माशु बान्धवैगुक्त प्रेतो भुङे Te: | 
तस्माज्ञ रोदितव्यं हि क्रियाः कार्याः प्रयत्नतः || ३३५९ 
चटका पाह | अस्त्वेतत्‌ | पर्‌ दृष्टगजेन मदान्मम dac ६ 


कृतः | Tae मम त्वं उहत्सत्यस्तदस्य गजापसदस्य कोऽपि वर्षो | 
“० पायभिन्त्यो यस्यानुष्ठानेन मे संवतिनाशदुःखमपसरति |. उक्त १! | 


आपदि येनोपकृतं येन च हसितं दशा चान्त्याछ | 


(52 पण्डितानां च मूखोणां विशेषोड्य यतः स्मृतः ।। RRA || | 
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तन्त्रम्‌ १] || पञ्चतन्त्रम्‌ ||. en 


WERE आह | भवतिं सत्यमभिहितं भवत्या | उक्त च | 
TITAN T: स्यात्स पुत्रो यस्तु भक्तिमान्‌। . , 
स भृत्यो यो ,विधेयज्ञः सा मायौ यत्र निर्वृतिः || ३३७ || 
Tener मे बुद्धिममावम्‌ | परं ममापि सुहद्धता वीणारवा नाम 
मक्षिकास्ति | तत्तामाहूयागच्छामि येन स दुरात्मा दुष्टगजो हन्यते | 
अथासौ सह चटकया मशक्षिकामासाद प्रोवाच | भद्दे ममेटेय चटका 
केनचिहुष्टगजेन पराभूताण्डस्फोटनेन | तत्तस्य वधोपायमनुतिष्ठतो मे 
| साहाय्यं कतुमहेसि | मक्षिकाप्याह | भद्र किमुच्यते$्र विषये | 
shal | | | 
पुनःप्रत्युपकाराय मित्राणां क्रियते प्रियम्‌ | 10 
यत्युनर्मित्रमित्रस्य कार्य मित्रैने किं कृतम्‌ || ३३८ || 
सत्यमेतत्‌ | प्रं ममापि मेको मेघनादो नाम मित्रं तिष्ठति । . 
तमप्याहूय यथोचितं कुर्मः | उक्तं च | , 
हितैः साधुसमाचारैः शाजजैम॑तिशालिसेः | 
कर्थाचिन्न विकल्पन्ते विदृद्धिथिन्तिता नयाः || ३३९ || is 
अथ ते त्रयोऽपि गत्वा मेघनादस्यामे पूर्वै वृत्तान्तं निवेद्य तस्थुः | 
अथ स प्रोवाच | .कियन्माचो गजो वराको महाजनस्य कुपितस्य | 
तन्मदीयो मन्त्रः कर्तेव्यः | मक्षिके ed ` गत्वा मध्याह्णसमये तस्य 
मदोत्कटस्य गजस्य कर्णे वीणारवसदृद्दा शब्दं कुरु येन अवणसु- | 
खलालुसो निमीलितनयनो भवति | ततथ ra स्मोटितनय- २ 00 
नोऽन्धी भूतस्तृषार्तो मम गतेतटाशितस्य सपरिकरस्य दाब्दं भुत्वा 
RR सत्वाभ्येति | ततो गर्तमासाद्य पतिष्यति पञ्चत्वं यास्यते - 
चेति | एवं समवाय: कतेव्यो यथा वैरसाधनं भवति| अथ तथा- 
नुछिते स मत्तगजो मञ्चिकागेयाअवणसुखान्निमीलितनयनः प्थात्का- | 
उकूटढतचशुरमध्याह्नसमये भ्राम्यन्मण्डूकरान्दानुसारी ' गच्छन्महतीं १ 
. गतोमासाद्य पतितो मृतथ || अतोऽहं ब्रवीमि चटकाकाएकूटेनेनि |. 
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७२ || पञ्चतन्त्रम्‌ || . [ तन्त्रम्‌ १ 


यिष्यामीति निश्चिस्य बकसारसमयुरादीन्समाहूय प्रोवाच | भोः 
पराभूतोऽहं समुद्रेणाण्डकापहारेण तच्चिन्त्यतामस्य शोषणोपायः | ते 
ra RA: | अशक्ता वयं समुद्रशोषणे त्किं वृथा प्रयासेन | 
उक्तं च | 
5 अबलः प्रोन्नतं शत्रु यो याति मदमोहितः | 
युद्धार्थं स निवर्तेत झीर्णेद्न्तो गजो यथा || ३४० || 
तदस्माकं स्वामी वैनतेयोऽस्ति | तत्तस्मै सवेमेतत्परिभवस्थागं 
निवेद्यते येन स्वजातिपरिभवकुपितो वैरानृण्यं गच्छति | अथवात्रा- 
«od करिष्यति तथापि नास्ति वो दुःखम्‌ | उक्तं च | 
10 ogee निरन्तरचित्ते गुणवति भृत्येऽनुवर्तिनि कलत्रे | 
स्वामिनि शक्तिसमेते निवेद्य दुःखं झुखीभवति || ३४९॥ 
तद्यामो वैनतेयसकाशं यतोऽसावस्माकं स्वामी | तथानुछिते सर्वे त 
पक्षिणो विवर्णवदना बाष्पपूरितद्शो वैनतेयसकारामुपेत्य करुणस्वरेण ` 
फूत्कतुमारब्धाः | अहो अन्रह्मण्यमत्रह्मण्यम्‌ | अधुना सदाचारस 
15 टिट्टिभस्य भवति नाथे सति समुद्रेणाण्डान्यपहृतानि | तत्मनष्टमधुना 
TARER | अन्येऽपि स्वेच्छया समुद्रेण व्यापादयिष्यन्ते | उक्त च | 
` एकस्य कमे संवीक्ष्य करोत्यन्योऽपि गितम्‌ | | 
गतानुगतिको लोको न लोकः पारमार्थिकः || ३४२ || c 
तथा च | = 


20 चाटतस्करडुर्ृत्तैस्तथा. साहसिकादिभिः | 
पीड्यमानाः प्रजा रक्ष्याः कूटच्छादिभिस्तथा।| ३४३ || | 
` ्रजानां WANGUN राज्ञो भवति रक्षितुः | : 
अधमोदपि षड़ागो जायते यो न रक्षति || ३४४ || 
प्रजापीडनसंतापांस्समुडूतो इताशनः | E 

25 `, राज्ञः श्रियं कुलं गाणाचादग्ध्वा विनिवर्ते || २४५ ॥ | 
राजा बन्धुरबन्धूनां राजा चक्षुरचक्षुषाम्‌ | . 
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तन्त्रम्‌ १] || पञ्चतन्त्रम्‌ || ; ७३ - 


फलार्थी पार्थिवो लोकान्पाल्येग्रत्नमास्थितः | 
दानमानादितोयेन मालाकारोऽङ्रानिव || ३४७ || 


यथा बीजाङ्करः स्मः प्रयत्रेनाभिरक्षितः | 

HSI भवेत्काले TCH: Tea: || ३४८ || 
हिरण्यधान्यरल्रानि यानानि विविधानि च | 5 
तथान्यदपि यात्किचित्मजाभ्यः स्यान्नृपस्य तत्‌ | २४९ || | 


अथैवं गरुडः समाकर्ण्य तहुःखदुःखितः कोपाविष्टश्च व्यचिन्तयत्‌ | 
सत्यमुक्तमेतैः पक्षिभिः | अहो तदद्य गत्वा तं समुद्र झोषयांमः | 
` एवं चिन्तयतस्तस्य विष्णुदूतः समागत्याह | मो गरुत्मन्भगवता नारा- 


> 


कि सया कुभृत्येन भगवान्करिष्यति | तङ्गत्वा तं वद यदन्यो मृत्यो 
वाहनायास्मत्स्थाने क्रियताम्‌ | मदीयो नंमस्कारो वाच्यो भगवतः | 
उक्त च | 


यो न वेत्ति गुणान्यस्य न त॑ सेवेत पण्डित: | 15 | 
न हि तस्मात्फलं किंचित्ठकृष्टादूपरादिव || ३९० || | 


दूत आइ | भो चैनतेय कदाचिदापि भगवन्तं प्रति त्वया नैतद- 

मिहितमीदृक्‌ | तत्कथय किं ते भगवतापमानस्थानं कृतम्‌ | गरुड आंह। 

भगवदाअयभूतेन समुद्रेणास्मइिट्टिभाण्डान्यपहतानि | तद्यदि uz न 
करोति तदहं भगवतो न भृत्य इत्येष निश्चयस्त्वया वाच्यः | तहुत- 90 
पेर गत्वा भवता भगवतः समीपे गन्तव्यम्‌ | अथ डूतमुखेन प्रयय- 
. SUE वैनतेयं विज्ञाय भगवांथिन्तयामास | अहो स्थाने कोपो वैनः ˆ 
तेयस्य | तत्स्वयमेव गत्वा संमानपुरःसरं तमानयामि | उक्त च |. 4 
Te शाक्त कुलीनं च न भृत्यमपमानयेत्‌ | Bom 
पुजवल्लालयेनित्यं य इच्छेच्छ्रेय आत्मनः || २९९ |. 2 
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| 
७४ | पञ्चतन्त्रम्‌ || | Tan] | 
राजा तुष्टोऽपि भृत्यानामर्थमात्र प्रयच्छति | . 
ते तु संमानमात्रेण प्राणैरप्युपकुवेते || ३९३ || 
इत्येवं संमधार्ये रुक्मपुरे वैनतेयसकादां सत्वरमगमत्‌ | वैनते- 
योऽपि गृहागतं भगवन्तमवलोक्य त्रपाधोमुखः प्रणम्योवाच | भग- 
5 चन्‌ स्वदाअयोन्मत्तेन समुद्रेण मम भृत्यस्याण्डान्यपहत्य मे5पमान- | 
स्थानं कृतम्‌ | परे युष्मछञ्जयाहं _तं स्थलतां न नयामीति यतः | 
स्वामिभयाच्छुनोअपे प्रहारो न दीयते | उक्तं च |. | 
AA वाथ पीडा चित्ते प्रभो; क्कचित्‌] | 
प्राणत्यागेऽपि तत्कर्म न कुयोत्कुलसेवकः || ३९३ | | 
तच्छुत्वा भगवानाह | भो वैनतेय सत्यमभिहितं भवता | उक्तं च | | 
भृत्यापराधजो दण्डः स्वामिनो जायते यतः | 
तेन लञ्चापि तस्योत्था न भृत्यस्य तथा पुनः || ३९४॥ 
तदागच्छ येनाण्डानि समुद्रादादाय EEE संभावयावोऽमरावी | 
च गच्छावः | Tat समुद्रो भगवता Heat gt संधा- | 
SARA | भो दुरास्मन्दीयन्तां टिट्विभाण्डानि नो चेत्स्थलतां ei 
नयामि | ततः समुद्रेण सभयेन टिट्टिभाण्डानि तानि प्रदत्तानि RE 
मेनापि भार्यायै समार्पितानि || | 
अतोऽहं त्रवीमि शत्रोबेलमविज्ञायेति | - 
: _ तस्मासुरुषेगोद्यमो न त्याज्यु: | तदाकर्ण्य संजीवकस्तमेव 
२0 भूयोऽपि प्रच्छ | भो मित्र कथं ज्ञेयो मयासौ दृष्टबाद्धिरिति | इयन्तं 
काठ यावदुत्तरोत्तरलेहेन प्रसादेन un कृष्टो | 
हटा | तत्कथ्यतां येनाहमात्मरक्षार्थ तद्गधाय च यते | दमनक आह | 
भद्र किमत्र ज्ञेयम्‌ | एष ते प्रत्ययः । यदि रक्तनेत्रास्त्रिशियां 


भ्रूकुटिं दधानः खक्किणी परिलेलिहत्त्वा इष्ट टबुद्धिरन्यया 
DE | दृष्टा भवति तहु 
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* तन्त्रम्‌ ९] I पञ्चतन्त्रम्‌ || ` de ७८ 


AMA कुलस्यार्थ AMAN कुलं त्यजेत्‌ | 

मामं जनपदस्याथ आत्मार्थे प्रथिवीं त्यजेत्‌ || २५९ || 
आपद्थ धनं रक्षेद्वारान्रक्षेद्धनैरपि | 

आत्मानं सततं THAT धनैराप || ३९६ || 


बलवताभिभूतस्य विदेशगमनं तदनुप्रवेशो वा नीतिः | तहे दात्याग ; 
कायः | अथवात्मा सामादिभिरुपायैरभिरक्षणीयः | उक्तं च | 
आपि पुत्रकलत्रैवा प्राणान्रक्षेत पाण्डितः | 
विद्यमानैयेतस्तैः स्यात्सर्वै भूयोऽपि देहिनाम्‌ || ३९७ || 
तथा च | 
` येन केनाप्युपायेन झुभेनाप्यशुभेन वा | 10 
à उद्धरेहीनमात्मानं समर्थो धर्ममाचरेत्‌ || ३५८ || 
यो मायां कुरुते मूढः प्राणत्यागे धनादिके | 
तस्य प्राणाः प्रणइयन्ति तैनेष्टैनष्टमेव तत्‌ || ३९९ || 
एत्रमभिषाय दमनकः करटकसकाशमगमत्‌ | करटकोअपि 
तमायान्तं दृष्टा प्रोवाच | भद्र [किं कृतं तत्र भवता | दमनक आह | 1: = 
` . सया तावन्नीतिबीजनिवोपणं कृतं परतो दैवविहितायत्तम्‌ | उत्त. 3 
च यतः | | = 
पराङखेऽपि Re med कार्ये विपथिता | BS 
आत्मदोषविनाशाय स्वचित्तस्तम्भवाय च | ३६० | ` 
तथा x 
उद्योगिनं पुरुषसिंहमुपैति लक्ष्मी- | | 
` देवं हि दैवमिति कापुरुषा वदन्ति | cd 
दैवे निहत्य कुरु पोरुषमात्मशक्ता | d 
aa कृते यदि न सिध्यति कोऽत्र दोषः ॥ ३६९ || 4 
5 करटक आह | तत्कथय कीदृत्कया नीतिवीज निर्वापितम्‌ Is ` 
2 cea. dy rta SUE Atha "पिडित 


20 


७६ || पञ्चतन्त्रम्‌ || तन्त्रम्‌ १ * 


यथा भूयोऽपि मन्त्रयन्तावेकस्थानस्थितौ न पड्यसि | करटक आह | 
अहो न युक्तं भवता विहितं यत्परस्परं तौ लेहाळेददयी सुखाश्रयौ | 
कोपसागरे went | उक्तं च | 
अविरुद्धं खखस्थं यो दुःखमार्गे नियोजयेत्‌ | 
5 जन्मजन्मान्तरे दुःखी स नरः स्यादसंशयम्‌ ॥ २६१ | 
अपर = यक्वेदमात्रेणापि तुटटस्तदप्ययुक्तं यतः सर्वोऽपि जनों 
विरूपकरणे समर्थो भवति नोपकर्तुम्‌ | उक्तं च | 
« घातयितुमेव नीचः परकाये वेत्ति न प्रसाधयितुम्‌ | 
पातयितुमेव शक्तिनोखोरुद्धतुमन्नपिटम्‌ || ३६३ | 
10 दमनक आह | अनभिज्ञो भवाक्नीतिशास्त्रस्थ तेनैतद्ववीपि | 


om च यतः | 
जातमात्रं न'यः Wa eu च Ward नयेत्‌ | 
| महाबलोऽपि तेनैव वृद्धि प्राप्य स हन्यते || २६४ || 


तच्डत्रुभूतोऽयमस्माकं मन्त्रिपदापहरणात्‌ | उक्तं च | 
^35 पितुंपेतामहं स्थानं यो यस्यात्र जिगीषते. | 


स तस्य Um pasts मिये स्थितः ॥ ३६९ | | 
तन्मया स उंदासी समानीतोऽभयप्रदानेन MAMA 
तेन साचिव्यात्मच्यावितः | अथवा साध्विदमुच्यते | 4 
AER निजपदे दुर्जनाय प्रवेशं 

' 20 तन्नाशाय प्रभवति ततो वाञ्छमानः स्वयं सः | 
तस्माहेयो विपुलमतिभिनौवकाशोऽधमानां E 
' जारोऽपि स्याद्रहपतरिरिति भूयते वाक्यतोऽत्र ॥ ३६९ | 
तेन .मया तस्योपरि वधोपाय एष विरच्यते | md 
भविष्यति | तच त्वां मुक्त्कान्यों न ज्ञास्यति | तयु | 
25 यानुष्ठितम्‌ | उक्त च यतः | | Es 
A इदयं कुत्वा वाणीं चेक्षुरसोपमाम |. | 
: Td Cu AR AMAN Hi fat ig IRRE 


RAS तद्यापाद्यात्मनो युष्माकं च SET 
करोमि | तच्छुत्वा ते त्रयोऽपि वने संध्याकालं यावड्धान्ताः परं न 


ऽयं व्यापाद्य 


BAA 
Y A : 
AC र x 


तन्लम्‌ ९] || पञ्चतन्त्रम्‌ || ७७ 


अपरं मृतो$प्यस्माके भोज्यो भविष्यति | तदेकं तावद्वैरसाधनम्‌|, 
अपरं साचिव्यं च भविष्यति तृप्तिथेति | तहुणत्रयेअस्मचुपस्थिते- 
कस्मान्मां दूषयसि त्वं जाद्यमावात्‌ | उक्त च | 
परस्य पीडन॑ कुमेन्स्वार्थसिद्धि च पण्डितः | 
Weather भक्षेत वने चतुरको यथा || ३६८ | 5 
केरटक आह | कथमेतत्‌ | स आह | 


कथा १६. 


अस्ति ERA वजदं्टो नाम सिंहः | तस्य चतुरक- 
क्रव्यमुखनामानौ शृगाठवृकौ सदानुगतौ Tas प्रतिवसतः | अथान्य- 
दिने सिंहेन कदाचिदासन्तप्रसवा प्रसववेदनया स्वयूथाद्भष्टोष्ट्यु- 10 


` पविष्टा कस्मिथ्िहनोड़ेशे समासादिता | अथ तां व्यापाद्य यावदुदरं 


स्काटयति तावज्जीवँलघुद्मसेरक्शिश्मुर्निष्क्रान्तः | सिंसेऽपि दासे- 
TFT: पिशितेन सपरिवारः परां तृप्निमुपायतः परं Serer दासेरकं 
रहमानीयेदमुवांच | भद्र न तेऽस्ति मृस्योर्भयं मत्तो नान्यस्मादपि | 


' पतः स्वेच्छयात्र वने ्रम्यतामिति | यतस्ते शङ्कसद्शौ कणीवतः 15 
` शङ्कर्णो नाम भविष्यसि | एवमनुछिते चत्वारोऽपि त एकस्थाने 
' विहारिणः परस्परमनेकमरकार गोछीड॒खमनुभवन्तस्तिष्ठन्ति | शङ्क ' 


कणोऽपि यौवनपदवीमारूढः क्षणमपि न तं सिंहं pat | अथ 
AAA केनचिदन्येन मत्तगजेन सह युद्धमभवत्‌ | तेन. 0 
मदवीयोत्स दन्तमहांरैस्तथा क्षतदारीरो विहितो यथा vated न 20 . -. 
शक्रोति | तल्शुत््ामस्तान्मोवाच | भो भवन्तः | अन्विष्यतां कविः | 


किंचित्सतत्वमासादितम्‌ त्वमा | अथ चतुरकञ्चिन्तयामास | यदि TEH 
tud 


os 


Say -O. Pr 


| 


७८ | || पञ्चतन्त्रम्‌ || [तन्त्रम्‌ १ | 


बुद्धिप्रभावेण स्वामिनं प्रतिबोध्य तथा करिष्ये यथा व्यापादयि- 
ष्यति | उक्तं च | 3 
अवध्यं चाथवागम्यसक्कत्ये नास्ति किंचन | 


AA 


लोके बुद्धिमतां बुद्धेस्तस्मात्तां विनियोजयेत्‌ || २६९ Il 


5 एवे विचिन्त्य शङ्ककणेमिदमाह | भोः A स्वामी ताव- 
q विना क्षुधया पीडयते | स्वाम्यभावादस्माकसपि धरुवं विनाश 
एव | ततो वाक्यं किंचित्स्वाम्यर्थे वदिष्यामि | तच्छ्रूयताम्‌ | TE 
कणे आह | भोः at निवेद्यतां येनं ते वचनं शीत Adai 
करोमि | अपरं स्वामिनो हिते कृते मया Tage कृतं भविष्यति| 

10 अथ चतुरक आह | भो भद्र आत्मशरीरं द्विगुणलाभेन प्रयच्छ 
येन ते pr शारीरे भबति स्वामिनः पुनः प्राणयात्रा भवति | तदाः 

. ww शङ्ककर्णः प्राह | भद्र यद्येवं तन्मदीयम्रयोजनमेतङुच्यताम्‌ | 
read: क्रियतामिति | परमत्र धर्मः अतिभूरिति ते विचिन्त्य सबै | 

` सिंहसकाशमाजरमुः | ततथतुरक आह | देव न किंचित्सत्त्वं प्राप्तम्‌| 

15 मगवानादित्योऽप्यस्तंगतः | तद्यदि स्वामी द्विगुणं शरीर प्रयच्छति 
ततः शाङ्कर्णोऽयं द्विगुणवृञ्या स्वशरीरं प्रयच्छति धर्मप्रतिभुवा | 
सिंह आह | भो यथचेवं तत्छन्दरतरम्‌ | व्यवहारस्यास्य धर्मः परतिमूः 

' क्रियतामिति | अथ सिंहवचनानन्तरं वृकदुगालाभ्या विदारितोम” 
"qp झाङ्कर्णः पञ्चचस्त्रमुपगतः | अथ वजंदंट्रथतुरकमाह | | 

20 भोश्चतुरक यावदहं नदीं गत्वा स्नानदेवतार्चनविर्धि स्वागच्छामिं | 
तावच्तयात्राम्रमत्तेन भाव्यमित्युक्का Tate | अथ तस्मिन 
चतुरकञिन्तयामास | कथं ममैकाकिनो भोज्योज्यमुष्टी भविष्यतीति 
| विचिन्त्य क्रव्यमुखमाह | भोः क्रव्यमुख क्षुधालुर्भवान्‌ | तब्यावद 
स्वामी नागच्छति तावर््वमस्योष्टस्य मांसं भक्षय | अहं त्वां स्वामि 

25 निदोषं ग्रतिपादयिष्यामि | सोअ. तच्छुत्वा यावस्किचिन्मांसमास्तार्द 
यति तावब्तुरकेणोक्तम्‌ | भोः क्रव्यमुख समागच्छति स्वामी ।.तर्च्य | 

Tren menie meses GRA” ति 


तन्त्रम्‌ ९] l पञ्चतन्त्रम्‌ | २. ७९ 


समायातो wage परयति तावद्रिक्तीकृतहृदयो दासेरकः | ततो 
TE कृत्वा परुषतरमाइ | अहो. केनैष ww उच्छिष्टतां नीतो येन. 
तमपि व्यापादयामि | एवमभिहिते क्रव्यमुखथतुरकमुखमवलोक याति | 
'किल a किंचिद्येन मम शान्तिर्भवति | अथ चतुरको विहस्योवाच | 
भो मामनादुत्य पिशितं भक्षयिस्वाधुना मन्मुखमवलोकयसि | तदा- 
स्वाढ्यास्य दुनेयतरोः फलमिति | तदाकर्ण्य क्रव्यमुखो जीवनादा- 
भयाहूरदेशं गतः | एतस्मिन्ञन्तरे तेन मार्गेण दासेरकसार्थो भाराक्रान्तः 
समायातः | तस्याग्रसरोष्ट्रस्य कण्ठे महती घण्टा बद्धा | तस्याः दाब्दं 
दूरतो$प्याकण्ये सिंहो जम्बुकमाह | भद्र ज्ञायतां किमेष रौद्रः शब्द: 
sa] तच्छुत्वा चतुरकः किंचिद्वनान्तरं गत्वा सत्वरम 10 
भ्युपेत्य मोवाच | स्वामिन्गम्यतां गम्यतां यदि शक्नोषि गन्तुम्‌ | सो 
उन्नवीत्‌ | ux किमेवं व्याकुलो wur | तत्कथय किमेतदिति |. 
चघुरक आह | स्वामिन्‌ एष धर्मराजस्तवोपरि कुपितो यदनेनाकाले. 
RR व्यापादितस्तत्सहस्रगुणमुष्टमस्य सकाझाहहीष्या- 
\ मीति निथित्य वृहन्मानमादायामेसरस्योष्टरस्य भीवायां घण्टां बड़ा 15 
वध्यदासेरकसक्तानपि पितृपितामहानादाय बैरनियोतनार्थमायात एव | 
“सिंहोजपि तच्छुत्वा सवतो दरादेवावलोक्य qauÉ परित्यज्य प्राणम- 
AT: | चतुरकोऽपि रानेः .हनैस्तस्योष्टस्य मांसं भक्षयामास ||. 
अतोऽहं त्रवीमि पंरस्य पीडनं AR | EXC. 
| a TATA गते संजीवकथिन्तयामासं | अहो किमेतन्मया ०0 
. SW यच्छष्पादोऽपि मांसाशिनस्तस्यानुगः संवृत्तः | अथवा साध्वि- 
अगम्यान्यः पुमान्याति असेव्यांथ निषेवते | 0 LS 
स मृत्युमुपग॒ह्माति गर्भमश्चतरी यथा || ३७० || dm 
| . _ तेत्कि करोमि | क गच्छामि | कथं मे शात्तिभविष्यति | अथवा 2४ : 
| पमेव पिङ्गलकं गच्छामि कदाचिन्मां शरणागतं रक्षति प्रागेने वि- 
| AR -0 Eo da HER. TER dotiection. Digitized By Siddhanta eGangali Gla Kc 
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q यततामपीह विपदो दैवाद्यदि स्युः को चेः 
त्त्तासामुपञ्ान्तये मतिभिः कार्यो विशेषाचय: | 
लोके ख्यातिमुपागतान्र सकले लोकोक्तिरेषा यतो 
दग्धानां किल वह्लिना हितकरः सेकोऽपि तस्योङ्गवः || 893] 
5 mal 
लोकेऽथवा APTA निजकमेपाकं 
नित्यं समाश्रितवतां खुहितक्रियाणाम्‌ | 
भावार्जितं झुममथाप्यशुमं निकामं 
यद्भावि तद्भवति नात्र विचारहेतुः || ३७२ || 
- 10 ` अपरं चान्यत्र गतस्यापि मे कस्यचिहुष्टसत्त्वस्य मांसाशिनः स- 
। काझान्मृत्युभैबिष्यति | तर सिंहात्‌ | उक्तं च | 


महता स्पधेमानस्य विपदेव गरीयसी | 
दन्तभङ्गोऽपि नागानां wr गिरिविदारणे |] ३७३ || 
anal , 
1 ' महतोऽपि क्षयं लब्ध्वा wed नीचोऽपि गच्छति | 
दांनार्थी मधुपो यह्वद्नकणसमाहतः || 39% 11 
एवं निश्चित्य स्खलितगतिमेन्दं मन्द्‌ Ter सिंहाअयमपठत्‌ | | 
अहो साध्विदमुच्यते | | 
अन्तर्लीनभुजङ्गमं गृहमिव, AS वा वनं 
20 आहाकीर्णेमिवाभिरामकमलच्छायासनाथं सरः | 
नानाङुधजनेरसत्यत्रचनासक्तैर नाचवत 
दुःखेन प्रतिगम्यते प्रचक्ति राज्ञां गृहं aaa i] २०९ | 
एवं पठन्दमनकोक्ताकारं पिङ्गलकं दृष्टा प्रचकितः संवृत | 
दूरतरं प्रणामकृतिं विनाप्युपविष्टः | पिङ्गलकोऽपि तथाविधे त॑ 
25 लोक्य दमनकर्वाक्यं SEIT: कोपात्तस्योपरि पपात | अथ 
वकः खरनखरंबिकर्तितप्ृष्ठ: शुद्भाभ्यां तददरम॒लिख्य 
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TAR १] || पत्र्चतन्त्रम्‌ || ८१ 


पुष्पितपलाशप्रतिमो परस्परवधकाड़िणौं दृष्टा करटको दमनकमाह | 
भो मूढमते अनयोपिरोधं वितन्वता त्वया साधु न कृतम्‌ | न च 
त्रं नीतितत्त्वं वेत्सि | नीतिविद्भिरुःक्तं च | 


कार्योण्युत्तमदण्डसाहसफलान्यायाससाध्याति ये 
gar संशमयन्ति नीतिकुशलाः aa ते मन्त्रिणः | 5 
निःसाराल्पफलानि. ये स्वविधिना वाञ्छन्ति दण्डोद्यमैः 
स्तेषां दुनेयचेष्तिनेरपतेरारोप्यते त्रीस्तुठाम, || ३७६ || 
तद्यदि स्वाम्यभिघातो भविष्यति तत्कि त्वदीयमन्त्रबु्या क्रियते | 
अथवा यदि संजीवको न वध्यते तथाप्यभव्यं यतः प्राणसंदेहात्त- 
स्य च वधः | तन्मूढ कथं ed मन्त्रिपदमभिलषसि | सामसिद्धिं 10 
‚TAT | agar मनोरथोऽयं ते दण्डरुचेः | उक्तं च | 


सामादिदण्डपर्येन्तो नयः प्रोक्तः स्त्रयंमुवा | 
तेषां दण्डस्तु पापीयांस्तं पथाद्विनियोजयेत्‌ || ३७७ || 
तथा च । 
सासैव यत्र ARA तत्र दण्डो कुषेन विनियोज्यः | 15 
पित्तं यदि शर्करया शाम्यति कोऽर्थः पटोरेन || ३७८ || 
तथा च | 


आदौ साम प्रयोक्तव्यं परुषेण विजानता । c E 
सामसाध्यानि कायोणि विक्रियां यान्ति न क्वचित्‌ || ३७९ || 
न चन्द्रेण न चौषध्या न सूर्यण न ag] o 90 — 

aa विलय॑ याति विद्देषिप्रभव तमः || ३८० || 
| तथा यच्त्रं मन्लिपदममिलषसि तदप्ययुक्तं ace rema 
SES मन्त्रः स च कर्मणामारस्भोपायः पुरुष- ` 
इव्यसंपहेशाकालचिभागो विनिपातप्रतीकारः कार्यासिद्धिथेति al सोऽयं * 
E eT BUR EU SAIS किया इयोरापिं विनिपा | 


८२ || पञ्चतन्त्रम्‌ || [aa] | 
मन्त्रिणां भिच्चसंघाने भिषजां सांनिपातिके | | 
कर्मणि व्यज्यते प्रज्ञा स्वस्थे को वा न पण्डितः ||३८१॥ | 

नमू नैततक समथस्त्वम्‌ | उक्तं च । | 
घातयितुमेव नीचः परकार्यं वेत्ति नप्रसाधयितुमू | | 
पातयितुभेब शक्तिनाखोरुद्धतुमन्नपिटम्‌ || ३८९॥ | 
अथवा न ते दोषोऽयं स्वामिनो दोषो यस्ते वाक्यं ,अददधाति| | 
wth cw] | | 
- | नराधिपा नीचजनानुवर्तिनो 
बुधोपदिष्टेन न यान्ति ये पथा | : | 
10 विशन्त्यतो, दुगेममार्गेनिगेमं 
समस्तसंबाधमनथेपव्जरम्‌ || २८२ || 
तद्यदि त्वमस्य मन्त्री भविष्यसि तदान्योऽप्यस्य समीपे साधुणगे 
न समेष्यति | उक्त च | | 
0 गुणालयो$प्यसन्मन्त्री नृपतिनोधिगम्यते | 
15 पसत्तस्वादुसलिलो gea यथा हृदः || ३८४ | 
तथा शिष्टजनरहितस्य स्वामिनोऽपि नाशो भविष्यति | उत्तै a 
` चित्रास्वादकयैभैत्येरनायासितकामुके: | | 
ये रमन्ते नृपास्तेषां रमन्ते रिपवः श्रिया || ३८९ | | 
vu (ca मूर्खोपदेशेन | केवलं दोषो न गुणः | उक्त a | 
-20 नानाम्यं नमते दारु नाइमनि स्यात्कुरक्रिया। 
सूचीमुख विजानीहि नाझिष्यायोपदिइयते ॥ ३८६ || | 
दमनक आइ | कथमेतत्‌ | सोऽब्रवीत्‌ | ; j 
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तन्त्रम्‌ ९ | ॥ पञ्चतन्त्रम्‌ || | ८३ 


[कै तवानेन व्यापारेण | तद्गम्यताम्‌ | उक्त॑ च | 
` मुद्टर्विन्नितकमीणं द्यूतकारं पराजितम्‌ | 
नालापयेट्विविकज्ञो य इच्छेच्छेय आत्मनः || ३८७ || _ 10 
तथा च | 
Vier lor आखेटकं वृथाङ्केश मूर्ख व्यसनसंस्थितम्‌ | 
समालापेन यो ZS स गच्छति पराभवम्‌ || ३८८ || 
| सोऽपि तमनादृत्य भूयोऽपि वानराननवरतमाह | भोः [किं वृथा- 
SIT | अथ यावदसौ न कथंचित्मलपन्विरमाति तावदेकेन वानरेण 15 ' 
व्यर्थ अमत्वाल्कुपितेन पक्षाभ्यां गृहीत्वा शिलायामास्फालित. उपरतथ || 
अतोऽहं ब्रवीमि नानाम्यं नमते दार्वित्यादि | 
तथा च | 
उपदेशों हि मूखोणां प्रकोपाय न शान्तये | 
पयःपानं भुजङ्गानां केवलं विषवर्षनम्‌ | ३८९ || 20 
SISA न. दातव्यो Mest Aer जने | 
पर्य वानरमूर्खेण geb नि्गेहीकृता || ३९० || . 
। दमनक आह | कथमेतत्‌ | सोऽब्रवीत्‌ | B 


क्था २८ | 
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८४ " || पञ्चतन्त्रम्‌ ||. | तन्त्रम्‌ १ 


q वर्षितुमारब्धः | अत्रान्तरे कथिच्छाखामृगो वातासारसमाहतः 
. प्रोद्वषितशरीरो दन्तवीणां वादयन्वेपमानस्तस्याः दास्या मूलमासा- 
` द्योपविष्ट: | अथ ते ताढुशमबलोक्य चटका प्राह | भो भद्र | 
हस्तपादसमोपेतो ewau पुरुषाकृतिः | 
शीतेन भिद्यसे मूढ. कथं न कुरुषे गृहम्‌ ॥ ३९९ Il 
एतच्छृत्वा वानरः सकोपमाह यत्त्वं कस्मान्मौनत्रता न भवसि | 
अहो धाष्टयेमस्याः | अद्य मामुपहसति | m 
सूचीमखि दराचारे रे रे पण्डितवादिनि | 
TASS प्रजल्पन्ती तत्किमेनाँ न हन्म्यहम्‌ || ३९३ | 
10 एवं प्रलप्य तामाह | मुग्धे किं तव ममोपरि चिन्तया | उक्तं च। 
वाच्यं श्रद्धासमेतस्य पृच्छतश्च विशेषतः | 
प्रोक्त अद्धाविहीनस्य अरण्यरुदितोपमम्‌ || ३९३ || 
तत्कि बहुना तावत्‌ | स कुलायस्थितया तयामिहितो यावत्ता* 
` चच्छमीमारह्य तं कुलायं शतधा भङ्गमनयत्‌ || 
15 अतोऽहं ब्रवीस्युपदेशो न दातव्य इति | 
तन्मूख झ्िक्षापितोऽपि न शिक्षितस्त्वम्‌ | अथवा न ते AN 
यत साधोः शिक्षा गुणाय संपद्यते नासाधोः शिक्षा गुणाय संपद्यते नासाधोः | उक्तं च | | 
` किं करोत्येव पाण्डित्यमस्थाने विनिवेशितम | 
धकारप्रतिच्छन्ने घटे दीप इवाहितः || ३९४ || 
20 तद्यर्थपाण्डित्यं त्वमाश्रेतः' | मम बचनमशृण्वज्नात्मन: दयति 
मपि वेत्ति | उक्तं त्र । | 
i अप्यात्मनो विनाश गणयति न खल: परव्यसनहृष्टः | | 
प्रायो मस्तकनारे संमरमुखे नृत्यति कबन्धः || ३९९ | ) 
EN Sos | 
CC E Pu Satya र E Rn gen 
` _ दमनक आह | कथमेतत्‌ | Aaa 
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कस्मिचिहेशे धर्मबुद्धिः पापबुद्धिथ E मित्रे प्रतिवसत; | अथ 
कदाचित्पापबुद्धिना चिन्तितं यदहं तावन्मूर्खो दारिद्रोपितथ | तदेनं 
धमबुद्धिमादाय देशान्तरं गत्वास्याअयेणाथोपार्जनां . कृत्वैनमपि 
वञ्चयित्वा उखीभवामि | अथान्यस्मिन्नहनि पाप्बुद्धिपर्मबुद्धि प्राह | 5 
भो मित्र वाद्धंकभावे किमात्मनशेष्टितं स्मरिष्यसि | देशान्तरमदृष्टा i <A 
का शिष्टजनवात्त कथयिष्यसि | उक्तं च | 
देशान्तरेषु वहुविधभाषावेषादि थेन न ज्ञातम्‌ | 
भ्रमता धरणीपीठे तस्य फलं जन्मनो व्यर्थम्‌ || ३९७ || 
तथा च | 10 
विद्यां वित्तं शिल्पं तावन्नामोति मानवः सम्यक्‌ | 
यावडूजाति न भूमौ देझाहेशान्तरं इष्टः || ३९८ || 
| अथ तहचनमाकर्ण्य प्रहष्टमनास्तेनेव सह गुरुजनानुज्ञातः EDT ` | 
ऽहनि देशान्तरं प्रस्थितः | तत्र च धर्मबुद्धिमरभावेण भ्रमता पापबुद्धिना | 
प्रभूततरं वित्तमासादितम्‌ | ततथ तौ द्वावपि प्रमतोपार्जितवित्तौ 15 
महौ स्वगृहं प्रत्यौत्छक्येन प्रस्थितौ .] उक्तं च | | 
प्राप्तविद्यार्थशिल्पानां देशान्तरनिवासिनाम्‌ | 
क्रोशमात्रोजपि भूभाग: रातयोजनवङ्गवेत्‌ || ३९९ || - 
अथ स्वस्थानसमीपवर्तिना पापबुद्धिना धर्मबुद्धिरभिहितः | भद्रा 
. में सवेमेतद्धनं गृहं प्रति नेतुँ युज्यते यतः कुटुम्बिनो बान्धवाध 20 = 
E | तदत्रैव वनगहने कापि भूमौ निक्षिप्य किंचिन्मात्र- 
` मादाय गृहं प्रवि्ावो भूयोऽपि' RER संजाते तन्मात्रै समेत्या 
` स्मास्स्थानान्नेष्यावः | उक्तं च | क ` 
Ooo . न वित्तं दर्शयेत्माज्ञः कस्यचित्स्वल्पमप्यहो | E 
3 em NARRAR darts TR ds E a 


EEG 


6% ` ॥ पञ्चतन्त्रम्‌ || [तन्त्रम्‌ १ | 


यथामिषं जले मत्स्यैमैक्ष्यते aaa | , 
आकाशे पक्षिभिग्रेव तथा सर्वत्र वित्तवान्‌ | ४०९ || 

'तदाकर्ग्य धर्मेबुद्धिराह | भद्र एवं क्रियताम्‌ | तथानुछिते वा 

तौ स्वगृह गत्वा छखेन स्थितवन्तौ | अन्यदा च पापबुद्धिनिशीये 

5 तत्रागत्य सवै वित्तमादाय at queres स्वभवनं जगाम | अथा- 

न्येदयु धेर्मबुर्डधि समेत्य प्रोवाच | सखे बहुकुटुम्बा वयं वित्ताभावा- 

१, /,तसीदामः |. तह॒त्वा ततः स्थानास्किचिद्वित्तमानयावः | सोऽब्रवीत्‌ | 

भद्र एवं [क्रियतामिति | अथ द्वावपि गत्वा यावत्स्थानं खनतस्ताव- 

द्रिक्तभाण्डं दृष्टवन्तौ | अत्रान्तरे पापबुद्धिः 'र्शिरस्ताङयन्ग्रोवाच | 

10 भो धमेबुद्धे त्वया हतमेतद्धनं नान्येन यतो भूयोऽपि गर्तापूरणं कृतम्‌| 

तस्रयच्छ मे तस्यार्धम्‌ | अथवाहं राजकुले निवेदयिष्यामि | स आह | 
मो हुरात्मन्मा मैवं वद | धर्मबुद्धिः खल्वहम्‌ | नैतच्चौरकर्म करोमि| 

: उक्त च | - 4 
मातृवत्परदाराणि परद्रव्याणि लोष्टवत्‌ | 

Ss || ४०९ || | 
N एवं तो द्वावपि विवदमानौ धर्माधिकारिणं गतवन्तौ प्रोचतुः परस्पर 
0 = सम्यग्दृष्टो न्यायः | उक्तं च | 
B T cie विवादेऽन्विष्यते xta पत्ताभावे त्तु साक्षिण; | > 
E हिति) दिव्ये प्रवदन्ति मनीषिणः || ४०३. || , | 
ge en e 
A रिष्यन्ति | अथ त्तैः सर्वैरभिहितम्‌ 
| अन्त्यजोऽपि यदा साक्षी विवादे 


। 


E. दे संप्रजायते | 

3 ne E a कि पुनेर देवता: | ४०४ || | 
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तन्लम्‌ ९ | || पत्र्वतन्त्रम्‌ || ८७ 


` गत्वा स्वजनकमुवाच | तात प्रभूतोञ्यं सयार्थों धर्मवुद्धेथोरितः | स 
च तव वचनेन परिणतिं यास्यति | अन्यथा मम प्राणै: सह यास्यति | 
स आह | वत्स md वढ्‌ येन प्रोच्य aged स्थिरतां नयामि | पाप- 
बुद्धिराह | तात अस्ति तत्मदेशे महाशमी | तस्यां महत्कोटरमस्ति | 
तत्र cd सांप्रतमेव प्राविश | ततः प्रभातेऽहं यदा TANG करो- >. 
मि तदा स्वया वाच्यं यडमेबुद्धियौर इति | तथानुछिते emu पाप- 
बुद्धि: arar धमेबुद्धिपुरःसरो राजपुरुषैः सह तां द्ामीमभ्येत्य 
तारस्वरेण प्रोवाच | 
आदित्यचन्द्रावनिलोऽनलअ्च. ER 
द्यौर्भूमिरापो इदयं यमथ | | 10 
अहश्च रात्रिध उभे च संध्ये ` | 
धमां हि जानाति नरस्य वृत्तम्‌ || ४.०५ || 
तत्कथयत वनदेवता आवयोर्य्षीर इति | अथ पापबुद्धिपिता 
रामीकोटरस्थः प्रोवाच | भो धर्मबुद्धिना हृतमेतद्धनम्‌ | तदाकण्य सर्वे 
राजपुरुषाः विस्मयोत्फुछलोचना यावडर्मबुद्धेवित्तररणो निअहँ शा- 15 
खदृष्ट्यावलोकयन्ति तावद्धमेबुद्धिना तच्छमीकोटरं a: 
Sart वह्निना संदीपितम्‌ | अथ ज्वलति तस्मिञ्दामीकोटरे5्पे- ` 
दग्धशरीरः स्फुटितेक्षणः करुणं परिदेवयन्पापबुद्धिपिता निथक्राम | 
ततस्तैः सर्च: ve: सवे पापबुद्धिचेष्टिते निवेदयामास| अथ ते रा 
III: पापबुद्धि शमीशाखायां प्रतिलम्ब्य was wander | 20 
अहो साध्विदमुच्यते | ; 
उपायं चिन्तयेत्माजस्तथापायं च चिन्तयेत्‌ | ` 
प्रयतो बकमूर्खस्य नकुलेम हवा बकाः || ४०६ ॥ 
घमेबुद्धि; me | कथमेतत्‌ | ते म्रोचुः |. , 


” 
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भस्ति करिमि्िद्वनोहेशे बहुबकसनाथो वटपादपः | तस्य 


Ieo || पञ्चतन्लम्‌ | [नत्रम्‌ ९ 


कष्णसपः प्रतिवसति स्म | स च बकबालकानजातपक्षानपि du | 
भक्षयन्कालं -नयति | अथैको बको भल्षिताणिशुवैरांग्यात्सरस्तीरमा- 
साद्य वाध्पपूरुतलोचनोऽधोमुख स्तिष्ठति | तं च ताइक्वैटितमवलोक्य _ 
कुलीरकः मोवाच | माम [किमेवं रुद्यते भवताद्य | स आह | भद्र 
‚SI करोमि | मम मन्दभाग्यस्य बालकाः कोटरनिवासिना ` सपण 
भक्षिताः | दुःखितोऽईं तहुःखेन | तत्कथय मे यद्यस्ति कथिदुपाय- 
,स्तद्विनाशाय | तदाकण्ये कुलीरकाचिन्तयामास | अयं तावदस्मत्सहः d 
SAG | तथोपदेशं प्रयच्छामि सत्यानृतं यथान्येऽपि बकाः सवे सं- | 
क्षयमायान्ति | उक्तं च | E | 
10 नवनीतसमां वाणीं कृत्वा चित्तं डुनिदेयम्‌ | | 
तथा प्रबोध्यते शत्रु; सान्वयो at यथा || ४०७ || 
E च। माम TAA तन्मत्स्यमांसशकलानि नकुलस्य बिलद्वा | 
रात्सपेकोटरे यांवत्मालिप यथा नकुलस्तन्मार्गेण wer त॑ g | 
विनाशयति | ag मत्स्यमांसानुसारिणा नकुलेन d कृ" 

15 em निहत्य तेऽपि rca सर्वे बकाथ शनेः शनैर्भशिताः | 
अतो वयं ब्रूम उपायं चिन्तयेदिति ॥ : ; | 
4 m पापबुद्धिनोपायथिन्तितो नापायः | तस्य प्रात फलम्‌| | 
भूढ*च्व्ययाप्युपायथिन्तितो नापायः. पापबुद्धिवत्‌ | aer चासि ल॑ | 
सञ्चनः केवठं पापबुद्धिरसि ज्ञातो मया स्वामिन:' प्राणसंदेहानय- 
स्वयमेवात्मनो दुष्टत्वं कौटिल्यं च | अथवा 


jm कः 


SELBER Jon Gyaa 


CC-O. Prof. Satya पलव galecton 0 he 
हः. TERN बालकं नात्र संचयः || ४०९ 
MC OU LED स ues eed E FE IE A 


La 
Pudor 
et 
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दमनक आह | कथमेतत्‌ | सोत्रवीत्‌ | 


कथा २१, 


अस्ति कस्मििदाषिष्टाने जीर्णधनो नाम वणिब्पुत्रः | स च द्रव्य- 
क्षयाहे शान्तरगमनमना व्यचिन्तयत्‌ | 
यत्र देशेऽथवा स्थाने मोगान्मुक्का स्ववीर्यतः | en 
तस्मिन्विभवहीनो. यो वसेत्स पुरुषाधमः || ४१० || 
तथा च | 
येनाहंकारयुक्तेन चिरे विलसितं पुरा | 
दीनं वदति ata यः परेषां स निन्दितः || ४१९ || 
. तस्य च गृहे लोहभारघटिता पूर्वेपुर्षोपार्जिता तुलासीत्‌ | ताँ च 10 
“ कस्यचिहृणिजो गृहे निक्षेपभूतां कृत्वा देशान्तर प्रस्थितः | ततः 
SAC कालं देशान्तरं भ्रान्त्वा पुनस्तदेव स्वपुरमागत्य त॑ श्रेठिनमु- 
वाच | भोः ओधडिन्दीयतां मे सा निक्षेपतुला | स आह | भो 
नास्ति सा त्वदीया तुला | मूषिकैमक्षिता | जीर्णधन आह | भोः 
भेधिज्ञास्ति दोषस्ते यदि मूषिकैर्भक्षेतेति | Sea .संसारः | न 15 
ARE शाश्रतमस्ति | परमहं नद्यां छानार्थ गमिष्यामि | तत्त्व- ` 
Sedis Rad मया सह स्नानोपकरणहस्तं प्रेपयेति | सोऽपि 
चौर्ययात्तस्य शङ्कितः स्वपुत्रमुवाच | वत्स पितृव्योऽयं तव स्नानार्थे 
TH यास्यति | तङ्गम्यतामनेन सार्थ स्तानोएकरणमादावेति | अहो 


` 


साध्विदमुच्यते | = 
न भक्तया कस्यचित्कोऽपि प्रियं प्रकुरुते नरः | 
मुक्का भयं प्लोम वा कार्यकारणमेव वा || ४१२॥ 
तथा च | EX IN 
अत्यादरो भवेद्यत्र कार्यकारणवर्जितः | | em 
WS शङ्का प्रकतेव्या परिणामे खखावहा || ४१३ | 35 
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९० || पत्र्वतन्त्रम्‌ ॥ | 


अथासौ वणिक्शिशुः खानोपकरणमादाय प्रह मनास्तेनाभ्यागतेग 
सह प्रस्थितः | तथानुष्ठिते वणिक्ल्ञात्वा तं शिशुं नढीगुहायां प्रक्षिप्य 
तद्वारं बइच्डिठयाच्छाद्य सत्वरं गृहमागतः | e तेन वाणिजा भो 
अभ्यागत तत्कथ्यतां कुल मे शिशुर्यस्त्वया. सह नद गत. इति| 
5 स आह | नदीतटास्स श्येनेन हत इति | rure | 'मिथ्यावादिन्कि 
क्रचिच्छ्येनो वालं हर्त शक्रोति | तत्समपेय मे सुतमन्यथा राजकुते 
निवेदयिष्यासीति | स आह | भोः सत्यवादिन्यथा इथेनो वालं न 
नयति तथा मूषिका अपि लोहभारघटितां तुलां न भक्षयन्ति | तद- 
पेय मे तुलां यदि दारकेण प्रयोजनम्‌ | एवं विवदमानो द्वावपि 
10 राजकुलं गती | तत्र AS तारस्त्ररेण प्रोवाच | भो अनब्रहमण्यमः 
त्रझण्यम्‌ | मम शिशुरनेन चौरेणापहतः | अथ धमोधिकारिण- 
. स्तमूचुः | भोः aada Age | स आह | कि करोमि | 
) ARA नदीतटाच्छ्चेनेनापइतः शिशुः | ager ते प्रोचुः। 
भो न सत्यमांभेहितं भवता | कि श्येनः Ra हते समर्था भवति | 
15T आह | भो भोः श्रयतां ara: | 
i तुला SIETTATT यत्र खादन्ति मषिकाः | 
राजंस्तत्र हरेच्छ्येनो बालकं नात्र संशयः || ४१४ | 
ते प्रोचुः | कथमेतत्‌ | ततः श्रेष्ठी सभ्यानामादितः सर्व que 
निवेदग्रामास | तत्तैविहस्य द्वावपि तौ परस्पर संबोध्य तुलाशियुर 
20 प्रदानेन संतोषितो || 
SARA तुलां लोहसहलत्याते | | 
. _ तन्मूखे संजीवकप्रसादमसहमानेन en | अहो साथि" | 
दमुच्यते | ed S 
TATA कुलान्वितं कुकुलजाः, a दभगा 


दातार AT, ऋजूननृजवो, वित्तान्वितं निर्यनाः | 
वेरूप्योपइताथ कान्तवपर्ष AA पापिनो , 


; नानाशास्त्रविचक्षणं च पुरुष TER मूख ४ q k 
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mem ९] ॥ पञ्चतन्त्रम्‌ | ` ९९ 
तथा च | ु cae € 
qm पण्डिता द्वेष्या निर्धनानां महांधना: | 
त्रतिनः पापशीलानामसतीनां कुलस्त्रियः || ४९६ || 
तन्मूखे त्वया हितमप्यहितं कृतम्‌ | उक्त च | 
पण्डितोऽपि वरं wr मूर्खा हितकारक aaa मुखो हितकारकः | s 


वानरेण हतो राजा विग्रा्ौरेण रक्षिताः || ४१७ || 
दमनक आइ | कथमेतत्‌ | सोज्त्रवीत्‌ | ; 
कथा २२. 
कस्यचिद्राज्ञो नित्यं वानरोऽतिभक्तिपरोऽङ्गसेवकोऽन्तःपुरेऽप्यम- । 
तिपिदपसरो अतिविश्वासस्थानमभूत्‌ | एकदा राज्ञो at गतस्य वानरे 10 
उय़जनं ear वायुं विदधति, राज्ञो वक्षःस्थलोपरि मक्षिकोपविष्टा | 
व्यजनेन मुहुमुह॒निधिध्यमानापि पुनः पुनस्तत्रैवो पविशाति | ततस्तेन स्वः 
भावचपलेन मुर्खेण वानरेण HVA सता तीव्रं खङ्गमादाय तस्या उपारि 
महारो ARa: | ततो मक्षिकोडीय गता परं तेन झितधारेणासिना 
राज्ञो वक्षो शिधा जातं राजा मृतथ | तस्माचिरोयुरिच्छता नृपेण 15 
मूर्खोऽनुचरो न रक्षणीयः || अपरमेकस्मिन्नगरे कोऽपि विमो महावि- 
डान्प्रे पूर्वजन्मयोगेन चौरो वेते | तस्मिन्पुरेऽन्यदेशादागतां्ः 
हरो विश्ान्बहनि वस्तूनि विक्रीणतो दृष्टा चिन्तितवान्‌ | अहो केनो- 
TORTE धनं लभे | इति विचिन्त्य तेषां पुरोऽनेकानि झाल्रोक्ताने . | 
सुभाषितानि चातिग्रियाणि मधुराणि वचनानि जल्पता तेषां मनसि 20 | | 
विश्वासमुत्पाद्य सेवा agane | अथवा साथ्विदमुच्यते | | 
असती भवति सलज्ज; क्षारं A शीतलं भवति | 3 
SEM भवाति विवेकी प्रियवक्ता भवति -भूतैजनः || ४१८ || = 
अथ तस्मिन्सेवां कुर्वति Ht: सर्ववस्तूनि विक्रीय बहुमुल्यानिर 
| "मीता nun u nn Sn for to Se 


na, 
I 


i ES AA A 


— e s 


९२ ` ॥ पञ्चतन्त्रम्‌ || [ तन्त्रम्‌ \ 


मद्यमो विहितः | ततः स धूर्तविभ्रस्तान्वि्रान्गन्तुमुद्यतान्पेल्य चिन्ता 
व्याकुलितमनाः संजातः | अहो aa किंचिन्मम चटितम्‌ || 
अधैमि; सह यामि | पथि क्कापि विषं «exer rer Tara 
गुह्ामि | इति विचिन्त्य तेषामग्ने सकरुणं विलप्येदमाह | भो मित्राणि 
sa मामेकाकिनं मुक्का गन्तुमुद्यताः | तन्मे मनो भवद्भिः wp 
ज्ञहपाशेन बद्ध भवाद्वेरहनासैवाकलं संजातं यथा धृति क्वापि न धत्ते| 
ततो यूयमनु्हं विधाय सहायभूतं मामपि सहैव नयत | ues 
भुत्वा ते करुणाद्रेचित्तास्तेन सममेव स्वदेशं प्रति प्रस्थिताः | ATA 
तेषां पत्चानामपि पछीपुरमध्ये THAT ध्वाङ्काः 'कथयितुमारब्धाः | 
10 रे किराता धावत धावत | सपादलक्षधनिन्नो यान्ति | एतानिहल 
घन नयत | ततः किरतेध्वोळुवचनमाकरण्ये wert गत्वा. ते विगर 
| लगुडप्रहारैजेजेरीक्ृत्य Tat मोचयित्वा विलोकिताः परं Ui 
ARa लब्धम्‌ | तदा तैः किरातैरभिहितम्‌ | सोः पान्याः पुरा 
कदापि ध्वाडुवचनमनृत नासीत्‌ | ततो भवतां AN AAA 
15 विद्यते तदर्पयत | अन्यथा सर्वेषामपि ad विधाय चर्म A, 
AS HT धनं नेष्यामः | तदा तेषामीदृशं वचनमाकर्ण्य | 
विप्रेण मनसि चिन्तितम्‌ | यदैषां विग्राणां वध विधायाङ्गं. Ra 
रलानि नेष्यन्ति तदापि मां चधिष्यान्ति ततोऽहं पर्वमेवात्मानमर 

सम्प्यैतान्मुः्चामि | उक्त॑ च | 

. 20 ` jn कि बाल न स भीतं विमुञ्चति | 
अद्य वाव्दशतान्ते वा मत्यु प्राणिनां भुवः ॥ ४१९ | 
तथा च | EN 


गवार्थे ब्राह्मणार्थ च म्ाणत्यागं करोति यः |. 


> इति निथित्याभिहितम्‌ | भोः किराता ततो मां game 


विलोकयत | ततस्तैस्तथानछिते तं धनरहितमवलोक्यापरे चत्वारो 


AT: || 
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तन्त्रम्‌ ९] | पञ्चतन्त्रम्‌ || ९३ 


अतोऽ त्रवीमि पण्डितोऽपि वरं शत्रुरिति | 
अधैवं संवदतोस्तयोः संजीवकः क्षणमेकं पिङ्गलकेन सह युद्धं . 
कृत्वा तस्य खरनखरपरहाराभिइतो गतासुर्वखुंधरापीठे निपपात | अथ 
तं गताडुमवलोक्य पिङ्गलकस्तहुणस्मरणाङ्गेहृदयः प्रोवाच | भो अयुक्त 
मया पापेन कृतं संजीवकं व्यापादयता यतो विश्वासघातादन्यन्नास्ति 5 
पापतरं कमे | उक्तं च | 2 | 
मित्रद्रोही कृतन्नथ यथ विश्वासघातकः | ES 
ते नरा नरकं यान्ति यावचन्द्रदिवाकरौ || ४२१ ॥ 
तथा भया सभामध्ये स सदैव प्रशंसितः | तत्किं कथयिष्यामि 
तेषामग्रतः | i Y 
sh च | 
Sn भवति यः पूर्व गुणवानिति संसदि | | 
न तस्य दोषो वक्तव्यः प्रतिज्ञामङ्गमीरुणा || ४२२ || 
एवंविधं लपन्तं दमनकः समेत्य सहषेमिदमाह | देव कातर- 
तमस्तवैष न्यायो यद्गेहकारिणं शष्पभुजं हत्वेत्थं शोचसि | तचैत- 15 
इपपन्नं भूभुजाम्‌ | उक्तं च | 
'पिता वा यदि वा श्राता पुत्रो भायोथवा gd | ` . | 
MIRE यदा TOT wat नास्ति पातकम्‌ || ४२३ || 
तथा च |, sia 


` राजा घृणी ब्राह्मण: सर्वभक्षी . a oR 


स्त्री चावशा दुष्टमतिः सहायः | 
- echen yo 


मेष्यः म्रतीपोऽधिक्कतः प्रमादी 477900 DES 
` त्याज्या अमी यश्च कृतं न वेत्ति || ४२४ ॥ ew 
ic! weka he (er 


सत्यानृता च परुषा प्रियवादिनी च 
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$ 
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९४ re || fry | 
मूरिव्यया ्रचुरवित्तसमागमा च E 
बेहयाड्भरनेव नुपनीतिरनेकरूपा ॥ ४९५ Il B 

एवं तेन संवोधितः Moa: संजीवकशोकं AAT दमनक- 
साचिव्येन राज्यमकरोत्‌ || 


- || gami चेद मित्रभेदं नाम प्रथमं तन्त्रम्‌. 


NOTES. 


P. 1, L. 1,—antat isa name of Sarasvati, ihe goddess o 
eloquence. : 

2.--महाकावे, “a great poet,’ such as Kilidása, the author of the 
Raghuvanía, the Kumárasambhava, and the Meghadíta ;' 
Mägha, the author of the Sisupálavadha; etc. “ 

3.—Metre of $l. 1: Arya, Ñ 

3.— अर्थशास्त्र, a book containing practical precepts or moral 
tales on conduct in life, especially such conduct as tends to the 
increase of one's prosperity. 

3.—374, “this, i. e. what is told in the Panchatantra. | 

5.--तब्था, “this (is) as (follows), ‘namely’; तद्यथानुश्टूयतें, “ibis | 
namely heard,’ “it is namely reported,’ “we are namely told? 

(that there was in the southern ‘country, etc.) 
5.—भस्ि, historical Present, “there was.’ 

0.--सकलार्यिसार्थकत्पद्दुमः ‘a wishing-tree for the multitude of all 
‘supplicants.? - - A E 

0.--प्रवरनूपी; other noble princes paid homage to Amarasakti -* 
by prostrating themselves at his feet, which therefore are said 
to have been covered with the rays issuing from the diadems _ 
of those princes. : i 

7.>पारं गम्‌ to go to the extremo end of, to master completely.” . 

13.—It is better that a son should die, or that no son at all 
Should be born, than that a son should be stupid. : 

14.सल्पदुःखाय scil. भवतः ; “to be to very little pain, to cause 
very little pain. > : ; 

15. —Metre of sl. 8 : Sikharini. 

15 “AA “ bétter—than'; वर, being derived from root इ “to 
select, to choose,” means originally * selection, choice, what H 
15 chosen,’ and expressions like qt कन्या नाविद्दांस्तनय: ought there- 
fore Properly to be translated (‘if one has the choice between ae 
girl and an ignorant son) a girl is chosen, notan ignorant sony. 
_ Which may then be expressed more freely.»y ga दय यदा Y 
een an ignorant SMBstri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


ho 


j 


| ००-०. Prof. Mavae 


_ ` निताः. 


* ance that ndragupta obtained the sovereignty of India; cf. 
. M. Müller, A History of Ancient Sanskrit Literature, p. 281, etc. 


० NOTES. 


16.--जातप्रेतः ४ Karmadhäraya-compound ‚see Grammar $ 553; 
“first born and afterwards deceased’; cf. p. 18, 1. संमानितविमा- 


18.--रूपद्राविणगुण ‘ beauty, wealth and (other) excellencies.’ 
90.—a1s%: with the Instr., ° what is the advantage of, what 
is the use of.’ : | 
92.—qsq art f., instead of the usual n. पञ्चदातमू. | 
24.- द्वादशभितेचैः “in twelve years’; the Instr. denotes the period 
of timenecessary for the completion of anything; cf. p. 2, 1.16, 
madan; 5, 19, कतिपयेरहोंभिः; 26, 9 स्वल्पेरेवाहाभेः etc. -a 
24.— ga “it is heard, it is studied, it is learnt.? 
P. 2, 1. 1.--चाणक्यादीनि ; Chänakya is famous as the author of | 
a code of practical precepts on conduct in life, aud as ७ writer 
on the principes of government. It was chiefly by his assist- 


1.- वात्स्यायनादीनि scil. श्रूयन्ते ; Vátsyáyana is known as the author 
ofa work entitled Kámasútra, “Institutes of love,’ which is 
still extant. ; 

- 6.—Metre of sl. 5: Upajäti. 

6.—fae * certainly,’ “as everybody knows or admits.’ 

9.—Supply गृह्यते. It is a well-known story that there ar 
two kinds of swans, the common kind, and a superior kind 
which lives in paradise and only rarely appears on earth. 
To ascertain whether aswan belongs to one or the othet 
SE vessel containing milk and water mixed should be 
er before ib; a swan ofthe superior class is supposed us 
: Pa 2 oe Sele the milk from the water and to drink the 

ne, leaving the wat i "been 
sufficient, without = ps RT would have i 3 

11.—7 makes the request more urgent; cf. p. 89, 28. ' E 

11,--नूनम्‌ ‘surely, in all probability." PE 


12.—u राजा “the king ;? the - 

i : ; prono : d 
like the English article; cf. l. 15 तं un qq paie" he 
, MATTA, etc. | > त राजानम्‌+ ‘at ब्राह्मणस्या 3 


gi cfolipotibn 1oigifized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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NOTES. 3 


18.--असंभाव्य “inconceivablo, incredible.’ 

19.- अपि * on the other hand, in his turn.? 

20.-अपरीक्षितकारक is properly an adjective, meaning “one who 
does anything inconsiderate; as the title ofa तन्त्र of the 
Panchatantra however, it becomes, like मित्रमेद and लब्धग्रणाश, a 
neuter substantive, and we read therefore at the commencement 
of the fifth book अपरीक्षितकारक नाम पन्चमं तन्त्रम,.* the fifth book? 
entitled ““ the doer of inconsiderate things, the inconsiderate 
man." 

` 21. Sfr; च occurg occasionally after a Dvandva-compound, 
where it is, strictly speaking, suporfluous, because its sense is 
* expressed already by the compound. 

21 .--तन्त्राणि is the object both of रचायित्वा and of पाठिताः 

23.— A बहुना ‘what with more? what need I say more? in 
short.’ 


but when referred to ¡mit becomes a neuter, ‘ the first book,’ 
entitled “ tho separation of friends”; cf. रूब्धप्रणाशम्‌ and भपरीक्षिव- 
कार्‌ कम्‌ ७४ the beginning of the fourth and fifth Tantras; and such 
titles as अभिज्ञानद्वकुन्तलं नाम नाटकम्‌, etc. 22228 

&---तद्यथानुश्रूगते, of. pi 1, 5. 

5.--वर्धभानकः ; in the following he is called Vardhamána ; cf. 
P. 5,4; 25, 21. 

7.-चिन्तनीयाः adem * ४० be devised and carried out.’ 

9.- अरथमेकम्‌ ‘wealth alone, wealth exclusively. . र 


18.—< Which by the needy is not sung of the rich,’ i. e. which, 


the needy do not ascribe to the rich. 


14.--धनिनां परोऽपि ‘even a stranger if lle be one of tlie ricli, १. €. 


if he be rich. SET : 

20.—g: कार्याण्यखिलान्यपि, acil. Ram; as the orgaus of sense 
Ire dependent on eating, so are all actions on wealth, i. e. 
they do not 50000०१ without it. ` f 


22.इमञ्चानमापे सेवते © frequent even burial-grounds,’ i. e. they 
will endure tho worst horrors imaginable; if by doing so they A 


can only satisfy their greediness. . 


ae 
“57 WM jaa 


P. 8, 1. 1.--मित्रमेंद, ‘the separation of friends, is a masculine, _ 


E 


$c 
~ 
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- / 10,-म्रियतें he dies,’ i. c. if he dies. 


NOTES. * 


24.—Metre of sl. 10 Arya E à 
p. 4, x. 2.--विद्योपाजेना © acquisition of knowledge, with the 


view of obtaining ® livelihood by one's learning 


| —Construe वाणिब्येनायेलामी $तिरस्कृतः स्याच्‌ 
—Metre of śl. 11: Sikharini 
5.--सेवनविधि means here the attendance on a Guru for the * 
sako of being instructed by him; itis called प्रचुरगहन * rich. 
in impenetrable or impervious passages ? hecause it is fraught 
with niany difficulties 
6 --पर कर ग॒तग्रन्थिशमनात्‌ © because ib makes, an end of one's 
purse (properly, the knot in which one's money is tied up), 
which has gone (by it) into another man's hands. 
४.- परम has here the meaning of a comparative, € more 
excellent, superior.’ 
8.--उपायः “७ means, a real means, best means.? 
0,--तदन्य:--तस्मादन्यः , TAA: 
11.--गोष्टिककमेन्‌ is said to mean “the transaction of business 
for a company;’ मिथ्याक्रय ‘false price.’ 
13.—qvag ; cf. the explanation of उपायः in 1. 8. 


17.—Metre of $l. 15, 16, and 17: Áryá 


23.—The Kiritas are a barbarous mountain tribe originally 


, Kshatriyas, they are supposed to have become Südras by ther 
neglect of all religious rites 
27. मुर! N. of an ancient famous town, now called Mattita: | 

it is situated near Agra, on tho right bank-of the river Yamunti | 

i. c., the modern Jamna. ` 


, P. 5, 1. 1-—मङ्कगलवृषभ “a bull with auspicious marks) such 3 


. as particular marks on the forehead or ] that 
reaches down below the knee, otc. or breast, or a tal 


AF “a great quantity of कलितचरण 
< broken-legged.? 1 y of mud, deep mud; कलितर्चर* | 


10 ^ : 
Mimmo: die from or by a very little, i.e. by: sacrificing Ye 
11.— feat ‘ having led or take 

T ito & ther aah Ko 


, 


+ NOTES. : 5 


skrit Gerunds may often in English be rendered by preposi- 
tions; cf. p. 29, 26 उद्दिश्य “towards; 97, 28 qt ‘except ;? 44, 
15; 64, 15; 76, 24 ; 89, 22; 91, 11; etc. 
14.—a AT de “to hallow by fire, to burn solemnly,’ 
16.--वृ्षोत्सगे ‘the setting free ofa bull? At the death of a 
person his relations set a bull free and allow it to roam about at 
liberty till it dies; it is recognised by a particular sign pub on 
its back, and nobody touches it from the time of its liberation. 
16. आयुःश्ेषत्ा is a secondary noun derived: from the Bahu- 
vrihi-compound आयु;शेष, 
19.--हरवृषम ' the bull of Hara, i. e. Siva, the bull being the 
vehicle of Siva. . : 
20.--भास्तें, The rt. आसू “to sit? employed with the Participle ' 
of another verb denotes the continuity of the action expressed 
by-the Participle ; प्रगजन्नास्ते he bellows continually.’ | 
22.— Metre of sl. 20=4]. 323 : Vansastha. 
25.— Fanta ‘one for whose sake efforts are being made, well 
taken care of.’ 
P. 6, 1. 1,---आकार “the countenance, the expression ‘of the 
face as indicating the disposition of the mind.’ E. 
3.—Two MSS. from Gujarat read काकरवर्गः instead of 
काकरवा:- काकरवगों मध्यमवर्ग: | किंवृत्ता वनान्तस्थानवासिन: | उत्तममध्यमाधमास्तय 
इति Uu 
, ४.-मन्त्रयतः; the verb aa is usually conjugated in the 
Atmanepada only. : 
-10.--अव्यापार “not-business,' i. e. a business or occupation 
that does not concern one. ou 
'19.—s m 4€ -5अस्मिन्नन्तरे, literally ‘in this interval on that 
occasion, meanwhile, then. EE 
20.— wur occurs several times for the more usual and 
$ Correct form wq; it seems to have been formed incorrectly 
. . 9n the analogy of स्वेच्छया. = É | 
22.--सस्थानांचलितकीलकेन ‘by the wedge moved from its place? | F 
९. 6. in consequence of the wedge being removed from its place. — 7 
१५. अक्षितञ्चेष, a Tatpurusha-compound, ‘remaining from what — 


५ cc-basrheomyeabehshagrmaiiiinigmfteinee BASA Gahan eGangotri Gyaan Keene 


a is 
4 ‘ Y t T 
4 , ` . M 
IT a 208 ZN A 
IR 


6 NOTES. 
P. 7, 1. 1.—Metre of 8, 29: Vaitaliya. The two Ablatives in 


this line denote the cause (हेतु) why, or, which is here the same, 
the object (प्रयोजन) to attain which, people attend on princes. 
lives, his existence only 


4.---जीवति ‘he lives,’ i. e. he really 
deserves to be called life. 
6.—Metre of sl. 24: Vasantatilakä. 
7.--आयेगुण “a noble quality.’ 
18.--जातु ‘at all, ever? कि जातु ‘what is the use at all? whatever 
can be the use?’ i 
161 ‘or’ makes the question more urgent and general , 
by opposing it to some assumption made by the speaker but 
_ not necessarily expressed by him; as in the present case ‘(every 
person that has died is born again) or who is not bora again? 
at may then be translated by ‘I should like to know, possibly? 
etc. ; at वा “who possibly ?? 
17.--जातः ; cf. the explanation of जीवति p. 7, 4. 
17.—अन्वयाधिकम्‌=भन्वयादाधिकम्‌ः 
- 19.—Metre of sl. 28: Arya, 
5, EA ee in this line refer both to जलदाः and 
४5 ns “wet, moist,’ and “fixed, steady.’ 
24.—Motre of sl. 30 and 81: Ary’. 
en यो गुरुमेवति ‘who is an object of respect even for 
८ P. 8, LI. 6.--स्थायीभू; See Grammar, $ 4S9. 
| 11.—Metre of sl. 35: Vasantatilakä. 
12. — deu “one who has not undergone or performed 


the sacred ceremonie: : 
castes. ? 108 prescribed for a man of the three first 


a E us literally “how great a measure?” How grett | 
ure is a king for the wise, १, e. what account do wis? | 


men make of a ki C | 
74, 17. ; ing? Cfp. 89, 28 कियन्मात्र; 65, 18 का मात्रा ी $ 


: E रा तिः a high path, a high or exalted position.” 
a tor य is the name of a mountainous range on the western 3 
prot Satya Vrat dadian peninsula; i ir 
S "Uf; o awhislathes dast;csandaleWOSha 
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trees grow. — a with the Ablative-of मलय, and without बिना, 
would have been sufficient and more usual in the older lan- 


guage. ; ; 
P. 9,1. 1—White umbrellas aro given as a mark of honour. 
2.—yqat; see Grammar, $ 139. : y 


8.—Metre of él. 48: Vanzastha. 
11.—परेङ्गितज्ञानफलाः is a Bahuvriki-compound. 
12.—47:; cf. Manu Dharmasästra VIII., 26. 
18.—The Pändavas resolved in tho thirteenth year of their 
exile to go to the city of king Viráta and to enter into his ser- 
viec. On this occasion their priest Dhaumya told them how 
‘servants ought to conduct themselves. Cf. Virätaparvan 89, etc. 
20.--चि with prep. वि, ‘to collect, to gather, to gather fruit or - 
Howers from. ? ) 
22.—* According to a special saying, that must be under- 
stood to be service which is good for one's master,’ i. e. 
heisa good servant who has his master’s welfare at heart. 
With वाक्यविशेषतः cf. वाक्यतः in sl. 366. 
24.—S]. 47 nearly= él. 350. 
97.--कालान्तरादापे “even after an interval of time,’ i. e. even 
ifit be only after the lapse of some time. 
P. 10, 1. 9_अनास्मसंपन्न, = अनास्मवत््‌--अनितेन्द्रिय- 
LE 6.--अके N. of a plant which, though frequently used in 
medicine, is supposed to possess some dangerous qualities. 
9.--जीव ‘live’; the Marathi particle af ‘expressing assent. 
from an iuferior? appears to.be a corruption of this Sanskrit word. ' 
12.—sr& “on his own body.’ न 
15.—Supply य: from the context. . For the usual conjugar 
tion of au see Grammar $ 248. j 
19.—3: पयेत्‌ “he who can look upon or consider.’ 
` 20.--वृथाकार, a Bahuvrihi-compound, “one whose form or  .- 
“Appearance is vain or only an illusion." AS 
_ 25 .--वदत्ताम, ‹ of those that speak or converse,’ i. e. when people wi 
2 "Converse with one another. ERO o A, 
. CC-O. prot sobresalto pizca By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosi 
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५१.--अपायसंदशनज ‘arising from the य च (or emplea 
ment) of inadequate or futile meaus ; STINET arising 
from the appearance (or employment) of adequate or successful 
means." aoe E 
P. 11, 1.-1.—* Some creatures? (excellence lies) in their voice, 
like ( that of ) parrots, others ' ( excellence lies ) iu their heart, 
like (that of) mutes, and others’ again 1n heart and voice ; (loma 
* over this may be,) good speeches (always) bound beautifully, 
1. es they are successful or effective.’ s 
4.-निवेवता ; the rt. सेवू is usually conjugated in the Atmane- 
pada only. न 
9.—The adjectives in sl. 64 and 65 refer both to राजानः and 
to dar: and पन्नगा:. 
12.--मन्त्रसाध्य * to be mastered by counsels, or by incantations.’ 
14,--दुष्पति “ib becomes defiled or sullied.’ 
` 16.—The glory or high position of a king, when once attain- 
ed, remains a long time with him, as water does in a reservoir. 
18.--तयू (scil. भावम्‌). अनुप्रबिइय ; Aa with prep. अनुप्र means 
‘to enter into after, amagama; “to enter into the nature of | 


somebody else, to assume tho nature of, to adapt or accom- 
. modate one's self to’; cf. भनुप्रवेश p. 75,5. 


19. जेत्‌ requires for its object ते am, which, like तस्य 1% 
refers to the preceding यस्य यस्य. 


20. The good conduct of dependants consists in their com 
plianco with the ideas of their mast 


aster,’ 
22.—Metre of ól. 70: Ary’: observ . ween the 
third and fourth Pådas. Tanen the Mitos: Peres 3 


23.-अमन्ब्रसनत्न i rihi idofi ions 
al wa is a Bahuvrihi-compound, “void of incantations j 


D 


28.--ह्वितीयमण्डलूवर्ती ; cf. v. 6, 3. 
P. 12, 1. 1.--ततस्य depends on the following TNT 
4.--अस्माभिः प्रयोजन नास्ति ` w ERA 1 
m We aro of no use, weare not wanted i | 
Mugs * 0 SUT प्रवोजनस्‌ ; 1. 8. ger कार्य भवति: p. 14, 18. अः. 
प्रयोजन (नास्ति), etc. ८ EE 
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ES mur BED loy ed after words 6 ing number 
_ CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta BDISS8M Eyaan Kosh 


i 
x 


NOTES, : : 9 


conveys the notion of totality, “all together, all persons not 
excepting even one’; cf. p. 17, 9. सर्वा ॥वे qiue: p. 21, 10. 
दयो रप्यावयोः ; p. 36 - 11. त्रयाणामपि ; ctc. í 
6.—Metre of śl. 71: Upajáti. 
9.—feax= कि पुनः “how much more.’ 
11 .--तथाएे ; the reasoning of Damanaka when fully expressed 
would appear to be this: * nevertheless we are not the less fitted 
for the position which we ought to hold, and'it is not just in ° 
your Majesty to keep us-out of it.? 
14.--प्रभवामीचि “because one knows that one has the power” 
(to employ one's servants or ornaments in any way one likes). 
19.—Metre of sl. 74: Arya. K ; 
19.--समीयते to be treated asan equal,’ is a nominal verb 
derived from सम. 
20.—aft युञ्‌ “to appoint to a high or honourable position.’ 
20.—fàafir: ‘from three causes’; there is here a change in the 
construction; one would have expected चय एतेडथपार्ते त्यजान्त Ya. 
24.—Metre of sl. 75: Drutavilambita. 
\. P. 18, 1. 2.--विद्यमानगाति: ‘possessed of a resource or refuge,’ 
b 2. €. if any other course is open to him; cf $1. 820. 
| 3.—Construe येषां बुद्धिः काचे 'मणिरयम्‌' भयो च काचो&यम्‌ GT. 
S.—The very words show that the position of ‘master’ and 
*servant? rests on mutuality. 
14.--निःस्नेह “not treated affectionately’ ; we has the double 
meaning of “oil? and * affection.’ : 
15.—Sl. 838. 852. ; : 
` 17.--भृत्या: is tho predicate. i 
P. 14, 1..3.साग्रामिकी arat भविष्याम्‌ ‘a future warlike rumour,’ 
à rumour that a war is imminent. 
7.— Observe the hiatus in चमे इवाहितम्‌ ux 
8.--समीइता ; the rt. इह is usually conjugated in the Atmane- 
pada only. 
11.—Metre of śl. 94: Särdülavikridita. 
: 11. इमिजञम्‌=क्रमेजीतम्‌ and from this ज्ञातम्‌. or जातः or जाता has id 
| bo supplied for the following Ablative cases, सुवणेमुपलाज्जानस दूर्वा - 
3 ०००७ Mat Tifa PkA-Sn8Éri Pole hoh: Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha — 
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14. जन्मना “what does birth matter?’ Be: 
15.— The two adjectives अपकारिणी and हितकृतू indicate the 
reasons for which a mouse is killed and a cat valucd. 
18.--प्रयोजनम्‌, scil. नास्ति. 
20—arg is the object both of विद्धि and of अवज्ञातुम्‌, 
27.--ऐकान्तिके = एकान्ते. l 4 
P. 15, 1. 6.--सविलब्नस्मितम्‌ ° with a smile of embarrassment,’ 
8.—Metro of sl. 100 : Upajäti. 
11.--महतो 3 ‘after great or due consideration,’ 1. c. after 
having well considered the nature of the people around him, the 
wise man either confides in or distrusts them according to the 
estimate which he has formed of them. 
14.—Metre of sl. 101: Arya; cf. sl 841. 
15.- अनुपचय ‘one who need not be waited on, or who does not 
exact much attention ; unpretending, unselfish.’ 
19.--ज्नव्दानुरूपेण पराक्रमेण भवितव्यम्‌ his prowess must be cor- 
© responding with his voice.” Whenever the verbal: Adjective 
2 of भू ‘to be’ is used impersonally, and when consequently its 
subject (in this case पराक्रम) stands in the Instr., the predicate 
- (गब्दानुरूप) also is put in tho Instr.; cf: p. 25, 28 त्वया qa 
` भाब्यम्‌; 91, 5; 88, 25, etc. 

ee. SRH 3 Ss a AUEN rir a यस्य, etc. 

10.--प्रताप has the doubl E = E ON ८ 65. 

10. geet न गच्छाते he. IPM e E ger D 
he who does not prove La 10 does not go to firmness, © 

14. == 

]5-— यावत्‌ “until? 

P न ud as not,’ ४. e. before. an 
mos “ महद्वाजनम्‌ IS not a compound; see Gram? ५ 
कि UU ‘it will be filled, i, è, it will turn ou 

id: ed, as I shall find out 
6.--दारुशेप is a Bahuvrihi- à ds 
10 


: ; e compound; ‘sceing that 
(thing before him) contained (besides the us ith wh 


it was covered) only wood. 
12.—Metro of gl. 110: Arya, 


/ 16.—fF.. ¢ : A i 
2 vh um FURTH “what is to bo done and not to be 
_ CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kos 
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i.e. when he has once received his master’s orders, a eood 
_ servant has no choice left whether-he should or should not do 

his master's bidding 

19.—sizr, from आहे, ‘belonging or relating to a snake 

P. 18, ८. 1.—संमानितविमानिताः “first honoured and afterwards 
disgraced; cf. p. 1, 16 saka. 

— Supply ते. 

3.--बेन्ञुम्‌ the regular form is वेदितुम्‌, 

5.—अन्यस्स्थानान्तरम्‌ ; अन्य and अन्तर are occasionally employed 
both when either of the two would have been sufücient;in . 
this case either अन्यत्स्थानप्‌ or स्थानान्तरम्‌ would have sufficed. 

5.-वध्यन्ते, epic form for the more regular 77T. Sec Gram- 
mar, page 170. 

8.--दितेगेभेः ‘the descendants of Diti,” 4. e. the Daityas. 

11.--अनेनैत्तस्य संविविग्रहद्वारेण these two Instrumental cases are 
co-ordinate; the former expresses the general, the latter the 
special means by which Mamanaka hopes to bring the lion into 
his power ; ‘hereby (i. e. by the fact that Sanjivaka has come 


mto my power, by means of my uniting aud setting him at — 
variance with this (Sanjivaka).’ 
14.—afrasıq depends on the preceding वाक्ये. ` 
22.--स्वामिप्रसादात्‌ ‘by Your Majesty’s leave. 
23.— eget që भविष्याति “will he really be seen f° i. e. will it really 
| turn out to be true that ho has been seen? Have you really 
seen him ? 
20.--विनश्येत the rb. नञ्‌ is usually conjugated in the Para- 
‚Smaipada only. x 
P. 19, 1. 3.—fraidt gag: “the difference between a king” scil. 
‚and the gods, 
3.--दीनोपारे; the prep. sw is frequently compounded with 
the noun depending on it; cf. the Maráthi postposition Ar. 
Verbs meaning “to be angry with? usually govern the Dativo 
case 
!.— Metro of gl. 122: Vangastha. 
12.—Motro of sl. 193 : Vasantatilakd 


de latest ben BERS o£ equal stren 
योजयामि) scil. एनम्‌ RE 


Sys 


here, that I have bean sent to him, etc.) Pingalaka will come . 
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20.--तन्‌--यथा ; one would have expected either न तत्कार्य IA. 
` संसिद्धिमभ्येति यदुद्धया प्रसाधितम्‌ , ०" न कार्य दास्त्रः...संसि्ि तथाभ्योनि यथा TEN 
प्रसाधितम्‌. | 

24.— तभ्‌ viz. AMAT 

97. फलेन ज्ञास्यसि ‘you will learn by the result’ (of not obcy- 
ing his commands). 

P. 20, 1. 3.—आत्ीयस्रामिसकाशात्प्रसादः कारयितव्यः; this would in 
classical Sanskrit have been expressed by आत्मीयखामी mai 
amer: ; cf. the same construction below 1. 19 स्वामिनः seram 
यदक्षिणा दापयितव्या. ३ 

6.--समुद्रस्य गिरेरपि; supply पर्यन्त: from भूमेपयन्त; ; cf. a similar 
construction, p. 14, 11. 

10.—3 belongs to the words भगवतो. . ITM: and indicates that 
these words contain the reason for the preceding statement; 
quad सत्रम्‌; “this is not a common animal, being tlie bull whe 
is the vehicle of Siva.’ ; 

11 .—कालिन्दी -यमुना. 
15.—1x often introduces a direct speech ; cf. p. 36, 18; 40, 

20; 73, 12; 84, 6; 87, 6. 
19.--चण्डिका is a name of the wife of Siva who has a lion fr 

her vehicle. 
Mero यि of. above 1.3 

र PRA se à Eee A is used here and elsewhere in | 

same as the agent of un ithe agent of the asking’ iS 
24.—The four S edet as E ES भिः and 

De 1 this line refer both to मन्त्रिभिः 
27.—Él. 197 = 81.581. | 
28.-को वा; cf. p. 7, 10. , ; 
P. 81, 1. 8.--धन्यतरों मम ‘luckier than I? In later Sanskrit 


the Genitive is sometimes ] 
j ; ne grec A 
haha used after the comparative E i 
5 xem b generally masc., is hero and elsewhere used Y 
र u 2 Ue Sometimes it is written, incorrectly, सन्मानः | 
7X ‘to ach” (according to one’s own judgment). | 
“सर्वौ राज्यधुरम्‌ depends on उद्धरिष्यामि, ` 
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CC-O. Prof. Satya १९ fon. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Koshaj 


zT T X . * B A 
FR fie " e foe ' Kid A LES i 
AAA. २८, NEN ३-० ८-० E E Ltd m v. NE "`, 


| 


NOTES, 18 


ö.— IST; the rt. g is usually conjugated in the Parasmai- 
pada 
19 — arg, the modern Burdwan, the modern Bui 2n, 
23.—Metre of sl. 131: Malini, 
28.--समाने “equal? in both cases, whether one act for the bene- 
fit of the king, or for that of his subjects 
P. 22, 1. 5.— aa, viz. दन्तिलेन. 
० 8.--चिन्तयन्नास्ते ; cf. p. 5, 20 
9.—AARR, scil. IATHA. 
10.—Metre of sl. 182 : Arya. 
17.— खगतम्‌ scil. आइ 
18.--दृष्टा भाविष्यति, cf. p. 18, 23 - 
21.--तदभ्यासात्‌ ‘because he is familiar with it, because it is 
constantly in his mind.” | 
P. 23, 1. 1.—Metre of sl. 136: S&rdülavikridita 
1.--स्मित has the double meaning of ‘smiling? (referring to 
अधर), and ‘blown’ (referring to पाटल); the whole स्मितपाटलाधररुच्‌ _ 
is a Bahuyrihi-compound 
AAA ‘one who is a stranger to noble con- 
duct (but) possesses manifold wealth.’ 
4.--परमार्थेतो 3 थेवदिव * significant, as it w ere, in the truest sense 
of the word.? 
12.--स्वत्पांने सुगुरूण्याप ‘be they ever so insignificant or , 
difficult - 
13.— a7: viz. afr: or Fat 
19.--पुमानित्येव “for no other reason than because he is a man 
21.— rear “hanging down (४.८. dragged along on the 
ground) with the skirt.? 
22.—uw has the double -meaning of ‘red’ and ‘attached.’ 
27.—Metre of él. 146: Sardúlavikridita 
P. 24, 1. 8.—Metre of sl. 147: Sêlini.” 
४.--राजा भित्रम्‌ ; here the construction is changed; in accord- 
ance with the preceding one would have expected राज्ञि भ्यस्‌, 
but this would have offended against the metre. | SR | 
17--नो गुणी scil. आम्नोतिं ` : E 
¬ कृपसँमान is a Bahuvrihi-compound $ 


ae aioi IRR mish depend PSA TEL tyan Kosha - 


Ing,” etc., but it would seem t E 
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passages the Genitive is used absolutely, = योगनिद्रा गते राजि; of 
p. 29, 10; 82, 24,35, 8; 47, 14; 78, 9; 87, 23 ; 90, 18 ; 92,9, 

P. 25,1. 6.---परवशश “being in the power of another; i. ein 
this case, under the influence of sleepiness. 
` 6. अनन्म; the prep. आ is. prefixed to nouns and forms with 
them adverbial compounds, denoting either the limit conclu- 
sivo, as ९. q. in आमरणम्‌, “until death,’ or the limit inceptive, as 
८, g. in आजन्म “from birth.’ न 

9.--न संभाव्यते ‘it is nob considered likely, it is not likely.’ 

16.—स संजीवकः ‘that Sanjivaka (of whom I have told you 
before). 

19.—उपरि दखा; cf. p. 12, 2. 

21 न वर्षेमानेन सह वियोगः ‘separation from Vardhamána?; words 
denoting separation are often construed like words denoting 
union ;-cf. p. 40, 9; 60, 13; 64, 5. 

28.— अशुभवन्नास्ते ; cf. p. 5, 90. 

P ७, ७ . 
we 26, ८. 1.--संगत is used here as a substantive, “meeting 
with, acquaintance, friendship.’ E 

2.-रैक्षेते = प्रतीक्षते. 

pec ouem “in a very few days’; cf. p. 1, 24. 1 
Rai » N eisen from the interrogative pronoun किस्‌ a 

en gon 7) means © running away in all directions: 

- in consequence of the loss of a livelihood” 
17.—सामादिभिरूपांचैः ; उपाय i 3 

N यैः; उपाय is a stratagem or means to 0 

employed by statesmen and other f four 800 
means aro usually onumer > ५9० for success ; 10१12 , 
(among one's enemies) eee nk vis, ia “sowang dis e 
and am “bribery”; 6. p. 87, 28 78 u सामन्‌ * negotia. 
S os 2 . LI A 3 5 7 

. 18.—Sl. 155-157 form one senta, = 
‚25.— Sense of gl. 158: Fd 
of serpents, of the wick 


1 
१ 


ae 


15 

P. 27, 1. 2.— How should such 
in another’s (house), for it is, 
ofthe world? स्वरूप = um. | 

7.--सदोषनाशाय “ for the destruction of one's own guilt, 4, ८. 
| in order not to incur personally any guilt. 

8.--ब्ोद्धव्य has here the senso of the causal form बोधयितब्य: 
| -9.—Vidura and Dhritaráshtra, the son of Ambiká, aro two 
heroes mentioned in the Mahäblürata. १ 

12.--महामात्र has the double meaning of * 
and “an elephant-driver.’ 

16.—Supply for each of the three Instrumentals of this verse 
some such word as ‘suffered’; cf. the following story. 

P. 28, 1. 8.--नास्ति “ib is not,’ i. e. it is not possible. 

5.विश्वस्तः-विश्वासमा ‘inspired with confidence—he confides? 

6.—The reason why Ashidhabhitti thinks it necessary to 
employ ‘words of deceit? is contained in the second Pada of 
this verse: “one who speaks plainly or truthfully does not 
deceive others.’ jx ts 


8.—smTeitz.—Final sr and आ are elided before sitzt. 

11-संयोग ‘the union with? , र 

13.--प्रथमे वयसि ‘in the first stage of life.’ i 

13.विरक्तिभाव=विराक्ति 3 भाव is occasionally by a kind ofpleonasm - 

added.to abstract nouns 3 cf- p. 77, 3. जाड्यभाव; 85, 6 वाद्धेकभाव- 
14.--स amer: “ho is free from passions,’ he is really amer, he 

only deserves to be called ञ्ान्त. oe E 

16.—चित्ते जरा © age in mind,? 1. ¢. becoming old in wisdom. 

18. The verb TZ governs two Accusative cases. 

1 भधर “wearing matted or braided hair, as an ascetic. = 

: "META “covering one's body with ashes’ of cowdung. . 

SET the mantra of six syllables is : आँ नमः शिवाय, 

7 —Metre of gl. 169 : Sürdülavikridita. 


) à P 29, 1. 4. परत्र “in the next world.’ ved A 


( strife and hostility ) not be 


; NOTES. 

as every one knows, the nature 

| or 
| 


a king's minister’ 


A A 


D — 


ऊपशयनसमयम्‌ viz, आषादभूतिय्‌. ¿A \ 

st चिन्तयतस्तस्य is a Genitive absolute; ‘while he was thus Re 

"electing २; cf. p. 24, 27. E — 
12.—The पवित्रारोपण is a religious Be ES 

in n operatori fla nahan cadi fan Kos 
3 01 à Guru, etc. meet, and after invoking their ipak a 

$ b : - LL : <= ke "e 


P, 32 L. 1.—M t él A 
CC-O. "०46०९७ जय RD 0) hr li dakor Gyaan Kos | 
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जापान (Siva, when they are Saivas, etc.), put rings of 
Dúrvá grass as Pavibras on their fingers. E. 
10.- योगेश्वरस्य ; the कन्या is worn by Yogins; therefore 16 is said 


' to belong to the YogeSvara, the lord of the Yoga. 


16.—सावथानेन scil. त्वया. 

20.- उद्दिश्य “in the direction of, towards”; cf. p. 5, 11. 

P. 30, 1. 1.—m: क्षणान्‌ “then, after a moment.’ 

4..---अन्वेषयन्‌ --आन्विष्यन्‌. 

6.—नगरे प्रस्थितः; the verb wem more usually governs a Dative 
or Accusative case. 

7.—gife “brought by the sun,’ 1. e. arriving ab sunset; 
‘after sunset one must not continue a journey. 

14.—भतिथेः has to be supplied in each Pada. 

15.—Observe the irregular Sandhi in this line. 

17.--सब्कृत्य ; see Grammar § 488, 3. : 3 

19.—34«x may stand for the name of any person whose real 
name is either not known or of no consequence. 

21.—Metre of sl: 173, 174, 175, 176: Arya. 

27,—* The play (of her husband) burns her marrow, his 
love her bones, his kind words are harsh for the adulteress; | 
husband and wife who are not both fond of each other. at 
not happy.’ i 

P. 31, 1. 5.--लया--भाव्यम्‌ cf. p. 15, 19. . 

10.--प्रागेव ‘already before.’ 

३0.--स्वाकारम्‌, see note on p. 6, 1. - 

11.ृष्टप्रस्यय “one who has seen conviction; 4. e. one who 17 | 


seen with his own eyes what convinces him (of the truth © 
rumours heard beforo ); ef. 1. 20. संजातप्रत्यय. ; 


15.—The Accusatives of this line 


stand in apposition 0 m 3 


energy? and "gpl? |. 
‘red colour, वारूणी that y 
(as the region of Varos | 


„24. तस्मिन्स्थाने “in that place? (fixed upon by both of JUAS 


20.--अन्नावसरे --भस्मिन्नवस रे. 


each other. 
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5.—स्वाधीने पररमणे *whena paramour is attacked to them , when 
they possess a paramour, * 

7.-ण्वन्धकी रहसि acil. d भजत्येव. 

3.—कृच्छादपि “even if she (by not doing so) incurs troublo or 
danger.’ . 7 

11.--उन्मोचयामि ; the derivative has here and in the following 
(विमोच्य etc.) the sense of the primitive verb; cf. p. 20, 22, 

13.—azq ‘thereupon.’ f 

17.-खरमेंदभयात्‌ “for fear of betraying her voice." - 

21.--वित्तनाशाल्मुस्क्षा मकण्ठ: “on account of the loss of his property, 

` and being famished with hunger.’ 

24.— aa गनायाः ‘while I was away’; cf. p. 24, 27, 

28.--अतः ८. ०. अस्मात्‌, (नासिकाच्छेदनिग्रहात्‌ ). 

P. 33, 1. 3.—Metre of sl. 189 -- sl. 405: Upajáti. Observe 
the hiatus in the third line. 2 

8.--तादृग्रूपाम “of such a shape’ (as it was before). 

9.-खन्तिरापे ‘even an illusion, i. e. even the faintest 
thought of. 

9.-भस्मसात्र्‌ see Grammar $ 490. 

15.—Sambara, Namuchi, Bali, and Kumbhinasi are ilie 
names of different demons. 

18.--काल्योगततः “according to the times or occasions’ which 
offer themselves. à m 

30.--स्त्रीबुछ्या: is the Ablative case, dependent on T; 
“that cannot be distinguished from (+. e. cannot surpass) the 
intelligence of women. 

24.—Metre of sl. 187: Upajáti. | : 
| २5.—नेच्छेत्‌ “ho should not wish, द. e. one should not wish, 
One should not allow. 

P. 84, 1. 1.—Motre of él. 188 and 189: Vaitallya.. ; 
f 3.— The heart is beaten with fists,’ (as it were to punish it - 

Or its 
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78 5 अलीक elegant ‘smallness’ aud * untruthfulness'; ar 
Ld 1 ^ [S टर Ad Y CSS Ead 


5 : 
00. ` 


NOTES. : Y 
18 BS 2 


$ waviticss? and ‘falsehood’; मान्द्य * As ? and “slowness ; 
स्थूलता ‘fulness’ and ‘clumsiness’ ; Han poen and 
© cowardice’ ; मायाग्रयोंग “ versatility ? aud * trickiness. 
10.—Metre of 51. 191 ; Sragdharä. 
‚12. tier “ difficult to be fathomed, unfathomable.’ 
14.—Metre of 3l. 192: Vasantatilaka. 

14.—कगैहेतोः “in order to accomplish their designs.’ 

18.—Metre of sl. 193: Indravajrá, 

18.--प्रथमम्‌ू-भथ “Girst'—“afterwards.? a 

23.—Metre of sl. 194 : Upajiti. 

94, --मुहूतेराग “red for a moment,’ or “attached for a moment. 

26.—Cf. sl. 145. 

P. 35, 1. 1.--विपमय ought, according to the rules of grammar, 
to form in tho feminine gadi, and not Gaam. See Grammar, 
$ 539, 8. ; 

8.--चिन्तयत्तरतस्य परिब्राजकस्य may either be made dependent on 

| निद्या or it may be considered a Genitive absoluto ; cf. p. 24, 27. 
9.--कार्येकरणापेक्षया “with the desire of accomplishing her design” | i 
4 1.--अभाण्ड is a Bahuvrihi-compound. 
' 11.-तदभिमुखस्‌र-तस्पा sinam. 
VRAZ because—therefore.’ 
23.—Metre of sl. 197: Arya. 
23. भिन्न ‘changed.’ 
SR isa Bahuvrihi-compound, qualifying वचः. 
jS o que v मा noas), 
. 0 0. Warn Ha 3 d 
COMM UT i are pilgrimages to particul | 
year or two years, 


y of the god, walk round it severa 
„ 2.-तत्र चज्वस्मिश्च- 
Cime दुःखेन दुःखितः. _ 
19. काष्ठग्रदान ' the offering, ad ee 
CC-O.funeRnlypilgat Shastri Collection Ban Sins REA of 
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18.—यङ्कह्माण्डस्य मध्यगस्‌ “whatever is contained in thetegg of 
Brahman,’ 4. e. in the whole universe, 
` 20.--सहस्तश उपायानाम्‌ ‘means by thousands,’ 4. e. thousands of 
means; cf. p. 48, 20 दुर्गाणि स्युः सहल्नशः: : 
90.--असाध्य ‘incurable.’ 

22.—aet “considering it,’ i. e. if I consider it. 

26.—aagzat is a Karmadhäraya-compound. 

28.--यत्र-तन्न, 2. e. यस्मिन्‌-तस्मिन्‌. 

28.— ge ‘except’; cf. p. 5, 11. : 

P. 88, 1. 3.वैनतेय “the son of Vinati,’ i. e. Garuda, the 
vehicle of Vishnu. . 

` 3.—Vishnu is represented as having four arms; his weapons 
and insignia are a,conch-shell, a disc, a club, a lotus, a diadem, 
and a jewel suspended on his breast. Lakshmi, the goddess of 
fortune, is his wife; and Radha was his favourite while he resi- 
. ded among the herdsmen. ॥ : 
4.--चिरज “old.” 

-9.--वात्स्यायनोक्तविधिना cf. p. 2, 1. 

10.— gar, scil. भसि. ya 

14.--कौटिका “a worm? Cf. p. 65, 22. पक्षिकीट- 

15.- राधा; cf. note on 1. 8. 

18.—374 ‘ having assigned ° me to thee. 

19.— 48 विवाहेन ' by the Gándharva marriage”; the Gân- 
dharva form of marriage is described as a form of M. : 
Which is concluded simply by the mutual consent of the | 
bridegroom and bride, without the performance of any religious 
Ceremonies, and without consulting the relatives of the two 
Parties. Cf, Manu, III. 27.- id 

P. 39, L. 3.--कृतान्त: कुपितः ‘the god of death is - angry? 


with him, and makes him therefore commit an action which -- 


D 


deserves death as.its punishment. . X n 
6.--कुलकलाळून्‌ “one who disgraces his family.’ | न 
11.--विवाहिता; the causal form is used here in the sense of the 

Primitivo verb. a E & 

; 20.—सीमाधिपैः संह; सह is employed here because गर्योदाञ्यतिक्रम 
E coo gelbe genam ides eh. (Witred By Siddhanta eGangotri Gy: 2 
| > PRIME ‘he is to be requested to kill." 


NEM --९ /. = P3 Al 


* + the enemies enter paradise. 


^ taken a vow’; cf. p. 40,18. समैः 3 | 
करिष्यामि. ; 3 
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28.--कियन्मात्राः literally “of how great a measure,’ i. ८. of how 
ittle 1 "tance ; cf. p. 8,25. ; 
E cr ie the kon more forcible ; cf. p. >, 11. 
P. 40, 1. 1.--गच्छता कालेन “in the course of time. 
9.--अस्य (viz. देशस्य) depends on the word शेष in the Babu- . 
vrihi-compound zram3m:; the king had of the whole couniry 
only his fortress left to him. Gee q 
4.--नाना ग्रका रवस्त्रभक्ष्यपेयान्‌ is a Bahuvrihi-compound qualifying 
the preceding कपूर-विशेषान्‌; च is, strictly speaking, superfluous ; 
ib appears to owe its presence to the fact that the latter part 
सस्त्रभक्ष्यपेय of the Bahuvrihi-compound नानाप्रकारवस्त्रभक्ष्यपेयान्‌ is a 
Dvandva-compound ; cf. p. 2, 21. 
7--भन्न कालेजअस्मिन्काले, 
9.--भनया सह वियोगः; cf. p. 25, 21. 
14,--भथवा-सृस्युमवत्ति or should I die.’ ; 
18.समसैः Na: literally “by all enemies having been slain, 
i. ¢. when all enemies have been slain. In Sanskrit the slaying 
of the enemies is looked ‘upon as the instrument or means 
which will make the weaver again taste food; in English the 
slaying of the enemies and the tasting of food are considered 
merely as antecedent and sequent; in the order of time. 
20.--यत्‌; cf. p. 20, 15. | 
28, AT गविः ‘going to tho paradise of Vishpu called 
Vaikuntha’; warriors killed in battle while actually fighting with | 


o 
5 


i 


` 24. ASTA हन्यमानाः ‘being killed while 
(i. ८. पला+अय्‌) पला-इ, परा-इ) 
Atmanepada. 


running away; V9 - 
is usually conjugated in the 


P. 41,1, 7.--स्मृतमातर: “merely remembered, 4. e. by the mere | 
remembrance, by the mere thought, | 
5.विहितनियमः ‘one who has 


` 15.-यथा ‘how, as,” is used sometime: 


15. विष्णजामानृ “his son-in-law Vishnu; a Karmadhüraya-Com- | : 
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form one harmonious period; to judge from the way in which 
it begins, the whole sentence should have been formed thus: 
कीलिको $पि. ; ER सन्यावद्राजामात्यपीरलेकैनेगरवास्तव्यः कौलिको Teri तावत्यू- 
च्छञ्चते किमेतदिते |. 
21.-देशश्व प्रदत्त: “and a part of the country was given? to him 
. for his sustenance. A 
27.—Meaning of sl. 206: Itis doubtful whether an arrow 
will hit the mark, but the intelligence of the wise is sure to hit 
whatever it aims at. 
. P. 42, 1. ५.--शक्यम्‌, scil. RIA 
16.- अन्यच्च “ and besides.’ , 
16.—srm विषये _अस्मिन्विषये. 
18.--र्‍यादृकू-तावज्ञ ; one would have expected IAE. 
P. 43, 1. 5.--सनिःश्वासेन स्थीयते scil. enr. 
6.—परमंवैराग्यता is an abstract noun derived from the Bahuvrihi 
compound परसँवेराग्य: : 
10.—संपद्यते लग्ना “it is closely impending.’ 
11.--रोहिणीशकद ‘the cart of Rohini” is the name of an aster- 
ism ; its deity is Prajápati, and it is called therefore also प्राजापत्य 
| शकट्म्‌. The passage of Saturn and other planets through this 
f constellation portends evil. : 
12.—Varáhamihira is the most famous of Indian astronomers; 
he flourished in the 6th century of the Christian era. 
13.—Metre of śl. 211: Arya. भिद्‌ “to pass through’ राविनन्दन 
“the son of the Sun,’ 4. e. the planet Saturn. a 
16.—Metre of हा. 212: Ary’. Whenever a planet passes ` 
through the रोहिणीशकट, the earth begins to suffer from want of 
rain ; it becomes parched and bare, and is covered with ashes 
and bones from the funeral piles on which the human beings 
that have died in consequence of the drought are burnt. ‚In 
this state it is compared here with the religions ascetics who, 
to atone for their sins, go about naked with their limbs covered 
with ashes, and eat the food which they have received as alms 
Sub of human skulls carried in their hands. See Vardhamihira’s — 
B:ihatsamhitä IX., 25. | 2 
. . 19.—Metre of śl, 218: Rathoddhatá. The last Pádaisincor- — 
Cero ets it ought, i nging > 
cco gd NOB 
En ६ E 


<A 


99 . NOTES. 


99,--क्रीडिच is here and elsewhere used actively in the sense of 


४ one who has played. 2 
24.--गुरुजलाझयेपु ; forasimilar use of the Locative case see 
p. 90, 6. : | 
`  27,—3 is explained by the following यद्दीजदेपमात्रमप्यत्र नोद्धरिष्यति ; 
in the latter clause I take वीजदोषमात्रम्‌ as the object and supply 
from the preceding wx: as the subject of the verb उद्धरिष्यति, 
* becauso (the lake) will not preservo here even their sced asa 
remainder’; daaa is hero a Karmadháraya-compound. 
P. 44, 1. 5.--चतुर्विद्यस्यापे aim “even in twenty-four years; 
cf. p. 1, 24. 
6.--ततत्र विश्वासम्‌ = dT. , 
18.—sfàwr ‘towards’; cf. p. 5, 11. 
19.—ग्रभवतीति, scil. Meat. 
20.--स्मरयेतामात्मनो ऽभीष्टदेवता ; seo below, p. 47, 24. 
1.--इत्युक्तवति तस्मिन्‌-गृहीतः ‘when he had said thus, he was 
seized.’ Tho employment of the Locative absolute violates here 
the rule by which the subject of the Locative absolute should 
not be the same as the subject of the main sentence. 
28.--तड्जलादाय is a Karmadhäraya-compound. : 
25.-कुशलकारणं तिष्ठति “is there any cause (for your return), 
concerning (your or our) welfare?? ` 
E ता eium 
; wi i , . ike t 
verbs आस्‌, स्था eto.; cf. p E ok use rn 
P. 46, 1. 8.—q तावतू-अस्माकं च पुनः 
concerned,—and further with reo 
8.— The meaning of tho verso. 
‚and are on the other 


‘first, as far as you are 
ard to ourselves.” 
à is that actions succeed ouly: 
E and sure to succeed, when they are done 
aa ined and not-according to the capri- 
YA š -H ता“ shaken, h V 2 has m 
paie ae meaning of “cultivated” and 3 Ben > p E 
soil im xm roughly handled? (or € cultivated if referred to the 
m and ‘churned,’ if referred to tho ean > | 
n N with the Dativo has the same sense as अस्ति with 
lve case; “it stands to, it tends Up andes d 3 

12.—In this verse the conduct of a nu produces. a 
c-thabooßamowhorägsti gela पीच Pre किए compared iik 


at of a gardener. 
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16.—S1. 220 nearly=8l. 347. ; 
18.—In this verse a prince is compared with a lamp; the 
wealth which he draws from his subjects is like the oil which 
the lamp consumes; and as in the case of the lamp tlie con- 
sumption of the oil takes place imperceptibly, because the burn- 
ing wick ( गुण.) of the lamp sucks up ihe oil gradually, so the 
bright good qualities (गुण) of a king make the beholder forget 
that the king takes away the property of his people. 
21 .--सिच्यते चीयते च ‘it is watered and (flowers and fruit) are 
gathered from it.’ 
22.91. 223 = sl. 348. 
24.— Sl. 224 nearly= śl. 349. 
29.--प्रजाभ्य: is the Ablative case. 
27.--संक्षयान्‌ ‘in consequence of the ruin? brought about by a 
prince. à 
P. 47, 1. 3.—तंत्रेव=तस्मिन्नेव, : 
I — FIIR ‘aboveawell,’ i. ८. by tlie mouth ofa well. cf-p. 19, 5, 
14.— आहाराय ‘ for my sustenance’; the Dativeis used because 
: the following निःसर्स वनं का conveys the idea of killiug all the 
| animals. 
| 14.--चिन्तयतस्तस्य, cf. p. 24, 27. 
१6.--एकं-अपर स्‌ 5 firstly —secondly.? 
15. उच्छेदयिष्यामि; cf. p. 20, 22. 
22.73 दाद के: समस्‌ must meau here ‘I as one of five hares,’ 
I with four others; cf. 1. 28.—See Grammar $ 556. 
24.—With अभोधदेवतां स्मरत the lion exhorts the hares to prepare 
themselves for death. See above, p. 44, 20, = 
P. 48, 1.4. TIRT, ‘the rage (which I feel) against the 
forest-animals.? - 
7 तमू viz. विग्रहम्‌ 5 te 
> F BRUT is a Bahuvrihi-compound. i! 

TR, scil. तस्सिध्यति, ` ` X > : 
| i. is 5 name of Indra; his teacher was B;ihaspati, the 
. Preceptor of tho gods. Hiranyakasipu was n demon slain by _ 
' Yisbau, Visvakarınan is the divine builder of the gods. - 
Ecco me Ss च्छ 26४8०1. Digitized By Siddhanta eGangotri Cyaan osha | 
= Up Tu togrow.’ See Grammar, p. 169. 
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Sanjivaka was not present. 
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—Metre of 8, 285: Upajati. ६ 
ee (caused) by self-confidence. E 
10.-मागेवः “the descendant of Bhrigu, i. e. Parasuráma, who 
4s said to have exterminated the whole race of the Kshatriyas. 

14.— Construe : नाश याति यथा पतङ्गो वही (नाश याति). 

17.--यथा “in order that.’ 

22,13 ‘ thereupon.’ 

24.--द्विगुणतरः; the comparative ‘suffix seems to have been 
added to fet because this word itselfexpresses a comparative 
idea. 

MA = तस्मिन्‌. 

P. 50, 1. 3.—तत्रान्तरे =तस्मिन्नन्तरे ‘on that occasion,’ viz. when 


8.--खयमेत ‘of my own accord.’ z 
11.— at “he should tell,’ 7. ८. one should tell. 
12.--साभिग्राय ‘spoken with a purpose.’ र 
17.—48x: is a Tatpurusha-compound. 
21.—Metre of $l. 240 : Särdülavikridita. 
92.--निर्विद्यत he becomes dissatisfied wich.’ a 
24,-सातन्व्यात्‌ ‘from independence,’ i. e. in order to attam | 
independence. | 
27.--अनेकान्तिकमेततू this is not to the point,’ “this has nothing 
‘to do with the matter in question.’ | 
P. 51, 1. 1.-राज्ञां श्रियम्‌ belong together. c 
/.“ अत tart दोषः ‘from this very reason this fault, i. e. DE 
your feeling towards Sanjtvaka is the very cause of his secret | 
inachinations against you. : 1 
, 12.--तदस्मान्न सिध्यति that is not attained from or through hit) | 
this advantage cannot to be derived from him. EI 
I = SU E shown his crime, having accused mj 
ustead of तस्मादेनं one woul d 
4 15.—Sl. 244 nearly = A P Petit E 
20.— SI. 245 is taken from Kumürasembhava 11. 55, where! 


occurs in the answer of Brahman to the 9 

: request of the 0 
gods an the demon Taraka, The Ne Raga: of B 
second line is accounted for by t] hat 8 is ed 
valent to some such po ON 
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P. 58, 1. 7.--यत्तवावध्यब्यवसायवाह्यं कुतस्तासां मांसाशनम्‌ “how can they 
cat flesh ^ which (eating of flesh) is foreign (7. e. contrary) to 


thy resolution that nothing should be killed ?? 
14.—Motre of sl. 250: Särdilavikridita. 


16.—It is commonly believed in India that rain-drops which ' 


under the Sväti-nakshatra fall into shells are changed into pearls. 
20.—Cf, Virátaparvan v. 1149. 
22.--परिश्रय: = आश्रयः. 
P. 53, 1. 1.मन्दविसार्पिणो यूका i. e. मन्दविसर्पिणी नाम यूका. 
२.—आस्तादयन्ती ..... .तिष्ठातै ; the rt. स्था “to stand? employed with 
the Participle of another verb expresses, like the rt. आस्‌, con- 
tinuity of action; cf. p. 5,20. : ; 
7:—Metre of sl. 953; Sürdülavikridita; observe the hiatus 


.वात्तों अतिदुबे० in the second line. 


7.--समाश्वस; the rt. 34 is occasionally conjugated like a root 
of the first class. 

7.--भासनमिदयू ‘here is a seat.’ : 

9.--एवं-युब्यति ‘such (conduct) is proper.” The more usual form 
is गुड्यते. 

21.--तत्सवमुदरायतः, scil. क्रियते. 

35.--परनस्तवमाभस॒खश्वपलश्व | you, however, are Agnimukha (i.e. 
“ fire-mouth,” by nature, and may therefore by your bite awaken 
the prince), and have no control over yourself (and may bite him 
therefore also when it is dangerous to do so).’ 

28.—Construe : तावद्यांदे तदास्रादयामि (ताहि) मम देवगुरुकृतः दापथः स्यान्‌. 

P. 54, 1. 6.—Sense of sl. 258: It is more likely that fire 
should become cold and the moon’s rays hot, than that a 
being should change its nature or character. 

9.— afta: scil. आइ च. : = 

eig; the rt. Fe] is. usually conjugated in the Atmanc- 
Dada, 1 - . 


` 25.नीलीवर्ण isa Bahuvrthi-compound, “one who has the _ 


Colour of indigo.” Ea 4 
फे. 55, 1. 8.--वजलेपस्प; वज्लेप 'diamond-cement.' ` Various 

directions for preparing this kind of cement àro given in tho 

57th Adhyäya (called वज्ञलेप of Varähamihira’s Brihatsamlutä. 
Ne wa : 
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e unripe fruit of the Tinduka-tree, the unnp 
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of the Kapittha-tree, and also the flower of the silk-cotton tree, _ 
likewise with seeds of SallakÍ trees, bark of the D tree, 
and with orris-roót. When the mi sture has been boiled so long 
that only an eighth part remains, it should be taken from the 
fre. ‘Cho paste so obtained should again be mixed with the 
following substances (which must first be pounded), viz. common } 
frankiucense, aloes, bdellium, marking-nut, the gum of the - 
Kundurüka and Sarja trees, also with flax and Bel fruit. When 
employed in building, this paste has to be heated, and it is 
‘said that palaces, houses, windows, Lingas, idols, walls and 
wells built or fixed with it will stand a million years. In the 
modern Marathi the term qs Tis used, so to speak, prover- 
bially, to denote anything ineffaceable or indelible; writing 
engraved on a stone, a spot of ink made on a piece of cloth, a 
“sin for which no penance can be done, etc. may be called zT. 
4.--एको ग्रहः ‘their grasp is one,’ ४. e. they all cling fast to 
what they have once come in contact with.- 
- 8.--हरगलगरलतमाल is a Karmadhiraya-compound, “tho poison - 
on the neck of Siva, which is (dark) like the Tamäla-tree.’ | 
10.—विश्वसेत्‌, cf. p. 58, 7. : j 
` 15.--उचच्छायायाम्‌; a large umbrella of a particular shape is 
as a mark of distinction, held over a prince. E | 
18,--तामुछाधिकार :; native princes keep even now a special N 
2 oe the betel leaves, botel nuts, otc. in his charg | 
os to his master when required. Formerly Us 
as y only to very trustworthy and confident | 
servants. otn 
20.--नस्य-वतेमानस्य; cf. p. 24, 97. 
. पै. 58, 1, 8.--यतः 
that, cte.) 
cm दधिष्यामि for the regalar हानेष्यामि 
4.— अत्र ‘in the following,’ 
19,—< Firstly, birth causes very 
constant misery; and in that 
oneself by service,’ etc. . i; 
21.—23+% “they are heard,’ 4. e d Em | 
CC-O. notis Sous Rael BEURSE Vr er 
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० See Grammar; p. 109. d 


great pain; then there? | 
one las besides to sup?” | 


S 
Servitude he does not 
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तन्त्रम्‌ 2] || पञ्चतन्त्रम्‌ ll | ४१ 


वेदिना स्मृतमात्रो वैनतेयः संप्राप्तो विहस्य प्रोक्तः | भो गरुत्मन्‌ 
जानासि स्वं यन्मम रूपेण कौलिको दारुमयगरुडे समारूढो राज- 


'कन्यां कामयते | सोऽत्रवीत्‌ | देव सर्वे ज्ञायते तश्चेष्टितम्‌ | 


तत्कि ga: सांप्रतम्‌ | भ्रीभगवानाह | अद्य कौलिको मरणे कृत- 
निश्चयो विहितनियमो युद्धार्थे बिनिर्गतः | स ननं प्रधानक्षत्रियश- ॐ 
राहतो निवनमेष्यति | तस्मिन्हते सर्वो जनो वदिष्यांते यस्ममूतक्षत्रिः ` 
वैमिलित्वा वासुदेवो गरुडश्च निपातितः | ततः परं लोक आवयो 
पजा न करिष्यति | ततस्त्वं द्रततरं AT दारुमयगरुडे संक्रमणे 
कुरु | भहमपि कौलिकृशरीर आवेशं करिष्यामि येन स TT 
न्व्यापाद्याति | ततश्च झाघ्रुवधादावयोमीहात्म्यवृद्धिः स्यात्‌ | अथ 10 
तथेति प्रतिपन्ने भीभगवान्नारायणस्तच्छरीरे. संक्रमणमकरोत्‌ | ततो 
भगवन्माहात्म्येन गगणस्थः T AoA: शङ्चक्रगदाचापचिल्नितः 


- क्षणादेव लीलयैव सर्वीनपि प्रधानक्षतरियान्निस्तेजस्चकार | तत- 


स्पेन राज्ञा स्वसैन्यपरिवृतेन जिता निहताश्च ते सर्वेऽपि झात्रवः 
MAT लोकमध्ये प्रवादो यथानेन बिष्णुजामातप्रभावेण सर्वे झात्रवो 15 
निहता इति | कौलिकोऽपि तान्हतान्वृष्टा प्रमुदितिमना गगणाद्वतीर्भः 
सन्यावद्राजामात्यपौरलोकास्तं नगरवास्तव्यं कौलिकं परयान्ति ततः 
TE: किमेतदिति | ततः सोऽपि मूलादारभ्य सर्वे माग्वृत्तान्त 
न्यवेदयत्‌ | ततथ कौलिकसाहसानुरञ््रिमनसा शज्ुवधादवाप्रते- 
जसा राज्ञा सा राजकन्या सकठजनप्रत्यक्ष विवाहावोषिना तस्मै 20 
समर्पिता देशच प्रदत्तः | कौलिकोऽपि तया सापे पञ्चप्रकारं जीव- . 

सार [वेषयसुखमनुभवन्काठं निनाय || 

अतस्तूच्यते खमयुक्तस्य दम्भस्येति | 

करटक आह | अयैबंबिधे व्यतिकरे किं कायमावाध्याम्‌ | दम- 


भक आह | एवविधेशपि समये मम बुद्धिस्फुरणं भविष्यति येन 2 
CH संजीवकं विभेषयिष्यामि | उक्तं च) 


Meane ane E 
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बुद्धिबुद्धिसतोत्सृष्टा TATA सराजकम्‌ 


(४२ | पन्नम्‌ ॥ [rer १ 


^ करटक आइ | यद्यपि ते बुद्धिप्रागल्भ्य तथापि स्वं पिङ्गलकात्तं 
बियोजयितमसमर्थ एव दमनक आइ | भ्रातः असमर्थोऽपि TAY 
एव | उक्त च | 
उपाथेन हि यत्कुयोत्तन्न शक्यं पराक्रमेः | 
5 काक्या कनकसूत्रेण कृष्णसर्पो ART: || 29 || 
करटक आह | कथमेतत्‌ | सोऽब्रवीत्‌ | 


V कथा ६, 


करिमधित्मदेशे महातरौ वायसदपती प्रतिवसतः स्म | अथ तयो 
प्रसवकाले वृक्षविवरांत्रिष्क्रम्य कृष्णसपेः सदैव तदपत्यानि भक्षयति। 
10 ततस्तौ निर्वेदादन्यवृक्षमूलनिवासिनं प्रियसुहृदं qa गत्वोचतुः | मर 
“*किमेवंविधे संजात, आवयोः कतेव्यं भवति | एष Arge 
कृष्णसर्पो विवराचिर्गत्यावयोबौलकान्भक्षयस्येव | तत्कथ्यतां तह | 
a कश्चिदुपायः | | । 
यस्य क्षेत्र नदीतीरे भायो च परसंगता | 
OLE च गृहे वासः. कथं स्यात्तस्य SER: || ॥ 
//४  अन्यच्चास्माकमपि तत्रस्थानां प्रतिदिनं प्राणसंशयः | स आह | ना 
«विषये विषादः aris नूनं स लुब्धो नोपायमन्तरेण वध्यः स्यात्‌ | 
उपायेन जयो यादग्रिपोस्तावन्न हेतिभिः | 
उपायज्ञोऽल्पकायोऽपि न शूरेः पारेभूयते || २०९ ॥ 
20 qul . 
भक्षयित्वा बहून्मत्त्यानुत्तमाधममध्यमान | 
अतिलौल्याइकः कथिन्मृतः ककेटकम्रद्वात || २१० || 
तावूचतुः | कथमेतत्‌ | सोच्त्रबीत्‌ | 


५ कया ७, | 
CC-O Prof. ler fee lection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kos 
सनाथं सरः | तत्र 


NOTES. 27 
he is desirous (of food), he dous not awake free from sleepiness 
(४.०. ho is made to rise when ho is still sleepy),? cto. 

28.--पापधमंन: “caused by the sin (which a servant will in- 
evitably commit) and the virtue (of tho religious ascetic).? 
P. 57, 1. 2.--धनाय तानि चात्पानि © they even haye little power to 
secure wealth.? * f 
6.— Construe: स्वामिनां aca करतु सचिवानां न Terr. 
10.--अशस्त्रवध “murder not (committed) with a Weapon,’ 
14.—Construe : तस्य सा हत्या तदुत्था “his murder arises from that 
man, 2.e. is caused by that man.? 
` 16.—az; cf. p. 20, 15. 
19,.>-प्रायश्विचेन तदहेण विचीर्णन “by making au atonoment propor- 
tionate to that ( murder)? चीर्णे from rt. चर्‌, 
20.—ERRE: scil. शुध्यान्त. 
23.--सामादीभरूपांये:; cf. p. 26, 17. 
25.—srarmT: --असाध्य: . 
35.—À scil. तस्मिन्‌. | 
27.—* The son of Drona’ is Asvattháman; cf. Sauptikaparvan, 
v: 980, ctc; वा “even.? : 
P. 58, 1. 5.—Motre of dl. 278: Arya. 
ITA; cf. p. 1, 15. : 
15.—Metre of sl. 289: Upajáti. 
. 20.—Metre of Sl. 283: VanSastha. 
25.—Metro of śl. 284; Särdiilavikridita. 
27.— Certain ruin attends their various failings ; (on the other 
hand it is doubtful whether) they will be successful or not 
sven when they do not commit any fault).’ 
“8. "ufi “accompanied by danger or uncertainty.’ 
P. 88, 1. 2.—Metre of él. 285: Mandaleránta, 
na * heartily attached.’ 
i SUE the rt, सद्‌ is usually conjugated in the Atmanepada 
| : i 
10.-नहुगे; « by his own good qualities:? er MSS. 
19 Observa प aE bo the third and bs d X 
: i € : 02; अस्ति is frequently — — 
A 
| ed Krst Sentences ong. p. 8, 4 अस्ति-नगरम्‌ “thero wasa town’; 
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p. 21, 19; p: 27, 20 अध्ति-मठायतनम्‌ ; p. £> 25 अस्ति-सर :; p. 93 z 
अस्ति-शयनस्थानम्‌. Hence अस्ति has como to be considered generally 
as the usual word to bogin a tale with, and it is occasionally, 
as in tho present instance, employed redundantly . NS 
P. 60, 1, 4---शतत्राक्मणघातजंस्‌ ‘arising ùe equal to the sin 
arising from the murder of a hundred Brihmans. 
13. art वियुक्तः ; ०, p. 25, 21. 
18 .--परम्‌--पर मम्‌. 
18.--मन्त्रयतः ; cf. p. 0, 9- 3 
37. पशथ्याशिन्‌ ‘one who requires wholesome or nourishing food. 
98,—mafrar “the preparation of wholesome or nourishing 
food." E 
` P. 61, 1. 4.—Metre of śl. 290: Upajiti. 
12.—afatre literally “the suppression of hunger,’ iv, the 
inability to satisfy one's hunger, starvation. 
18.--न यास्पन्ति “which will not go for your Majesty, ^ 
¡fit is not to be given up for your Majesty. l 
| 15.—Metro of sl. 291: Upajäti. 
18.—अरकाः=भराः- 
20.—महती * great, serious, dangerous.’ 
(29. कुमैः ‘we make,’ ie. “we will make,” or ‘let us make.’ 
24.—The words यस्य भृत्यस्य जीवतः ग्राणेपु बिद्यमानेषु must be taken 
i together. 
P. 62, u. 4.--परम>पर मम्‌. 
7A तदपि दुहम्‌ very little, and that even of little 
strength (or poor). ! ; 
9.—Supply भवत्ता for गतम्‌ and also for ग्राप्:; ‘you bave repaid 4 
to our master the debt we owe him for havin i 
compare p. 61, 22, 
11 .--.प्रणम्योपविष्ट acil. आह च. 
14.—तेषां ग्रहणसंभवः ‘arising fu ET gp (ii 
SERRE IO sd E 
10,--सजातिः-स्वजातीय:. 


; m ते m ‘they do not 280) 1:0. because thoy do not £* | 
D 3 L. at भावाक्य € o a oll 6 
speeches., : ely speeches of beauty; ४.७. bands E 
7.— Observe the hiatus be Bilan RE | 
०००० A Lae 


g supported फो | 
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` 16.--संपारिकल्पित: ‘found ont to be, made out to be’ - 

18.--समाचरेत्‌ “he (i.e. अञुद्धग्रकृती राजा) will conduct himself? 

20.---सभासेदे: “with councillors, i.e. if he possesses or is sur- 
rounded by councillors: : 

21.—E: ४.०. सभासंदै:. 

24.—Metre of sl. 303: Arya. 

27.— Metre of sl. 304: Vasantatilaki. 
` 28,--किल “indeed,” i.e. as must be admitted, as everybody 
knows. : > 

P. 64, 1. 2---पर-पर and 1. 5 अन्य-अन्य ‘the one’ (de, he who 
listens to the slanderer), “the other” (ùc. the slandered person). 

4.-खलभुजड़ः is a Karmadhiraya-compound, खलो भुजङ्गः इव. Sce 
Grammar § 554. 

ॐ.—गराणेर्वैयुङ्यते; cf. p. 25, 21. 

13.— आश्षसेत्‌ ; cf. p. 58, 7. : 

15.—qQqer ‘except’; cf. p. 5, 11. 


16:—Metre of £1. 808: Upajáti. i 
21.--गुणावेनी ‘these two kinds of excellence, these two ad- 
vantages,’ OR 


23.—Metre of sl. 310; Sürdülavikridita. iM 

23.—Literally, ‘by sacrifices, (undertaken) for the sake of 

making the oblation of clarified butter, etc., (performed) to- 

gether with the distribution of various presents, eto? © 

४9.--चान्द्रायणाबै:, scil. Hs. न 

` 27.--कृतनिश्वय may govern both the Locative and the Dative ; cf. 

above p. 41, 4 भरणे कृतनिश्चयः ; it may also be compounded with 

the noun governed by it, c.g. मरणकुतानिश्चयः “resolved to die, or it 

may govern an Infinitive, e.g. इन्तुं कृतनिश्चयः ‘determined to kill.’ 

P. 65, 1. &.-ऱकतेव्या शरचन्द्रप्रकाशता ‘they should assume the 

brilliancy of the autumnal moon,’ is said in opposition to the 

Preceding आत्मानं प्रगोपयेत «ho should hide himself.” ; 

2३ =भापतत्ति. | : : 

न SENI मात्रा; cf. p. 8, 95. व 
M: 7.०. नरेण. : Seo a: “tesa 

E. nm. The feu is the ‘red-wattled Japwing.” Jerdon, Tha E 

| d of India, Vol. III., p. 649; Ree this bird: ‘In EU A 

eons) Brot dnginrat seawecededic si मे dines sihtis daea Ki 


Prards, and the Indian proverb ५४ Titihrise äsmän tham jeg 
= 2 $ i: | EX AN is 2 Y à Je p EE Ñ ; ` T SA: 
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ctc., can the Peewii support the heavens,” is egets to a man 
who undertakes some task far above his strength. 
X 26.--कुतूइलादापि cif it were only for curiosity's. sake.’ 
P. 66, 1. 9,-वेलाव्याजेंन “under the disguise of the tide,’ ie, 
desirous of creating the impression that the eggs had been taken 
away by the regular tide. 
12.97 scil. भवत्तः 
_14,--संश्रय॑ कृ “to go for shelter to.’ 
15.---तहुःखदुःखितो --तस्य दुःखेन qa. 
18.-जखालशेपम्‌ is a Bahuvrihi-compound. 
19.—Metre of sl. 316: Upajäti. ' 
20.--गतिमापुयात्सः€ one may obtain progress or success." स; hey 
i.e. “a man or one who is courageous in times of adversity.’ 
_ 22. — a occurs occasionally for the regular तारितुम्‌ or TT 
— P. 67, 1. 1.--येन . . नयथः “in order that you both bring to the 
lake the piece of wood, after I have seized it in the middle wit 
my teeth, (both of you) holding it together with me at tle | 
two ends.” हे | 
3.—भवता. भाव्यम्‌} cf. p. 15, 19. 
4.>गच्छता * going, ४.८. being carried along.’ 
7.—आह “began to say.’ 
8.—भर्धोक्ते is a Locative absolute. 


11 .--भनागतविर्धाता--भनागतस्य॒विधाता “one who makes | 
ments for that which has not yeb arrived, provident 5 Lond 
aaa: ‘he who shows intelligence when (danger, etc.) has ar 
proached, possessed of presence of mind' : qg: ‘he who thinks 
that what will como, must come,’ and who makes therefore". 
effort to avert a danger that may threaten him, “the fataliste 

: 15.-इति त्रयः ' these three, ट 
` 17.-अन्बेषित्तः cf. p. 20, 92. 

` 18.--आहारवृत्तिः * means of subsistence? 
21.रात्रावपि “this very night. 


, 4. — dB: is an incorrect form . : EU : 
, been संश्रयितब्यः ४ rm; the right.form wo | 


25,--नूनम “surely i ahabi SE En 4 
CC-O. Prof. SBiyggatShestri Salir READ katana eGangotri Gyaan Kospd 
“00070 ESAS “also elsewhere? (than at home)? | 
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‘even elsewhere,’ ४.८. should. it be ina strange place, and not ' 
“ab home. : 
2.— न पझ्यन्ति they do not seo; i.e. they do not await. 
$.--भीव ‘timid?’ 
7.—Metre of Sl. 322: Upajäti. 
8.—1€ is used in interrogative sentences to make the ques- 
tion more forcible and urgent ; कस्मात्‌ ...हि “why (pray tell me), 
for (I should like to know), does he... > 
_ 19,--वाङ्गात्रेण; see Grammar $ 539, 8, 
13.--गवानामपि, scil. अस्माकस्‌, 
15.—Metre of sl. 323 = sl. 20 : Vansastha. 
21. sera is a Karmadháraya-compound. ` 
22.--यड्राविष्येण सह ; all the fishes ‘together with, i.e. including 
Yadbhavishya,’ were taken out of the lake. 
29.— TA युक्तम्‌ ‘therefore, (ie. because you are too weak 
to fight with the ocean) it is not proper. 
26.--अस्योपरि कोपं anger against it.’ > 
P. 69, r. 1.— Metre of sl, 824 : Arya. ; 
1.--उपद्रवाय भू “to be to distress, to turn to distress.’ 
2--दहतितराम्‌ ‘ burns all the more.’ 
4.—8L. 828 nearly=sl, 237. ; é 
9.--विधुंतुद ‘the enemy of the moon,’ 4. e. the demon Ribu, 
who is believed to cause the lunar eclipses by swallowing the 
moon. A lunar eclipse ‘can only take place at the time of 
füll-moon. 2 
11 ,-गण्डश्याममदस्युते: is an irregular Bahuvrihi-compound, “one 
from whose cheeks brown juice trickles down.’ ,, ४ 
14,--पाद has the double meaning of ‘ foot’ and * ray.’ 
16.--नयामि; the Present tense is occasionally used to denote 
an action which will take place almost immediately. 
17.-जाहवी “the daughter of Jahnu" i.e. the river Ganges. — , 
: 18.--तत्कथम; the meaning of qq becomes clear if the preced- 
Mg यत्र is dissolved into यदस्मिन्‌ ; TAN. ALT 
20.--अनिवेंदः श्रियो मूलम्‌ ‘faint heart never won fair lady.” 
41.--अहोरात् is generally masc. ; seo Grammar $ ०09. 
22.—Metre of gl, 830: Arya, ee 
“GOCO. ठा SERA Tagi | stiper igjized By Siddhanta eGangotri Gyaankosı "a 
eons “a balance, a pair of scales,’ and it denotes also 3 
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t the sien Libra of the zodiac; तुलामधिरूह MAY therefore be either 
* to cess a balance, to be weighed on a balance (with some- 
thing else), to be balanced against’ or “to enter the sign Libra 
of the zodiac’ ; both meanings must be understood here. The 
sun enters the sign Libra at the end. of the monsoon. | 
96.—R ; tho first line contains the cause of the fact described 
in the second line. 
P. 70, 1. 3.--महाजनविरोध ‘hostility of many people or crea: 
tures,’ viz. of the sparrow, tho woodpecker, the fly, and the frog. 
10.—आयुःञ्चषता; cf. p. 5, 16. 
11.--न कथंचिदतिष्ठत्‌ “she never ceased.’ 
13.—apugía:; of. p. 66, 15, etc. 
16.—विश्येषोऽयम्‌ ; the wise do not bewail what is lost, etc, but 
fools do. 
:19.—निषेंवते “he suffers.’ 
22. — Aa: “funeral rites.’ 
26.—Metre of sl. 336 : Arya. 
27.--परम्‌-पर मम, FIR, उत्तमम्‌. ! 
P. 71, 1. 2.--स सुदृदयसने यः स्यात्‌ ‘he is a (real) friend; who 5 N 
(a friend) in adversity’ ; a friend in need is a friend indeed. — . 
3.4 निति: १.०. यस्याँ (भार्यायां सला) निर्वृतिर्भवति. 
.8.-किशुच्यते$त्र विषये “why say more about this matter ? १.८. 70 
PIE E needed to persuade mo to assist you in this afi 
(WAT किं कृतम्‌ scil. तत्कायेम्‌, 
18.—33: “we will act. ; 
16.-ज्योऽपि “three together,’ = 
17.—महाजनस्प; cf. p. 70, 3. - 
um मला thinking of a lake,’ i. e. believing 9 Jake to 


be near. 
P. 78, 1. Md शोषण “unable to:dry up.’ 
०. JA depends on याति 2.6. अभिमुखो. याति. 
7.—Bhus cf. p. 88, 3. E 


, Laren cf. अपमानस्थानमू p. 78, 18 ; 74, 5. 
8.--भथवा eto, ; the reasoning appears to be this: “let us 70९ | 
our humiliation to Garuda; he will avenge us; or should he 7 | | 
too proud to assist us, it will at least be some relief ४० a | 
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12.— ra: * wo go,’ ùe. we will go, 
17.— 4 गहितमू is the object both of संवीक्ष्य and of qim. 
18.--गतानुगतिक € following what precedes, following the con- 
duct of others, doing. as others do.’ : 
32. — 91T: = षष्ठो भागः; of. Manu VIIL, 304. 
2$.--संताप has the double meaning of “heat, fire? and ' pain, 
distress.’ 
25. — a7 ‘ without having burned or consumed,’ 
P. 78, 1. 1.—81. 347 nearly = sl. 220. 
8.—Sl. 348 = él, 293. 
9.— Sl. 349 nearly = sl. 224. 
शोषयामः ‘we dry; ४.८. we will dry up. . 
9.--चिन्तयतस्तस्य may depend on विष्णुदूतः “a messenger of Vishnu 
to him who was thus reflecting’; or the Genitive is used 
absolutely : ‘while he was thus reflecting, a messenger from 
Vishnu camo and said’ ; cf. 9. 24) 27, 
13.—3134; cf. p. 20, 15. 2 
15.—S1. 350 nearly = Sl. 47. 
17.—एतमू-ईदृकू ‘such as this.’ 
` 18.—अपमानस्थानम्‌ ; cf. p. 74, ५; p. 72, 7 परिभवस्थानम्‌. 
19.-भगवदाश्रयभूतेन © being the seat or resting-placo of the vener- 
able (Vishnu). E 
P. 74, 1. 1.—81. 852—8l. 83. 
AAA ought properly to have been सदाश्रयलोन्मत्तेन ` 
. “intoxicated or inflated by. (tho fact of being) thy seat. 
` 11.—As a.master is punished for tho offences of his servants, 
he too ought to bo ashamed of those offences, even more than 
-the servants themselves. 
21.—u:, scil. (Hey. 
22.—gur ,'3cil. मया. j ; नै 
i P. 75, 1, 4.—wu ft “even by his wealth,’ i. even by sacri- - 
“ng his wealth, sit 4 
_ 9--संदनुप्रवेदाः ४.०. तस्य (बँलवतः ) watan; organia is used lere 
_, M the same sense which भनुम्रविश्य has in sl. 68, viz., “entering 
Moje person's feelings and sentiments), accommodating one's. — 
et (to somebody and thus gaining influenco over him)? = = 
E PG Aran वर्ण 2क (०869 179200 By Siddhanta 9 रह Gyan KR 
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11.—l'he prosperous man can afford to be virtuous. | 
12,— The foolish man who employs artifices to preserve.his 
wealth, etc., when his life is in danger,’ eto. | 
16.—acat दैवविहितायत्तम्‌; विहित =विधि “ anything ordained or com. 
manded, a command’ ; “further it (%e. that which I have begun) 
depends on the commands or will of destiny.’ 
21.—Metre of él. 361: Vasantatilakä. 
99, हि. दैवम्‌ ‘destiny is destiny,’ ie. what is ordained by 
destiny, cannot be altered by any effort of man. 
20.-अन्योन्यम्‌ has to be taken with भेद: 
P. 76, 1. 6.-सर्वो$पि; cf. p. 12, 5. 
7.—समर्थः governs both the preceding Locative case and the 
following Infinitive. 
8.—Metre of sl. 368 = 31. 382 : Áryi. 
9.— The construction is: अन्नपियं पातयितुमेव शक्तिराखोरस्ति, अन्नपिर- 
qa शक्तिराखोनोस्ति. 
12,--81, 364 nearly=sl. 235. 
16. अपि प्रिये स्थितः “even if he be constant in his kindness J 
(towards one's self).? 
14% * I on my own part, I myself.? 

' 19.—Metre of sl. 366: Mandikránta. 
20.-जाज्छमान: “if ho wish it? 
<9.-देशत्यागाय वा भविष्यति Sor it (viz. what I have done) willbe | 

for, i.e. will turn out in, his leaving the country.’ ) 
24.—at सुकला ‘except thee’ ; cf, p. 5, 11. 
, 27.71 ‘there, in such a casc, ive, in a case where by P | 
ing an enemy one benefits one's self. : 
P. 77, 7. 1.--वेरसाधन "८ cause or motive for hostility’ ; 544" 
vaka should be slain because his body will afford food. 
8.--जांड्यभावात्‌ for stupidity’ ; cf, p- 28, 18. 
R at dem ad the wise man if his intellect is a ! 
used y ob eat,’ i.e. if the wise man does not eat (when 1. 
by doing so can hurt his enemy and accomplish his own endih 
his intellect must be confused, ge i 


E else हिते कृते “by having acted for the weli? । 
aah anasir t Shastry, 
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reported (to the lion) as the use to be made’ of me,” i.e. let 
the lion know that I desire to give myself up for his benefit. 

16.- घर्मेप्रतिमुवा may be taken as a Bahuvrthi-compound refer- 
ring to हिगुणवृद्धया ‘for which Justice is surety.’ 

D, 79, 1. 2.--उच्छिष्टता * the state of being a remainder,’ some- 
body else having already eaten of it. 

9.—3« “in order that’; one naturally supplies before येन some 
such expression as “let ‘me know this, tell mo this,’ (in order 
that I, otc.). ` 

3.--अवलो कयति किल Taz... he looks (asif he meant to say) * tell 
something, I am sure you will do so, by which” eto? 

7.--पेन मार्गेण “by that road? — 

16.—q+1 originally ‘to be killed, has here the sense of a 
Past Pass. Partic. “killed, one who has suffered death. 

21.—dqeswmiüsir “that T, although I am a graminivorous 
animal? Se 

23.—Obscrve the hiatus between tle first and second Pádas. 

2$.--गर्भमश्वतरी यथा १.०. यथाश्वतरी RE US 


५... P. 80, 1. 1.—Metre of 8l. 871: Sárdúlavikridita, 


1.-यतताम्‌ the rt. z is usually conjugated in the Atmanc- 
pada only. 

4.—eatsit menge: ‘lotion (for the burnt spot) likewise 
consisting of it (०८. of fire). 

6.—Metre of gl, 372: Vasantatilakä: 

6.—Sanjivaka has said in the preceding, that it might/be best 
to go near the lion ; the latter might look upon him as one come 
{or protection, and on that account not kill him. In favour of 
this plan he recites vv. 871 and 372. The former of these verses 
13 to show, that in misfortune one ought to employ extraordinary 


.- means for one's welfare ; y. 872 on the other hand states the 


: belief that Whatever happens to one is the natural consequence 
3 of one’s actions in a former life. Sanjivaka thinks, therefore, that 
। Other his boldness of going near the lion, whom he believes to — 
bo hostile to himself, or the result of the good works done by AED 

U in a former existence, may save his life. — A 


ee 
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19,—Metro of él. 375: Strdtlavikridita. 
P. 81, 1. 1.--पुष्पितपलाज्ञप्रतिमी * resembling Palisa trees in blos. 
som, because they were covered with spots of blood that look: 
०१ like the red blossoms on a Palisa tree. 
4.—Metre of śl. 376 : Särdülavikridita. 
4.—The compound ending with फलानिं is a Bahuvylhi-com- 
. " pound; ‘having as fruit,’ ४.७. to be punished with, deserving as 
punishment. 
7.--आरोगप्यते तुलाभू “is placed on the balance, i.c. is made to 
waver in the balance, is endangered. _ 
8.—Karataka?s reasoning in this and the following line is nd 
very clearly expressed. He remarks first, ‘ If our master is 
injured, what becomes then of thy knowledge of counselling ^ 
The following अथवा introduces an alternative which howeve 
i does not appear to be fully stated; “or suppose (our master 
| . is not injured and) Sanjivaka (likewise) not killed, ( what 


do we gain then by your counsel ?)...however this cannot be 
because...’ 


- 15,—Metre of sl. 378: Âryà., ; p १ 
हु 16,—Nativo physicians cure slight cases of biliousness with y 
sugar which the patient takes in milk or ghee ; in severe casts 
a prescribe a decoction of परोल (i.e. the modern aque 
E Sm Trichosanthes dioeca or anguina), which is ve] 
22.—It is one of the duties of a kings councillor ® 
। ue against calamities. In this case Damanaka has 01078, 
calamity on the lion or on the bull, or on both ; he therefore ^ 
ignorant of the duties of a councillor. < 
25.—एकतम is used someti | x] 
ind ies oei E ee where one would expect e | 
` P.'82, 1. 1.91. 88151. 197. 
4.—8l. 3882-58. 368, 
8.—Metre of sl. 888 : Vansastha, 
9.--पथा या “६० go ona path. 
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P. 88, 1. 12.--वृथाकैश is a Bahuvrfhi-compound 

18,--प्ररूपन्न विरमति; cf. p. 45, 24 

19.—Supply in this and the following line भवतिः 

P. 84, 1. 6.— 47; cf. p. 20, 15 

12.—Observe the hiatus between the third and fourth 
Pádas 

16.--शिक्षापितः is the Past Pass. -Partic. of शिक्षापयत्ति, a Prikrit 
form of the Causal of शिक्षते, which is the Desiderative of rt शक; 
the regular form of the Causal is क्रिक्षयाति 

17.-संपद्यते with the Dative ; cf. p. 46, 11 

19.—* It is like a lamp placed into a pot’ covered up with 


darkness,’ १.७. a pot the sides of which do not allow the light to - 


pass through 
—Metre of sl, 395 Arya 

P. 85, 1. 6.-र्‍वाडेकभावे ; cf. p. 28, 13 

8.—Metre of sl. 397: Arya ८ l 

22.—aeart ‘that only,’ ie. only as much as is wanted; 
the Accusative depends on नेष्याबः 

25,--चलते; the rt. चल is usually conjugated in the Parasmai- 
pada only < 

P. 86, 1. 7.--ततः स्थानावजतस्मात्स्थानाव्‌: 

7.—भानयावः ‘we fetch,’ i.e. we will fetch 

— RT: ‘his own head.’ 

12, — af खल्वहमु ‘I am indeed धर्मेबुद्धि i.e. T am really what 

my name expresses, viz. “of a righteous mind? — 
4.-परदाराणि; the word दार is used here exceptionally as a 

neuter plural; usually it is a masculine plural 

15.—u quaft “ho sees,’ i.c. he sees rightly or correctly 

17.--दिव्यार्थ नियोजिवी ‘referred to an ordeal.’ 

19.—S]. 408 ; cf. Ydjnavalkya IL, 22 

21 पाआवयोरंकतममु © one of us two’ ; cf. p. 81, 25 

22.--करिष्यान्त they will make,’ १.०. they will declare to be 

P. 87, v. 2. परिणति या © to become ripe, ie. to be secured 
and to become thus enjoyable 5 

cf. p. 20, 15 
9.—S], 405 =l. 182. . 


Cl. p. 24, 97 
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P. 88, 1. 0.--यद्यस्ति “if there is.’ ee m 
11,--प्रवोध्यते “he is instructed, ho is given advice. 
18. 1.०. यथा पापबुद्धिना: 
18.- वन्न चासि; Karataka has said before that Damanaka is 
not wise; he goes on, “neither are you good and honest.’ 
ı 99.—Metre of sl. 408: Aryü. 
99 —datafi ‘even by an effort, 
very hard. . 
94.— fee: is the Accusative plural; the pluralis mor 
respectful.than the singular. 
98 .--ममासन्नेन भवता न भाव्यम्‌; cf. p. 15, 19. 
96.--लोहसहस्॒स्य ‘of a thousand (viz, pounds) of iron.’ 
P..89, 1. 9.—17]4— 531. 
| 9,— daa “in the very same place,’ viz. यंत्र विलसितं पुरा. 
9.—परेपां स निन्दितः ‘he is an object of scorn for others.’ 
18. — rar ‘ because he was afraid on account of the theft’ 
« which he had committed. 
22.— IF भय etc. ‘except through fear, etc. ; cf. p. 5, 11. 
29,--परिणाम * in the end,’ in the long run. > 
P. 90, 1. 9:-द्वारकेण प्रयोजनम्‌; cf. p. 12, 4. 
19.— rit में while I was looking on’; cf. p. 24, 27. 
, 24.—Metre of sl. 415: Sárdúlavikríditn. 
P.91, 1. 5.-वरे-न; cf. p. 1, 15. ` ` 
5 RaRa ‘a friendly person, a friend.’ | 
* 11.--त्यजनं नीला having taken a fan , with a fan’; of. p. & Il. 
11.--वक्षःस्थलोपारे; 0. p. 19, 5.  - 
1॥.--पूवेजन्मयोगेन * by means of; or 
mer existence,’ 7.6. 
in former lives. 
22.—Meire of sl. 418: 9109. ' 
22.--सलज्ना (coquettishly) *bashfal.’ 


P. 92, 1. 2.—* 5x: appears to hay ing of आपति 
en ET e the meaning ० b 


? ic. even if he were to try 


: in consequence of, his f0 
m consequence of the actions done by in. 


. you iw. even by the mere menti 
6.-यथा “50 that.’ 
१ 9.--सेपाम जजताम ५७ 2 h 9c £ ॥ न B: 
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18.--तदापि माम्‌ ४.८. तदा amm. 
18.--वधिष्यरित; see p. 56, 4. 
P. 98, 1. 4.-अयुक्तं मया-कृते-व्यापादयता “1 have acted impro- 
perly in killing.’ a 
__ 5.--यावचन्द्रदिवाकरी scil. तिष्ठतः, 
10.--तेषाम्‌ ४.०. सभ्यानाम्‌. 
12.--81. 422 = 8. 944. 
20.—Metre of, $, 494 : Indravajrä. 
23.—+4 विद्‌ “to know or remember (the good) that has'been 
dono to one's self by others,’ ४.८. to be gratefal; of. कृतज्ञ. 
25.—Metre of Sl. 425 : Vasantatilakd. 
P. 94, 1. 3,--संजीवकशोक © sorrow for Sanjivaka,’ cf. p. 48, 4. 
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अथेदमारभ्यते मित्रमामिकं नाम द्वितीयं aed यस्यायमादिमः 
Se] | z ; 
'भसाधना अपि प्राज्ञा बुद्धिमन्तो बहुआुताः | 
साधयन्त्याशु कार्याणि काकाखुमृगकूर्मवत्‌ || १ || 
तब्यथानुभूयते | = 
जस्ति दाक्षिणात्ये जनपदे महिलारोप्यं नाम नगरम्‌ तस्य नाति- 
EM महाश्छायावाच्यमोधपादपो नानाविहंगोपभुक्तफलः कोटेरा- 
वृत्तकोटर*छायाश्वासितपथिकजनसमूइथ | अथवा युक्तम्‌ | ` 
AA: शकुन्तिनिवँदैविष्वण्विलुभच्डद: 
> = EN : 
कीटेसवृतकोटरः कपिकुलैः स्कन्धे कृतप्रश्रयः | 10 
निनं मधुपैर्निपीतकुडमः WA: सतां सत्तरु 
e ७, 
साङ्गबहुजीवसंघखखदो भूभारभूतोपरः || २ || ` 


तत्र च लघुपतनको नाम वायसः प्रतिवसति स्म | स कदाचित्या- 
णयात्रार्थ पुरमुद्दिदय प्रचलितो यावत्पदयति तावज्ञाठहस्तोतिकृष्ण- . 
तनु: स्फुटितूचरण ऊर्ध्वकेशो यमकिंकराकारो नरः संमुखो बभूब | 13 
अय d दृष्टा व्यचिन्तयत्‌ | यदयं दुरात्माद्य ममाभयवटपादपसंमु- 
खोभ्येति | तज्ञ ज्ञायते किमद्य वटवासिनां विहंगानां विनाशो भाविः 
थिति न वा | एवं बहुविधं विचिन्त्य तस्क्षणाच्चिवृत्य तमेव वटपादपं 
TS सवोन्विहंगान्मोवाच | भो अयं दुरात्मा लुब्धकों जालतण्डुल- 
इस्तः समभ्येति | तत्सवेथा तस्य ने विश्वसनीयम्‌| एष जालं TTT 20 ` 
VANE | ते Tal: संबैरपि हालाइलसङ्शा द्रष्टव्याः | ` 
एवे वद्तस्तस्य स लुब्धकस्तत्र बटतल आगत्य जालं प्रसाये सिन्दु- 
2 'एरसदृद्यांस्तण्डुलान्प्रश्षिप्य ragt गत्वा निभूतः स्थितः | अथ ये | 
Ra लघुपतनकवाक्यागैलया निवारितास्तांस्वण्डु- = | 
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लान्ह्ालाहलाङ्कर [निव वीक्षमाणा निमृतास्तस्थुः | अत्रान्तरे चित्र | 
AA नाम कपोतराजः सहखपरिवारः MT परेभ्रमंस्तास्त- 
ण्डुलान्दूरतोपि पदयहघुपतनकेन निवार्यमाणोपि ROT 

णार्थमपतत्सपरिवारों निबद्धध | अथवा साध्विदमच्यते | 


7, जिहारौल्यप्रसक्तानां जलमध्यनिवासिनाम्‌ | 
अच्रिन्तितो चधोज्ञानां मीनानामिव जायते Ia d 
अथवा न तस्य दोषोस्ति | उक्तं च | > 
Wa: कथमन्यदारहरणे दोषं न विज्ञातवान्‌ | 
रामेणापि कथं न हेमहरिणस्यासंभवो लक्षितः | 
io अस्लैथापि युधिष्ठिरेण सहसा प्राप्नो ्नथः कर्थं 


प्रत्यासचाविपत्तिमूढमनसां प्रायो मतिः क्षीयते, प्रायो मतिः क्षीयते ll ४ ॥ 
तथा च | 


| कृतान्तपाराबद्धानां दैवोपहतचेतसाम्‌ | 
बुद्धयः कुब्जगामिन्यो भवान्ति महतामपि | ९॥ ' 


13 ` अन्नान्तरे लुब्धकस्तान्बद्धान्विज्ञाय प्रहष्टमनाः Hut | 
wr प्राधावितः | चित्रमीवोष्यात्मानं सपरिवारं बद्ध मत्वा तुर 
मायान्तं बृष्टा तान्कपोतानूचे | अहो न भेतव्यम्‌ | उक्त च | 

व्यसनेष्वेव सर्वेषु यस्य बुद्धिन हीयते | E 
स तेषां पारमभ्येति तत्मभावादसंशयम्‌ || द | . 

20 ततस्सर्वे हेलयोडीय.सपाशजाला अस्यादर्शन॑ गत्वा मुक्ति र, 
नो चेद्भयुविक्वाः सन्तो हेलया समुत्पातं न करिष्यथ ततो 
वाप्स्यथ | उक्त च | ‘i " 


त्‌नवोप्यायता' नित्ये*तन्तवो agat: समाः | 


. * बहून्बहुत्वादायासान्सहन्तीत्युपमा सताम्‌ || ७ ॥ 
5 तथानुष्ठिते लुब्धकों जालमादायाकाशै गच्छतां तेषां प्रती 


स्थोपि पर्यधावत्‌ | तत ऊध्वोननः शोकमपटत | O « 
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जालमादाय गच्छन्ति संहताः पक्षिणोप्यमी l 

यावच्च विवादिष्यून्ते पतिष्यन्ति न aaa: || ८ || 

रुउपतनकोपि प्राणयात्राक्रियां त्यक्षा किमत्र भविष्यतीति gg- 
हलात्तस्व8लगोनुसरति | अथ दृष्टेरगोचरतां गतान्विज्ञाय 


ग्य y 
निराशाः स्रोकमपटन्निवृत्तश्च | En E 


न हि भवति यन्न भाव्यं भवति च भाव्यं विनापि यल्लेन | 
७... फेरतरुगतमपि नरयति यस्य हि भवितव्यता नास्ति 1121 
तथा च | 


Y 
TIE विधौ चेत्स्यात्कर्थचिट्रविणोद्य | 
सोन्यदपि संगृह्य याति दाडनिधियेथा || १० Ji 10 


TA तावद्विइँगामिषालामः | कुटुम्बवतेनोपायभतं जालमपि 
मे नडम्‌ | चित्रमीवोपि लुब्धकमदशनीभूत॑ ज्ञात्वा तानुवाच | भो 
(IT: स दुरात्मा लुब्धकः | तत्सर्वैरपि स्वस्यैर्गम्यतां महिलारो प्यस्य़ 
TRR | तल्ल मम छुहाड्धिरण्यको नाम मषकः | सर्वेषां स 
MER विधास्यति | उक्त च | 15 
; सवषामेव मत्यानां व्यसने समपस्थिते | 

वाङ्झाल्रेणापि साहाय्यं मित्रादन्यो न संदधे || 22 ॥ 


एवं ते कपोताश्रिलमीवेण संबोधिता महिलारोप्ये नगरे हिरण्यः 
MR | हिरण्यंकोपि सह्रमुखबिलदुर्ग प्रविशेकुत कुतोभयः 
IATA | अथवा साध्विदमुच्यते | . . ; 20 


दंष्टाविराहितः सर्पो, मदहीनो तथा गजः | 


| सर्वेषां जायते वरयो दुगेहीनस्तथा नृपः | १२ ||. © 
. तथाच। ह $4 BS 


SS Y» Aw 


A cO QM same OS ced dn quf nn eara i RC MIR IRI AS ote gente Ister mi Ro a कान CR टिका ny 


न गजानां TOW लक्षेण वाजिनाम्‌ । | 
तत्कर्म सिध्यते राज्ञां gu णैकेन -यद्रणे || १३ || 
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शतमेकोपि संधत्ते प्राकारस्थो aia | 
तस्माहुगै प्रशंसन्ति नीतिशास्त्रविदों जनाः || १४ | 
अथ Rad बिलमासादय तारस्वरेण प्रोवाच is भो मित्र 
हिरण्यक सत्वरमागच्छ | महती भे व्यसनावस्था वतते acu 
$ हिरण्यकोपि बिलदुगोन्तगेतः सन्प्रोवाच | भोः को भवान्‌ | किमथेमा- 
यातः | कि कारणम्‌ | कीदृक्ते व्यसनावस्थानम्‌ | तत्कथ्यतामिति | 
तच्छुत्वा चित्रग्रीव आइ | AAA नाम कपोतराजोई ते सुहत्‌ | 
तत्सत्वरमागच्छ | गुरुतरं प्रयोजनमस्ति. | तदाकण्ये पुलकितः 
हृष्टात्मा स्थिरमनास्त्वरमाणो निष्क्रान्तः | अथवा साध्विदमुच्यते| 


Wow सुहदः Weder लोचनानन्ददायिनः | 
` गृहे गुहवतां नित्यमागच्छन्ति. महात्मनाम्‌ || ९९ ॥ 
तथा च | ; 
भवनेतिथयो यस्य समागच्छन्ति नित्यशः | 
j यत्सोख्यं तस्य चित्ते स्यान्न तत्स्वर्गपि जायते || १९ | 


15 अथ चित्रमीवं सपरिजनं बद्धमालोक्य हिरण्यकः सविषादमि | 
माइ | भोः किमेतत्‌ | स आह | भो जानन्नपि कि प्रच्छसि | उरण 
च यतः | 


यस्माञ्च येन च यथा च यदा च यच्च 


o यावच्च यत्र च शुभाद्युभमात्मकर्मे | 
20 तस्माच तेन च तथा च तदा च तञ्च 


तावच्च तत्र च कृतान्तवशाइपैति || १७ || . A 

A वि SE RR ai 

TATA मरयतहचसन जिह्वालौल्यात्‌ [ara पाशामोश्षं EN 
L जम्बम्‌ | तदाकण्ये हिरण्यकः प्राह | 

अध्यधोद्योजनशतादामिषं वीक्षते खग: | al 

25 सोपि पाश्वस्थितं दैवाद्न्धन ति १८॥ | 
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u 
तन्त्र २. | TATA ९ 


तथा च | 
राविनिशाकरयोसेहृपीडनं 
गजभुजंगविहंगमवन्धनम्‌ | 
मतिमतां च निरीक्ष्य दरिद्रता 
िथिरहो बलवानिति मे मतिः || १९ || s 
तथा च | | 
व्योमैकान्तविहारिणोपि Prem: संप्रामुवन्त्यापद॑ = j 
TR निपुणैरगाधसलिलान्मीनाः समुद्रादपि | 
1 Si किमिहास्ति किं च wad कः स्थानलाभे गुणः 
कालः सवेजनान्प्रसारितकरो गृह्णाति दूरादपि || २० | 10 
aga चित्रमीवस्य raf Saya स तमाह | भद्र मा मैत्र 
कुरु | प्रथमं मम भृत्यानां पादाच्छेद्‌ कुरु qe भमापि च | ag- 
त्वा कुपितो हिरण्यक; प्राह | भोन युक्तमुक्तं भवता यतः स्वामि- 
नानन्तर॑ भृत्याः | स आह | भद्र मा मैवं वद्‌ | मदाश्रयाः सबै एते) | 
वराकाः | अपर स्वकुटुम्बं परित्यज्य समागताः | तत्कथमेतावन्मात्र- l 
मपि संमानं न करोमि | उक्तं च |, ze 


यः संमानं समाधत्ते भृत्यानां क्षितिपोधिकम्‌ | 
| वित्ताभावेपि d दृष्टा ते त्यजन्ति न काहचित्‌ || २१ || 


तथा च | i ; 
विश्वास! संपदां मुलं संपदां मलं तेन यूथपतिगेजः || 20 


सिंहो मृगाधिपत्येपि न मृगैरुपयुज्यते || २२ || 


| AT मम कदाचित्पादाच्छेदं कुवेतस्ते दन्तभङ्गो भवति | अथवा 
ST समभ्येति | तनूनं मम नरकपात एव | उक्तं च | 


सदाचारेषु भृत्येषु संसीदत्छ च यः | 
Bal स्यान्नरकं याति परत्रेह च सीदाति || २३ || 25. 


- 3 वेझ्यहं c . D 
TEA Tey हिरण्यकः माह | भो SER राजधमेम्‌ | परं 
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& पञ्चतन्त्रम्‌, - तन्त्र २ 
मया तब परीक्षा कृता | तत्सर्वेषां AS करिष्यामि | mar 
नप्यनेन विधिना बहुकपोतपरिवारो भविष्यति | उक्तं च | 
कारुण्यं सविभागथ यस्य भृत्येषु सवेदा | 
ta महीपालस्त्रैतोक्यस्यापि TAT || ९४ || 
एवमुत्त्का सर्वेषां पादाच्छेदं कृत्वा हिरण्यकाथित्रमीवमाह | मित्र 
गम्यतामधुना emm | भूयोपि व्यसने प्राप्ति समागन्तव्यम्‌ | इति 
तान्मेष्य पुनरपि दुर्ग प्रविष्ट: | चित्रमीवोपि सपरिवारः ATAN 
मत्‌ | अथवा साध्विदमुच्यते | 
मित्रवान्साधयव्यर्थोन्दुःसाध्यानपि वै यतः | 
तस्मान्मित्राणि कुर्वीत समानान्येत्र चात्मनः || ९९ || 
लघुपतनक्रोपि सबै तं चित्रग्रीववन्थमोक्षमवलोक्य विस्मितमना 
व्यचिन्तयत्‌ | अहो वुद्धिरस्य हिरण्यकस्य UA gia सामग्री 
| च । तदीदृशे (विधिर्विहंगानां वन्थनमोक्षात्मकः | अहं च न करः 
चिद्विश्वसिमि चलप्रकृतिथ | तथाप्येनं मित्रं करोमि | उक्त xl | 
15 अपि संपूर्णतायुक्तैः कतेव्या Tear q: | 
a नदीशः परिपूर्णोपि चन्द्रोदथमपेक्षते || २६ || | 
एवं संप्रधाये ,पाद्पादवतीये Rata anaa 
हिरण्यकं समाहूतवांन्‌ | एह्येहि भो हिरण्यक एहि | तच्छब्दं मुला. 
हिरण्यको व्यचिन्तयत्‌ | किमन्योपि कशित्कपेतो बन्धनशेषसति्ि | 
20 येन मां व्याहरति | आह च | भोः को भवान्‌ | स आइ | अ | 
लघुपतनको नाम वायसः | तच्छुत्वा विद्ोषादन्तर्ठीनो हिरप्य 
आह | भो gt गम्यतामस्मात्स्थानात्‌ | वायस आइ | अहं तव 4 
TEAT SIT; | तत्कि न क्रियते मया सह aaa NT 
आह | न मेस्ति त्वया सह संगमेन प्रयोजनमिति | स आह [भोः | | 
25 ित्रमीवस्य मया तव सुका शात्पादामोक्षणं vex] तेन मम मी | 
प्रीति: संजाता | तस्कदाचिन्ममापि बन्धने जाते तव पार्थान्सु। d p. 
००० Pa aa Saat लड E सक आह: हे, e ७ 


x x 


w 


DE 


10 


तन्त्र | oe a, 
AAN पत्च॒तन्त्रम, 9 


अहं ते भोज्यभूतः | तत्का त्यया सह म : | 
म मैत्री | तद्वम्यता भैलीवि- 
रोधभावात्‌ | उक्त च | a 
ययारव समं वित्तं ययोरेव समं कुलम्‌ | 
तयोर्मैत्री विवाहथ न तु पृषटनिपष्टयोः ॥ २७ || 


तथा च | 


यो मिल्ने कुरुते मूढ आत्मनोसदृद्ा कुधीः | - 
हीन वाप्यधिकं वापि हास्यतां यात्यसौ जनः || २८ i 


तङ्गम्यतामिति | वायस आह | भो हिरण्यक एपोह तव STE 
उपविष्टः | यदि त्व॑ मैत्रीं करोषि ततोहं प्राणयात्रां करिष्यामि | अ- 
न्यथा मायापवेशनं मे स्यादिति | हिरण्यक आह | भोस्त्वया वैरिणा 10 
सह कथं मंत्री करोमि | उक्त च | ` 


रिणा न हि संद्ध्यात्छुञिष्टेनापि संधिना | 
STAA पानीयं झमयुत्येव पावकम्‌ || २९ || rt 


वायस आह | भोस्त्वया सह दर्शनमपि नास्ति कुतो e| 
तात्केमनुचितं वदासि | हिरण्यक आइ | RAH वैरं भवति सहजं 15 
TAN च | तत्सहजवैरी त्वमस्माकम्‌ | उक्तं | 
, Tai नाइामभ्येति वैरं area: | 
li भाणदान विना नैव सहजं याति संक्षयम्‌ || २० || 
वायस आह | भो [द्विविधस्य वैरस्य लक्षणं ओतुमिच्छामि | तत्क- 
_ वाम्‌ | हिरण्यक आइ | भोः कारणेन Mast कूलिमम्‌ qe | तत्तद- 20 
होपकारकरणाहुच्छति | स्वाभाविकं च पुनः कथमपि न गच्छति | | 
| IT नकुलसर्पाणां शष्पमुङ्खायुधानां जलवहनयोदेवरैत्यानां सार- 
मयमार्जोराणामीश्चरदरिद्राणाँ सपलीनां सिंहगजानां छुन्धकहरिणानां 
Aras arai मूखेपण्डितानां पतित्रताकुलटानां सज्जनदुजेना- 
भाम्‌ | न कञ्चित्केनापि व्यापादितः, | तथापि प्राणान्संत्तापयान्ति las 
Uae आइ | तदकारणमेतत्‌ | भूयतां मे.वचनम्‌ E 
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कारणान्मित्रतां याति कारणाद्याति शलुताम्‌ | 
तस्मान्मित्रत्वमेवात्र योज्यं वैरं न धीमता ।| ३९ || 
तस्माव्करु Hat सह समागसं मित्रधमौर्थम्‌ | हिरण्यक आह | 
भोः श्रयतां नीतिस्‌वेस्वम. | 
5 सकहुष्टमपी्् यः पुनः संघातुमिच्छति | 
स मुत्युमुपगुह्णाति. गर्भमश्वतरी यथा ॥ ३९ Il 
अथवा गुणवानहं न मे aa करिप्यत्येतदपि न संभा- 
भ्यम्‌ | उक्त च | | 
॥ सिंहो व्याकरणस्य कतुरहरत्माणान्मियान्पाणिने- 
|^ मौमांसाकृतमुन्ममांथ सहसा हस्ती मुनि जैमिनिम्‌ | 
| छन्दोज्ञाननिर्षि जघान मकरो Henz पिङ्गल- 
| मज्ञानावृतचेतसामतिरुषां कोर्थस्तिरथां TT: || २२ Il 
. वायस आह | अस्त्वेतत्तथापि श्रूयताम्‌ | 
उपकाराच्च लोकानां निर्मित्तान्मगपक्षिणा 
15 ` * भयाहोभाच मूखोणां मैत्री स्याइरीनात्सताम्‌ || २४ || 
तत्साधुरहम्‌ | अपरं त्वां शपथादिभिर्मिभेयं करिष्यामि | | 
| न fer ते शपथैः प्रत्यय; | उक्तं च | 
A संघितस्यापि न विश्वासं त्रजेद्रिपोः | 
अद्रोहशपथं कृत्वा वृत्रः WaT ERA: || १५ ll 
e न विश्वास विना शावुर्दवानामांपे सिध्यति | 
विश्वासाज्निदशेन्द्रेण R विढारितः || ३६ ॥ 
अन्यच | E 
बृहस्पतेरापि भाजस्तस्माचैवात्र विश्वसेत्‌ | 
य इच्डेदात्मनो वृद्धिमायुष्यं च झुखानि च || २७॥ 
२५ तथा च | 
SERVIA च्छिद्रेण aA रिप: | 
नादायेच झानैः Tara सालिलपूरवत्‌ 
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न विश्वसेदविश्वस्ते विश्वस्तेपि न विश्वसेत्‌| 
वि्वासाङ्गयमुलन्न मूलान्यपि निकृन्तति || ३९ || 
न वध्यते झ्यविश्वस्तो दुबेलोपि बलोत्कट्टै: m 
विश्वस्ताधाशु वध्यन्ते बठवन्तोदि वलैः ॥ ४० || 
339 विष्णुगुप्स्य ener] | 5 
` वृहस्पतेरविश्वासो नीतिसंभिस्त्रिषा स्थित; || ४१ || 
तथा च | >. s 
peci यो विश्वासं समागतः | 
मायो सुविरक्तारु तदन्तं तस्य जीवितम्‌ || ४२ || ` 
तच्छूस्वा रुघुपतनकोपि निरुत्तर॒िन्तयामास ।- अहो बुद्धिप्राग- 10 
ल्भ्यमस्य नीतिविषये | अथवा ` त एवास्योपरि भैत्रीपक्षपातः | स 
आह | भो हिरण्यक | 3 
सख्यं साप्रपदीनं भो इत्याहुविवुधा जनाः | 
Foret मित्रता प्राप्तो वचनं मम तच्छूणु || ४३ || 
डुगैस्थेनापि त्वया मया सह नित्यमेवालापो गुणदोष छभाषितगो- 15 
ठीकथादिः RAT कतेव्यो यद्येवं नन विश्वसिषि | तच्छुत्वा हिरण्य- 
कापि व्याचिन्तयतू | ।विदग्धवचनोयं-दृद्यते लघुपतनकः सत्यवाक्य- 


` थ | तद्युक्तमनेन मैत्लीकरणम्‌ | परं कदाचिन्मम si चरणपातोपि ' 


न कायेः | उक्त च | द 
भीतभीतः पुरा शाबुर्मन्दंमन्दं विस्पते ।- - 4 20. 
भूमौ प्रहेलया पाज्जारहस्तोङ्गनास्विव || ४४ || 
‚SAT वायस आह | भद्र एवं भवतु | . ततः प्रभृति द्वौ वावपि 


` इभाषितगोष्ठीउखमनुभवन्तौ तिष्ठतः | परस्परं कृतोपकारौ कालं 


"यतः | लघुपतनकोपि मांसशकलानि मेध्यानि बिरेषाण्यन्यानि 
्सलाहताने पक्कात्नविदेषाणि हिरण्यकार्यमानयति | हिरण्यकोपि 29 . 
ता SATA भक्षविदोषाहँघुपतनकार्थे रात्रावाइत्य तत्कालाया: | 
पैयाति Es इयोरप्येतत, फे च।. i न aes 
l MRAN ज्यते इयोरप्येतत | उत्त, al Gyaan Kosha 
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ददाति प्रतिगुह्यति गुह्यमाख्याति Soli वा 
qx भोजयते चैव षड्धिधं प्रीतिलक्षणमू ॥ ४५ || 
नोपकार विना प्रीतिः कथंचित्कस्यचिहूवेत्‌ | 
0 १) उपयानितदानेन spi ST REA ॥ ४६ || 
sii ara AMA प्रदीयते | १ 
gar क्षीरक्षयं दृषा परित्यजति मातरम्‌ || “9 ॥ 
पर्य दानस्य माहात्म्य॑ सद्यः प्रत्ययकारकम्‌ | 
यस्रभावादपि द्वेषी मित्रतां याति तत्क्षणात्‌ || ४८ || 
पुत्रादपि प्रियतरं खलु तेन दानं 
10 मन्ये पशोरपि विवेकविवर्जितस्य | 
` - _ दत्ते खलेपि निखिलं खलु येन दुग्ध 
नित्यं ददाति महिषी aga परय || ४९ Il 
कि बहुना | न 
प्रीति निरन्तरां कृत्वा दुर्भद्या नखमांसवत्‌ 
15 मूषकों वायसचैव गतौ कृत्रिममित्रतामू || ९८ || 
एवं स मूषकस्तदुपकाररञ्जितस्तथा विश्वस्तो यथा तस्य पक्षम 
प्रविष्टस्तेन सह समैदैव गोष्ठी करोति | अथान्यस्मिन्नहनि वायसोः 
A समभ्येत्य ai तमुवाच | ag हिरण्यक EE 
_संजाता मे aint देशस्यास्योपरि | तदन्यत्र यास्यामि | US 
- 20 भाइ | भद्र किं विरक्तेः कारणम्‌ | स आह | भद्र अूयताम्‌ अत || 
देशे महत्यानावृष्टचा hie संजातम्‌ E | 
डितः कोपि बलिमात्रमपि न प्रयच्छति | अपरं गृहेगृहे A 
नैर्विहंगानां बन्धनाय पाशा: प्रगुणीकृताः सन्ति | अहमप्यायुःशे 
तया पाशेन बद्ध उद्धरितोस्मि | एतहिरक्तेः कारणम्‌ | Hate RE | 
25 चलित इति वाष्पमोक्ष, करोमि | हिरण्यक आह | अथ zart 
. प्रस्थितः | स आह | अस्ति दक्षिणापथे वनगहनमध्ये महासरः | | 
SUELE परमखहत्कर्मा मन्थरको नाम मत्स्यमांसर्ख 
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ण्डानि दास्यति | तञ्चक्षगात्तेन सह इभाषितगोडी लसत वि 
कालं नेष्यामि | नाहमत्र ATMA पादावन्धनेन क्ष gN- 
च्छामि | उक्त च | 


कोतिभारः समथोनां, कि दुर व्यवसायिनाम्‌ | 
का ART: सविद्यानां कः .परः प्रियवादिनाम ॥ ५९१ 5 
fud च नृपत्वं च नेत्र तल्यं कदाचन | 
स्वदेशे पूज्यते राजा विद्वान्सर्वत्र पुज्यते || ५२ 1 
qur | A 
अनात्रृष्टिहते देशे सस्ये च प्रलयं गते | 
धन्यास्तात न परयन्ति देशभङ्गं कुलक्षयम || ९३ || 70 
हिरण्यक आह | यद्येवं तदहमपि त्वया सहागमिष्यामि | ममापि ˆ 
TEE वतते | वायस आह | मोस्तव कि हुःखम्‌ | तत्कथय | हिर- 
AR आह | भो बह वक्तव्यमस्त्यत्र विषये | तत्रैव गत्वा सर्वे सविः 
सर कथयिष्यामि | वायसं आह | अहं तावदाकाशगतिस्तत्कथ ` 
सवतो मया संह गमनम्‌ | स आह यदि मे प्राणान्रक्षसि तदा ag- 15 
ऽमारोप्य मां तत्र प्रापयिष्यसि | नान्यथा मम ग्रतिरस्ति | तच्छुखा 
सानन्द वायस आह | यथ्येवं तद्धन्योहं यज्भवतापि सह तत्र कालं 
नयामे | अहं संपातादिकानष्टाबुङीनगतिविरोषान्वेि | तत्समारोह 
मम पृष्ठ येन सु खेन त्वां तत्सरः प्रापयामे | हिरण्यक्र आह | उड़ीनानां | 
नामानि ओलुमिच्छामि | स आह | 20 .. 
Bus विश्रपातं च महापातं निपातनम्‌ | = 
वक्रं Amar चोम्त्रैमष्टम लघुसंज्ञकम्‌ || ९४ || 
तच्छुत्वा हिरण्यकस्तत्क्षणादेव तदुपरि समारूढः | सोपि रानेःरा- 
नैस्तमादाय संपातोड़ीनप्रस्थितः क्रमेण तत्सरः ग्राप्नः-। ततो. लघपतनक 
DASE Aster दरतोपि देशकालाविदसामान्यकाको यिति 
Wel wert मन्थरको जले प्रविष्टः | लघुपतनकोपि तीरस्थतरुको- 
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आगच्छागच्छ | तव HARE ठघुपतनको नाम वायसञ्चिरात्सोस्क- 
ण्ड: समायातः | तदागव्यालिङ्गय माम्‌ | उक्तं च | 
कि चन्दनैः सकररैस्तुनिः कें च शीतलैः | 
सर्वे ते mataa कलां नाहेन्ति षोडशीम्‌ || ९९ II 
5 ga निपुणतरं mer सत्वरं सालिलाचिष्करम्य पुलकिततनुरा- 
नन्दाश्रुपुरितनयनो मन्थरकः प्रोवाच | wate मित्र आलिङ्गय माम्‌ | 
चिरकालान्मया स्वं सम्यङ्‌ ज्ञातः | TG सालिलान्तः प्रविष्टः | 
उक्त च | e 
यस्य न ज्ञायते वीर्य न कुलं न विचेष्टितम्‌ | 
10 नतेन संगतिं कुयोदित्युवाच बृहस्पति: || | 
एवमुक्ते रुघुपतनको वृक्षादवतीये तमालिङ्गिततान्‌ | अथवा 
साध्विदमुच्यते | 
अमृतस्य प्रवाहैः किं कायक्षालनसंभवैः | E 
. चिरान्मित्रपरिष्वङ्गो योसौ मूल्यविवर्जितः 11 ९७|| 
15 एवं graft तौ विहितालिङ्गनौ परस्परं पुलक्रितशारीरौ वृक्षादघः । 
समुपविष्टौ प्रोचतुरात्मचरित्रवृत्तान्तम्‌ | हिरण्यकोपि मन्थरक 
प्रणाम कृत्वा वायसाभ्याझे समुपाविष्टः | अथ तं समालोक्य, मन्थरको 
` लघुपतनकमाह | भोः कोयं मूषकः | कस्मात्त्वया मक्षभूतोपि 
एडमारोप्यानीतः | WU स्वल्पकारणेन भाव्यम्‌ | तच्छुत्वा SLE 
20 तनक आह | भो हिरण्यको नाम मूषकोयम्‌ | A 
. „ जीवितम्‌ | तत्कि बहुना | 
पर्जन्यस्य यथा धारा यथा च दिवि तारकाः | 
सिकतारेगवो यद्दस्संख्यया परिवर्जिताः || ९८ 1 
गुणाः संख्यापरित्यक्तास्तद्वदस्य महात्मनः | 
2 ` परं निर्वेदमापन्नः संप्रामोयं तवान्तिकम्‌ || ९९ || 
AUCH भाइ | किमस्य बैराग्यक्रारणम्‌ | बायस आह | a 
RE तन गत; कथि 
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ra २. पञ्चतन्त्रम्‌, | ET 


मि | ममापि न निवेदितम्‌ | aa हिरण्यक इदानीं निवेद्यतामुभ- 
योरप्यावयोस्तदात्मनो वैराग्यकारणम्‌ | सोब्रवीत | 


कथा १. 


SIT दाक्षिणात्ये जनपदे महिलारोप्यं नाम नगरम्‌ | तस्य 
नातिदूरे मठायतनं भगवतः श्रीमहादेवस्य | तत्न च ताम्रचूडो नाम 


परिन्राजकः प्रतिवसति स्म | स च नगरे भिक्षाटनं कृत्वा प्राणयात्रां 


समाचरति | भिक्षाशेषं च तत्नैव भिक्षापात्रे निधाय aene 

नागदन्ते विलम्ब्य पश्माद्रात्रौ स्वपिति | प्रत्यृषे च तदन्नं कर्मकराणां 
A ~ संमाजे 

TA सम्यक्तत्रैव देवतायतने संमार्जेनोपलेपनमण्डनादिकं-समाज्ञाप- 


* 


9 


यति | अन्यस्मिचदनि मम बान्धवैनिवेदितम्‌ | स्वामिन्‌ मठायतने 10 


> ^ ms 
Gat मूषकभयात्तत्रेव भिक्षापात्रे ARI नागदन्तेवलस्वित॑ 


Lami A > O LI 

(SIT सदेव | Web भक्षयितुं न शक्नुमः | स्वामिनः पुनरगम्यं 
किमपि नास्ति | तत्कि वृथाटनेनान्यत्र | अद्य तत्र गत्वा यथेच्छ 
VRAIS तव प्रसादात्‌ | तदाकण्याहं सकलयूथंपरिवृतस्तर्क्षणादेव 


तल गतः | उत्पत्य च तस्समिन्भिक्षापात्रे समारूढः | तल भश्याविरेषा- 15 | 
णि सेवकानां car पथ्चात्स्वयमेव भक्षयामि | adai तपौ जातायां | 


भूयः स्वगृहं गच्छामः | एवं नित्यमेव तदत्न॑ भक्षयामि | परित्रा | 
काप यथाशक्ति. रक्षति | परं यदैव निद्रान्तरितो भवति तदाहं. 
तत्नारुह्यात्मकृत्यं करोमे | अथ कदाचित्तेन मम रक्षणार्थ महान्यत्नः 


TU | जजेरवंडाः समानीतः | तेन wally मम ARA 


ताडयाति | अह्मप्यभक्षितेप्यन्े' प्रहारभयादपसपीमि | एवं तेन सह 
सकला रालिं विमहपरस्य कालो ब्रजति | अथान्यस्मिन्नहनि तस्य 
मठ बृहस्सिफिडामा परिन्राजकस्तस्य सुहत्तीर्थयात्राप्रसक्ेन जज, पान्य 
ICH; समायातः | तं दृष्टा प्रत्युत्यानविधिनों संभाव्य गरतिपत्ि- 


am 


Aaa नियोजितः | AT रात्रात्रेकत्र कुझसंस्तरे ५७. 
NIST प्रौ धर्मकथां कथयितमारव्यी | भय बृहत्त्फिकथागोीष 


$. 


+ = 


eGangotri Gyaan Kosha . 
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|| 
सताम्रचडो मूषकत्रासाव्यालिभमना जजेरवँशोन भिक्षापात्रं ताड यंस्तस्य 
झुन्यै प्रतिवचनं प्रयच्छति | तन्मा न किंचिदुदाहरति | emo 
भ्यागतः परं कोपमुपागतस्तमुवाच | मोस्ताखचूड पारज्ञातस्त्त सम्यङ E 
ger | तेन मया सह साह्नादं न जल्पसि | तद्रालावपि en 
sud व्यक्कान्यत्र मटे यास्यामि | उक्तं च | 
एह्यागच्छ समाश्रयासनमिदं कस्माचिराहुरयसे 2 
का वार्ता अतिदुवैलोसि कुशलं प्रीतोस्मि ते दशनात्‌। 
एवं ये समुपागतान्प्रणयिनः प्रह्वादयन्त्याद्रात्‌ 
. तेषां युक्तम gan मनसा हम्योणि गन्तुं सदा || ९? | 
10 गृही यत्रागतं zer दिशो वीक्षेत वाप्यधः | 
तत्र ये सदने यान्ति ते शुङ्गरहिता वृषाः || ६९ || 
Es नाभ्युत्यानक्रिया यत्न नालापा मधुराक्षराः | 
. गुणदोषकथा नैव तत्र इम्ये न गम्यते || ६९ |) 
तदेकमउप्राध्यापि त्वे गर्तः | त्यक्तः recur DOR ' 
15 यस्तया मंठाश्रयव्याजिन नरकोपाजेना कृता । उक्तं च | 
नरकाय मतिस्ते चेस्पौरोहित्यं समाचर | 
ag यावस्किमन्येन मठचिन्तां दिनत्रयम्‌ || ६३ || 
तन्मुखे -शोचितव्यस्त्वं गवे गतः | तदहं स्त्रदीयं मठं qiu 
यास्यामि | अथ तच्छुत्वा भयत्रस्तमनास्ताम्रचुडस्तमुवाच [मे 
- 20 भगवन्‌ मा er बद्‌ | न त्वत्समोन्यो मम en B 
तच्छ्रूयतां गो्ठीशिथिल्यकारण दरात्मा मषकः प्रं a 
घृतमपि a eat च तत्रस्थं मक्षयति । | 
तदभावादेव मठे माजेनक्रियापि न भत्रति | तन्मूष कलासार 
वंशेन भिक्षापात्रं मुहमुहृस्ताडयामि | नान्यस्कारणमिति | अ 
25 तच्कुतूइलं पइयास्य दुरात्मनो यन्माजोरमर्केटादयोपि meet 
a गाइ | आय, e en जिं, स | 


4 


E 


तन्त्रः २: ` 'पत्च्तन्त्रम 14 


देशे | WATS आइ | भगवन्‌ न वेझि सम्यक्‌ | स॒ आह | नुनं 
निधानस्योपरि तस्य बिलम्‌ | निधानोष्मणा प्रकूदते | उक्त च | 


दे. > 5940 


° ऊध्मापि वित्तजो वृद्धि तेजो नयति देहिनाम्‌ | 
कि. पुनस्तस्य सं भोगस्त्यागकर्मसमन्वितः ll ६४ || | 
तथा च | | 4 
9 


नाकस्माच्छाण्डिलीमाता विक्रीणाति तिलैस्तिलान्‌ | 
लुश्बितानितरैयेन, कार्यमत्र भविष्यति || ६९ | | 

तात्रचूड आह | कथमेतत्‌ | स आह्‌ | 

कथा 2, 

"ed कस्मिथित्स्थाने TIH व्रतग्रहणनिमित्तै कंचिद्राह्मणं 10 
TA. प्राथतवान्‌ | ततश्च तद्वचनात्तेनापि झुश्रूषितः gaT देवाऽ 
चैनपरास्तिष्ठामि | अथान्यस्मिन्नहनि AR TET ब्राह्मणत्रादणी- | 
संवादे दत्तावधानः शृणोमि | तत्र ब्राह्मण आह | ब्राह्मणि परभाते 
दक्षिणायनसंक्रान्तिरनन्तदानफलदा भविष्यति | ह. o भार: 
मान्तर यास्यामि | त्वया व्राह्मणैकस्य भगवतः AARNA किंचिङ्गो- 18 | 
जनं. दातव्यम्‌ | अथ तच्छुत्वा ब्राह्ममी परुषतरवचनैस्त॑ भत्सयमाना | 
माह | कुतस्ते दारिद्योपहतस्य भोजनप्राप्तिः | तत्किं न रञ्जस एवं 
GT: | किंच न मया तव हस्तलभया क्कचिदपि लब्धं ga न 
मिटाज्ञस्यास्वादनं न च हस्तपादकण्ठादिभूषणम्‌ | तच्छुत्वा भयतस्तोपि 
AR मन्दमन्दं | ब्राह्मणि Aaga वक्तुम्‌ | उक्तं च 120 

आसादपि तदर्थे च कस्माज्ञो a | O 
|इच्छानुरूपो विभव: कदा mer भविष्यति || ९९ | ` 

ईश्वरा भूरिदानेन यल्लभन्ते फलं किल | . | 

द्रिद्रस्तच काक्षिण्या प्रामुयादिति नः gR: || ९७ || 

दाता लघुरपि सेव्यो भवति न कृपणो मदानपि समृद्या | 25 _ 


3 कूपोन्त:स्वादजलः Met लोकस्य न समुद्रः | ६८॥ . 
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तथा «i ° 
apra मिथ्या कि राजराजदाब्देन | 


गोप्तारं न निधीनां कथयन्ति महेश्वरं विबुधाः ॥ ६९|| 
अपि च | 
5 सदादानः परिक्षीणः शस्त एव करीश्वरः 
अदानः पीनगात्रोपि निन्द्य एव हि गदभः || ७० || 
यच्छच्ञ्जलमपि जरूदो वछभतामेति सकरूलोकस्य | 
नित्यं प्रसारितकरो मित्रोपि न वीक्षितुं शाक्यः || ७१ Il 
एवं ज्ञात्वा दारिद्याभिमुतैरपि स्व॒ल्पात्स्वल्पतर्‌ काले पात्रे च देयम्‌| 
19 tal 
सत्पात्रं महती अद्धा देशकालं यथोचितम्‌ | 
` यद्दीयते विवेकज्ञैस्तद्नन्ताय॒ कल्पते || ७२ || 
तथा च | | 
| अतितुष्णा न कतेव्या तृष्णा नैव परित्यजेत्‌ | 
15 अतितृष्णामिभूतस्य चूडा भवति मस्तके || ७३ || 
ब्राह्मण्याह | कथमेतत्‌ | स आह | 


| 


कथा 


अस्ति MAT पुलिन्दः | स च a क प्रस्थितः 
अथ तेन प्रसपेता महानच्जञनपर्वतशिखराकार: क्रोडः समासादितः | 
20 तं दृष्टा कणोन्ताकृष्टनिंशितसायकेन समाइतः |. तेनापि को 
चेतसा बालेन्डुद्युतिना दंष्टाप्रेण पाटितोद्रः प्रलिन्दो गताखुमूतते 
तत्‌ | अथ लुब्धक व्यापाद्य सूकरोपि दार्रहारवेद्नया पत्चत्वं गए | 
एतस्मिन्नन्तरे कथिदासज्ञमृत्यु ITS इतस्ततः RUTA प्रदेश” | 
माजगाम | यावहराहपुलिन्दी द्वाक्पि पदयति तावत्महष्टो sata 1: 


25 यत्‌ | ओोः सानुकूलो मे विधिः a 
अथवा साध्विदमुच्यते | 
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तन्त्र ९. पञ्चतन्त्रम्‌, १७, . 
ARIFIN पुंसामन्यजन्मकृत फलम | 
झुभाशुभं समभ्येति RRA संनियोजितम्‌ || ७४ || 
तथा च | 


यस्मिन्देशे च काले च वयसा याइशेन च | 
कृत शुभाशुभ कम तत्तथा तेन मुज्यते || ७९ || 
तदह तथा भक्षयामि यथा बहून्यहानि मे प्राणयात्रा भवति | 
तत्तावदेवं खायुपादां धनुष्कोटिगतं भक्षयामि | उक्त च्‌ | 
शनैः दानै्च भोक्तव्यं स्वयं वित्तमुपार्जितम्‌ | 
रसायनमिव प्राज्ञैहलया न कदाचन || ७६ || 
एवं मनसा निथित्य चापचटितकोटि मुखे परक्षिप्य लायुं भक्षितुं 10 ` 
TT: | ततथ कर्तिते पाणे तालुदेशं विदार्य चापकोटिमस्तकमध्येन 
निष्क्रान्ता | सोपि मृतः | अतोहं ब्रवीमि | 
अतितृष्णा न कतेव्या तृष्णां नैव परित्यजेत्‌ | 
à भतितृष्णाभिभूतस्य sper भवति मस्तके || ७७ || 
अथैवं सा तेन प्रबोधिता ब्राह्मण्याह | यद्येवं तदस्ति मे गृहे स्तोक- 15 
तिलराशिः | ततस्तिलाहँख्चित्वा तिलचुर्णेन ब्राह्मणं भोजयिष्यामीति| 
MR शरुत्वा ब्राह्मणो ग्रामं गतः | सापि तिलानुष्णोदकेन dae 
Reet सूर्य[तपे दत्तवती | अत्रान्तरे तस्या गहकर्मव्यमायास्तिलानां 
मध्ये कथित्सारमेयो मूत्रोत्स/ चकार | तै दृष्टा सा चिन्तितवती | 
` भहोनैपुण्यं परय पराङुखीमतस्य विधेयदेते तिला अभोज्याः कृताः | 20 
` ` तेदेहमेतान्समादाय SA गत्वा हुञ्बितैरलुब्चितानानयासि | | 
सर्वोपि जनोनेन विधिना प्रदास्यतीति | अथ यस्मिन्गृहेहं Here हहर 
a सापि तिलानादाय मिद विक्रयं कुम | आह | Em 
a अथ तहूहगाहिणी गदै प्र 
ARRASATE तावदस्याः पुत्रेण कामन्दकिः ॐ 
EA भि? अग्री er rate AT 


१८ "qarat. | Ta १ 
A. ० 


ज्वितेळज्चिता ग्राह्याः | कारण किंचिद्भविष्यति | तेनैषा लुज्चितेठाश्ि 
तान्प्रयच्छति | तच्छुत्वां तया परित्यक्तास्ते तिला | अतोहं | 


नाकस्माच्छाण्डिठीमाता बिक्रीणाति तिलेस्तिलानू | 
ara कार्यमत्र भविष्यति 11 ७८ || 


- 5 o एतदुत्त्का स भूयोपि माह | अथ ज्ञायते तस्य क्रमणमागः | वाम्र- 
चड आह | भगवन्‌ ज्ञायते यत एकाकी न समागच्छति | कि त्वसं- 
ख्ययूथपरिवृतः पश्यतो मे परिभ्नमन्नितस्ततः सर्वेजनेन सहागच्छति 
याति च । अभ्यागत आह | अस्ति किंचित्खनित्रकम्‌ | स आह | 
बाढमस्ति | एषा सवेलोहमयी स्त्रदस्तिका | अभ्यागत आहे | aig 

10 प्रत्युषि त्वया मया सह बोद्धव्यं येन द्वावपि जनचरणामतिनाया 
भनो तत्पदानसारेण गच्छावः | मयापि तहचनमाकण्य चिन्तितम्‌। 
अहो विनष्टोस्मि यतोस्य साभिप्रायवचांसि sara | नून यथा 

| _निधानं ज्ञाते तथा डुगैमप्यस्माक ज्ञास्यति | एतदमिप्रायादेव शायते! 
उक्त च | 

15 सकृदपि दृष्टा get विजुप्रः-जानन्ति सारतां तस्य । — | 

हस्ततुलयापि निपुणाः पलप्रमाणं विजानन्ति || ७९ ॥ 

वाञ्छैव सूचयति पूर्वतरे भविष्यं 

पुंसां यदन्यतनुजं त्वशुभं शुभं वा | 

' विज्ञायते शिशुरुजातक्रलापचि ह्वः 
20 प्रत्यूहतैरपसरन्सरसः कलापी || 4? ll 
ततोहं भयत्रस्तमनाः सपरिवारो दुमा परित्यज्यान्यमागेग "i 
ape | सपरिजनो यावदयतो गुच्छामि तावत्संमुखो वृहला | 
AO समायाति | स च मुषकबुन्दमबलोक्य तन्मध्ये aga 
अथ ते मूषका मां कुमागेगामिनमवलोक्य गईयन्तो हतशेषां 
रश्ावितवसुधरास्तमेव दुर्ग प्रविष्टाः | अथवा साध्विदमुच्यते | 

25 SET पाशमपास्य sre cur भडःत्का बलाद्वागुरां | 
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व्याधानां शरगोचरादपि जवेनोत्पत्य धावन्मृगः 
कूपान्तः पतितः करोतु विधुरे किंवा विधी पौरुषम्‌ || ८१ || 
अथाइमेकोन्यल गतः | शोषा मूढतया तत्रैव Sit weer: | अत्रा- 
न्तरे स दुष्टपरित्राजको रुधिरबिन्दुचचितां भूमिमवलोक्य तेनैव दुर्ग- 
मार्गेणागत्योपस्थितः | ततश्च स्वहस्तिकया खनितुमारब्धः | अथ तेन 
खनता प्राप्त तन्निधान॑ यस्योपरि सदैवाहं कृतवसतियेस्योष्मणा महा- 
- . दुगैमपि गच्छामि | ततो हृष्टमनास्ता स्रचूडमिदमूचेभ्यागत: | भो 
भगवन्‌ इदानीं स्वपिहि निःदाङ्कः | अस्योष्मणा मूपकस्ते जागरणं 
करोति | एवमुत्का निधानमादाय मठाभिमुखं प्रस्थितौ grate | अह- 
मपि यावन्निधानमागच्छामि तावद्रमणीयमुद्वेगकारकं तत्स्थानं 10 
वीक्षितुमपि न शक्रोमि | अचिन्तयं च | कि करोमि | के गच्छामि | 
कथं मे स्यान्मनसः प्रशान्तिः | एवं चिन्तयतो महाकष्टेन स दिवसों 
- व्यतिक्रान्तः | अथास्तमिते्के सोद्वेगो निरत्साहस्त्मिन्मडे सपरिवारः - 
We: | अथास्मत्परिभहशाब्दमाकर्ण्य ताम्रचूडोपि भूयो भिक्षापात्र 
जजेरवंरेन ताडयितुं aer | अथासावभ्यागतः प्राह | सखे क्षिम- 15 
- व्यापि निःशङ्को न Rat गच्छाति | स आह | मेगवन्‌ भूयोपि समा- 
शातः सपरिवारः स दुष्टात्मा मूषकः | TRACT भिक्षापात्र 
ाडयामि | ततो विहस्याभ्यागतः प्राह | सखे मा भैषीः | वित्तेन सह 
Tater dieere: | सर्वेषामपि जन्तूनामियमेव स्थिति: | उक्त च] | 
यदुत्साही सदा मत्येः पराभवति यज्जनान्‌ | E 
| डुद्धत॑ वदेद्वाक्यं तत्स AR 4 
अथाहं तच्छुत्वा कोपाविशे भिक्षापात्रमुह्विर्य विशेषाहुल्कूदितो- 
गप एव भूमी निपतितः | तच्छुत्वासी aaa! 
भोः परय परय कौतूहलम्‌ | आह च | E. 
अर्थेन बलवान्सर्वो spe स पण्डिः। ` ® 
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तत्स्वपिहि त्व॑ agg: | य दस्योत्पतनकारणं तदावयो हस्तगतं 
जातम्‌ | अथवा साथ्थिदमुच्यते | 
दंष्टाविरहितः सपो मदहीनों यथा गजः | 
तथार्थेन विहीनोल पुरुषो नामधारकः || ८४ || 
5 ra मनसा विचिन्तितवान्‌ | RETTEN qa 
क्तिनीस्ति तडिगर्थेहीनस्य पुरुषस्य जीवितम्‌ | उक्तं च | 
अर्थेन च विहीनस्य पुरुषस्याल्पमेधसः | 
उच्छिद्यन्ते क्रियाः सर्वी ग्रीष्मे कुसरितो यथा || ८९ || 
; यथा BRAT: प्रोक्ता यथारण्यभवास्तिलाः | 
10 नाममात्रा न सिद्धी हि धनहीनास्तथा नराः || ८९ || 
> सन्तोपि न हि राजन्ते दरिद्रस्येतरे गुणाः | 
. आदित्य इव भूतानां शरीगुणानां प्रकाशिनी || ८७ || 
) न तथा बाध्यते लोके प्रकृत्या निर्षनो जनः | र 
यथा द्रव्याणि संप्राप्य AA: garen: 11,44 || 
15 झुष्कस्य कीटखातस्य वह्लिदग्धस्य सर्वतः | ` 
| तरोरप्यूषरस्थस्य at जन्म न चार्थिनः || ८९ || 
atar हि सर्वत्र निष्प्रतापा दरिद्रता | 
` . उपकतुमपि प्राप्त निःस्वं संत्यज्य गच्छति || ९० Il 
E तत्रैव नि्षेनानां मनोरथाः | 
हद्येष्वेब रीयन्ते नवेधवाखीस्तनाविव 11 ९९ || 
व्यक्तेपि चासारे नित्य दौगैत्यतमसावृतः | E 
अग्रतोषि स्थितो यल्लान्न केनापीह gem || ९१ | 
एवं ATAR भमोत्साहस्तत्रिधानं गण्डोपधानी यकूत॑ gr 


` ` डुग प्रभाते गतः | ततञ्च मङूत्याः प्रभाते गच्छन्तो मियो ज॑ 
25 अहो असमर्थोयमुदरप्रणेस्माकम्‌ | केवलमस्य पृष्ठानां 
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यत्सकाशान्न लाभः स्यास्क्रेवलाः ्युर्विपत्तयः | 
` स स्वामी दूरतस्त्याज्यो वशेषादनुजीविभिः || ९३ || 
एवं तेषां वचांसि भुस्व स्रु प्रविष्टोहम्‌ | यावन्न कश्चिन्मम ` 
संमुखोभ्येति तावन्मया चिन्तितम्‌ | धिगियं दरिद्रता | अथवा 
साध्विदमुच्यते | > pz 
मृतो दरिद्रः पुरुषों मेधुनमग्रनम्‌ | | 
मृतमओत्रियं आड मृतो यज्ञस्त्वदक्षिणः: nee 
एवं मे चिन्तयतस्ते भृत्या मम TT सेवका जाताः | ते च मामे- 
काकिनं इष्टा विडम्बनां कुर्वन्ति | अथ मयैकाकिना योगनिद्रां गतेन ^ 
भूयो विचिन्तितम्‌ | यत्तस्य कुतपस्विनः समाय गत्वा तज्षण्डोपे- 10 
घानवर्तिकृतां वित्तपेरां Mata तस्य निद्रावशं गतस्य ennt 
तद्वित्तमानयामि येन भूयोपि मे वित्तमरमाबेनाधिपत्यं girafa | 
उक्त च | | » ; E 
व्यथयन्ति परं चेतो ASA | E 
TIEAN: कुलजा विधवा इब || ९९ | © 
Ma दोहिनां दुःखमपमानकरं परम्‌ | 
येन स्वैरपि मन्यन्ते जीवन्तोपि मृता इव || ९३ || | 
दैन्यस्य पात्रतामेति परामूतेः परं पदम्‌ | . . | 
विपदामाअयः mua || ९७ || 
लज्जन्ते बान्धवास्तेन संबन्धं गोपयन्ति च | : 20 
मित्राण्यमित्रतां यान्ति यस्य न स्युः कपर्दकाः || Se 
मू लाघवमेबैतदपायानामिदँ गृहम्‌ | 
पर्योयो मरणस्यायं निर्धनत्वं शरीरिणाम्‌ || ९९ ॥ mcs 
अजाधूतिरिव त्रस्तैमीजनीरेणुवज्जने: | ` A a a 
e त्यज्यते निनो जवैः | १०० || ॐ 
' शौँचावशिष्टयाप्यस्ति किंचित्कार्थ कचिन्मृदा | Ho 


5 


E 


" 


- १९ ञ्चतन्लम्‌, ` et 


अधनो दातकामोपि संप्राप्ती घानना TEA | 
मन्यते याचकोयं विग्दारिद्यं खलु देहिनाम्‌ || १०९ || 
अतो वित्तापहारं विदधतो यदि मे मृत्यु: स्यात्तथापि शोभनम्‌ | 


उक्तं च | 


5 


स्ववित्तहरणं दृष्टा यो न रक्षत्यसी नरः 
पितरोपि न Tea तहृत्ते सलिठाञ्जलिम्‌ || १०३ | 
तथा च | i 
गवार्थे ब्राह्मणार्थे च स्त्रीवित्तहरणे तथा | 
प्राणांस्त्यजति यो युद्धे तस्य लोकाः सनातनाः || १९४ | 
10 एवं निश्चित्य रात्रौ तत्र गस्त्रा निद्रावशामुपागतस्य पेटायां मया 
छिद्रं कृतं यावत्तावस्बुद्धो gears: | ततश्च जजर बंशप्रहारेग 
शिरसि ताडितः कथंचिदायुःरोषतया निर्गतो न मृतश्च | उक्त al 
i प्राप्व्यमर्थै लभते मनुष्यो 
| | देवोपि d रङ्गयितुं न शक्तः | E 
15 तस्मान्न शोचामि न विस्मयो में j 
यदस्मढीयं न हि तत्परेषाम्‌ |] ९०५ ॥ 


` काकळूर्मी प्रच्छतः | कथमेतत्‌ | हिरण्यक आइ | 


कथा ४ 
अस्ति कस्मिथिन्नगरे सागरदत्तो नाम वणिक्‌ | तत्सूनुना रू 
20 कशतेन विक्रीयमाणः पुस्तकों गहीतः | तस्मिथ लिखितमस्ति 
MHARA लभते मनुष्यो 
देवोपि त॑ लङ्कुथितुं न शक्तः 
तस्मान्न शोचामि न विस्मयो मे E 
यदस्मदीयं न हि तत्परेषाम्‌ || ९०६ ॥ 
25 AYEL सागरदत्तेन तनुजः पृष्ट: | पुत्र [कियता मूल्येनैष प 
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पि संप्राप्तो धनिनां गुहम्‌ | 
tat खलु देहिनाम्‌ ॥ ९०२९ | 
मृत्युः स्यात्तथापि शोभनम्‌ | 


अधनो दातुकामो 

मन्यते याचकोयं धिग्द 

अतो वित्तापहारं विदधतो यदि मे 
उक्तं च | 

स्ववित्तहरणं zer योन रक्षव्यसौ नरः । 


y . 
पितरोपि न गृहृन्ति तइत्त सलिलाञ्जलिम्‌ || १०३ || 
तथा | | 
गवार्थे ब्राद्मणार्थे च स्त्रीवित्तहरणे तथा | 
^ प्राणांस्त्यजति यो युद्धे तस्य रोकाः सनातनाः ॥ ९९४ ॥ 


10 एवं निथित्य रात्री तत्र गत्त्रा निद्राव शमुपागतस्य पेटायां मया 
छिद्रं कृतं यावत्तावसबुदो gene: | तत ARCA 
शिरसि ताडितः कथंचिदायुःशेषतया नि्भतोहं न मृतथ | उक्तं al 

प्राप्तव्यमर्थ लभते मनुष्यों | 

देवोपि तं लक्कूयितुं न शक्तः | 
15 तस्मान्न शोचामि न विस्मयो में 
` य॒दस्मदीय॑ न हि तत्परेषाम्‌ ॥ ९०५ || 
काककुर्मी इच्छतः | कथमेतत्‌ | हिरण्यक आइ | 


| “कथा ४. | 

अस्ति कसिंमश्चिन्नगरे सागरदत्तो नाम वणिक्‌ | तत्सूनुता sd 

20 कश्तेन विक्रीयमाणः पुस्तको गृहीतः | तस्मिथ हिख्ितमस्ति। 
THAR लभते मनुष्यो = 

देवोपि त॑ लङ्कायेतुं न शक्तः | 

तस्माच शोचामि न विस्मयो में... .. 

ु . यदस्मदीयं न हि तत्परेषाम्‌ || १०६ Il 
` 2 AYE सागरदत्तेन तनुजः ve: | पुत्र कियता qeu ge 
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fred त्वे लिखितेकथोकं पुस्तकं रूपकशतेन यहुह्वास्येतया qer 
कथं द्रव्योपाजेनं करिष्यसि | तद्व्यप्रभृति त्वया मे गहे न प्वेष्ठव्यम्‌ | 
एवं निर्ेत्स्ये गुहान्निःसारितः | स च तेन निर्वेदेन विप्रकृष्टं देशा- 
न्तरं गत्वा किमपि नगरमासाव्यावस्थितः | अथ कतिपयदिवसैस्तन्न- 
` गरनिवालिना केनचिदसौ पष्टः | कुतो भवानागतः | किंनामा em 5 
भसावत्रवीत्‌ | MATAN लभते मनुष्यः | अथान्येनापि प्रष्टेनानेन 
तथैवोत्तरं दत्तम्‌ | एवं च तस्य नगरस्य मध्ये Wenn इति तस्य 
प्रसिद्ध नाम जातम्‌ | अथ राजकन्या चन्द्रवती नामासिनवरूपयौं- 
बनसंपचा सक्षीडितीयैकस्मिन्दिवसे नगर निरीक्षमाणास्ति | च्चैव 
; च कथिद्राजपुत्रोतीव रूपसंपन्नो मनोरमञ्च कथमपि तस्या दृष्टिः 10 
गोचरे गतः | तहशनसमकालमेव कुडमबाणाइतया तया निजस- 
ART | साखि यथा किलानेन सह समागमो भवति तथाद्य 
त्या यतितव्यम्‌ | एवं च spear सा सखी तत्सकादां गत्वा शीप्रमत्र- 
वीत्‌ | यदह चन्द्रवत्या तवान्तिकं परेषिता | भणितं च त्वा प्रति तया | 
यन्मम स्वहृरीनान्मनोभवेन पथिमावस्था कृता | तद्यदि दीप्रमेव 15 
मदन्तिके न समेष्यसि तदा मे मरणं शरणम्‌ | इति शरुत्वा तेनाभिहि- 
AT | यद्यवर्थ मया तत्रांगन्तव्यं तत्कथय केनोपायेन प्रवेष्ठव्यम्‌| 
भथ सख्याभिहितम्‌ | रात्री सौधावलम्बितया दुढ्वरत्रया त्वंया तत्रा- 
प्यम्‌ | सोत्रवीत्‌ | येव नियो मवत्यास्तदहमेवं करिष्यामि | 


इति निथित्य सखी चन्द्रवतीसकाशं गता | अथागतायां रजन्यां "2 ` | 


E भहो महदकृत्यमेतत्‌। उक्तं च| . 
IT: इतां मित्रभायी स्वामिसेवकगेहिनीम्‌ | | 


d Wee UR Nc Ste Ca 
A गच्छति पुमाझ्लीके तमाइब्रहघातिनम्‌ || १०७ ॥|.' ` 
अपरे च | i E E E 


अयशः प्राप्यते येन येन चापगतिमवेत्‌ Be 


~ 


a 


x 


og |} 35 — 


E" USES ERE TA, byari pn Kosha ; 


२४ qa AH: qeu 2 
न्थवलगृहपारखे रात्राववलम्त्रितवरत्रा द्दा कौतुकाबविष्टदृद्यस्तामात- 
| वया च राजपुच्या स एवायमित्याश्चस्तचित्तया खान- 


AMES: j 
खादनपानाच्छादनादिना संमान्य तेन सह शयनतलमाशितया तइ- 


AAA, | JARA 
5 मयात्मा प्रदत्तोयम्‌ | त्युइजेमन्यो «dt मनस्यपि मे न भविष्यतीति | 
तत्कस्मान्मया सह THAT | sadi | प्राप्तव्यमर्थ लभते मनुष्यः | 
इत्युक्ते तयान्योयमिति AA धवलगृहाडुत्ताये qa: | स तु a. 
बकुले गत्वा ga: | अथ तल कयाचिस्त्रैरिण्या दत्तसंकेतको यावह- 
ण्डपाशकः प्राप्तस्तावदसी पूरवखप्रस्तेन दी रहस्यसंरक्षणार्थेमभिहितः 
10 अ | को भवान] सोत्रवीत्‌ | प्राप्तव्यमथ लभते AGA | इति ger 
दण्डपादाकेनाभिहितम्‌। यच्छूत्यं देवगृहमिदम्‌। तदत्र 
| गत्वा स्वपिहि | तथ! प्रतिपद्य स मतिविपयीसादन्यदायने gu: अप | 
तस्य रक्षकस्य वृहत्कन्या विनयवती नाम रूपयोवनसंपच्षा 
पुरुषस्यानुरक्ता संकेतं द्वा तत्र शयने aaa | अथ सा तमा- ) 
18 यातं दृष्टा स एवायमस्मइछभ इति रात्री घनतरान्धकारव्यामोहि | 
तोत्याय भोजनाच्छादनादिक्रियां कारयित्वा गान्धवविवाहिनाला | 
विवाहवित्वा'तेन समं शायने स्थिता विकसितवदनकमठा तमाह | | 
` .क्रिमद्यापि मया सह विश्रब्धं भवान्न त्रवीति | सोत्रवीत्‌ | et | 
ait लभते मनुष्यः | इति शुत्वा तया चिन्तितम्‌ | यत्क ragi | 
a क्रियते तस्थेद्वकलविपाको भवतीति | एवं विमृश्य | 
तया निःसारितोसौ | स च यावड्वीथीमार्गेण गच्छति तावद्य | 
विषयवासी वरकीर्तिनोम वरो महंता वाद्यशब्देनागच्छति jet | 


थापि तैः समं गन्तुमारब्धः | अथ यावत्मत्यासने लग्नसमये at P 


RATA रचितमण्डपवेदिकायां wap ATE. | 
25 णिक्छुतास्ते तावन्मदमत्तो हस्त्यारोइकै हत्वा प्रण i 


००० pP RES ia 
बरेण Ph प्रणदय दिशो जग्मुः | अास्मिन्नबसरे AAC 


war Re Ce , १२५. 


काकिनी कन्यासवलोक्य मा भैषीरहं परित्रातेति uum स्थिरीकृत्य 
क्षिणपाणौ ATA महासाइसिकतया प्राप्तव्यमर्थः, परुषवाक्य्रह- 
स्तन निर्माध्सतवान्‌ | ततः कथमपि दैवयोगादपयाते हस्तिनि याव- 
त्ससुइद्वान्धवोतिक्रान्ते लभसमये वरकीपिरागच्छति तावत्तां कन्या- 
मन्यहस्तगतां इृष्टामिहितम | मोः धशुरक विरुद्धमिदं A 
gene प्रदाय कन्यान्यस्मै प्रदत्तेति | सोन्नदीत्‌। .._ ` 
मो अहमपि हस्तिभयपलायितो भवद्भिः सहायातो न जाने कि... 
मिदं वृत्तम्‌ | इत्यभिधाय दुहितरं प्रष्टुमारब्धः | वत्से न त्वया छुन्द्र ; 
कृतम्‌ | तत्कथ्यतां कोयं वृत्तान्तः | सात्रवीतू | यदहमनेन प्राणसंश- 
याद्रक्षिता तदेनं मुच्का मम जीवन्त्या नान्यः पार्णि ग्रद्मीष्यतीति 10 ; 
अनेन बातत्तीव्यतिकरेण रजनी व्युट्टा अथ प्रातस्तत्र संजाते महा , 
जनसमवाये वात्तोन्यतिकरं अच्वा राजदुहिता तडेदामागता | कणे- । 
परंपरया अत्वा दण्डपाशक TANT वत्रेवागता | अथ ते महाजबसम- _ \ 
rd अर्वा राजापि तल्लेवाजगाम | प्राप्रव्यमर्थ AAN 
कथय rur Gai अथ aterala | प्राप्तव्यमय लभते 3 15 
इति | राजकन्या स्मृत्वात्रदीत्‌ | देवोपि d ठङ्खयितुं न शक्तः ] ततो. 
ग्डपाशकखुतात्रबीत्‌ | तस्माच शोचामि न विस्मयो म इति A 
खिललोकवृत्तान्तमाकण्ये Qranada | यदस्मदीयं न हि तत्प- 
रेपामिति | अभयदानं «xar राजा प्थकप्ृथग्व॒त्तान्ताउज्ञालाबगतत 
` स्वस्तस्मै प्राप्तव्यमर्थीय स्वदहितरं सबहुमानं ग्रामसहल्लेण सम सत! » 
उंकारपरिवार यतां दत्तवा eb पुत्नोसीतिनगरविदित ते यौवराज्य 
मिषिक्तवान्‌ | दण्डपाचाकेनापि स्वदुहिता ARA वस्त्रदानादिना 
संभाव्य प्राप्तव्यमथीय प्रदत्ता | अथ प्रप्व्यमर्थेनापि स्वीयपितुमा- ? 
AU समस्तकटम्बावतौं तस्मिन्नगरे संमानपुरःसर समानीतो, अथ 
सोपि स्वभोन्नेण सह विविधभोगानुपसुज्जान सुखेनावस्यित: | 23. 


2 


4 


९६ पश्चतन्त्रम्‌, नतः २, : 


` ग्रप्नव्यमर्थे लभते मनुष्यो 
देवोषि तं लंङ्गयितुं न शक्त: | 
तस्मान्न शोचामि न विस्मयो मे 
यदस्मदीयं न हि तत्परेषाम्‌ || १०९ || 
“४ तदेतत्सकठं उलडुःखमनुभूय परं विषादमायतोनेन मित्रेण त्वत्त- 
काशमानीतः | तदेतन्मे वैराग्यकारणम्‌ | मन्थरक आइ | भद्र भ्रति | 
E] यः शुल््ामोपि err त्वां भक्षस्थाने Raat | 
AAA न मार्गेपि भक्षयति | उक्त च यतः | . 
' > विकारं याति नो चित्तं वित्ते यस्य कदाचन | 
1 REE कारवेन्मित्रमुत्तमम्‌ || ११० || 
Gate: खुद्ददामत्र चिद्वेरेतेरसंदायम | 
परीक्षाकरणं प्रोक्ते होमाम्नेरिव पण्डिते 
व पण्डितेः | ११९१९ 
E | ॥ १११ I 
kal . | 
आपत्काले तु संग्राप्ते यन्मित्र भित्रमेब तत | : | 
sA ५ FS 
ps gris pem SUUS छहद्भवेत्‌ || ११२ || 
s DN ña Fr समुत्पन्नो यतो नीतिविरुडधेयं \ 
मिवायसेः सह ij ते | 
| HW: सह जलचराणाम्‌ | अथवा साध्विदमुच्यते | `| 


15 7———. 


| EUN T कस्यापि नितान्तं न च वैरकृत्‌ | 
ala t (SES SUN 
20. तत्स्वागते MR TARRAT: || ११३ || x 
` नाझो विदेशवास । स्वगेहवदास्यतामत्र सरस्तीरे | यच वित्त- 
SER संजातस्तल fa संतापो iem: | 

उक्त च | लि विषये संतापो न कर्तव्यः 

अभ्रच्छाया खलप्रीतिः सि मे E 

किचिलकालोपमो TES च योषितः | | 

25 अत एव E mm a च II ९९०॥ | 

BEA: जितात्मानो घनस्पहां c : E. 

चिते पदा न कुवन्ति | उक्त च। . 


FR न प्रयोजितः क्रच्चित S 
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तन्त्र २. पञ्चतन्त्रम्‌, | २७ ` 
पुंसो यमान्तं श्रजतोपि AR- 
Rt पञ्चपदी न दीयते || 335 || 
अन्यञ्च | - 
यथासिपं जले मत्स्यैमैक्ष्यते RA | 


आकाशे पक्षिभिश्चैव तथा सत्र वित्तवान्‌ || ११६ || 
निर्दोषमपि arasi दोबैयोजयते नृपः | < 
निर्षेनः प्राप्तदोषोपि सर्वत्र निरुपद्रवः || ११७ || 
अयौनामर्जने दुःखमर्भितानां च रक्षणे hi PES 
नाणे दुःखं व्यये sa धिगर्थाः कष्टसंश्रयाः || ११८ |] 
अ्थोर्थी यानि कष्टानि मूढोयं सहते जनः cn 
शतांशेनापि मोक्षार्थी तानि चेन्मोक्षमामुयात्‌ | ११९ ॥ 
भपरं विदेशवासजमपि वैराग्यं त्वया न कार्यम्‌ | यतः | 
को धीरस्य मनस्विनः स्वविषयः को वै विदेश: स्मृतो 
यं देशां अयते तमेव कुरुते बाहुप्रतापार्जितम्‌ | 
REMAIN: सिंहो वनं गाहते : 15 
तस्मिन्नेव हतहिपेन्द्ररुषिरिस्तृष्णों छिनच्यात्मनः || १२० Ics 
अर्थहीन: परे देशो गतोंपि यः. र्ञावान्भवति स कथंचिदपि न. 
सीदति | उक्तं च | : | 
कोतिभारः समर्थानां किं et व्यवसायिनाम्‌ | ` | 
को ART: विद्यानां कः परः प्रियवादिनाम्‌ || १११ || 20 | 
भसज्ञानिधिर्मवान्न प्राकृत्पुरुषतुल्यः | tad: mbr 
ST नहयति | तदेतावन्ति दिनानि त्वदीयमासीत्‌ | मुहूतमप्यनात्मीयं 
भोकं न. लभ्यते | स्वयमायतमपि विपिनापहियते | 


अर्थस्योपार्जनं कृत्वा नैव भोगं rl 5 ee = 
भरण्यं महदासाद्य qe: सोमिलको. यथा ॥ १२२॥ Be 
हिरण्यक आइ | कथमेतत्‌ | स आह | - 
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२८ पञ्चतन्त्रम्‌. | araos, 


` कथा ४. | 
अस्ति करिमधिदधिष्ठाने सोमिलको नाम कौलिको बसति T 
taa पार्थिवोचितानि सदैव वस्तराण्युसाद- 
यति | परे तस्य चानेकविधपट्टरचनानिपुणस्था[प न भोजनाच्छाद- 
5 नाभ्यधिकं कथमप्यथेमात्रं संपद्यते | अथान्यं तल सामान्यकौतिकाः 
स्थूलवस्त्रसंपादनविज्ञानिनो mea | WAST स स्वभा- 
योमाइ | प्रिये पढ्ैतान्स्यूलपद्कारकान्धनकनकसमृडान्‌ | TET 
zus ममैतत्स्थानम्‌ | तदन्यत्रोपाजेनाय गच्छामि | सा प्राह | भोः 
प्रियतम मिथ्या प्रलपितमेतद्यदन्यत्न गतानां धनं भवति स्वस्थाने न 
10 waft | उक्त च | 
उत्पतन्ति यदाकाशे निपतन्ति महीतले | 
पक्षिणां तदपि गर्या नादत्तमुपतिष्ठति || ९१३ || 
तथा च। | 
न हि भवति यक्ष भाव्यं भवति च भाव्यं विनापि यल्लेन 
15 


ES 
यथाः धेनुसहस्लेषु seat चिन्दति मातरम्‌ | 
तथा पूर्येकृत कमै करतोरमनुगच्छति || ९२५ ॥ 
शेते सह शयानेन गच्छन्तमनुगच्छति | 
` नराणां प्राक्तन कमे तिष्ठति तु सहात्मना || ९१९ I 
20 यथा छायातपौ नित्यं छुसंवद्धी परस्परम्‌ | 
एवं कर्म च कती च संश्चिष्टाबितरेतरम्‌ || ९१७ || 
तस्मादल्लैव व्यवसायपरो भव | कौलिक आह | प्रिये न सम्प । 
भिहितं सवस्या | व्यवसायं विना न कर्म फलति | उक्त | 
| यथेकेन न हस्तेन तालिका संप्रपद्यते | h 
2. तथोद्यमपरित्यक्त न फलं कर्मेणः स्मृतम्‌ || ९९८ les 
| NET aaa Areal 
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व हि देवमिति कापुरुषा वदन्ति | 

दैव निहत्य कुरु पौरुषमात्मशत्तया 

यल छत यादे न सिध्यति कोत्र दोष: 
तथा च | 


SAT हि सिध्यन्ति कार्याणि न मनोरथैः | 
[न हि quer सिंहस्य विदन्ति वढ्ने मृगाः ॥ 333 | 
उद्यमेन विना राजन्न सिध्यन्ति मनोरथाः | St 
कातरा इति जल्पन्तः यज्ञाव्यं तञ्गविष्यति || १३२॥ do 
स्वशाक्ष्या कुवतः कर्म न चेस्सि्धि प्रयच्छति। . २ = 
नोपालभ्यः gaia, पुमास्तत्र दैवान्तरितपौरुषः ॥ १३३॥|| . | 
पन्मयावरर्यं देशान्तरं गन्तव्यम्‌ | इति निथित्य वर्धमानपरं 
TH तल वर्ष्यं स्थित्वा सुवर्णदातत्रयोपार्जनं कृत्वा भयः स्वगृह. | 
स्थितः | अथाधपथे गच्छतस्तस्य RMAC पयटतो मगवान्र- 18 | 
« नरस्तमुपागतः | तत्र च व्यालभयात्स्थूलवरवटस्कन्ध आरुह्य TAH | 
आवत्तिष्ठति तावन्निशीथे A पुरुषौ रोद्राकारौ परस्परं जल्पन्ता- | 
TIN | तल्लेक आइ | भोः कते: af कि सम्यङ वेत्सि यदस्य 
Ma भोजनाच्छादनाइतेधिका समड्चिनीलि | fx त्वयास्य 
पुवणेशतत्रयं दत्तम्‌ | स आह | भोः केन्‌ मयावद्यं दातव्यं व्यव 
MIR तत्र च तस्य परिणतिस्त्वदायत्तेति | en 
अथ योवदसी कौलिकः TJE: खुवणेग्रन्यिमवलोकयाते ताव- 
6 पयाति | ततः साक्षेपं चिन्तयामास | अहो [किमेतत्‌ E 
UR वित्त हेलया कापि गतम्‌ | यद्यर्थभ्रमोकिचन p. 
t. PW मित्राणां च मुखं दर्शयिष्यांमे | इति निंथित्य तदेव १ 
BUE च वर्षेमात्रेणापि सुवर्गशतपत्चकमुपाज्य 
M माते yA ORT Teas] il TREE 


# 


॥ १३० ||. 5 


30 qaia aran २ 


जगामाथ सुबर्णनाशभयात्सुआन्तोपि न N. TU 
ण्ठः सत्वर त्रजति | अत्रान्तरे हीं पुरुषी TEN gti um 
गच्छन्तौ जल्पन्तौ च mí | तत्रैकः माह | सा कतः कि त्वयै- 
तस्य खुबणेदातपञ्चकं दत्तम्‌ | dien न afaa यङ्गोजनाच्छादनाभय- 
5 धिकमस्य किँचिच्चास्ति | स आद | भोः कर्मन्‌ मयावइयं देयं व्यव- 
सायिनाम्‌ | तस्य परिणामस्त्वदायत्तः | तर्कि मामुपालम्भयसि | 
«gar सोमिलको यावहन्थिमवलोकयति तावत्खुवणे नास्ति | ततः 
- परं दुःखमापन्नों व्यचिन्तयत्‌ | अहो कि मम धनरहितस्य जीवि- 
___ तेन | तदत्र वटवृक्ष आत्मानमुद्वध्य प्राणांस्व्वजामि | एवं fra 
10 दर्भमयी रज्जु AS 
` लिबध्य यावत्मक्षिपति तावदेकः पुमानाकादास्थ एवेदमाइ | भो Wt 
सोमिलक मैत्रं साहसं कुरु | अहं ते वित्तापहारकों न ते भोजना- 
च्छाद्नाभ्यधिकं वराटिकामपि सहामि | तहृच्छ स्वगुह प्रति । mR 
भवदीयसाहसेनाहं ge: | तथा मे न त्याव्यथे दशैनम्‌ | SE 
15 तामभीशे वरः कश्चित्‌ | सोमिलक ` आह | यद्येवं RE म "शू 
धनम्‌ | स आह | भोः किं करिष्यसि भोगरहितेन धनेन यतस्त | 
मोजनाच्छादनाभ्याधिका प्राप्तिरपि नास्ति | उक्तं च | 

कि तया क्रियते लक्ष्म्या या वधूरिव केवला | 
या ने वेद्येव सामान्या पथिकेरुपभुज्यते || ९३४ . 
20 सोमिलक आइ | यद्यपि भोगो नास्ति तथापि भवतु मे A ; 
उक्तं च | j 

कृपणोप्यकुलीनोपि संदा संश्रितमानुषैः । 
सेव्यते स नरो. लोके यस्य स्याह्ेत्तसंचयः || ९३९ ॥ 
- तथा च | = 

25 शिथिली च छबद्धौ च पततः पततो न वा । za 
‚FRE मया भत्रे दश वषोणि पञ्च च || १३६ ॥ 
SRT आह | किमेतत्‌ | सोब्रवीत्‌ । NM 
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तन्त्र० २. पश्चवन्त्रमृ.. ३१ 
कथा t. 
कस्मिथिदविष्टान तीदणविषाणो नाम महावृषभो वसति | qox 
मदातिरेकात्परित्यक्तनिजयूथ: शृङ्गाभ्यां नदीतरानिं (वेदारयन्स्वेच्छ- 
या मरकतसदृशानि शष्पाणि भक्षयन्नरण्यतररो वभूव |. अथ तत्रै 
वने प्रलोभको नाम TTS: प्रतिवसति स्म | स कदाचित्स्वसार्यया 5 
सह नदीतीरे TAME | अत्रान्तरे स तीक्णविषाणो जलार्थ 
तदेव पुिनमवतीर्णः | ततथ तस्य लम्बमानौ वृषणावालोक्य qu 
ल्या शृगालोमिहितः | स्त्रामिन्‌ परास्य वृषभस्य मांसपिण्डौ तम्व-' 
मानी यथा स्थितौ | ततः क्षणेन प्रहरेण वा पतिष्यतः | एव्र ज्ञात्रा 
“जता TAT भाव्यम्‌ | ज्गाल आह | परिये न ज्ञायते कदान्नि- 19 ` 
देतयोः पतनं भविष्यति वा न वा | तत्कि के वृथा श्रमाय 1 मां नियोज- 
यासि | भलस्थस्तावज्जलार्थमागवान्मूपकान्भक्षयिष्यामि सम ल्या 
मार्गोयं यतस्तेषाम्‌ | अथ यदा त्यां JAR तीकेणविषाणस्य वृषभः ` 
स्य एधे गमिष्यामि तदागत्यान्यः कथिदेतत्स्यानं. समाश्रयिष्यति | 
"TERR कुम्‌ | उक्तं च | ean ene 
|| यो धुवाणि परित्यज्य अभुवाणि निषेवते |` | 
j | Tarr तस्य नश्यन्ति भभुवं नष्टमेव च | RY lt 
शृगाल्याह | भोः कापुरुषरत्वं यत्किंचित्याप्ं तेनापि संतोषं करोषि | 
UR स्यात्कुनदिका सुपूरो मूषिकाञ्जलिः. 2 E 
Sage: कापुरुषः स्त्रल्पकेनापि तुष्यति ॥ १३८ II i 
तस्मात्युरुषेण ARE भाव्यम्‌ | उक्तं च| 
यलोत्साइसमारम्मी यत्रालस्यचिनिप्रहः |. . . 
पेयावेक्रमसंयोगस्तत्र ्ीरचलां धुवम्‌ || १३९ ॥ 
E वसिति संचिन्त्य त्यजेन्नोद्योगमात्मनः 1 e : : = 
0 ec SIBI Fore nerit uq = 


= ^ 2०७७५ 
` AS X 
. 


३२ पत्र्चतन्लम्‌ तन्त्र» ९. 
aaa | , E = 

य: स्तोकेनापि संतोषं कुरुते मन्दथीजनः | 

तस्य भाग्यविदीनस्य दत्ता ACA ASAT ॥ ९४९ || 
ञ्च त्वे वदसि | एतौ पतिष्यतों न वेति | तदप्ययुक्तम्‌। उक्तं च| 
5 कृतनिश्चयिनो बन्द्यासतुङ्भिमा नोपभुज्यते | l 

ra को वराकोयं यस्येन्द्रो वारिवाइकः || १४२ I 

अपरं मूषकमांसस्य (ui निर्वि्णाहम्‌ | एती च मांसपिण्डौ vert 
दश्येते | तत्सवेथा नान्यथा कर्तेव्यमिति | अथासी | तदाकण्य 
मुषकमा स्यानं परित्यज्य ती्ष्णवियाणस्य पठ मन्वगच्छत्‌ | अथवा 
10 साध्विदमुच्यते \ 

; तावत्स्यात्सवेकृत्येपु पुुषोत्न स्वयं प्रभुः | 
््रीवा्याङ्कशविक्षुण्णो यावज्ञो ध्रियते बलात्‌ ॥ १४३ || 
अकृत्यं मन्ये कृत्यमगम्यं मन्यते wu | 

अभक्ष्यं मन्यते rep स्त्रीवाक्यमोरेतो नरः || १४४ ॥ 

15 एवस तस्य पृष्ठतः सभार्यः परिश्रमंश्चिरकालमनयत्‌ | TAT « 

` पतनमभत्‌ | ततश्च निर्वेदात्पत्रचदश वर्षे शृगालः स्वभायोमाह | 
शिथिलौ च. सुबद्धौ च पततः पततो न वा | 

निरीक्षितो मया भद्रे दश वर्षाणि पञ्च च || १४९ || 
तयोस्तत्पथादपि पातो न भविष्यति | तत्तदेव स्वस्थानं गच्छावः! 

- . 20 अतोहं त्रबीमे | 
शिथिलौ च सुबद्धौ च पततः पततो न वा | 
निरीक्षितौ मया भद्दे दशा वर्षाणि पञ्च च ॥ ९४६ US 
पुरुष आह | WA तहच्छ भूयोपि वर्धमानपुरम्‌ | वल | 
TAN वसतः | एको TATA: | द्वितीय उपभुक्तधनः | qa 
2 स्वरूप बुद्धेकस्य वरः MÄRZ: | यादे ते धनेन भ्यो sut 
AAA गुप्तपनं करोमि | अथवा दत्तभोग्येन धनेन ते १ 


o n agi 
= Prof. atya Vrat T करोमीति an eb Kos 


i 


- 


qe २, TATAR, ३३. 
_ स्मितमना भूयोपि वर्धमानपुरं गतः | अथ संध्यासमये आन्तः कथः 
मपि तत्पुरं प्राप्ती TATANG ARA प्रविष्ट: | 
अथासौ भायोपुत्रसमेतेन गुप्तधनेन Fake; Tega भविरयोप- | 
. fre: | वतच भोजनवेलायां तस्यापि ` भक्तिवर्णित किंचिद्शनं ` 
दत्तम्‌ | ततश्च भुक्का तत्रैव यावत्सप्तो निशीथे परयति तावत्तावापि es 
qud परस्परं मन्त्रयतः | तत्रैक आह | भोः कई: कि त्वयास्य | 
गुपधनस्यान्योधिको व्ययो निर्मितो यत्सोमिलकस्यानेन भोजनं दत्तम्‌ | 
wegen त्वया कृतम्‌ | स आह | भोः कर्मन्‌ न ममात्र दोषः मया ` 
पुरुषस्य लाभप्राभिदोतव्या | तत्परिणतिः पुनस्त्वदायत्तेति | अथासौ 
_आवदुत्तिष्ठति तावहुभधनो विश्वचिकया खिद्यमानो रुजामिमूतः क्षणं 10 | 
तिति | ततो RRR तहोषेण कृतोपवासः संजातः | सोमिलकोंपि | 
प्रभाते तदुहान्निष्क्रम्योपभुक्तधनगहें गतः | RANT चाभ्युत्थानादिना 
सत्कृतो विहितमोजनाच्छादनसंमानस्तस्वैव गुहे भव्यशय्यामारुद्य 5 
जाप | error निशीथे यावत्पदयाति तावत्तावेव शै परुषी मिथो 
यतः | अत्न तयोरेक आह | भोः कर्तः अनेन सोमिलकस्यो रे 
JAM प्रभूतो व्ययः कृतः | तत्कथय कथमस्योद्धारकाविधिभविष्यति | 
' अनेन सर्वमेतव्यवहारकगृहात्समानीतम्‌ | स आह | भोः कर्षन्‌ सम 
STRIS. | परिणतिस्त्वदायत्तेति | अथ प्रभातसमये राजपुरुषो राज 
सादजं वित्तमादाय समायात उपभक्तधनाय समपैयामास | "E 
आमेठकशिन्तयामास | संचयरहितोपि वरमेष उपभुक्तथनों चासी 
MIT: | उक्त च | l A: 
अभिदोत्रफला वेदाः शीलवृत्तफलं श्रुतम्‌ | 
रतिपुत्रफला दारा दत्तभुक्तफलं धनम्‌ ॥ १४७ || 2 = s 
W मां दत्तभक्तपन करोतु | न कार्य र 
का द्त्तभुक्तधनः संजातः | अतोहं ब्रवीमि 


३४ l पन्चतन्त्रम्‌ू, तन्त्र 3. 


तद्भद्र Ruaa एवं ज्ञात्वा धनविषये संतापो न कार्यः | अथ 
, विद्यमानमपि धनं भोज्यवन्ध्यतया तदविद्यमानं मन्तव्यम्‌| उक्तं च| 
| गृहमध्यनिखातेन धनेन धनिनो यदि | 
| वामः कि न तेनैव धनेन धनिनो वयम्‌ || १४९ || 
\ : 
5 तथाच। 
उपार्जितानामर्थानां त्याग एव हि रक्षणम्‌ | 
तडागोदरसंस्थानां परीवाह इवाम्भसाम्‌ || १९° || 
` अन्यच्च । 
दानं भोगो नाशस्तिस्रो गतयो भवन्ति वित्तस्य | 
० यो न ददातिन E तस्य तृतीया गतिर्भवति || १९१ || 


am 


A 


एवं smear विवेकिना Ra वित्तोपाजेन कतेव्यं यतोः 
दुःखायतत्‌ | उक्त च | | 
संतोषामृततृप्तानां Aa शान्तचेतसाम्‌ | | 
3 कुतस्तद्धनलुब्धानामितथेतथ धावताम्‌ || १५१ Il 
15 “ पीयूषमिव संतोषं feat निवेतिः परा | 
दुःखं निरन्तरं पुंसामसंतोषवतां पुनः || १९३ || 
निरोधाबेतसोक्षाणि निरुद्धान्यखिलान्यपि | 
'आच्छादिते cr Ws dear: स्युगभस्तयः || १९४ ॥ 
- वाञ्शाविच्छेदनं माहुः. स्वास्थ्य शान्ता महर्षयः | 
20 बाञ्छा निवतेते wa: पिपासेवाभिसेवने: || १९९ ॥ 
अनिन्द्यमपि निन्दन्ति स्तुवन्त ्त्यस्तुत्यमुञ्चकैः [3 3 
Ice LT स्वापतेयकृते मत्यो: कि कि नाम न gi ll १५९ ॥ 
धर्मार्थे यस्य वित्तेहा तस्यापि न झुभावहा | 
क्षालनाद्धि पङ्कस्य दूरादस्प्षेनं बरम्‌ ॥ १५७ Ul 
| दानेन तुल्यो विधिरास्ति नान्यो 
CC-O. Prof. Satya Vrat AAA Eo, Et cor Gygan K 


25 


Tao 9, पञ्चतन्त्रम्‌, ३९ 
विभूषणं शीलसमं न चान्यत्‌ 
TUT धनमस्ति नान्यत || १५८ || 
IRA परा मूर्तियेन्मानद्रविणाल्पता [| 
जरद्ववषनः शर्वस्तथापि परमेश्वर: || १९९ || 
एवं ज्ञात्वा भद्र त्वया संतोषः 
वायस आह | भद्र मन्थरको यदेवं 
अथवा साध्विदमुच्यते | 


काय इति | मन्थरकवचनमाकर्ण्यं ॐ 
व॑ वदति asa चित्ते TATA | 


नेव सरसि प्रविष्ट: | अयायार्न्त ससंत्रममवठोक्य लघुप्रतनको वृक्ष- 
Hee: | हिरण्यकः  शरस्तस्व प्रविष्ट: | मन्थरकः सलिलाशयमा- 
स्थितः | अथ लघुपतनको मृगं सम्यक्परिज्ञाय मन्थरकमुवाचर | 15 
ES NUTUS मृगोयं तृषार्तो समायातः सरति प्रविष्टः | 
al un माजुषसंभव इति | तच्छुत्वा मन्थरको देशकालोचि- 2 
asah ANNA qe AU SEE 
EEE ० ७ 
SMT आगच्छन्ति न वेति | उक्त च। 20 — 
भयत्रस्तो नर: श्वासं अभूतं कुरुते मुहः | ` 
द्रोवलोकयत्येव न ered ब्रजति कचित्‌ || १६२॥ | 
\ ताक आह | भो मन्थरक ज्ञात त्वया TET त्रासः | a | 
E. . R छुन्धकशरमहारादुद्धारितः कुच्छेणात्र सर्मायातः | . 
TA a SS भविष्यति | तच्छरणागतस्य मे देय 
ES = QA लुब्धकानाम्‌ | तदाकर्ण्य मन्थरक आह | भोश्चि 
| 00-0. Prowl गीकिश्ाक्त्र॒या०[ृ१००. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan'Kost 
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हावपायाविह प्रोक्तौ विमुक्तौ TATA | 
हस्तयोश्चालनादेको द्वितीयः NATT ॥ ९६३ ॥ 
तद्गम्यतां शीघ्र घनं वनं ` यावदव्याप नागच्छन्ति ते हुरात्मानो 
लब्धकाः | अत्रान्तरे लघुपतनकः सत्वरमभ्युपेत्योवाच | भो मन्थरक 
5 गतास्ते लब्धकाः स्त्रगृहोन्मुखाः प्रचुरमांसापण्डपारणः | malas 
at विभड्यो जलाइहिभैव | ततस्ते चत्वारोपि मित्रभावमाञ्रिताः 
स्मिन्सरसि मध्याह्ृसमये वृक्षच्छायाधस्तात्डभाषितगो SIICHM- 
बन्तः gar कालं नयन्ति | अथवा यक्तमेतद च्यते | 
सभाषितरसास्वादवद्धरोमाञ्चकञ्चुकम्‌ | 
10 विनापि संगमं Am कवीनां छुखमेधते |] १६४ II 
तथा च | | 
सकूदुक्त न गृह्णाति स्वयं वा न करोति यः। ` | 
यस्य संपुटिका नास्ति कुतस्तस्य sara ॥ ९९९ || 
अधैकस्मिच्चदनि गो्ठीसमये मगो नायातः | अथ ते व्याकुठीमूताः ` 
15 परस्पर जल्पितुमारव्याः | अहो किमद्य qe समायातः df | 
सिंहादिभिः क्चिब्यापादित उत लुब्धक्रैरथवानले प्रपतितो TAA | 
वा नवतृणलौल्यादिति | अथवा साध्विदमुच्यते | | 
, ` स्वगुहोद्यानगतेपि ur. पापं विदाड्यते मोहात | 
किसु दृष्टबद्दपायप्रतिभयकान्तारमध्यस्थे ॥ १६६ | 
20 अथ मन्थरको वायसमाइ | भो रुघुपतनक अहं हिरण्य 
ताबह्मवप्यशाक्तौ तस्यान्वेषणं कनु मन्दगतित्वात्‌ | तहत्वा लमर 
शोषय यदि कुत्रचित्तं जीवन्तं पद्यसीति | तदाकर्ण्यं लु 
TAR याबङ्गच्छति तावस्पल्वलतीरे चित्राङ्ग कठपादानियर्नित 


SER | तं दृष्टा शोकव्याकुलितमनास्तमवोचत्‌ RRA 


25 चिल्लाङ्ग वायसमुवतो 2 
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E TATAR, ३७ | 
अथवा युक्तमेतत्‌ | -. 
अपि मन्दत्वमापन्नो नष्टो वापीएदशेनात्‌ | 
MAM प्राणिनां भूयो डुः खावेगोधिक्को TAT || १६७ || 
STIS वाप्पावसाने चित्राङ्गो ठबुपतनकमाह | भो (मित्र संजा- 
तोयं तावन्मम सृत्युः | तदयुक्तं संपन्न ART सह मे दर्शन संजा- ५ | 
तम्‌ | उक्त च | 
MAR समुत्पन्ने यदि स्यान्मित्रदशनम्‌ | 
TEPA डखदं पधाज्जीवतोपि मृतस्य च | १६८ || 
'तत्क्षन्तव्यं यन्मया पगयाल्डमाषितगोडीष्वमिहितम्‌ | तथाः हिरः 
ण्यकमन्थरकौ सम वाक्याड्वाच्यो l 
अज्ञानाज्ज्ञानतो वापि दुरुक्त यहुदाहृतम्‌ | AN Ce 
मया तस्क्षस्यतामद्य हाभ्यामपि प्रसादतः || १६९ [es 
AE OS x 
© : j IS 
जानै; | यावदहं हुततरं हिरण्यकं गृहीत्वागंच्छामि | अपर Tuus 
रपा भवन्ति ते व्यसने न व्याकुलत्त्रमुपयान्ति | उक्तं च | | mo 
संपदि यस्य न हर्षा विपदि विषादो रणे न Hemp] o 
त भुवनत्रयतिलकं जनयति जननी git विरलम्‌ || ९७०. | i 
VAST aaa | यत्र हिरिण्यकमन्यरकौ 
| Meter गत्वा सर्व चिता ङ्गपादापतनं कथितवान्‌ | हिरण्यकं च चित्रा- 
| कैपाशमोक्षणं प्रति कतानिश्य॑ पृष्ठमारोप्य भूयोपि सत्वरं चित्राङ्गसमीपे 
OS | सोपे मूपकमवलोक्य किंविज्जीवितादाया de आह | 
आपन्नाशाय gh: aan इहदोमलाः | es 
T तरत्यापदं कथिद्योत्र मित्रविवर्णितः | १७१ | 
५... चेक आइ | भङ्ग स्व॑ ताव॑न्नीतिशाजज्ञों दक्ष इति | enu 
भने कूटपारे पतित: | स आह | भो न कालोयं | 
Tawa SAT स॒मभ्येति तावहुततरं 
ARA TA i 


Z 


ES ८ पत्र्चतन्लम्‌, तन्त्र ३, 


तत; छात्र प्रति महती मे विरक्तिः AIST TATA अपि नीति- 
MATE एतामवस्थां प्रामुवन्ति | aT त्वां पृच्छामि | स आह | 
भद्र der बुद्धिरपि इन्यते | उक्त च | . 2 
कतान्तपाशवद्धानां दैवोपहतचेतसाम्‌ | 
बृद्धयः कुव्जगामिन्यो भवन्ति महतामपि | १७१ || 
दाता रचितां या सा ऊलाटेक्षरमालिका | 
न तां मार्जयितुं शक्ताः स्वशक्त्याप्यतिपण्डिता; || १७३ || 
एवं तयोः प्रवद्तोः डहव्यसनसंतमरुदयो मन्थरक्रः दानेःदानेलं. 
` प्रदेशमाजगाम | तं दृष्टा लघुपतनको हिरण्यकमाह | अहो न शोभ- 
10 नमापतितम्‌। हिरण्यक आह | कि स लुब्धकः समायाति | स आह | 
- आस्तां तावल्ुब्धकवात्तो | एष मन्थरकः समागच्छति | तदनीविर- 

. नुछितानेन यतो वयमप्यस्य कारणाचूनं व्यापादनं यास्यामो यदि स 
पापात्मा लुब्धकः समागमिष्यति | तदहं तावत्खमुत्पतिष्यामि | ल 
पुनर्विले प्रविदयात्मानं रक्षयिष्यसि | चित्राङ्गोपि चेगेन दिगन्तर 

18 यास्यति | एष पुनजेलचरः स्थले कथं भविष्यतीति व्याकुलोस्मि | 
अत्रान्तरे Ma मन्थरकः | हिरण्यक आह | भद्र न TA 

` भवता यदत्र समायातः | तञ्रयोपि gaat गम्यतां यावदसौ WU d 
न समायाति मन्थरक आइ | मद्र कि करोमि | न शक्तोमि तलो । 
मिन्नव्यसनामनि दाशं सोढुम्‌ | तेनाहमत्रागतः | अथवा साध्विदमुच्यते 

- 99. `. दयितजनविप्रयोगो वित्तवियोगञ्च केन संद्याः Tt 
यदि उमहौषधकल्पों वयस्यजनसंगमो न स्यात्‌ || १७४ || | 

एवं तस्य TART भाकणेपूरितशरासनो लुव्धकोप्युपागतः | (S 

मूषकेण तस्य स्तायुपाशस्तत्क्षणास्खण्डितः | अत्रान्तरे AA 
Wet प्रष्ठमवलोकयन्म्रधावितः | लघुपतनको वृक्षमारूढः | fc 

36 प्यकथ समीपतर्षि बिलं प्रविष्टः | saat लुब्धको मुगगमताहिर 
. णणवद्नो व्यर्थअमस्तं मन्थरकं मन्दमन्दं स्थठमध्य्रे गच्छन्तं 3 

अचिन्तयच्च | यद्यपि कुरंगो धालापदुतस्तथाप्ययं q 
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` पर्येदेवयत्‌ | कष्टं भोः क्मापतितम्‌ | 
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संपादितः | तददयास्यामिषेण मे कुडुस्बस्याहारानिवेत्तिभेविष्यांते | एवं 
विचिन्त्य त॑ दर्गे: संछाद्य धनषि समारोप्य स्कन्धे कृत्वा Jd प्रति 
प्रस्थितः | अत्रान्तरे तं नीयमानमबलोक्य हिरण्यको = 
ण्यको दुःखाकुलः 
एकस्य दुःखस्य न यावदन्तं . 
गच्छाम्यहं पारमिवार्णवस्य | 
तावह्वितीयं समुपस्थितं मे 
छिद्रेष्वनथो बहुलीभवन्ति || १७५ || 
८ यदि तावत्कृतांन्तेन मे धननाशो विहितस्तन्मार्गआन्तस्य मे 
वभामभूतं मित्रं कस्मादपहतम्‌ | अपरमपि मित्रं परं मन्थरकसमं 10 
न स्यात्‌ | उक्तं च | | 
असंपत्तौ परो लामो गुह्यस्य कथनं तथा | 
आपद्विमोक्षणं चैव मित्रस्यैतत्फलत्रयम्‌ || १७३ || 
RA पथाज्ञान्यः ge | तत्किं ममोपर्यनवरतं व्यसनदारेर्व- 
पाते हन्त विधिः | यत आदौ तावहित्तनादास्ततः- परिवारभ्रंशस्ततो 15 
एशत्यागस्ततो मित्रावियोग इति | अथवा स्वरूपमेतत्सवैषामेव 
जन्तूनां जीवितधमेस्य | उक्तं च | 
कायः सुनिहितापायः संपदः पदमापदाम्‌ P 
समागमाः सापगमाः सवेमुत्यादमदुरम्‌ || १७७ || | 


et 


, 


तथाच | -. ; E 
धनक्षये वर्षति जाउरान्निः | “> 
आपल्ड वैराणि समुद्भवन्ति | , | 
स्छिद्रेष्वनथी बहुलीभवान्ति || १७८ || í 

अहो mgh केनापि | N सि 

माघे भये परित्राणं प्रीतिविश्रस्भभाजनम्‌ | ` e 


केन रत्नमिदं qe मित्रमित्यक्षरइयम्‌ || १७९ || 


` 
D 


yo AA, PR, 


अत्रान्तर आक्रन्दपरी वित्राङ्गरुुपतनक तत्रैव TATA | अथ 
हिरण्यक आह | अहो कि बृथाप्रतपितेन | तद्यावदेव मन्थरको . 
दष्टिगोचरान्न नोयते तावद्स्य मोक्षोपायथिन्त्यतामिति | उक्तं च | ` 
व्यसन माप्य यो मोदात्केवल परिदेवयेत्‌ | . 

> क्रन्दनं वर्षयंत्येव dened नाधिगच्छति || ९८० || 


"e 


केवलं. व्यसनस्थोक्त भेषजं नयपण्डितेः | 
तस्योच्छेंदसमारम्मो विपादयरिवजेनम्‌ ॥ ९८९ || 
अन्यच | E 
, अतीतलाभस्य च TATA 
10 भविप्यलाभस्य च संगमार्थम्‌ | 
आपत्रपन्नस्य च मोक्षणार्थ 
. यन्मन्द्य्रतेसौ परमो हि मन्त्रः || ९८९ |) : 
तच्छुस्वा वायल आह | भो यद्येत्रं तक्तियतां मद्वचः | एवं चि 
ga मार्ग गत्वा किंवित्पल्वलमासाद्य तस्य तीरे pe aa 
) 15 पततु | अहमप्यस्य शिरसि. TART ARRIETA 
प्यामि येनासौ gear मृतं AA मम चन्जुप्रदारप्रत्ययेन मन्थरक 
भूमौ किम्वा मृगार्थे भावति | अत्रान्तरे epar A 
खण्डनीयानि येनासौ मन्थरको gaat पल्वलं प्रविशति-| Pre 
me | भो xp get सन्त्रस्त्वया | नूनं मन्थरको मुक्तो 
20 मन्तव्यः उक्त च । | 
RR वा यदि वासिद्धि चित्तोत्ताहो निवेदयेत्‌ | 
प्रथमं सबजन्तुनों प्राज्ञो वेति न चेतरः || ९८२ | 
TW क्रियताम्‌ | तथानुष्ठिते स लुब्धकस्तथेव A 
तीरस्थं चित्राङ्ग वायससनाथमद्राक्षीत्‌ | d दृष्टा हर्षितमना a 
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SER नं m शवेदनया वराकोय॑ मृगो गच्वायु: दोषजीवितः qd 
A s त्रोटयित्वा कथमप्यतहनान्तर प्रविष्टो यावन्मृतः | dez योयं मे कच्छः 
` पः खुयन्त्रतत्वात्‌ | तदेनमपिः तावडुक्कामीत्यवधायें कच्छपं qe 
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प्रक्षिप्प मृगमुपाद्रवत्‌ | अत्रान्तरे हिरिण्यक्षेन वज्रोपमदंष््राम्रहारेण 
TACT तत्क्षणास्खण्डशः क्तम्‌ | मन्थरकोपि तृणमध्यान्निष्क्रम्य 
gas प्रविष्टः | चिन्नाङ्गोप्यमाप्रस्यापि तस्योत्थाय वायसेन सह zd 
mel अत्रान्तरे विलक्षो विषादपरो निवृत्तो लुब्धको यावत्परयति 
UAH TUT गतः | ततथ्व तन्नोपविशथेमं araga | à 
गाम बन्धनमप्ययं गुरु मृगस्तावत्त्वया मे इतः ˆ 
„` सगराः कमठः स चापि नियतं नष्टस्तवादेशतः | 
gama वने रमामि शियुकेस्त्यक्तः समं भार्यया 
यत्स्वासिन्न कृतं कृतान्त करु रे तत्रापि सञ्नोस्म्यहम्‌ || १८४|| 
एव agai त्रिलप्य स्वग॒ह | अथ तस्मिन्हूरीभूते सर्वेपि ते 10 
काककूर्ममृगाखवः परमानन्दभाजो मिलित्वा परस्परमालिङ्गच पन- 
जातानिवात्मनो मन्यमानास्तदेवः सरः प्राप्य महासुखेन gaia- 
TARNE कुर्वन्तः कारुं नयन्ति स्म | एवं ज्ञात्वा विवेकिना मित्र- 
समह: कायः | तथा मित्रेण सहाव्याजेन वर्तितव्यम्‌ | उक्तं च | 
या मित्राणि करोत्यत्र कौटिल्येन न वतेते | BU 
शख न पराभृतेः आशेति हि कथंचन || १८५ || 


^ 


|| ward चेदं मिल्रसंग्राध्यमिषान दवितीयं तन्त्रम्‌ 1l 


; AE ^ T | 
wa E पञ्चतन्त्रम्‌. 


अथेदमारभ्यते काकोठूकीयं नाम तृतीयं तन्त्रं यस्यायमादिमः 
arn: | ` 9 3 
न विश्वसेत्पुतविरोधितस्थ 
: gara मित्रत्वमुपागतस्य | 
he qui गुहां परय उठूकपूणा 
E - काकप्रणीतेन हुताशनेन || ९ I 
तद्यथानुश्रूयते | j 
अस्ति दाक्षिणात्ये जनपदे माहैलारोप्यं नाम नगरम्‌ | तस्य समी- 
यनेकखगसनाथोतिघनतरपत्तच्छचो महान्यग्नोधपादपस्तिष्ठति | तत्र 
10 च मेघवर्णे नाम चांयसराजोनेककाकपरिवारः प्रतिवसतिः स्म | ` 
aa. विहितदुगरचनः सपरिजनः कालं नयति | अथान्योरिमरनो 
नामोलूकराजोसंख्योलूकपरिवृतो गिरिगुहादुरगीभरयः प्रतिवसति स्म | 
स च रात्रावागत्य तस्य न्यम्रोधस्य समन्तात्परिश्चमति | यं कंचि 
समासाद्यति तं व्यापादयति | एवं नित्याभिगमनाच्छनैः रानैस्तच्यम्रो- 
15 धपादपदुर्ग निर्वायसं कृतम्‌ | अथवा भत्रस्येवम्‌ | यतः | 
य उपेक्षेत शत्रु स्व॑ प्रचरन्तं यदुच्छया | ` 
रोगं वालस्यसंयुक्तः स शनैस्तेन हन्यते || ९ || 
ul 


- जातमात्रं न यः AÑ च प्रशमं नयेत्‌ | 
20 ` महाबलोपि तेनैवः वृद्धि प्राप्य स हन्यते ॥ ३ | 
. अथान्येयुःस वायसराजः सर्वान्सचिवानाहूय मोवाच | मो उ 
इस्तावदस्माकं Weems कालविन्नित्यमेव निशागमे 
व्यापादनं करोति | तत्कथमस्य प्रतिविधातंव्यम्‌ | वयं qur 
35 पहयामे न.च. तस्य दुर्ग विजानीमो येन गत्वा प्रहरामः । तदत 
| युज्यते संधिविग्नहयानासनसंअयहैधी भावानामेकतमस्य Ga 
०००.१०६ E GANG Ta Gan i RI १० 
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अएष्टेनापि वक्तव्यं सचिवेनात्र किंचन | 
VET स्वरितं पथ्यं वाच्यं च प्रियमप्रियम्‌ ॥ ४ ॥ 
योन इष्टो हितं ब्रूते परिणामे बुखावदम्‌ | 
AAA भ्रियवक्ता च केवलं स रिपुः स्मृतः || ९ I 
TOM: पुरुषा राजन्सततं प्रियवादिन; | 5 
अप्रियस्य च पथ्यस्य वक्ता ओता च दुर्लभ: || ६ || 
तस्मादेकान्तमासाद्य मन्त्रः कार्यों महीपते | 
येन तस्य वयं कुमो नियुमं कारणं तथा तस्य वयं AA नियमं कारणं तथा || ७ || 
अथ वस्यान्वयगताः पश्च सचिवाः | तद्यथा नामानि | उज्जीवी 
संजीव्यनुजीची प्रजीवी चिरंजीवी च | स तेषामादी तावदज्जीविन 10 
इवान्‌ | AT एवं स्थिते[किं मन्यते भवान्‌ | स आह | राजन्‌ बल- : 
वता सह AA न कार्यः | यतः स बलवान्काठप्रहती च तस्मात्सं- 
: धेयः | उक्तं च | = 
। बलीयसि प्रणमतां काले प्रहरतामपि | 
) संपदो नापगच्छन्ति प्रतीप इव निञ्नगाः || ८॥ 15 
सत्याढ्यो धार्सिकथ्रार्यो भ्रातृसंघातवान्बली | 
अनेकाविजयी चैव संपेयः स रिपुर्भवेत्‌ || ९ |] 
संधिः कार्योप्यनार्थेण विज्ञाय प्राणसंशयम्‌ | | = 
माणैः संरक्षितैः सबै यतो भवति रक्षितम्‌ ९०॥ « 
योनेकयुद्धाविजयी स तेन विशोषात्संघेयः | उक्तं च |. d 
| ` अनेकयुद्धाविजयी . संधानं यस्य गच्छति | 
| . तेप्रभविन तस्याझु वशमायान्त्यरातयः || ११ ॥ 
) ' संघिमिच्छेत्समेनापि संदिग्धो विजयो युधि | 5 E 
| न हि सांदायिकं कुर्योदित्युवांच बृहस्पतिः | १२, os ; 
: संदिग्धो विजयो नित्यं दूतेनापि हि qw] ® | 
'CC-O. Prof. mm. | : 


र . पत्र्वतन्त्रम्‌. तन्त्र ३. . 


5 असंदधानो मानान्धः समेनापि हतो TAA | 
आमकुम्भ इवान्येन करोत्युभयसं क्षयम्‌ || १४ Il 
समं शक्तिमता युद्धमशाक्तस्य हि मृत्यवे | 
वृषत्कुम्भमिवाभिच्त्वा ताबात्तिति शक्तिमान ॥ ९५ ||. 
= भूमिमित्रं हिरण्यं च (emer फरुलयस्‌ | 
नास्त्येकमपि यद्येषां विग्रहं न समाचरेत्‌ || १६ ॥ 
| खनन्नाखुविठं सिंहः पाषाणशकलाकुरुम्‌ | 
| | aan नखभङ्गं हि फलं वा मूषको भवेत्‌ || TS. 
तस्मान्न स्यात्फलं यत्न SÉ युधं च केवलम्‌ | 
10 . न हि. तत्स्वयमुत्पाद्यं कतैव्यं च कथंचन ॥ ९८ || - 
बलीयसा समाक्रान्तो et वृत्तिमाश्रयेत्‌ | p 
aS लक्ष्मी न मौजंगीं कदाचन || ९९ ॥ gm 
कुवोन्दि ew वृत्ति भाभोति महतो भियमू | ` 
. भुजंगवृत्तिः प्रामोति वधमेव हि केवलम्‌ ॥ ९° || 
15 कूर्मसंकोचमास्थाय मदारानपि मषेयेत्‌ | 
) कालेकाले च मतिमानुत्तिठेत्कृष्णसपैवत्‌ || २९ || 
आगतं विग्रहं दृष्टा gerer प्रशमं नयेत्‌ | 
` विजयस्य ह्यनित्यत्व्राद्रभसा न समुस्पतेत्‌ 11 ९९ || 
` तथा च | | 
20 बलिना सह योद्धव्यमिति नास्ति निदशनम्‌ | 
प्रतिवातं न हि घनः कदाचिदुपसपेति || २३ Il | 
एवमुज्जीवी. साममन्त्रं संधिकारकं विज्ञप्रवान्‌ | अथ TSA 
` संजीविनमाह | भड तवामिप्रायं ओतुमिच्छामि | स आह | देव ig 
ममैत॒त्मतिभाति यच्छलुणा सह संधानं क्रियते | उक्तं च। . 
35 qam न हि संदध्यात्खुसिटेनापि संधिना | 
E इतप्रमपिं पानीयं शमयत्येव पावकम्‌ || २४ tl 
८० py अपरे च स करो म्यो ध्मरहितः | exar fase j 
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| सत्यधर्मविहीनेन न संदध्यात्कथं्न 


सुसधितप्यसाधुस्वादचिराद्याति विक्रियाम्‌ || २९ || 


तस्मात्तेन योड्व्यमिति मे नियः | उक्त च | 
, कूरो लुब्धोलसोसत्यः भमादी भीरुरास्थिरः | 


SET याधावमन्ता च सुखोच्छेद्यो भवेद्रिपुः || २६ || 


अपर पराभूतास्तेन वयम्‌ | तद्यदि संधानं करिष्यथ quu 
MATT करिष्यति | उक्तं च | 


चतुर्थोपायसाध्ये तु Tat सान्स्वमपाक्गिया l 


स्वेद्यमानञ्वरं प्राज्ञ: कोम्भसा WRT | २७|| 6 


सामवादाः सकोपस्य तस्य Tera दीपकाः 
SATATA सहसा सर्पिषस्तो यविन्दचः ||. २८ || 
AR देवो रिपुबैलवांस्तदप्यकारणम्‌ | उक्तं च | | 
प्रमाणाभ्याधिकस्यापि महत्सत्त्वमधिष्ठितः | - UE 
RR समाधत्ते केसरी मत्तदन्तिनः | २९ || 15 
उत्सादाक्तिसंपन्नो हन्याच्छत्रुं www | 
यथा कण्ठीरवो नागं भारद्वाजाः प्रचक्षते || २० || 
E मायया TAR वध्या अधिकाः स्युबेलेन ये | 
यथा ख्रीरूपमास्थाय हता भीमेन कीचकाः || ३९ || 
तथा च | 


मृत्योरिवोग्रदण्डस्य राज्ञो यान्ति Tat eT: | E 
सवेसहं त्‌ मन्यन्ते तृणाय रिपवश्च तम्‌ || ३२ ॥ E 
४ न जातु शमनं- यस्य तेजस्तेजास्वितेजसाम्‌ | x 
वृथाजातेन (किं तेन मातुर्यौवनहारिणा || 33 ॥ 


20 
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रिपुरक्तेन संसिक्ता mR 
न भूमियैस्य भूपस्य का स्राघा तस्य जीविते || ३९ Il 
एवं संजीवी MEAT विज्ञापयामास | शय तच्छ्रुत्वानुजीविन- 
माह | भद्र त्वमपि स्वामिप्रायं वद | स आद | देव दुष्टः स बलाधिको 
5 निर्मयौदथ | तत्न तेन न संधिने विग्रहो युक्ताः | केवलं umm 
स्यात्‌ | उक्तं च | F 
ARA दुष्टेन मयोदारहितिन च | 
न संघिर्बिप्रढो नैव विना यानं प्रदास्यते || ३२९ ॥ 
द्विघाकार भवेद्यानं भये प्राणार्थरक्षणम्‌ | 
10 एकमन्यज्जिगीषोश्च यात्रालक्षणमुच्यते ॥ ३७ ।। 
कार्तिके वाथ चैते, वा विजिगीषोः प्रदास्यते | 
थानमुत्कृष्टवीयेस्य शत्रुदेशे न चान्यदा ॥ ३८ Il 
अवस्कन्दप्रदानस्य सर्वे कालाः प्रकीतिताः | 
व्यसने वतैमानस्य झात्रोण्डिद्रान्वितस्य च || २९ || 
15 स्वस्थानं gt कृत्वा une | ` 
“परदेश ततो गच्छेत्म्णिधिव्याप्तमग्रतः || ४० || 
अज्ञातवीवधासारतोयसस्यो ATT यः | 
WUE न भूयः स स्वराष्ट्रमपि गच्छति || ४९ || 
तत्ते युक्तं कतुमपसरणम्‌ | अन्यच | 
तत्र युक्तं प्रभो क्तु द्वितीयं यानमेव च | 
न विग्रहो न संधानं बिना तेन पापिना || ४२ ॥ 
अपर कारणापेक्षया सरणं Gat बुचैः | उक्तं च | 
यदपसरति मेष; कारणं eme 
मृगपतिरतिकोपात्संकुचत्युत्पतिष्णुः | 
इद्यनिहितिभावा गूढमन्त्रप्रचाराः 
किमपि (वेगणयन्तो बुद्धिमन्तः सहन्ते ॥. ४३ || 
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तन्त्र? 2. पश्चतन्लम्‌, A : 49 
अन्यच | 
बलवन्त रिपुं ger देशत्यागं करोति यः | 
युधिष्टिर इवामोति पुनर्जीवन्स मेदिनीम्‌ || ४४ || 
“यतेहंकृतिं कृत्वा दुबैलो यो बलीयसा | 
स तस्य वाञ्छितं उयादात्मनश्च कुलक्षयम्‌ || ४५ | ; 


2 
तद्दलवताभियुक्तस्थापसरणसमयोय॑ न संधिविग्रहथ | एवमन- 
जीविमन्त्रोपसरणस्य | अथैतदाकर्ण्य | भद्र त्वमप्या- 


त्मनोभिप्रायं वद | स आह | देव मम संधिविग्रहयानान्यपि त्रीण्येव 
न प्रतिभान्ति विशेषतथासनम्‌ | 


उक्तं च | 
नक्रः स्वस्थानमासाद्य गजेन्द्रमपि कर्षति | 
| स एव अच्युतः स्थानाच्छुनापि परिभयते || ४६ || 
अन्यच्च | | 
अभियुक्तो बलवता दुर्गे तिष्ठेझयल्रवान्‌ | 
तत्रस्थः TERA प्रकुर्वीतात्ममुक्तवे || ४७ || 15 
यो रिपोरागमं ar भयसंत्रस्तमानसः | 
स्वस्थानं हि त्यजेत्तत्र न तु भूयो विशेच्च सः || ४८ ॥ 
«qa: सर्पो मदहीनो यथा गजः | 
. स्थानदीनस्तथा राजा गम्यः स्यात्सवेजन्तुषु || ४९ ॥ 
निजस्थानस्थितोप्येकः शतं ag सहेन्नरः | - x: 
बलिनामपि Tet तस्मात्स्थानं न संत्यजेत्‌ || ९० || 
TAG Te कृत्वा वीवधासारसंयुतम्‌ | 
माकारपरिखायुक्तं. यन्त्रादिभिरलंकृतम्‌ || ९९ || 
तिष्टेन्मध्यगतो नित्यं युद्धाय कूतनिश्चयः | 
जीवन्संग्राप्स्यति राज्यं मृतो वा स्वर्गमेष्यति || है 2 


10 


3 Tan. ara 3, 
४८ पत्र्चतन्ल A. 5 


अन्यच | : 
 बलिनापि न_वाध्यन्ते लंघवोप्येकसंश्रया: | 
प्रभञ्जनविपक्षेग यचैकस्था ACT: ॥ ९३ Il 
महानप्येकजो वृक्षः स्वेतः छुप्रतिटितः | 
दुमन्देनापि वातेन शक्यो धूनयिंतुं वतः ॥ ९४ ॥ 
` एव मनुष्यमप्येकं शौर्येणापि समन्वितम्‌ | 
शक्यं द्विषन्तो मन्यन्ते हिंसन्ति च ततः परम्‌ || S N 
एवं प्रजीविमन्त्रः | इदमासनसंज्ञकम्‌ | एतत्समाकर्ण्य चिरंजी- 
चिनमाइ | भद्र त्वमपि स्तराभिप्रायं वद | स आह | a वाङ्कुण्य- 
10 मध्ये मम संश्रयः प्रतिभाति | वस्यानुष्ठाने कार्यम्‌ । उक्त च | 
असहायः समर्थोपि तेजस्त्री किं करिष्यति | 
| निवोते ज्वलितो R: स्वयमेव प्रशाम्यति | ९६ || 
da स्थितेन त्वया कथित्समर्थ आभयणीयो यो विपलतीकार 
करोति | यदि पुनस्त्वं तव स्थानं त्यत्त्का प्रयास्ग्रासे तत्कोपि d 
sagami सहायत्वं न करिष्यति | उक्तं | 
वनानि दहतो ag: सखा भवति मारुतः | A 
स एव दीपनाशाय कृशे कस्यास्ति गौरवम्‌ कस्यास्ति गौरवम्‌ || ९७! qe 
अथवा नैष एकान्तो wafers समाश्रयेत्‌ | लघूनामपि सं & 
_ रक्षायै भवति | उक्तं च | 
20 संघातवान्यथा वेणुमिविडेवेणुमिवृतः | E. 
न शाक्यते समुच्छेत्तुं दुबेलोपि तथा Tt: || ५८ || 
' अथ ये संहता वृक्षा; सवेतः खप्नतिष्ठिता: । . 
ते न रौद्रानिलेनापि- इन्यन्तेन्योन्यसंश्यात्‌ || ९९ ॥ 
महानप्येकजो वृक्षो बलवान्छ्प्रतिष्ठितः | 
परसह्य इत्र वातेन शक्यः स्यादपि मर्दितुम्‌ || ९? ॥॥- ` 
यदि पुनरुत्तमे संश्रयो भवति तस्किमुच्यते | उक्तं च । | 
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तन्त्रः ३. ¿A CIO 


महाजनस्य संपर्क: कस्य नोन्नतिकारकः | ; 
पझपत्तस्थितं तोयं धत्ते मुक्ताफलाभियम्‌ || ६९ TE 
a विना न कथित्मतीकारों भवाति | तस्मात्संअ्रयात्काओों 
विग्रह इति मेमिप्रायः | एवं चिरंजीविमन्त्रः | ade तेनामिहिते स 
मेघवर्णो राजा चिरंतनं पितृसचिवं Migi सकठनीतिपार गत 5 
स्थिरजीविनामानं प्रणम्य प्रोवाच | तात यदेते मया ger: सचिवा- | 
TATA स्थितस्यापि तव तत्परीक्षाथ येन त्वं सकलं भुत्वा यंदुचितं 
| तन्मे समादिशसि | TTY भवति तत्समादेरयम्‌ | स आह | वस्सं 
सर्वैरप्येतनीतिशास्त्राभ्रयमुक्त सचिवैः | तढुपयुज्यते स्वकाले | पर- 
मेष द्वैषीभावस्य काल: | उक्तं च। ooo 10 
अविश्वासं सदो तिष्ठेत्संधिना विग्रहेण च | 
हैधीभाव॑ च संभित्य aa || ११९॥ | 
तच्छलुं विश्वास्य विश्रस्तैलोम eae: उखेनोच्छियते Ry | 
we | | | 
\ | उच्छेद्यमपि विद्वांसो वधेयन्त्यरिमेकदा | . s 
| गुडेन वर्धितः Jr gu वृद्धा निपात्यते ॥ ६३ | § 
तथा च | 
सत्रीणां शत्रोः कुमित्रस्य पण्यज्जीणां विशेषतः | 
यो भवेदेकभोवोत्र न स जीवति मानव: | १४॥ .. 
कृत्यं देवद्विजातीनामात्मनश्च गुरोस्तथा | imm 
एकभावेन कतेव्यं शेषं द्विभोवमार्भितिः || ६५ || 
एको भावः सदा दास्तो यतीनां भावितात्मनाम्‌ | 
खीलुब्धानां न लोकानां विशेषेण महीभृताम्‌ || 5 || ; 
aie संभितस्य तव स्वस्थाने वासो विष्यति ठोभाभयाच . 
शहुमुचाटयिष्यसि | अपरं यदि किंचिच्छिद्रै तस्य Tua तङगस्वा 
व्यापादयिष्यसि | मेंघवण आह | तात मयाविदितः SUE S 
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५० पत्चतन्त्रम्‌. तन्त्र० ३. 
तत्करं fox ज्ञायते तस्य | स्थिरजीव्याह | वत्स न केवलं स्थानं 
छिद्राण्यपि तस्य प्रकटीकरिष्यामि प्रणिघिमिः | उक्तं च | 
qen गावः पश्यन्ति Be: परयन्ति चै fest: | 
aft: पश्यन्ति राजानथक्षुभ्योमितरे जनाः || ९७॥| 
; उक्त चात्रं विषये | | 
यस्तीर्थानि निजे पक्षे परपक्षे विशेषतः । 
Perea वेत्ति न स डुगेतिमाशुयात्‌ || A ॥ 
मेघवर्ण आइ | तात कानि तीथोन्युच्यन्ते ल्यानि च | 
कीदृशा गुप्तचराः | werd निवेद्यतामिति | स आइ | अल विपये 
10 भगवता नारदेन युधिषिरः प्रोक्तः | यच्छजुपक्षेष्टादश तीथानि स्वप 
पञ्चदश | लिभिलिभिगुप्तचरैस्तानि ज्ञेयानि | तैज्ञोतेः स्वपक्षः परप- 
क्षश्च वरयो भवति | उक्तं च नारदेन युधिष्ठिरं प्रति | 
कचिदष्टादशान्येषु स्वपक्षे दश पश्च च | 
त्रिभिस्त्रिमिरविज्ञातैत्रीतिस तीथीनि चारकैः dl ६९ || 
15 तीर्थशब्देनायुक्तकमीभिधीयते | तद्यदि तेषां कुत्सितं भवति तस्र 
हन | रधानं मवति agen स्यादिति | तद्यया | मन्त्री 
पुरोहितः सेनापतियुवराजो दौवारिकोन्तवीसिकः प्रशासकः T 
संनिधातृप्रदेष्टज्ञापकाः साधनाध्यक्षो गजाध्यक्षः कोझाध्यक्षो gi 
लकरपारुसीमापारम्रोत्कटभृल्याः | एषां भेदेन द्रामिपुः साध्यते 
20 स्वपक्षे च देवी जननी कश्चुकी मालिकः शय्यापालकः स्पादाः T 
त्सरिको भिषग्जलबाहकस्ताम्बूलबाइकाचायौवङ्गरक्षकः स्यानचिः 
ad विलासिनी | एषां वैरद्वारेण स्वपक्षे विघातः | तथा १ 
वैद्यसांवत्सरिकाचायीः स्वपक्षेधिकृताथराः | 
यथाहितुण्डिकोन्मत्ताः सर्व जानन्ति श्लु ॥ ७० N 
25 तथा | द 
इत्वा कृत्यविदस्तीर्येरन्त: प्रणिधयः पदम्‌ | 
विदांकुवेन्नु महतस्तलं विद्दिषदम्मस: || ७९ ॥ ; 
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ओ। एच मन्तरिवाक्यमाकण्यत्रनतरे मेघवण आह | तात अथ किनि- ` 
o मित्तमेवंविधं प्राणान्तिकं सदैव वायसोलूकानां वैरम्‌ | स आह | वत्स 
i कदाचिद्धंसझुकुबककोकिलचावकोलूकमयूरकपोतपारावतविष्किर प्र- 
भृतयः सर्वेपि पक्षिणः समेत्य सोद्वेगं मन्त्रयितुमारब्धाः. | अहो 
` अस्माकं वैनतेयो राजा स च तावच्छीवासुदेवासक्तो नास्माकं कामपि 
चिन्तां करोति | तत्किं तेन वृथास्वामिना यो लुब्धकपाशैमित्य॑ निब- 
` भ्यमानानां न रक्षां विधत्ते | उक्त च | < 
| . यो न रक्षति वित्रस्तान्पीद्यमानान्परैः सदा | 
E. _ जन्तुन्पार्थिवरुपेण स कृतान्तो न संशयः || 93 || 
यदि न स्यान्नरपातेः सम्यड्रेता इमाः प्रजाः | 10 - 
अकर्णधारा पुरुषा विश्ववन्ते ह नौरिव |७३॥ ` 
षडिमान्पुरुषो aa नावमिवार्णवे | 
भप्रवक्तारमाचायेमनधीयांनमृत्विजम्‌ || ७४ || 
अरक्षितारं राजानं भायी चाप्रियवादिनीम्‌ | 
भामकामं च गोपालं वनकामं च नाप्तिम्‌ || ७९ || 15 
तत्सं चिन्त्यान्यः कभिद्राजा विहंगमानां क्रियतामिति | अथ तैथू- 
ब्राकारमुलूकमवलोक्य सर्वेरभिहितम्‌ | यदेष उलूको राजास्माकं 
भविष्यति | -तदानीयन्तां नूपाभिषेक्संबन्धिनः संभारा इति | अथ 
TAT विविधतीर्थोदके भरगुणीङतेष्ोत्तरदातमूलिकासंघाते प्रदत्ते 
सिंहासने वर्तिते संभद्दीपवतीधंरित्रीमण्डठे प्रस्तारिते वयातरचर्मण्या- २ = 
ag हेमकुम्भेषु दीपेषु वाद्येषु च सज्जीकृतेषु द्ेणादिषु माङ्गल्य 
Hg पठत्छ बन्दिमुख्येषु वेदोचारणपरेषु A c 
गीतपरे युवतीजन आनीतायामममहिष्यां ककातिकायामुलूकोभिषेकारथ A 
यावस्िहासन a वायसः समायातः | सोचिन्त- | 
यत्‌ | अहो किमेष पक्षिमेलापको महोत्सवथ | अथ ते पक्षिणस्तं 
द्वा मिथः Fra: | पक्षिणां मध्ये चायसश्नतुरः शूयते | उक्तं 
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नराणां नापितो qu: पक्षिणा चैव are: | 
दंष्ट्रिणां च TOT श्वतभिक्षस्तपस्त्रिनाम्‌ ।। ७६ ॥ 
तदस्यापि वचनं ग्राह्मम्‌ | उक्त च | a 
बहुधा बहुभिः साथै चिन्तिताः SHE | 
aaa विठीयन्ते बिदृद्धिथिन्तिता नयाः || ७७ || 
अथ वायसः समेत्य तानाह | अहा Um महाजनसमागमोयं पर- 
ममहोत्सवश्च | ते प्रोचुः | भो नास्ति कथिद्रिहंगार्ना राजा | तद- 
ama विहंगराजाभिषेको Astra समस्तपक्षिभिः | 
meme मतं देंहि | प्रस्तावे समागतोसि | अथास काको विहस्याह | 
10अहो न युक्तमेतद्यन्मयूरह॑सको किर चक्रवाकशुकहारीतसारसादिपु 
पक्षिप्रधानेषु विद्यमानेषु दिवान्धस्यास्य करालव'कस्यामिपेकः क्रियः 
ते | तच्नैतन्मम मतम्‌ | यतः 
वक्रनासश्च ककीक्षो रौह्रथ्रात्रियदशनः | 
अक्रद्धोयं दिवान्धः aa कीदृरभविष्यति | s< Il 
15 तथा च | 
स्वभावरौद्रमत्युम्रं क्रूरमप्रियदशेनम्‌ | 
उलूकं नृपतिं कृत्वा का नः सिद्धिभैविष्यति ॥ SS i 
E. अपरं वैनतेये स्वामिनि स्थिते किमेष दिवान्धः स्वामी 
तद्यद्यपि गुणवान्भवति तथाप्येकस्मिन्स्वामिनि स्थिते नान्यो 
१0 प्रशस्यते | | 
एक एव हितार्थो यस्तेजस्वी पार्थिवो भुवः । . 
युगान्त इव भास्वन्तो बहवोल त्रिपत्तथे 11 2° || 
तत्तस्य नाप्नापि यूयं परेषामगम्या भविष्यथ | उक्त च | 
E. \ गुरूणां नाममात्रेषि गृहीते स्वामिसंभवे | 
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तथा च |. 
व्यृपदेशेन महतां सिद्धिः संजायते परा | 
शशिनो व्यपदेशेन वसन्ति शशकाः खम्‌ || ८२॥| 
त ऊचुः | कथमेतत्‌ | स आह | 
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| अस्ति कस्मिथिडडने चतुर्दन्तो नाम महागजो यूथाधिपः प्रतिवसति 
' स्म | तत्र कदाचिन्महत्यनावृष्टिः संजाता प्रभूतवषोणि यावत्‌ | तया 
| तडागहृदपल्बरुसरांसि झोषमुपागतानि | अथ तैः समस्तगजैः' स 
गजराजः प्रोक्तः | देव पिपासाकुला गजकलभा मृतप्राया अपरे | 
मृताश्ज | तदन्विष्यतां कश्चिज्जलाशयो Ta जलपानेन स्वस्थता 10 
' न्नजन्ति | ततथिरं ध्यात्वा तेनामिहितम्‌ | अस्ति महाहदो विविक्ते 
IT स्थलमध्यगतः पातालगङ्गाजलेन सदैव पूर्णः | तत्तत्र गम्यता- , 
मिति | तथानुङिते पश्चरात्रमुपसपैङ्गिः समासादितित्तैः स हदः | तल 
स्वेच्छया जलमवगाह्यास्तमनवेलायां निष्क्रान्ताः | तस्य. च हृदस्य 
समन्ताच्छशाकविला असंख्याः ख़कोमलभूयौ तिष्ठन्ति | तेपि समस्तैः 13. 
रपि तैगेजैरितस्ततो भ्रमद्भिः परिमभाः | बहवः शक्रा भमपादशिः 
रोग्रीवा विहिताः केचिन्म॒ताः केचिज्जीवशेषा जाताः. | अथं गते 
तस्मिन्गजयूथे शशकाः सोद्वेगा गजपादक्षुण्णसमावासाः WARA- | 
पादा अन्ये जर्जैरितकलेवरा रुधिरघुता अन्ये TATA वाष्पपिहि- 
तलोचनाः समेत्य मिथो मन्त्रं चक्रुः | अहो वितष्टा वयम्‌ | नित्यमे- 20 | 
तहजयूथमागमिष्याति यतो नान्यत्र जलमस्ति | तत्सर्वेषां नाशों = 
 भबिष्यति | उक्ते च | Be 
| aa गजो हन्ति, जिघ्रन्नपि सुजंगमः | v पा 
Lenan gar हन्तिः मानयत्ञपि डुजैनः || 65 i cH 
` व्चन्त्यतां कञ्चिदुपायः | तत्रैकः प्रोवाच | A a 
` किमन्यत्‌ | उक्तं च मनुना व्यासेन च | | 
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त्यजेदेकं ATAN ग्रामस्याथ FS त्यजत्‌ | 
ग्रामं जनपदस्याथ आत्मार्थे पथिकी त्यजेत्‌ || ८४ || 
मनुः | 
gai सस्यप्रदां नित्यं पञ्चवृद्धिकरीमपि | 
परित्यजेन्नपो भूमिमात्मार्थमविचारयन्‌ || ८९ | 
आपदर्थे धनं रक्षेहारान्रक्षेडनैरपि | 
आत्मानं सततं रक्षेहारैरपि धनैरपि t || 
ततश्चान्ये प्रोचुः | भोः पितृपैतामहं स्थानं न दाक्यते स 
त्यक्तुम्‌ | ताल्कियतां तेषां कृते काचिद्विभीषिका यत्कथमपि दैवा 
- 10 समायान्ति | उक्तं च | 


निर्विषेणापि सर्पेण कतेव्या महती फटा | 
विषं भवतु मा वास्तु फटाटोपो भयंकरः || ८७ || 
अथान्ये प्रोचुः | यद्येवं ततस्तेषां महद्विमीषिकास्थानमस्ति येन 
j नागमिष्यन्ति | सा च चतरदतायत्ता विभीषिका । यतो विजयदत्तो 
18 नाम राजास्मृस्स्वामी शद्कअ्चन्द्रमण्डले निवसति तस्मेष्यतां कथि 
/ Prong युथाधिपसकाशं यचन्द्रस्त्वामत्र हद आगच्छन्तं निषे 
यति यतोस्मत्परिग्रहोस्य समन्ताद्वसति | एवमभिहिते अद्धेयवचना- 
त्कदापि निवतेते | अथान्ये प्रोचुः | wp तदस्ति लम्बकर्णो नाम 


दाशकः | स च वचनरचनाचतुरो दृतकर्सज्ञः | स तत्र प्रेष्यतामिति | 
१० उक्तं च। | 


wt 


साकारो निःस्प्रहो वाग्मी नानाशाखविचक्षणः | 


परचित्तावगन्ता च राज्ञो इतः स इष्यते || ८८ | 
अन्यच्च | 


यो.मूर्ख Seri राजह्वारिकमाचरेत्‌ | 

मिथ्यावादं विशेषेण तस्य्‌ at न सिध्यति || ८९ ॥ 
तदन्विष्यतां यद्यर्माब्यसनादात्मनां खनिमुक्तिः | अथान्ये प्रोचुः | 
cco री युक्तमेतत्‌ | नान्यः का्िदायोस्माकं जी qim 


वितस्य | 
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RR Fe ९९. 
| ताम्‌ | भथ लम्बकर्णो गजयूथाषिपसमीपे, निरूपितो TAH | qur 
qt लम्बकर्णोपि गजमागमासाद्यागम्यं स्थलमारुह्म तं गज ai E 
' भो भो दुष्टयज किमेवं लीलया निःशङ्कतयाल चन्द्रहद आजि 
' तत्नागन्तव्यं निवत्यतामिति | तदाकण्ये बिस्मितमना गज आह l 
मोः कस्त्वम्‌ | स आह | अहं विजयदत्तो नाम राशकअन्द्रमण्डले 
| वसामि | साप्रत॑ भगवता चन्द्रमसा तव पार्खे प्रहितस्तस्य वचनस्य 
> अडेयल्वात्‌ | तच्छुत्वा स आह | भोः शशक तत्कथय भगवतअन्द्र- 
मसः संदेश येन सत्वरं क्रियते | स आइ | भवत्तातीतदिवसें यूथेन 
सहागच्छता प्रभूताः शशका निपातिताः | तत्कि न f भवान्य- 
न्मम परिग्रहोयम्‌. | तद्यदि जीवितेन ते प्रयोजन तदा केनापि 10 
प्रयोजनेनाप्यत्र E नागन्तव्ममिति संदेशः | गज आइ | अथ क 
वतेते भगवान्स्वामी चन्द्रः | स आह | अत्र हूदे सांप्रतं शशकानां ` 
भवद्यूथमथितानां ` हतशेषाणां समाश्चासनाय समायातस्तिष्ठति E | 
अहं पुनस्तवान्तिकं म्रेषितः | गज आह | यथयेवं तह्य मे तं 
स्वामिनं येन प्रणम्यान्यत्र गच्छामः | शशक आह | भो आगच्छ 18 
मया. सहैकाकी थेन दर्शयामि | तथानुध्िते a निशासमये तं `. 
at हूदतीरे नीत्वा जलमध्ये Rad चन्द्रबिम्बमददीयत्‌ | आह च | 
ASTA: स्वामी जलमध्ये-समाधिस्थस्तिष्ठति तनिभूतं प्रणम्य सत्वरं 3 


bul | नो चेत्समाधिभज्भाडूयोपि परभूतं कोपे करिष्यात | अथ 

TÜR त्रस्तमनास्तं प्रणम्य पुनगेमनाय प्रस्थितः | श़शकाथ तहिनादा- 20 ` 

रभ्य सपरिवाराः gaa Ag स्थानेषु तिष्ठन्ति स्म | अतोहं adr] 

. व्यपदेशेन महतां सिद्धिः संजायते पा |  . 

_ शशिनो व्यपदेशेन बसन्ति शशकाः gaq | ९०॥ . 

तथा च|... ` ER, "HR 

TAR माप्य न्यायान्वेषणतत्परौ | . ES 

| `. उभावपि क्षयं ont ger gaaat || ९९ || . . 
E कथमेतत्‌ । स आह । . ' | 
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कंथा 2 | 
अस्ति करिंमश्रिट्रले पुराहं बसामि | तत्राधस्तात्कोटरे yl 


e 


नाम चटकः प्रतिवसति स्म | अथ सदैवास्तमनवेरायामागतयोईयो- 
रनेकखभाषितगोठ्या देवपित्रह्मार्षराजरपिपुराणचरितकीतैनैन च TÀ- 
5 टनदृ्टानेककौतूहलप्रकथनेन च परमछखमनुभवतोः कालो त्रेजति | 
अथ कदाचिस्कपिञङ्जलः प्राणयात्राथमन्यैश्वटकीः सहान्य पक्षशाति- 
प्राय देशी गतः | ततो यावन्िश्ासमयेपि नायातस्तावद्दे सेद्देगमना- 
_स्तद्वियोगढु:ःखितथिन्तितवान्‌ | अहो किमद्य कपिच्छलो नायातः | 
. किं केनापि पाशेन बड़ उताहोस्वित्केनापि व्यापादितः | Taal यदि 
10 कदाठी भवति तन्मां विना न तिष्ठति | एवं भे चिन्तयतो बहून्यहानि 
` ज्यतिक्रान्तानि | ततश्च त्र कोटरे कदाचिच्छीन्रगो नाम दाशकोस्त- 
` मनवेलायामागत्य RE: | मयापि कपिश्जलनिराशस्तेन न निवाः 
रितः | अथान्यस्मिन्नहनि कपिञ्जलः शातिभक्षणादतीत्र MA 
समाश्रयं स्मृत्वा भूयोप्यत्रैव समायातः | अथवा साध्विदमुच्यते | 
15 न तादृग्जायते सोख्यमपि स्वर्ग शारीरिणाम्‌ | 
RIR हि याइकस्यास्स्वदेदो स्वपुरे गृहे ll ९२ ॥ 
अयांसौ कोटरान्तगेतं TAH दृष्टा साक्षेपमाह | मोम MM 
हम्‌ | तच्डीत्रै निष्क्रम्यताम्‌ | Tan. आह | TOR TS 7 
ममैव | तत्कि मिथ्या प्रुषाणि जल्पसि | उक्त च | 


20 वापीकूपतडागानां देवालयकुजन्मनाम्‌ | 


उत्सगोत्परतः स्वास्थमपि कु न शाक्यते || ९२ || 
-तथाच। | 
.... प्रत्यक्षं यस्य यञ्जुक्त गृहाद्य qup वत्सरान्‌ | 
तत्र भुक्तिः प्रमाणं स्यान्न साक्षी नाक्षराणि च || ९४॥ 


25 मानुषाणामयं न्यायो मुनिभिः परिकीर्तितः | ES 
` तिरश्चां च विहगानां यावच्छिद्युसमाभयः || ९९ || t 2 
: Taag न तवेति | कपिब्ज॒ल आह | भो यदि स्मृतं ममा. 
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zeig | तथानुठिते मयापि चिन्तितम्‌ | किमत्र भविष्यति | मया 
द्रष्टव्योयं न्यायः | ततः कौतुकादहमपि तावन प्रस्थितः | अत्रान्तरे 
साद्य कृतकुशोपश्रहो निमीलितैकनयन ऊर्ध्वबाइरधेपादस्पृ्टभूमिः ० 
ओऔरूयोभिमुख इमां धमेदेशनामकरोत्‌ | अहो असारोय संसार | 
स्बपरिप्रहोयम्‌ | तद्धमै Ga नान्या गतिरस्ति | ` | 
यस्य धर्मविहीनानि दिनान्यायान्ति यान्ति च | 
नाच्छादयति कौपीनं न दंशमशकापहम्‌ | 
शुनः पुच्छमिवानथ पाण्डित्यं धर्मवर्जितम्‌ || ९७ || 
पुलका इव धान्येषु पूत्रिका इव पल्लिषु | 
मशका इव मर्त्येषु येषां धमो न कारणम्‌ || ९८ ॥ 
अयस्तैलं च पिण्याकाच्छ्रेयान्षर्मस्तु मानुषात्‌ || ९९ || 
धमेहीनाः पराथीय परुषाः पावो यथा || १०० || . 
WI सर्वेषु sd शंसन्ति नयपण्डिताः | 4 
संक्षेपास्क्थ्यते धर्मा जनाः [कि विस्तरेण बः 
` परोपकारः पुण्याय पापाय परपीडनम्‌ || १९९ ॥ 
आत्मनः प्रातिकलानि परेषां न समाचरेत्‌ || १०३ || 
अथ तस्य तां धमेदेदानां भुत्वा शशकं आह | भोः कपिञ्जल 


करोषि तदागच्छ मया सह येन स्मृतिपाठकं प्रष्टा स यस्य ददाति स 
MAT नामारण्यमाजारस्तयोर्विवादं भ्रत्वा मार्गासन्नं नदीतटमाः 
क्षणभङ्गुराः प्राणाः | स्वमसदृदाः प्रियसमागमः | इन्द्रजालवत्कट- 
स लोहकारभस्त्रेव श्वसन्नपि न जीवति || ९६ || 10, 
अन्यच्च | 
अयः पुष्पफलं TRT: भेयो घृतं स्मृतम्‌ | 
STET मून्रपुरीषार्थमाहाराय च केवलम्‌ | ES 
बहनन्तराययुक्तस्य धर्मस्य त्वरिता गाते: || १०९ || 
saat धमेसवेस्व ya चैवावधायेताम्‌ | 
= O 


CO पश्चतन्त्रम्‌. | तन्त्र) ३ 


~ 


आह | ननु स्वभा्रतोयमस्माकं शलुभूतः | iS स्थित्वा इच्छावः | 
कदाचिदस्य त्रतबैकल्यं संपत्स्यते | ततो ze तावूचतुः । Ña- 
पस्विन्धर्मदेशक आवयोर्बैवादो वतैते | तद्धमेशाखद्वारेणास्माके नियं 
देहि | यो हीनवादी स ते भक्षय इति | स आह। मशी सा मैवं बतः | 
5 निवृत्तोहं नरकमागीर्डिसाकमेणः | अहिंसैव घ्मेमागेः | उक्तं च | 
अहिंसापूवकों धर्मों यस्मात्सब्विरुदाहुत: | = 
यूकमत्कुणदंशादींस्तस्मात्तानपि क्षयेत्‌ || १०४ || 
हिंसकान्येव भूतानि यो हिनस्ति स Argon | 
स याति नरकं घोर किं पुनयेः द्युभानि च || ९०९ || 
10 एते यें याज्ञिका आपि यज्ञकमगि पशुन्त्रान्ति ते quí | परमा 
भुंतने जानन्ति | तत्र bagh UA त्रीहयस्ता- 
वत्सप्रवार्षिका: कथ्यन्ते न पुनः gA: | उक्तं च | 
aa पश्चुन्दत्वा कृत्वा रुधिरकर्दमम्‌ | 
E piri गम्यते स्वर्ग ach केन गम्यते || ९०६ || 
15 तन्नाहं भक्षयिष्यामि जयपराजयनिर्णयं करिष्यामि | परं qa 
हूराक्न यथावच्छणोमि | एवं ज्ञात्वा समीपवर्तिनौ भूत्वा विवादं वदत 
येन भे विज्ञातपरमा्थै विवाद वदतः wA न विरुध्यते | उत्त च | 
मानाद्वा यदि वा लोभात्क्रोधाहा यदि वा भयात्‌ | 
यो न्यायमन्यथा व्रूते स याति नरके नरः || १०७॥ 
20 तथा wi m 
एकमश्चानुते इन्ति दश हन्ति गवानृते | 
ad कन्यानृते हन्ति सहखं पुरुषानृते || १०८ || 
उपविष्टः सभामध्ये यो न वक्ति egi वचः | 
' तस्माहूरेण स त्याज्यो न्यायो वा कीवयेदतम्‌ ॥ १०१ | 
25 तस्माद्वित्रब्बैभूत्वा कर्णोपान्ते निवेद्यताम्‌ | किं बहना 
cad 


3 


EM 


aval 9 3. x 
ara TATAR, ९९ 


ततश्च तेनापि समकालमेकः पादान्तेनाक्रान्तोन्यो दंष्टाक्रकचेन | ततो 
गतप्राणौ तौ भक्षिताविति | अतोहं ब्रवीमि | 
ुद्रमर्थपतिं प्राप्य न्यायान्वेषणतसरौ | 
उभावपि क्षयं प्राप्ती पुरा शशकपिञ्जलौ || ११० || 
तद्गवन्तोप्येवं दिवान्धमर्थेपतिमासाद्य रात्यन्धाः शशकपिडज- 
' मार्गेण यास्यन्ति | एवं ज्ञात्वा यदुचितं VETE | अथ तस्य 
` > तइतरनं शुस्वा साध्वनेनाभिहितमित्युत्का भूयोपि ofa} समेत्य 
मन्त्रथिष्याम इति बुवाणा: सर्वे यथाभिमतं जग्मुः | केवलमवशिष्टो 
भद्रासनोपविष्टोभिषेकार्थ दिवान्धः कृकालिकया सहास्ते | अथ तेना- 
भिहितिम्‌ | कः कोत्र | भोः किमद्यापि न क्रियते मेभिषेकः | अथ 10 
कृकालिकयाभिहितम्‌ | भद्र कृतोयं विप्नस्ते काकेन | गतास्ते विहगा 
यथेप्सिता fey | केवलमेक एवायं वायसः केनापि हेतुना तिष्ठति | 
तदुत्तिष्ठ येन त्वां स्वाभयं प्रापयिष्यामि | तच्छुत्वा स साविषाद वाय- 
समाइ | भो दुष्टात्मन्‌ किं मया तेपकृतं यद्राज्याभिषेको मे विभितः | 
Ram सान्वयमावयोर्वैरम्‌ | उक्तं च | 16 
| रोहते सायकोर्थद्ध॑ ad परशुना हतम्‌ | 
~ (बाचा दुरुक्तं बीभत्सं न संरोहति वाक्क्षतम्‌ ॥ १९९ || 
इत्येवमभिधाय कृकालिकया सह CADAT गतः | अथ भयव्या- 
कुलो वायसो व्यचिन्तयत्‌ | अही अकारणबैरमासादयता मया कि 
भ्याहतम्‌ |. उक्तं च | 20 
अदेशकालज्ञमनायुतिक्षमं 
यदप्रियं लाघवकारि चात्मनः | 
योत्राव्रवीत्कारुणवरजित वचो 
न aga: स्याद्विषमे a || ११९ Il 
| | वलोपपन्नोपि हि बुद्धिमाधर! p £ 
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अकारणात्को हि Gaai विषम्‌ ॥ ९९२ II 
एवमत्वा काकोपि स्वभवनं प्रति प्रायात्‌ | We ऐंवमस्माभिः 
सह Be कौशिकानामन्वयागतम्‌ | Aga आह | तात तदेवं गते- 
;स्माभिः किं (क्रियते | स आइ | वत्स एवं गतेपि TEEN: 
स्थूलोमिप्रायोस्ति | तमङ्गीकृत्य स्वयमेवाहं तद्विञयाय यास्यामि 
रिपून्वञ्चयित्वा बधिष्यामि | उक्तं च | 
बहुबुद्धिसमुपेताः खुविज्ञाना बलोस्कटान्‌ | 
qa gud yal ब्राह्मणं छागलादिव || ९९९ Il 
10 Ami आह | कथमेतत्‌ | सोत्रवीत्‌ | 


gm विचिन्त्य भक्षयेत्‌ | 


कथा 3 

अस्ति करिंमथिदधिष्ठाने मित्रशमों नाम ब्राह्मणः कृताग्निहोत्र” 
` ` परिः मरतिवसति स्म | स कदाचिन्माधमासे सौम्यानिले Gem 
| भेघाच्छादिते गगने मन्दंमन्दं वर्षति पजेन्ये पशुप्राथनाथे HAR- 
15 मान्तर॑ गतः | कथिद्यजमानों याचितः | भो यजमान आगामिन्याममा- 
वास्यायां यक्ष्यामि यज्ञम्‌ | तद्यजनायें पशुमेकं समर्पय | अथ ते” 

तीब पीवरतनुः पशुः प्रदत्त: | सोपि समर्थस्तं पश्रुमितथेतथ, 

विज्ञाय स्कन्धे कृत्वा सस्वरं पुराभिमुखं प्रतस्थे | अथ तस्य 

मार्ग लयो Yat: क्षुत्कामकण्ठाः संमुखा बभूवुः | तेस्तादृदां Rare 
20 पशुं स्कन्धे कृतमाठोक्य मिथोमिहितम्‌ | भो अस्य qaaa. 
तनीयो हिमपातो व्यर्थतां नीयते | तदेनं बञ्चयित्वास्य सकाशाई 
ह्यते | अथ तेषामेकतमो वेंषपरिव॒तन॑ विधाय संमुखो भूत्वापरमार 
तमाहिताभिमूचे | मो भो बालामिहोत्रिन्‌ किमेव॑ जनतिरुडै ६ , 
on aa 


|. 2४ , चानकुकुटचाण्डालाः eta | | 
| CC-O. Prof. Satya ARO EA, ; ETAR MERKA 
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तन्त्र? 3. पञ्चतन्त्रम्‌, ६१ 


ततश्च तेन कोपाविष्टेनामिद्दितम्‌ | अहो किमन्धो भवान्य- 
erg] सारमेयत्वेन प्रतिपादयसि | स आइ | ब्रह्मन्‌ न कोपः कार्य: | ` 
यथेच्छं गम्यताम्‌ | अथ यावत्कि चिद्वनान्तर गच्छति तावहितीयो 
qi संमुखमभ्युपेत्य तमुवाच | भो श्रन्‌ कष्टं कष्टम्‌ | यद्यपि qe 
. भोयं मृतवत्सस्तथापि स्कन्ध आरोपयितुमशक्यः | 
उक्त च | - 


5 


Rå मानुषं वापि यो मृतं संस्पृशेत्कुधीः | 
पश्चगव्येन शुद्धिः स्यात्तस्य चान्द्रायणेन वा || ११६ || 
अथासौ सकोपमाह | भोः किमन्यो भवान्यत्पशुं मृतवत्सं वदसे | 
सोत्रवीत्‌। भगवन्‌ मा कोपं कुरु | अज्ञानान्मयामिहितम्‌ | तत्त्वमा- 11 | 
त्मन उचितेन समाचरोति | अथ यावत्स्तोकं वनान्तर गच्छति ताव- 
तृतीयो धूतेः संमुखमुपेत्य तमुवाच | भो अयु्तमेतयद्रासभं स्कन्धा _ | 
रूढं नयसि | तत्त्यज्यतामेषः | उक्तं च | 
यः स्पृरोद्रासभं मर्त्यो ज्ञानादज्ञानतोथवा | 
सचैलं खानमुह्दिष्टं तस्य पापप्रशान्तये || ११७ || 15 
. तत्त्यजैनं यावत्कोपि न पश्यति | अथासौ त॑ Ta राक्षसं मन्य- 
मानो भयाद्भूमौ प्रक्षिप्य स्वगृहमुहिरय पलायितुं प्रारब्धः | ततस्तेपि 
वयो मिलित्वा पशुमादाय यथेच्छं भक्षितुमारम्पाः | अतोहं त्रवीमि | 
वहुबुद्धिसमुपेताः खाविज्ञाना बलोत्कटान्‌ | 


शक्ता वत्र्चयितुँ पूर्ती ब्राह्मणं छागलादिव || ११८ || 20 


०७ 


अथवा साध्विदमुच्यते | 


अभिनवसेवकबिनयः प्राधूर्णोक्तैर्विठासिनीरुब्तिः | E 

पूतेजनवचननिकरेरिह कथिदवन्बितो नास्ति || ११९ || 3 

Werner किंचिद्क्तव्यमेव | तदवधार्य यथोक्तमनुष्टीयताम्‌ la d 

| भेह | ताई समादिश | तवादेशो नान्यथा कार्यः mbes! I 3 

P TNT आकर्णय AS सामादीनतिक्रम्य यो मया TATA उपायों नि Br 
| E Jure बूत eg TREE a 


६२ TATAR: तन्त्र’ ३, 


gai प्रत्ययो भवति तथा समाहतरुविरेरालिप्य मां न्यग्रोधस्याधः 
प्रक्षिप्य गम्यतां पवेतमृष्यमूकं' प्रति | तल सपरिवारस्तिष्ट यावदहं 
सपल्लान्छमणीतेन विधिना विश्वासामिमुखान्कृत्वा कृतार्थो ज्ञातदुग- 
मध्यो दिवसे तानन्धतां प्राप्तांस्त्वा नीत्वा व्यापादयिष्यामि | ज्ञातं 
४ मया सम्यक्‌ | नान्यथा सिद्धिरस्ति da | यतो दु्गमेतदपसा- 
ररहित केवलं बधाय भवति | उक्त च | 
अपसारसमायुक्तं नयशैदुगेमुच्यते | ; 
अपसारपरित्यक्तं दुगेव्याजेन बन्धनम्‌ | ॥ ९९०१ 
न च त्वयास्मदर्थ कृपा कार्यी | उक्तं च | 
10 अपि प्राणसमानिशन्पालिताँल्लालितानपि | 
भृत्यान्युद्धे AER पश्येन्स्लानामेव TAA ॥ 333 Il 
qur च | 
८ प्राणवद्रक्षयेड्धत्यान्स्वकार्येमिव पोषयेत्‌ | . 
j सदैकदिवसस्यार्थे यत्र स्याच्छलुसंगमः । १२२ || 
15 तत्त्वया नात्र विषये निषेधनीयोहम्‌ | इत्युःक्का तेन सह Nue 
qué कतुमारब्धः | अथान्ये ते तस्य भृत्याः RARE 
बाचा जल्पन्तमवलोक्य तस्य बधायोद्यता मेघत्रणनामिहिताः | अहो 
निधं युयम्‌। अहमेवास्य शलुपश्नपातिनो दुरात्मनः A fe 
करिष्यामि | इत्यभिधाय तस्योपरि समारुह्य लघुचण्छुम 
20 निहत्य रुधिरेण aa यथाभिम्रेतं सपरिजनो गतः l अनत 
कृकालिकया द्विष्णिधिभूतया wd तदमात्यव्यसनं मेघवर्णस्य गर्मी 
चोलुकराजाय निवेदितम्‌ | यत्तवारिः संप्रति क्कापि भीतो Mae 
वारथ प्रचालितः | उलूकोपि तदाकण्योस्तमनवेलायां arare 
जनो वायसबधामै प्रचलितः | mE च | यदहों त्वयेतां eri 
25 भीतः श्लुः पलायनपरः पुण्यैलेभ्यत्ते | उक्त च | 
Ta प्रचलने छिट्रमेकमन्यत्र संश्रये | 
= Prof. Satya viget TAR AR ar SCHAAR dla m 
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तन्त्र २. पत्र्चतन्त्रम्‌. ERS 


न च ROR विना डालुर्देवानामपि सिध्यति | 
fox शक्रेण संग्राप्य RAN विदारितः || १२४ || ` 
एवं ब्रुवाणा; समन्तात्तै न्यम्नोधपादपमधः परिवेध्चावस्थिता: | 
यावन्न AA दृरयते तावच्छाखाग्रसमारूढो TERT: स्तृय- 
मानो वन्दिभिरुलूकराज एतदुवाच | अहो ज्ञायतां तेषां मार्ग; | 5 
यत्कतमेन मार्गेण ते प्रनष्टाः काकाः | तन्न aagi समाश्रयन्ति ताव- , 
देव पृष्ठतो गत्वा व्यापाद्या भवन्ति | उक्तं च | 
वृत्ति मप्याभितः शल्रुरवध्यः स्थाज्जिंगीषुणा | 
कि पुनः संभितो दुर्ग सामम्या परया युतम्‌ | १२९ || 
अथास्मिन्प्रस्तावे स्थिरजीवी मन्दंमन्दं शब्दमकरोत्‌ | तच्छुत्वा 10 
ते सर्वेप्युठूकास्तस्य ur cere | अथ तेनोक्तम्‌ | अहो अह 
स्थिरजीविनामा मेघवणेस्य मन्त्री मेघवर्णनेद्शीमवस्थां नीतः | ae 
वेदयध्वमात्मनः स्वामिने | तेन सह बहु वक्तव्यम | अथ I- 
वेदिते स उलूकराजो विस्मयसमात्रिषट्तल्सकाशा गत्वा मोवाच | भोः 
किमेता दशां गतस्त्वम्‌ | तत्कथ्यताम्‌ | स्थिरजीव्याह देव भूय-15 
ताम्‌ | अतीतेदिने स दुरात्मा मेघवर्णो युष्मव्यापादितप्रभूतवायसान्दृष्टा 
GUT कोपशोकप्रस्तो qa प्रचलित आसीत्‌ | ततो म- 
यामिहितम्‌ | स्वामिन्‌ न युक्तं भवतस्तदुपरि गन्तुम्‌ | उक्तं च | 
बलीयसा हीनबलो विरोध॑ x 
न भूतिकामो मनसापि वाञ्छेत्‌ | = 
न वध्यते. वेतसवात्तिरत्र 
व्यक्त प्रणाशो हि पतंगवृत्तेः ॥ ११६ Il 
तत्तस्योपप्रदानेन संधिर्विधातु युक्तः | उक्तं च | 
बलवन्तं Ry TET सर्वस्वमपि बुद्धिमान्‌ | Bc 
दर्वा प्ररक्षयेत्माणान्शक्षितैस्तैपन पुनः || ARS IE ` ` ES 
तेच्छुत्वा तेन दुजैनप्रकोपितेन त्वस्पक्षपातिनं मामदाङ्कमानेना 00 


4 nn unguem | निना, 
| CC-O. Prof. STEH तीत: LE RR JM IE Kas | 


E s Se 


६४ पत्चतन्लम्‌, तन्त्र ३, 


विज्ञान | यावदहं प्रचतितुं शक्रोमि arai तस्या श्रये नीत्वा सवे- 
बायसक्षयं विधास्यामि | अथारिमदेन एतदाकण्ये पितृपैतामहान्स- 
चिवानेकत्र स्थान आकाय त्तेः सह मन्त्रितवान्‌ | रक्ताक्षः UN 
AmA वक्रनास एते तस्य चत्वारः सचिवाः | तत आलै vend 
पृष्टवान्‌ | भद्र तावदेष तस्य रैपोमैन्त्री मम हस्तगतः | तत्कि क्रिय- 
ताम्‌ | स. आह | देव एष तस्याद्यो मन्त्री यद्यपि वेलामुदुतेगुणेन 
दुजेनोक्तेन वाक्येन वियोजितस्तदप्यस्य वाकयं ओतव्यं यतो न 
सदैव विमहासक्तेन भूभुजा माव्यम्‌ | उक्तं च। ` 


e 


कोषक्षयो न निद्रा च न विलासेषु च स्पृहा । 
10 वेमहासक्तचित्तानां न रातिः क्वापि जायते || ९१८ ॥ 
तस्मादस्य द्वारेण तेन सह Sear वर्तितव्यम्‌ | उक्तं च | | 
सामादिदण्डप्ेन्तो मयः प्रोक्तः स्त्रयंभुवा | 
तेषां दण्डस्तु पाथीयांस्तं पञ्चाद्विनियोजयेत्‌ ॥ १२९ Il 
तथा च | 2 


` 15 सामसिद्धानि कायोणि AR यान्ति न काचित्‌ | 
सञ्ञनानां मनांसीव भवन्ति प्रमुदे सदा ॥ १३० ॥ 
सामसाध्येषु कार्येषु यो दण्डं योजयेङ्टुधः | 
स AR शर्कराशाम्ये पटोलं कडुकं पिवेत्‌ ॥ १३९ ॥ 
A वदन्ति यच्छत्रवो दण्डसाध्याः स्युने erem | 
20 दृष्ययुक्तम्‌ | उक्तं च | 
|e gar त्रस्यन्ति इरिणाश्च ये | 
तेपि साम्मात्न बध्यन्ते लुब्धक्कैः प्य TART |l १३१ 
अन्यञ्च | : 


शत्रोरुच्छेदनाथोय न .साप्रोस्त्यन्यदीषधम्‌ | pest 
ir ene चिनी किं न दद्यते ।। १३३ || ` p 
००-०. Prof. Sha Wat Shaan COE PUA, t Rat: साम j 

mei as 3 नीतावप्युक्तम्‌ । SNA TEA Gyaan e 


95 


Os = 
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इनिः RRA पादौ भूतानुकम्पया | 
~ A >x 
` अश जलचर: प्राणी बकः परमधार्मिकः || १३४ || 
3 E Seb SET कूराक्षमाह | भद्र तवाभिप्रायमपि ओतः 
छामि | एवंविधे कृत्ये समुपस्थिते कि मम कृत्यं भवति la आह | 


देव तेन.निसर्गवैरिणा यत्सामप्रयोजन॑ TA न आति | उक्त च् | 5 
=) 


चनुर्थापायसाध्ये तु Wat सान्त्वमपक्रिया | 
, STATE प्राज्ञः कोम्भसा परिषिञ्चति ||: १२५ || 
RA दुष्टोपि रिपुर्मचाति | उत्त 
1 geit रिपुभवति | उक्त च | 
UT AMIA: शालुयेतो भेदेन सिध्यति | 


TRR: प्रयोक्तव्यः शल्बूणां विजिगीषुणा || १३६ || „` 


अस e se म Tar 2 = 
"ग्य दालुमालोक्य दायादं तस्य्‌ भेदयेत्‌ | 
राज्यकामं समर्थ-च यथा रामो विभीषणम्‌ ||. १३७ || 


+> : 
RAT वलं राजा दुर्भेद्यमपि चित्ततः | 15 


विजिगीवुर्गुणयुक्तोपि दावुर्भदात्तव वहयो | उक्त च | 
अन्तर्भिन्नेन संप्राप्त मौक्तिकेनापि बन्धनम्‌ || ९४० || २0 
चः | ए a St तदा स्वपक्षे भेदो रक्ष्यः परपक्षे प्रयो- 
(NATA विदित्वा दीप्ताक्षमाह | भद्र अल विषये 
प्रायः | स आह | देव मम सामभेदौ द्वावपि न प्रतिभासेते 
भा न च भेदेन तथा ag: सिध्यति ययोपप्रदानहुब्ध ` 


लोभाविशे नरो वित्त 
Re 


aay ति este वीक्षते 
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9 SEIS भारी यतो न॒ कुट्राहतिम्‌ || १४१ || | 


Fey NT 
K a ER 
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लुं वाञ्शाविघाताय बुद्धियुक्तो महीपतिः | 
साम्यं नयति सौम्येन यथेवाञ्निं महोदधिः || ९४९ || 
अपि स्यात्पितृहा वैरी सोपि दानविलोभितः | 
- गत्वा विश्वासभावं स AMARA || १४३ || 
5 —— दुगैस्था अपि वध्यन्ते शत्रवो दानसंत्रय़ात्‌ | 


स्वल्पमांसप्रदानेन RATAN यथा || ९४४ ॥ 
अपरं यच्छत्रोरुपप्रदानं वर्जयान्ति तदप्ययुक्तं यत उपप्रदानब्याः 
जाच्छल्लुनिमूरतां याति | उक्तं च | 
उच्छेद्यमपि विद्वांसो वधेयन्त्यरिमेकदा | 
10 गुडेन वर्षितः Bear यतो निःशेषतां ब्रजेत्‌ || ९४५ || 
एवं तहचनमाकर्ण्य वक्रनासमचे | भो निवेद्यतामात्मनोमिग्रायः 
स आह | देव कि वदामि यक्षयाणामप्थेषां मध्यालकेनापि नषि 
शासत्राअयमभिहितं यतोशक्तानामेते सामभेदोपप्रदानोपायाः शक्ता 
नां पुनः शत्रुविषये दण्ड एव | उक्तं च। | 
15 दण्ड मुत्का नपो योन्यानुपायान्योजयोद्रेपोः | 
| स तं भीतमिव ज्ञास्वा सरं तं प्रति धावति || ९१६ 


अपरं सामादिभियो लदमीर्भुभजां दण्डं विना सा mA 
प्रभवति | उक्तं च | 


. अङस्ता पौरुषं या श्रीविकासिन्यपि किं तया |. 
जर्गवोपि चाश्चाति दैवादुपगतं तृणम्‌ || १४७ | 
मनसा सबलोकाना लक्ष्मीदेस्तगततेव हि। | 
कमणोझञमदण्डानामेव स्याहदावार्तनी || ९९८ ॥. 
ger स्लीव चित्तेन लक्ष्मी: संसेव्यतेलसै; | 

` पए्यस्त्रीवोद्यतेच्िव युद्धे a || १४९ ॥ | 

28 किरीटमणिचिलत्रेषु मुधसत्तानरश्मिष | 
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MNES 


À 


ea 3. TATAR, | ६७ 


हेलाक्कष्टस्फ्रद्खङ्गदीपांशु परिपिञ्ञरै; | 
आमत्करिकराकारैराहायैन्ते भुजैः Ara: || १९१ ॥ 
पराङ्गमपरामरषेवशीङ्कतरिपोस्त्त्रसौ | 
seaga स्वयं गृहकुटुस्बिनी || १९१ || 


q: भियं सदोत्थायी Fe वृत्तिं समाश्रितः 5 
कचमहैण भुञ्जीत डुर्विनीतामिव स्त्रियम्‌ [| १९३ || 


एवं चतुर्था वक्रनासमन्त्रो दण्डसाध्यः | ततस्तस्यापि वचः समा- 
AA प्राक्रारकणमुदासीनं वृद्धसचिवमाह | भो अभिधीयतामात्मनो- 
मिप्रायः | स आइ | देव. अवध्योयं विशेषात्तव पक्षाश्रयः शरणा- 


गतश्व | तदेनं स्व॒दुर्ग नीत्त्रा संमानय | ततोनेनाग्रसरेण झत्रवों 10 
व्यापादनीयाः स्युः | उक्तं च | 


मत्स्यो मत्स्यमुपादत्ते ज्ञातिज्ञातिमसंशयम्‌ | C = | 
रावणोच्छित्तये रामो विभीषणमप्रजयत्‌ || १९४ || 

ARAE वधान्महापातकमस्ति | उक्तं च | E. 
वदत्छ दैन्यं दारणागतंबु. co 
बहुप्रहारेषु भयेन युक्ताः | 
दयाविहीनाः प्रहरन्ति येत्र 
ते रौरवादीनि निषेवयन्ति || १९९ || 

अपरं च | 


दक्षिणादिसमृद्धस्य वाजिमेधस्य यत्फलम्‌ | T 
` प्रं लभते सम्यग्यो रक्षेच्छरणागतम्‌ || १९६ II 
एवं पञ्चम प्राकारकर्णस्य मन्त्रः | अथ तस्य तदाकर्ण्ये. स्वय- 
'मदनोमिहितवान | भो ममाप्ययमभिप्रायः | एष तावत्कपटी न 
hus | मढ्थै स्वामिना तिरस्कृतः | तबुज्यते Get चेतुम्‌ | 


MRT 
E" E TÜ AE oS RT RT तत: md Gyaan K 


६८ ; TATTAR तन्त्रः ३ 
wat च डरापे च चौरे भम्त्रते ws | 
निष्कृतिर्विहिता सङ्गिः a नास्ति निष्कतिः || ९९७ || 

तथा च | 
सत्कृताश्च कृताथोथ कृतज्ञा न भवन्ति ये। . 

5 सत्तानामपि नो काकास्तेषां मांसानि zeae || १५८ || 

तस्मादस्याई संमानं करिष्यामि | तच्छुत्वा वक्रनास आह | देव 

न युक्तमेतच्छत्रुपक्षपातिनां ढुगेद्शनम्‌ | उक्तं च | 

अज्ञाताः परुषा यस्य प्रविशन्ति महीपतेः | 
git तस्य न संदेहः प्रविशन्ति हुतं द्विषः || १९९ || 
10 तच्छुत्वारिमदेन आह | भो न युक्तमुक्ते भवता | दुगे डुगमिति 
. कातरप्रवादोयम्‌ । झूराणां तु eat gia | उक्त च | 
यस्य स्यात्सहजं वीर्य हन्यते स तु नारिभिः | | 
मणिदीपस्य TA घायुबोधयते शिखाम्‌ || ९६९ | _ 
दुगौश्रयोपि कालेन नारां यास्यति | उक्तं च | 

15 c स्थानं. Agi परिखा समुद्रो 

रक्षांसि योधा धनदश्च वित्तम्‌ | | 

ma च यस्योशनसा प्रणीतं 

स रावणः कालवशाहिपज्ञः || १६१ || | 
इत्युत्त्का तमुवाच | भोः स्थिरजीविन्‌ मया त्वं refe 

20 तेनापि रक्षितों गृहीतथ | तदागम्यतां मे giq | तल च d 

कुलोचितं तत्कुरुष्व | सोप्यन्तर्धिहस्थ तमुवाच | भो 
किमतिबहुना व्यर्थप्रलपनेन | मदीयकुलीनताँ Rot qe 
भत्रानू | तच्छुत्वा वक्रनासः प्रोवाच | भो घिनष्टं कुलमस्माकर्म 1 

. सा. सा संपद्यते बुद्धिः सा सतिः सा च भावना | 

5 . सहायास्तादुञा ज्ञेया यादुशी भवितव्यता || ARA | 


CC-O. Prof oat ERIT लहे चित्ताला sy SERI: = 


mW २. s Tiene | | ६९ 


उक्तं च | 
दोषमार्तों जनः कृत्स्नं पार्थिवाय' निवेदयेत्‌ | - 
यदा ARANA कस्तं निषेधयेत्‌ || १६३- || . 
एवं तमनादृत्य स्थिरजीविनमादाय स्वदुगेमाससादोळूकपातिः ji 


स्थिरजीव्यपि तदुर्गविषमतामालोक्य aS चिन्तयत्‌ yx 
तावद्यथो कत दुर्गविषमं परमसारं An, E = 
वशे संजाताः | येन मन्त्रिणा वक्रनासेन स्वस्वामी मां प्रति स्थिरजीवी 
वध्यतामित्युक्तस्तत एषामुठूकानां मध्ये नीतिज्ञोय हितथ | अन्ये त 
मूढतमाः स्वामिना सह | अथ त उठठकास्तेनोठूकपतिनोक्ता: | यदहो 
स्थिरजीविनो ARAT आश्रयः समपेणीय इति | स्थिरजीवी तच्छ्रत्वा 105. 
ARA | मया तावदेषां वधोपायिन्तितव्य: | तत: त मया मध्यः . 
स्थितेन TARAA यतः सावधाना भविष्यन्ति | तदेतहर्भद्वारमा- 
अयामि येनात्र स्थितोभिमेतं. करोमि | ततथोंहरकभूपमाह [देव ' | 
gm | परमहमपि नीतिज्ञो हितश्च | यद्यपि तत्त्वानुरक्तः शुचिः | 
स्तथापि siwa न वासो ममाईँः | तदहमव्रैव Tae स्थितः 15 
= भक्तिसेवां करिष्यामि | तथानुष्ठिते वक्रनासः स्त्रवर्गयानाहूय 
| M | भो एतावत्काठं यावदेतहुग कुरालंः चास्माकं भूपतेरभूत्‌ | 
समत्यन्यं पर्वेतमाशरित्य q सर्वेन्यहुग संभयामः | उक्तं च |. 
अनागतं यः कुरुते स शोभते . ~ 
स शोचते यो न करोत्यनागतम्‌ | 
| वनेत्र संस्थस्य समागता जरा : 
बिलस्य वाणी न कदापि नः आता || १६४ || 


ते ils | कथमेतत्‌ | सोब्रवीत्‌ | 


20° 


ES NRA ETA खरनखरो नाम सिंहः प्रतिवसति स्म | स> 
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a 


७० पञ्चतन्लम्‌, तन्त्र ३. 


आस्तमनसमये महतीं गुहामासाद्य प्रविश्य चिन्तितवान्‌ | नूनमे- 
तस्यां गुहायां राली केनचित्सच्वेनागन्तव्यम्‌ | तन्निभुतों er 
तिष्ठामि | एवं तस्य तत्र स्थितस्याधिपुच्छो नाम तत्स्वामी लोपाशकः | 
समायातः | स यावत्पदयति तावस्सिहपदपद्धतिगुहायां प्रविष्टा मरति 
{न च निष्क्रान्ता | ततथाचिन्तयत्‌ | अहो विनष्टोस्मि | नुनमस्याम- 
न्तगतेन सिंहेन भाव्यम्‌। तरिक करोमि | कथं यास्यामि | एवं विचिः 
न्त्य द्वारस्थः फत्क्लमारब्धः | अहो बिल रे | इति प्रोच्य भूयाप्यभाषत। 
भोः कि न वेस्सि यत्त्वया Ten: समयधमास्ति | मया त्व वक्तव्या 
बाह्यात्समायातेन त्वयाप्यहमाकारणीयः | तद्यदि मा नाह्वयसि 
10 ततोहं द्वितीयां गुहां यास्यामि | Rr तच्छुत्वा चिन्तितवान्‌ | 
नूनमेषा गुहा समायातस्याह्वानं. सदा करोति | साद्य HOT | 
GA | अथवा साध्विदमुच्यते | 


भयसंत्रस्तमनसां हस्तपादादिकाः क्रियाः | 
प्रवतेन्ते न वाणी च वेपथुञ्चाधिको भवेत्‌ || १९५ ॥ 
1५ तद्हमप्याहानं करोमि येन प्रविर्य मम भोज्यतां यास्यतीति | एवं 
संप्रधार्य तस्याह्वानमकरोत्‌ | अथ. सिंहरब्ददेन सा गुहा प्रतिरवशत- 
सपूर्णान्यानपि दूरस्थान्सत्त्वांस्त्रासयामास | लोपाशकोपि EM 
नपर इमं झोकमपठत्‌ | 


अनागतं यः कुरुते स शोभते 

20 स शोचते यो न करोत्यनागतम्‌ | 
/बनेत्रसंस्थस्य समागता जरा 
बिलस्य वाणी न कदापि नः सुता ॥ १६६ | 


एवं मत्वा मया सह गम्यताम्‌ | एवमभिधाय सपरिजनो am 
सोन्य देशं गतः i 


. 35 अथ वक्रनासे गते स्थिरजीव्यपि प्रहृष्टमना व्यचिन्तयत्‌ | a 
CC-O किल्याएस्मस्माकमुषस्थितमूः॥ DIRE QUO off मखा E 


are .३. TATER, | ७१ 


उक्तं च | 
न दी्षेदरिनो यस्य मन्त्रिणः स्युर्महीपतेः | 
क्रमायाता धुवं तस्य न विरात्त्यास्परिक्षयः || १६७] 
अहो साध्विदमुच्यते | mt 
मन्त्रिरूपा हि [रिपवः संभाव्यास्ते विचक्षणैः | D 
ये सन्तं नयमुत्खज्य सेवन्ते मृतिलोसबः || १६८] ; 
एवं विचिन्त्य स्त्रकुलाये वनकाडिका मेकैकं दिनं प्रति प्रक्षिपति 
` गुहमदीपनार्थम्‌ | न च ते मूर्खा लुका जानन्ति यदेष कुलायम- 
स्मदुद््योतनाय IE uf | अथवा साध्विदमुच्यते | 
कृतान्तपाशबद्धानां दैवोपहतचेतसाम्‌ | 
TEN कुब्जगामिन्यो भवन्ति महतामपि || १६९॥ 10 ` 
अथ पभूतकाउसंभारे कुलायव्याजेन रचिते gem सर्योदये | 
संजातेन्धतां MIA स्थिरजीव्युष्यमूकं गत्वा मेषवर्णमाह | 
स्वामिन्‌ दाहसाध्या कृता सा में रिपुगुहा | तत्सवेपरिवारः समेत्यै- 
कैकां वनकाछिकां ज्वलन्ती प्रान्त गृहीत्वा तत्र गुहाद्ारेस्मत्कुलाये 
QA सर्वशालूणां कुम्मीपाकनरकन्यायो भवाति | तच्छुत्वा 15 
Tet मेघवणे आह | तात तत्कथयात्मवृत्तान्तम्‌ | चिराहृशेसि | स 
आह | वत्स नायं काठो वक्तव्यस्य यतः कदाचित्तस्य रिपोः कथि- 
TH समागमनं निवेद्यिष्यति | ततो ज्ञानादतोप्यपसरणमन्यत्र 
वन्ति | तत्त्वतां त्वयेताम्‌ | उक्तं च | | 
शीघ्रकृत्ये समुत्यक्षे विलम्बयति यो नरः | 2 
THe देवता तस्य Auge प्रयच्छति || १७० || - 
तयाच | 
अस्य यस्य हि कार्यस्य सफलस्य विशेषतः | = 
क्षिपमक्रियमाणस्य 'कालः पिबति त्रसम्‌ || १७१ || र ; 


> 


a एते a Af ftdt pon 
1 d तदाकर्ण्य सपरिजन एकैकां ज्वलन्तीं वनकाछिकां . 3 


७२ - पत्चतन्त्रम्‌. o aR 


चरेण गृहीत्वा तढुहाद्वारै MA स्थिरजीविकुलाये wem | 
ततस्ते सर्वे दिवान्धा वक्रनासमन्त्रिवाकयं स्मरन्तो दार स्यावुतत्वाद- . 
निःसरन्तो गुहामध्ये कुम्भीपाकस्यापायमापत्षा मृताश्च | एवं qa: 
far नीत्वा भूयोपि मेघवणेस्तमेव न्यम्नोधपादपदुर्ग गतः प्रमु- 
5 दितमनाः खुखोपविष्टः सभामध्ये स्यिरजीचिनमपृच्छत्‌ | यत्तात त्वया ` 
कथं शात्नुगतेबैतावत्कालो नीतः | तदत्र कौतुकमस्माकं घतते | तर्कः 
थ्यताम्‌ | स आह | आगामिफलवाञ्छ्यैव कष्टमपि सेवद्धिन ज्ञायते| 
उक्तं च | 
शक्तेनापि सता जनेन (UT कालान्तरप्रेक्षिणा 
10 ! वस्तव्यं खलु वञ्चपातविषमे A पापे जने | 
दर्वीव्यम्रकरेण धूममलिनेनायासयुक्तेन किं 
| भीमेनातिबलेन मत्स्यभवनेपपा न संघट्टिताः ॥ १७२ U 
तथा च | 
कायस्यापेक्षया भुक्तं विषमप्यमृतायते | 
1 सर्वेषांप्रांणिनां यत्न mer कार्या विचारणा 11-999 |! 
अन्यच्च | 


सिद्धि वाञ्छयता जनेन Gear तेजो निगह्य स्वकं 
सत्त्वोत्साहवतापि दैवगतिष A प्रकार्य क्रमात्‌ | 
देवेन्द्र द्राविणो TAT atar भ्रातूभि 
20 किं Be: इचिरं विराटभवने पर्थ न धर्मात्मजः ॥ १७४ || 
तथा | 


रूपेणाप्रतिमेन यौवनगुणैः AI कुले जन्मना 
गन्तव्यानि दिनानि दैववदातो भूयो धनं वाज्छता | 
सैरन्ध्रीति विगता युवतिभिः साक्षेपमाज्ञाभया- 

5 हैपद्या किल मत्स्यराजभवने घृष्टं न कि चन्दनम्‌ a १७९ | 
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ara रे. पत्चतन्त्रसू, Lu ७३ 
उक्तं च । Er 
महच्त्रमतन्महता नयालंकारधारिणाम | 
न मुत्चन्ति यदारम्भं TAR व्यसनोदये || १७६ || 
तथा च | 
मारभ्यते न खलु विश्नभयेन नीचे 5 
TFA (TATA विरमन्ति मध्या: | 
Fit: सहस्रगुणितैरपि हन्यमानाः 
प्रारडधमुत्तमगुणा न परित्यजन्ति || १७७ || 
मेघवर्ण आह | end निष्कण्टकं मे राज्यं शत्रूत्रिःशेषतां नयता 
त्वया | अथवा युक्तमेतन्नयवादिनाम्‌ | उक्त च | . 10 
कणशेषं चामिशेष॑ Beat तथेव च | 
पुनःपुनः मवधेन्ते तस्माच्छेषं न धारथेत्‌ || १७८ | 
तन्नास्ति त्वत्समोन्यो मन्त्री बुद्धिमान्येन शंस्त्रमोक्षणं विनापि 
“gaa दात्रवो इताः | अथवा साध्विदमुच्यत्ते | 
VA ME रिपवो न हता भवन्ति ¿A 
अज्ञाहताथ नितरां खुहता भवन्ति | 
शस्त्रं निहन्ति. पुरुषस्य शरीरमेकं 
AU कुलं च विभवं च यशथ हन्ति || १७९ ॥ 
स्थिरजीव्याह | स देवप्रतापभावोयं भविष्यडृद्धिसूचकः | वयं 
START: कृत्यानुष्ठानमात्राः | उक्तं च | 20 
प्रसरति मनः कायोरम्मे दृढीभवांत स्पृहा 
स्वयमुपनयन्नथोन्मन्त्रो न गच्छति विश्वस्‌ | 
फति सकलं कृत्यं चित्तं समुन्नतिमश्नुते 
भवति च रतिः wrep कृत्ये नरस्य भविष्यतः || १८० || 
पतत्र भविष्यतो विपक्षस्यः भावितव्यतेति बुद्धििपर्यासेन "जात 25 
| ये विज्ञा भवन्ति quunt भविष्यतामभविष्यतां च व्यवहाराः 
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७४ ; पत्र्चतन्त्रम्‌, तन्त्र ३, 


asst सूचयति पूर्वतरं भविष्यं 
_ पुंसोन्यजन्मखुकृतं यदिवेतरच | 
विज्ञायते ।शिञुरजातकलापचिल्लः 
्रत्यक्पदैरपसरन्सरसः कलापी || ९८९ || 
; तद्यस्य विभिः संमुखो भवति स त्वमित्र बुद्धिसंपन्नों भवति | 
उक्तं च | 
न देवा यष्टिमादाय रक्षन्ति पशुपालवत्‌ | 
यं तु वर्षितुमिच्छन्ति बुद्धा संयोजयन्ति तम्‌ || ९८९ || ` 
- न देवाः शास्त्रमादाय निघ्नन्ति ferae | 
10 यं तु डिंसितुमिच्छन्ति बुद्या विश्वेषयन्ति तम्‌ || १८३ || 
बुद्धा कलुषभूतायां विनाशे पर्युपस्थिते | 
अनयो नयसंकाशो हृदयाज्नापंसपति || १८४ ॥ 
तथा तव रिपोः संजातो RANA || 


| N arated चेदं काकोलूकीयं नाम तृत्तीयं तन्त्रम्‌ || 
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NOTES TO PANCHATANTRA 11 AND शा. 


P. 1, 1. 6.—महिलारोप्यं is, according to Benfey Panch. Vol. TL. 
note 4, probably the town, called by Ptolemy, ‘ Maliarpha,? and 
in Tamil * Mayilpur,? situated near Madras. 

P. 1, 1. 9.—Metre of loka 2, Sirdiülavikridita, 

P. 2,1. 5 & 6.— The first adjective belongs to the first noun, 
and the second adjective to the second noun. é 

P. 2, 1. 8.—Metre of Sloka 4, १018 यातर :&--पौलस्त्यो . रावणः. 

PTS 16.—aeqr=arear see also Panch. IV. and V. note to 
p. 8, 1. 17. | 

` P. 2, 1. 18.- बुद्धि “presence of mind? हीयते ‘does (not) fail? (not) fail? 

P. 2, 1. 21.--नो चेत्‌ “otherwisc—(if you, etc) The two words 
denote only the alternative and must be taken by themselves. 
Another q or यादे must be understood with the following न | 


» 1. 24.--उपमा सताम्‌ just so it is with etc." 
P. 8, 1. 6.—Metre of £loka 9, Arya. - 

P. 4,1. 11.—The reading of the MSS. नित्यं नागच्छन्ति has 
been altered to नित्यमागच्छान्ति, though the former reading may 
Possibly be defendod. 2 i 
.—. P. 4,1. 18.—Metre of sloka 17, Vasantatilakt, 

P. 4, 1. 22.--माविलम्बम्‌ ‘without delay’ avyayibhava compound, 
compare माचिरम्‌ [Benfey]. 

E. 5, 1. 2.—Metro of &loka 19, Drutavilambita. 

P. 5,1. 7.—Metre of sioka 20, Strdülavikrtüita: ei 

एकान्त ‘solitude’ — grffei— गुणः | Sense: “Ibis impossible to 
Perceive any effect of merit (gai) or demerit (डुर्नीत॑ )i FA don 
_ “apparently safe place afford protection, since ded ERES E 
| A. P6 1. 15.—The latter half of ¿loka 96 contains a 
E. "० the Hides of the ocean.—sNWerit. ‘waits for, ùe., avails po 

2 ३ 1 23.— HT “rich. | 3 ; ET EU o 
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_ 7.8, 1. 4.-नीतिसर्वस्व ' the quintessence of polity.’ | 
P. 8, 1. 5.—For sloka 82, compare Tantra IV. and V., note 
to p. 4, 1. 27. i 
P. 8,1. 7— After करिष्यति, इति must be understood. 
P. 8, 1. 9.—Metre of sloka 33, Sirdflavikridita.ayry: ‘what 
do (brutes) .........care for, etc.’ . 
P. 8, 1. 14.—निमित्तात्‌ “for some particular reason,’ 2.c., if the 
occasion requires their acting together, in order to avoid danger 
. or to secure an advantago. 
P. 8, 1. 21.— The story of the destruction of Diti's 10005 by 
Indra is told Harivanısa 289 ff. 

' P. 9, 1. 5.—In this gloka we have titles of the three famous 
treatises on Niti, soe also notes to Tantra IV. and V., p. 54, I. 
27, and p. 68, 1. 21. : 

P. 9, 1. 8.—Üonstrue यो महत्तार्थसारेण aang ; instrumental 
absolute. 

P. 9, 1. 11.-मैत्रीपक्षपातः (Ihave) a great partiality for his 
friendship, +.e., I needs-must make him my friend." 


P. 9,1. 18.--सापपदीन >साप्तपद्‌ seo Tantra IV. and V., note ४? 
p. 34, 1. 12.-बलात्‌ “against thy will? 


| P. 9, 1. 24.—Divido मांसशकलानि मेध्यानि । बलिशेषाणि (च अन्यानि ` 
[च] वस्सलाहतानि पक्कान्नविश्ेषाणि ॥ वस्स n. ` friendship “--पक्कान्नवि- 
शेषाणि used as n neuter against the grammar.— AT used asā 
neutor, raro but permissible, sce below sloka 178. 
P. 10, 1. 7.—Metre of sloka 49, Vasantatilaká. 
P. 10, 1. 16..-क्मिममित्रतां गतौ “ they concluded a friendship 
ELS nature” (as they were born enemies). 
' ४. 10, 1. 24.--उद्धारितः a Prakritic form, instead of उद्धृतः ss 
also Benfey, Panchatantra IL., note 753. > 
P. 11,1. 10.—Construe [है] तात [ते] धन्या [यि] न पद्धयन्तीत्यारि | 
E 11, 1. 18.-उड्डीनम्‌जउड्डयनम्‌ i L J 
Td 24---संपातोड्रीनप्रास्थितः "travelling by the fight called 
P. 11; 1. 2४.--देशकालवित्‌ “knowing (what is proper for each) i 
cc RRR and. mesi chwein! Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosh 
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P. 12, 1. 4.—कलां नाईँन्ति षोडशीम्‌ “do not possess a sixteenth 
part [of the refreshing power] of a friend's embrace; 

P. 12, 1. ४--निपुणतरं ज्ञात्वा “ recognizing him quite distinctly.’ 

P. 12, 1. 7.--चिरकालात्‌ ‘on account of (our) long (Separation).? 

P. 18, 1. 8.--कमेकारा; work without pay and कर्मेकराः work for 
pay, see the Petersburg Dict, s. y. : 

P. 18, 1. 11.--सिद्धमन्नम्‌ ‘cooked food? _ 

P. 18, 1. 15,--भक्ष्यविशेषाणि, used as a neuter against the com- 
mon grammatical rules, 500 also Benfey, Panchatantra II., 
note 767. 

[| 12. 18, 1. 192% रक्षणार्थम्‌ “in order to protect it from me.’ 
The construction is according to tho analogy of the older Sans- 
krit, where the verbs, meaning “to protect,’ are used both with 
the ablative and with the genitive. 

P. 18, 1. 24.--प्रतिपत्तिपूर्व कम्‌ ‘respectfully.’ अभ्यागत--अतिथि, 

P. 14, 1. 2, gg “meaningless.” | 

P. 14, 1. 6.—Metre of sloka 60, Sardúlavikridita.—Regard- 
» ing the hiatus in: tlie second line see Tantra IV. and V., note 

to p. 8, 1. 10. 

P. 14, 1. 10. —snr: “on the ground.'—srgrfear वृषाः “hornless * 
bulls; Le., “mean, spiritless creatures.’ 
P. 14, 1. 17.—यावत्‌ ‘for, during’; a postposition construed 

With the accusative.—asrarat समाचर ‘rule a monastery.’ 

P. 15,1. 2.—निधानोष्मणा “with the help of the warmth impart- 
ed by the treasure,” : ; 
P. 15, 1. 8.-..बृद्धि नी “to ८1०७३०२ त्यागकैसमन्वितः “(how 

Much moro using it) and spending it in (pious) gifts,’ 

P. 18, 1. 0.--झाण्डिलीसाता karmadháraya compound [Benfey]. 
P. 18, 1. 10.--ब्रतग्रहणनिमित्तम्‌ ‘in order to undertake a vow to 
Perform a religious ceremony? The Brähmana is wanted for the | 

recitation of the Mantras of to assist otherwise in the ceremony. 
P. 15, 1..11.- घुक्षृषितः ‘honoured.’ : यु 
P. 15, 1, 14.--दक्षिणायनसंक्रान्तिः * the Woche ee P 
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P. 15, 1. 21.--दीयतेथिषु, The construction of हा with the loca- 
tive is not very common, nor as good as that with the dativo or 


genitive, 
P. 15, 1. 24.--काकिणी “one cowrie.’ : 
P. 15, 1. 25.—Metre of Slokas 68, 69 and 72, Arya. 
P; 16, 1. 5.--सदादानः--भदान:; a pun on दान ‘giving,’ and दान 
* tlie ichor which flows during the rutting season from the tem- 
ples of an elephant.’ 
P. 16,1. 8.—A pun on कर ‘hand’ and * ray, and on मित्र 
‘friend,’ and “the sun.’ 
P. 16,1. 11,—The construction of sloka 72 is elliptic. The 
first line contains an enumeration of tho requisites fora we? 
दानम्‌ and तेषु reg must be supplied after it. For similar con- 
structions compare Tantra IV., sloka 62, Apastamba Dharma- | 
sitra I. 1v. 14, 25.--अनन्ताय स्वर्गाय नि:अ्रयसायेत्यर्थ:॥ T 
P. 17, 1. 9.-- रसायन ‘the elixir of life’; a medicine supposed 
to prolong life indefinitely. 3 
P. 17, 1. 18.--सूर्योतपे दत्तवती ‘exposed them to thesun; ® 
* Prakritic construction. 
P. 17, 1. 98.--.कामन्दकिशासत्रम ‘the Institutes of Kämandaki. 
. We possess a work on Niti, called Nitisára, which is ascribed to 
| this author. According to a commentary on the Nítishra —— 
quoted by Dr. Rájendralál Mitra in the preface to his edition of 
his work in tho Bibliotheca Indica, p. 1, Kámandaki was 3 
pupil of Chinakya, the minister of Chandragupta (B. C. 514): 
Chinakya is repeatedly mentioned in the Nitisära as the ‘Gur — ^ 
P. 18, 1. 9.--स्वहस्तिका “a pickaxe? 
P. 18, 1. 10.--जनचरणामलिनायाम्‌ “before it has been dirtied by 
the feet of the people’ (who come to the matha, and before the 
footprints of the mico have been effaced). . > 
P. 18, 1. 15.—-Metre of gloka 79, ॥१.--हस्ततुलया ‘by (using) 
their hands instead of scales,’ TO ES 


P. 18,1. 17.—Metre of loka 80, Vasantatilakt.—graca "E 


beforehand. ’—yeyzg: * with ste ps trod backward.’ Whee 
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water, he does not turn round, but walks backwards, just like 
an old bird. The latter must do so in order not to soil the 
feathers of his tail. 

P. 18, 1. 25,—Metre of sloka 81, SrdAlavikefdite कूटरचना 
“a snare, a trap.— har करोतु पौरुषम्‌ “what can human strength 

‘effect ? On the meaning of the imperative, see Siddhäntakan. 
mudi II., p. 13. 

P. 19, 1, 6.—महाइुर्गम्‌ ‘places which are very difficult of 
access." ' ई 

P. 20, 1. 10.--सिद्धो “in reality? 

P. 20, 1. 18.--गच्छाते लोक इति शेषः ॥ For men fear, lest the 
poor visitor should have come to beg. 

P. 91, 1. 7.—अश्रोह्लियम्‌ “at which no Srotriya 18 present? A 
Srotriya is a Brahman, who has studied, at least, one Veda to- 
gether with its Aügas or supplements, 

P. 21, 1. 9.--योगननिद्रा means originally “the sleep induced by 
the practice of Yoga,’ during which the soul is separated from | 
the body, and thereby becomes enabled to see the nature ofall 
things. Here it stands for * deep meditation.? 

P. 2], 1. 17.--स्व; “a relation or friend Compare the use of 
the Latin suus. . : 

P. 91, 1. 22.— 94 लाघवम्‌ “insignificance incarnate.’ 

P. 21, 1. 26.--दीपखट्रो व्थच्छायेव “just as the shadow ofa bed 
Projected by a lamp.’ Dissolve wera उत्तिष्ठति water । दीपेन 
खट्टोत्था aa | दीपखट्टोत्थासी छाया च दीपखंद्रोत्थ०. To stand 
in the shadow ofa bed is considered improper and inauspicious. 
` P.22,1. 20.-षुस्तक is according to Pinini a neuter. But 
other instances of ifs uso asa masculine occur, e.g. Mrich- 
Chhakatikà, p. 49, 1. 2. Stenzler. - 

P. 23,1. 7.—With the name प्रापतब्यमर्थः compare the NZ 

| Christian pro-name ‘ Quodyultdea ' and the Puritan ‘ Fight-the 3 
= 1000-०७ faith > etc. i ES V 
dso, 
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P: 24,1. 7.--खण्डदेवकुल “७ temple in ruins.’ 

P. 94, 1. I इण्डपाशक “a watchman, a policeman.’ 

P. 24,1. 28.--राजमार्गासन्नश्रेष्ठिगृहद्दवारि ‘at the door of the Sheth’s 
house, which stood near the king's highway and before whicha 
mandapa and an altar had been erected, रचितमण्डपवेदिक्रायाम्‌ 
agrees with इरि. 

P. 26, 1. 28.—In Sanskrit three or more nouns, one of which 
isa neuter, take the adjective in ihe neuter plural. Panini 
1.2, 69. 

P. 26, 1. 26.—Metre of sloka 115, Vamsastha. 


. p.97, 1. 1 and 2.—यमान्तम्‌ ‘to Yama’s (house), see Tantra lV, 


and V., note to p. 3, 1. 23.-पज्चपदी न दीयते ' does not accompany 
him even five steps.’ ES 

P. 27, 1. 18.—Metre of sloka 120, Särdülavikridita. 

P. 28, 1. 2.—srfea, see Tantra IV. and V., note to p. 5, 1.13. 

P. 28, 1. 11.—aq whether (the birds rise... enn still 
they obtain nothing that; etc.)—mrrar पुवेजन्मकृतकर्मेफलमाप्या | 
विधिनेति तावत्‌ ॥ - 

P. 28, 1. 14.—Metre of sloka 124, Ary’. 

P. 28, 1. १1.सुसंश्चिष्ट the masculine is against the gramo; 
sec above note to p. 26, 1. 23. 

P. 29, 1. 2.—Metro of sloka 190, Vasantatilakà. / 

P. 30,1. 18. -सहामि tho Parasmaipada instead of the Atmane- 
pada is against Pinini’s rules, but not uncommon in the Pan- 
chatantraand epic poetry, see e.g. Tantra III. sloka 501 
used adverbially, ‘and besides.’ 


P. 30; 1. 18.--केवला seo Tantra IV. and V., note p- 47, 1. 10. 

P. 31, 1. 7.-पुलिन means here the low, sandy bank of a riveh 
and may be translated by “a ford, a watering-place.’ 

P. 31, 1. 16.-—Regarding tho hiatus, see Tantra IV.aud Na 2 
"note to p. 8, 1. 10. ; DES : 

P. 31, 1, 28.—Repeat qa with नयविक्रम- m 

P) | x s z : 
; E 32, 1. 9 .-तुद्धिमा नोपभुज्यते © ahigh station is not enjoyed AM 
1. @., “iS of no use,’ The example of a paraa 18 the HER, 


TE 
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pite of his ' 
j greatness, must perform a servile labour for the little bird,” 

4 P. 38, 1, 4,--भक्ति * honour, respect.’ - . v 
1 P. 88, 1. 6.--मन्त्रयतः the Parasmaipada is against Pänini’s 

| rules, but common in opic poetry, - 

| P. 88, 1. 26.—Sense of Sloka 148 : * If misers are called rich . 
+ onaccount of wealth, which they hoard and hide in their houses 
without using it, why may not we, tho poor, be called rich on 
account of that samo wealth which is hidden in the houses of 

rich misers? For we derivo just as ‘much benefit from-it 

as they.” E 

P. 34, 1. 9.—Motro of gloka 151, Arya, '. 

P, 84, 1, 17.- अक्षाणि “the ‘senses’ ;--निरोध f restraint? 

P. 34, 1. 22.स्वापतेय ‘wealth’ स्वस्य पतिरिति स्वपतिः | तत्र साधु 
स्वापतेयम्‌ ॥ 3 

P. 34, 1..25.—Motro of sloka 158, Upajäti. . 

P. 35, 1. 9.--यत्‌ इति---मानद्रविण० a karmadhäraya compound: 

P. 38, 1. 4.—ard: a name of Siva. In the Veda the word 
designates a separate deity, whose name is mentioned in the 
Avesta also amongst the demons (daévas). - 

P. 36, 1, 12.--करोति reproduces,’ —earzanr lit. ‘a box for 
Ornaments, ४.८,, a-collection of witty and beautiful phrases and 
tales? ` : - = 

P. 86, 1, 18, Metro of éloka 166, Án . © S 

P. 86, 1, 19.--अतिभय * dangerous.’ uim 2 

T P. 87, 1, 2,—The construction of this sloka is ungrammatical. 
E e Participles of the first lino ought to stand in the AOS : 
ural. à E : 


P. 87, 1, 9.—यभ्म्या “whatever (hard words I may have spoken © 
or merly, 5 te,)? ® á - 


greatness js Indra, the rain-giving god, who, in s 


IV. and V., note to p. 8, 1, 25. - 
B = 87, 1, 16.—Metre of sloka 170, Arya A ue S 3: vem: 
cc. fat sap wedon ct lies Paap anta e ang ey T 

nl Se Metro of loka 175, Indravajrá. - | 


P. 48, 1, 8,— ding" ~ 
. CC-O. रोक Sagopra! SER एकस्मिन्स्थाने इका y Siddhanta ee Ko: 


Pp. 89, 1. 22,—a UR tho Parasmaipadais against Pánini's rules, 
but common in the Veda and in epic poetry. 


- Chaka, who came to the rendezvous, and afterwards his relatives 


- are.recommended. 
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P. 39, 1. 21.—Metre of Sloka 178, Upajäti.—epitzug ‘Te 
peatedly. ° 


P. 40, 1. 9.—Motre of éloka 182, Upajiiti. 

P, 41.1. 8.—अप्राप्तस्यापि तस्य gonitive absolute 

P. 41, 1. 6.—Motre of ¿loka 184, Sirdulavikridita ZU 

P. 49, 1. 3.—Metro of sloka J, Upajäti. - 

P. 42, 1, 5.— qaa उलूऋ? sce above noto to Tantra IV. and V. 
p. 8. 1. 10 
 P. 43,1. 8.—aa तस्य वयं Ba इत्यादि “in order that we may 
arrange its execution and attain its object.’ 

P. 48, 1. 24.— सांदायिकस्‌ ‘a dangerous, doubtful undertaking 

D. 49, 1. 25 and 26.—युध्यत्ताम्‌ gon. pl. part. pros., according 
to ‘the vedic and -epic use,.Parasmaipada. उपायतितयादृष्वप 
* after (having tried) the three (first) means of succoss 

P. 45, 1. 17.--यथा कण्ठीरवो नागम्‌ 500118 to refer to some story 
told by the Bhiradvájas in their sütra on Niti or Dharma Wo 
have still tho Srauta and Grihya Sútras of this Vedic school, 
which studied a redaction of the Black Yajurveda ५ 

P. 45, 1, 19.— Sloka 31, refers to tho story, told Mahäbli | 
rata IV. 22, 27. seqq, according to which Bhimasena went | B 
Draupadi's place to the dancing-hall and slow first the Bi 


P. 45, 1. 23.—Construe यस्य तेजस्तेजस्तितेजसां शमनं नास्ति “7 
P. 46,1. 8, Rr amA ‘but only marching.’ . É 
P. 46, 1, 11.—In tho. months Kárttika and Chaitra, because | | 

then no rain falls. But in other troatiscs on Niti other montés | 


P. 46, 1. 20.— दितीयम्‌ ‘the second (measure),’ because, in th 


E the seco" 
place, > यानम्‌ usually occupies ; 


P. 46, 1. 23.—Metre of Sloka 43, Malini 


NO We 
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P. 48, 1. 17.—aj यौरवम्‌ ‘ 
man ?? 

P. 48, 1. 18.--एकान्तः ‘the only 

P. 49, 1. 7.—तत्परीक्षार्थम्‌ 
examine (them). i : 

P. 49, 1.12. डवैधीमाव ' double-dealing, treachery.’ 

P. 49, 1. 13.--पशेयक्धिः “by those, who excite (his cupidity).» 


Who has any esteem for a wenk 


course (of action possible). 
“that (has been done) in order to 


P. 49, 1. 15.—एकदा “sometimes, x 
` P. 49, 1. 21.- एकभाव; e honest, sincere,” 
P. 50, 1. 8.--तीर्थानि ' helps.? z 
P. 50, 1. 13, —Sloka 69 is taken from Mahibhárata iii, 5, 88, 
P. 50, 1, 15-17.--भयुक्तकमो an official." प्रधानम्‌ "excellence; 
यदि must be understood from the preceding sentence, 
अन्तर्वासिक © the superintendent of the harem.” - [ 
प्रशासक, usually प्रशास्तु, is perhaps “the spiritual guide.” - 
2, 50,1. 18 and 19.— az ‘the chief justice; ज्ञापक “the mas- र 
ter.of requests ;’ करपाल “the rocoiver-general of taxes,’ 
P. 50, 1, 21.--स्थानचिन्तक ‘the quarter-master. - f | 
P. 50, 1. 26.— There is ७ play on the word तीर्थ ‘a royal. | 
official, and « a flight of stops leading into the water.’ 
LL विकिरन्तीति विष्किरा: | ‘the gallinaceons 
birds? ] . : : E 
P. 51,1, 18.--अभ्नवक्तारम्‌ “who does not or is unable to teach.’ - 3 
P. 51,1. 40.--वर्तिते ‘after (a picture of) tho globe of the earth e. 
With its seven islands hod been drawn.’ STR 
P. 51, 1. 21.—1 Rig to be taken with हेमकुम्मेषु दीपेषु and ु 
TRIS and to be translated thus, after the golden (coronation) ^. G 
lars had been filled (with water), after the lamps had been . E 
filled (with oil and been lit), and the trumpets had been nulad e 7 
h wind) i. the trampeters had begun to play. . è ae 
* 61, 1, 22.--समुदितमुखेषु * with. one voice, all at once 
ij 92, 1, 2.— aie: probably ‘an ascetic of the Svetimbara >. t. 
na white-robed ascetie.’ ae Es " AL mee 
cog ना MASS 
CL 28 meret बहवः । oN p 


t 
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seven suns will appear ab the end of the Kalpa and bum the 
world [Benfey]: , , . 
` P. 54, 1. 4.—Sloka 85 is found Mann VII. 212, 

P. 55, 1, 1.--निरूपितः ‘was deputed’ (to go) to, eto. 

P. ४४, 1. 6.--तस्य वचनस्य श्रद्धेयत्वात्‌ “in order (to make) his 
words credible) ——— ; 

P. 56, 1. 20.- कुजन्मन्‌ ° & tree; compare कुज, This sloka, as 
well as tho following two, probably, are taken from tho chapter 
on Evidence of some Smriti. Sloka 93 is the only passage; 
I know of, that refers to temple-property. m 


P. 56,1. 23 and 24.—प्रत्यक्षम्‌  beforo the oyes (of the owner). 
भुक्ति ‘possession’—aarr “proof (of ownership). अक्षराणि> 
लेख्यम्‌, ° ० document.’ 

P..57, 1. 11.—A pun on ऋौपीन. Taken with ga: पुच्छ it means 
‚(org and taken with पाण्डिस्य, it means पाप. 

P. 57, 1, 19.—Construo धमेहीना [यद्यपि] परार्थाय [परमार्थाय भगै- 
pra ] मीश्वरेण स्रष्टा [स्तथापि] पदावो यथा मूत्रपूरीषार्थमाहाराय़ च केव 

[भवन्ति]. | j 
. P. 68, L 17.--परत्न भवं सुखं इति परम्‌ । स्वर्ग इत्यथः, This me 
- gular formation occurs also in the Mahäbhärata, (see the Pet. 
Dict. s. v.) and in another passage of the Panchatantra, Tonta 
IV., sloka 107. nz 
B..58, 1. 31.—आग्ानृते ‘a falsehood (ie. a wrong decision 
_abont a horse etc” In the Smritis, where similar verses TE — 
‘pentedly occur (ge, Manu VIII, 98-99), they refer to: f8P - 
evidence. l ; : : 

P. 58, 1, 24. त्याज्यः, i, ००५ प्राडिवाको राज्ञा ॥ न्यायो वेव्यादि b. | 
let his decision declare the truth, $.0., if his decision is nob] | 
a 2 cl 0.--रोहते Atmanepada -against the grammai, bs i 

. according to the epio usage: the glokais takon from the MM 
bhúrata XIIT, 104. 83. PERN * Er 
. P. 89,1. 21,— Metro of slokas 112 and: 118, 0000 ! 

` अनायतिक्षमम्‌ not good for the future.” १ AA 

P. 60,:1. 16. ee es 

CC-O. Pear dn iur ast js 


- e TT 
g rj गति; १ kaaken wash apio k i 
a’ Sacrifices, see Manu TV, 26, ^ - ... 
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P. 00, 1. 21.--हिमपातों व्यर्थतां नीयते ८ we shall be ablo to defy 
the cold rain.” $ 1 

P. 60, 1. 25. "ary = वन्‌, - 

P. 61,1. 16.—The Brähmana thinks that the beast is an “evil 
spirit," because everybody, whom he meets, takes it for some — 
unclean creature. 

P. 61, 1. 22.—Metre of éloka 119, Árya. | 

P. 62, 1. 15,--शुष्ककलह “a pretended dispute,’ 

„P. 62, 1, 33.--भीतः arg: पलायनपरः पण्यते «(To find) the foe, 
timid and intent on flight, is a reward for meritorious deeds : 
(performed in‘, former life). ८ : 

P. 62, 1, 26, छिद्रम्‌ “an opportunity (for attack).” र 

P. 68, 1, 1.—Regarding éloka 124, seo above note top. 8,1. 21. 

P. 63, 1. 9.—Metro of Sloka 126, एफ़श॥४,--पत्तंगज्ञत्ति: ‘one who 
bohayes like a "moth, ie, who spontaneonsly goes to meet a 
danger, just as the moth flies towards a lamp. ee 

P. 68, 1. 25.—रक्षितैस्तैः instrumental absolute. धन पुन GR- 
हिति शेषः]. - : - 

E. 64, 1. 6.—The answers given by the first four Ministers 
of Arimardana to: the question of their master, What is to be. 
done with-the captive Sthirajivin ? are somewhat singular. In- 
stead of stating how he is to be treated, they give lecture on 
the excellence of kindness, treachery, bribing and of tho em- 
ployment of force respectively, just as the Ministers of Megha- 
Varna in the beginning of tho book. These answers are, how- 
ever, intended to indicate indirectly the manner how Sthira-. 
JU is to be used, Baktllalo, apparent,’ riam id Bay, . 

“Hear Sthirajivin’s advice; he spoke to his own master in 
vour of peace, and that is the right advice. Therefore treat | 
lim well and use him to make peace with thy enemy,” (seo . 
20) while Krürtksho holds, that the captive is to E. med ७0. 
"१९३७ discord in the enemy’s camp, Diptiksha that pte 
३ “Tibo the Opposite party, and Vakranisa that the war is to be er 
tinca: ad 124 tvin-io toiled ition abrag yaan Kosha 
E EB. 51. 1.—«Tho heron, who wades cautiously and gently eS > NT. 
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through the water, as if he were afraid to hurt any small ani. | 
mals, still deludes and destroys his enemies, the fishes, by this 
very gentloness.” > E च्या 
P.65,1.12.—Rüma bribed Vibhishana, Rivano's . brother, + 
by the promise of the throne of Lanká, to tell about his bro- 
_, ther’s strength. a oe 
. P. 65,1. 14.—Räkshasa, originally the Minister of Nanda, 
- became, after the death of the latter, the adviser of Malayaketu, 
the son of Parvatendra. By the stratagems of Chinakya he 
was rendered an object of suspicion to this prince and was con- 
sequently dismissed by him. See H.H. Wilson, Hindu Theatre, 
IL, p.127f — | E 
P. 65, 1. 19,—Regarding sloka 140, see Tantra IV. and Vi, 
note to p. 34, 1. 17. ; 
P. 06, 1. 2.-साम्ये नी “to satisfy?—sifirq scil, वाडवम्‌ compare | 
* also Tantra IV. and V., note to p. 8,.1. 8 
P. 60, 1, 22.—कर्मणा “in reality.’ 
P. 66, 1. 24. _तीर्यधनमंदेः । वीर्यमेव धनमिति वीयेधनम्‌ । geni 
वीयेधनप्रदास्ते: t ; < 
P. 67, 1, 1.--हेलाकृष्टस्झुरत्ख डर दीमांझुपारेपि क्र: “(with bis arms) 
which are coloured reddish-brown by the shining rays reflected 
from his glittering sword that has been drawn in fury.” | 
Se 91 1, dtar Eka C (though) sho just sloptin another's 1 
5. 
P. 67,1. 12,-डपाइचे “attacks, seizes.” E 
En vee ke of šloka 155, Upajiti. Tr युक्ता, "nz 
P Aves filled with fear, (cruelly, eto.)” It is, however, 


very doubtful, whether this reading, which is given by the MSS» 
. 18 Correct, ३ : x | E 


P: 68, 1, 18.--मणिरेव दीप इति मणिदीपः “a jewel-lamp where the 


Sparkling of a precious stone takes the place of the burning V 
n 6s; 1, 15.—Regarding sloka 161, see Tantra IV. and 
note to $loka 90, p. 63, 1.21. . tae 
Kt P. 68, 1.19, nn : 100 of my. 
CC-O. गजा EST itz ABB astute Arien, ef my. 


NOTES TO PANCHATANTRA JT, AND गा. 87° : 
P. 69, 1. 16.--स्वदुगमध्ये. Tho crow is the Chandila among | 
‘the birds and hence not Worthy to live in the town, His pro- - 
- per place is outside the gates in the Vaqt. ; 
P. 69, 1. 17.--एतावत्काले यावत्‌ ' 
time.” 


P. 69, 1. 19.—Motro of Sloka 164, Varısastha, 


. P. 70, 1. 8.--समयधर्मः “६ covenant, an agreement.” 


P. 71,1. 6.-.प्रतिलोमत: सेवन्ते वैपरीत्येनासन्त नयमाश्रित्य सेवन्त इत्यरथः, 9 
P. 71,1, 19.--समागमनम्‌ * (our) meeting.’ 
_-7..71, 1. 24.— ar यस्य............भाक्रेयमाणस्य musthe taken as 
a genitive absolute; “if y deed, especially one that promises a 
(good) result, ata.” E & 


P. 72, 1. 9.—Motre of loka 172, Sardilavilridita.—Tho verse 


- alludes to Bhina’s serving as cook in the palace of the king-of 


the Matsyas during tho exile of the Pändavas, see Mahabharata ° 
19५, 8, 1 seqq. ; 


P. 72, 1. 17.—Metro 


"for so long a time, up tothig | 


of slokas 174 and 175, Sárdülavikridita. 
—Ynudhishthira, the son of Yama ( धमोत्मज,) served in the AE 
palaco of King. Viráta, in tho guise of à Brihmana, see Mahi- T 
bhirata IV, 7, 1, Sedq. The story of Draupadt's serving as 
a raft is told, Idem IV. 9. 1 seqq. 


-dea YALI ö.—Motre of slokas 177 and 179, Vasantatilakd, 
P. 78,1. 24 


«A “ destined (to prosper).” REPS 

P. 78, 1, 325.--तत्तव भविष्यत इत्यादि। . “Thus I knew by the — $ 

errors (of your enemy) that you were destined (to prosper) and E 

the was destined to bo conquered. (For) wise men know — 

the fate of those who are destined (to prosper) and of those . 

I prio are destined to fail from the course of their actions.” - 
| P74, l'1.—Rogarding éloka 181, sce above a 


ESU 


P. 74,1. 11 
Deus vult per 


„With loka 184 compare the saying, Quem. 
dere, prius dementat, : 2 


a 8 


THE END. 
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अथेदमारभ्यते TUTE नाम चतर तन्त्र 
E Y . y T यस्यायमादि 2 
Sra: | * . ió ESE 


TING कार्येबु बुद्धिर्यस्य न हीयते | 
स एव डुग तरति जलस्थो वानरो यथा || ९ || 
तद्यथानुश्रूयते]  , 1 E 
अस्ति कास्मिथित्समुद्रोपकण्डे मह 
च रक्तमुखो नाम वानरः प्रतिव 


an 5 
हाज्ञस्वूपादपः सदाफलः | वल्ल ` 
सति स्म | तत्न च तस्य तरोरधः क- | 
दाचिव्करालमुखो WT ART समुद्रसलिलानिष्क्रस्य सुकोमलवा- | 

छुकासनाथे तीरोपान्ते निविष्टः | ततश्च रक्तमुखेन सप्रोक्त फो | 
मवानभ्यागतोतिथिः | TRAY मया दत्तान्यमृतकल्पानि जम्बूफ- i 


लानि | उक्तं | Ar: 
मियो वा यदि वा द्वेष्यो मूखौ वा याहि पण्डितः = Phe 
वेचदेवान्तमासन्नः सोतिथि: eem | २॥ | By 
न इच्छेच्चरणं गोत्रं न च विद्यां कुलं TT] ` ae 
अतिथि वैश्वदेवान्ते आडे च मनुरब्रवीत्‌ || ३ || i 
दूरमागञ्मञ्रान्ते PA ; 


ES स याति परमां गतिम्‌ || ४ || | 
एवमु SEIT 


ST तस्य जम्बूफलानि प्रयच्छति | सोपि तानि भक्षवित्वा 
1 v Aa भूयोपि स्वभवनमगात्‌ | एवं नित्य- 
NEE ee ee 
| aaa तिष्ठतः I सोपि.मकरो भक्षितशेषाणि जम्बूफलानि - | 
ह Tem स्वपल्याः प्रयच्छति | अथान्यतमे दिवसे तया स श्रष्टः। | 
ai कल्पा भवान्‌. स आह | 
AGRA 


“ 


A, फलानि.-प्रमोति भव 
Ww अर eT नाम” ame: | सः 
णीन a a 


O. Prof. Satya Vrat Shastri 
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तद्यदि मया भार्थेया ते प्रयोजनं ततस्तस्य हदयं मम प्रयच्छ येन 
तद्भक्षयित्वा जरामरणरहिता त्वया सह भोगान्भुनज्मि | स आह | 


wer चैवं वद | यतः स प्रतिपच्षोस्माकं भ्राता | अपरं व्यापार- 
यितुमपि न शाक्यते | तत्त्यजैनं मिथ्याञ्जरहम्‌ | उक्ते | 
ga ra ऐैकस्थाने qud वागन्यस्मिञ्जनना नृणाम्‌ | 
बाग्जातमधिक प्रोचुः सोदयोदापि बान्धवात्‌ || ९ ॥ 
अथ मकयीह | त्वया कदाचिदपि वचनं मम नान्यथा कृतम्‌ 
तचूनं सा वानरी भविष्यति यतस्तस्या अनुरागतः सकलमपि fe 
तत्र गमयसि | तत्त्वं ज्ञातः सम्यङ्मया | यतः | 
10 wg वचनं प्रयच्छसि न मे, नो वाञ्छितं किंचन 
प्रायः प्रोच्छसिषि xd हुतवहज्वालासमं रात्रिषु | 
, कण्ठाक्षेषपरिप्रहे शिथिलता यन्ञादरशुम्बने 
तत्ते धै इदि स्थिता प्रियतमा काचिन्ममैवापरा || ६ ॥ 
सोपि Tem: पादोपसंग्रह FAGOR निधाय तस्या कोप- | 
15 कोटिमापक्षायाः eur: खदीनमवाच यत्‌ | 
मयि ते पादपतिते किंकरत्वमपागते | | 
प्रिये कामातुर: कोपं कान्ते कोन्योपनेष्यति ।। 9 || 
सापि तहचनमाकण्योश्रुदुतमुखी तमुवाच | 
साधे. भनोरथशात्ैस्तव YT कान्ता 
2 सैव स्थिता मनसि कात्रिमभावरम्या | 
_ अस्माकमस्ति न कथंचिदिहावकारा- | 
स्तस्मात्कूत, च्रणपातनिडम्बनाभि: || ८ ।| 
अपरं सा यदि तव वल्लभा न भवति तर्दिक मया भागितेषि 
व्यापादयसि | अथ यदि स वानरस्तत्कस्तेन सह महालेदः | 
25 बहुना .| यादि तस्य हृदय न भक्षयामिं तन्मया पवे | 
विद्धि | एवं तस्यास्तन्निश्चयं smear चिन्ताब्याक्कुलितवित्तः | 
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तन्त्र? ० | 
“a ४ पञ्चतन्त्रम्‌. ३ 


नरपार्चमगमत्‌ | वानरोपि ब्रिरादायान्त तं सोङ्गेगमवलोक्य ओवाच | 


भो मित्र faq विरलवेलायां समायातः | कस्मात्साहाद॑ नालाप- 5 


शैनमात्रेणापे न करोषि | तत्ते मायशित्तमपि नास्ति | उक्तं च | 
RER TH च खुरापे च चौरे भमत्रते तथा |. 
/ _ निष्कृतिर्विहिता सद्भिः Hat नास्ति निष्कतिः || १० || : 
Tet मम देवर गृहीत्वाद्य प्रत्युपकारार्थ गृहमागच्छ | अथवा 
जया सह मे परलोके दर्शनम्‌ | तदह whet प्रोक्तस्तव सकाशमा- | 
गतः | तदद्य तया सह कलहबत इयती वेला मे विलमा | तदागच्छ c 
मे गृहम्‌ | तव भ्रातृपत्नी रचितचतुष्का प्रगाणितमणिमाणिक्या दार- 15 
देशबद्धवन्दनमाला सोत्कण्डा fmt । मर्कट आइ | भो मित्र 
युक्तमभिहितं मद्धातृपल्या | उक्त च | | : 
बजेयेत्कौलिकाकारं मित्रं प्राज्ञतरो नरः = A 
RT: संमुखं नित्यं य आकर्षति छोलुपः ॥१९॥ `. 
mal. c 
' ददाति अंतिगुह्लाति गुह्यमाख्याति प्रच्छाते | 
` झुङ्के भोजयते चैव e प्रीतिलक्षणम्‌ || १२ | 
पर व्यं वनचराः | युष्मदीयं जलान्ते TE तत्कथमपि न शाक्यते 
गन्तुम्‌ | तस्मात्तामपि मे भ्रातुपल्लीमत्रानय येन तस्याः WT 
"ea Tert | स आइ | मो मित्र अस्ति समुद्रान्ते ver पुलि- Ra 
( ICH | तन्मम पृष्ठमारूढः खखेनाकृतभयो गच्छ | WR ed, 
; E. छ, पे माह | भग देव तस्क विसये | har | yee 
o स era 
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; > नैंगेम्यताम्‌ 
त्रस्तमना वानरः प्रोवाच | A: शानः दानैगेम्यताम्‌। Tease: 
sad मे शरीरम्‌ | तदाकण्ये मकरश्चिन्तयामास | sien 
जलं प्राप्तो वशः संजातो मत्पृष्ठगतस्तिरु मात्र मपि चलितुं न TA- 
ति तस्मात्कथयामि निजाभिप्रायं येनाभीष्टदेवतास्मरणं करोति | 
5 आह च । reped मया ANT समानीतो भायोवाक्याद्विश्चास्य | 
amater | स आइ | आतः किं मया तस्यास्तवापि 
चांपकृतं येन मे वधोपायश्चिन्तितः | मकर आह ोस्तंस्यास्तावत्तव 
इदयस्यामृतमयरसफरास्वादनामृष्टस्य भक्षणार्थै दोहदः संजातः | 
तेलैतद्नुडितम्‌ | वानर आह | AR AIR तरिक त्वया मम तत्रैव न 
10 व्याहृतं येन स्त्रददयं जम्बुकोटरे सदैव मया mu कृतम्‌ | HE 
quer अपैयामि | त्वयाहं शून्यददयोत्र कस्मादानीतः | TT 
ART: सानन्दमाह | भद्र यद्येनं तदपैय मे हृदयं येन सा gewi 
तद्धक्षयित्वानशनादुत्तिष्ठाते । अहं त्वा तमेव जम्बूपादपे प्रापयामि । 
-f एवमुल्का निवृत्ये जम्बूतठमगात्‌ | वानरोपि कथमपि जल्पितविवि- 
15 पेदेवतोपचारपूजस्तीरमासादितवान्‌ | -ततथ दीधतरचङ्‌मणेन- 
| जम्बूपादपमारूढथिन्तयामास | अहो 'लब्धाः प्राणास्तावत्‌'| SU 
साध्विदमुच्यते | E j 
AAA विश्वस्तेषि न विश्वसेत्‌ | 
= विश्वांसाळयमुत्पन्ष मूलान्यमि निक्कन्तति || Wil 
20 . तन्ममेतदन्यत्संतातिदिनं संजातम्‌.| इति चिन्तयानमनन्तर 
आइ | भो मित्र अपय agai यथा ते भ्रातृपत्री ya 
दुत्तिठ्ठाते | अथ Geer निर्मत्सयन्वानरस्वमाइ | चिङ्मूखे f | 
घातक कि mager भवति | तद्गम्यताम्‌ | जस्बूबुक्षस्था 
सान भूयोपि ्वयालागन्तव्यम्‌| - | 
2% उक्तं च यतः | > «3 
` सकूडुष्टं च यो मित्रं पुनंः संघातुमिच्छति | 
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तन्ल ४ . पञ्चतन्त्रम्‌ 
किमस्य .स्वचित्ताभिप्रायो निवेदितः | 
श्वासं गच्छति TAR विश्वासयाते TER पुरापि qug. 


मया तेमिग्रायो लब्धः | SC हदयेन योजनम्‌ ह : EUN हास्येन 
भयो l 


- तदागच्छ भापूर्णकन्यायेनास्मेहहम्‌ > 


आह S सोत्कण्डा वैते |o, “ 
वानर, आइ | भो दुष्ट गम्यताम्‌ er Z E 
r । अधुना नाहमागमिष्यामि 7 
SI: किं. न करोति पाप॑. 
क्षीणा नरा निष्करुणा भवन्ति | 
आख्याहि भद्रे प्रियदर्शनस्य 
न गङ्गदत्तः पुनरेति कूपम्‌ || 
मकर आह.| कथमेतत्‌ | स आह | i s 30. ( 


— M 


क्था . १, 
3 पाधि गङ्गदत्तो नाम मण्डूकराजः प्रतिवसति स्म |. 
तम्‌ | यादै न निष्क्रान्तः | अथ तेन चिन्तिः 
Ten तेषां दायादानां मया भत्यपकारः es] 
उक्त च | 2 : IN 
आपदि थेनापकृतं येन च हसितं दशा विषमा | “००८०० 
अपङ्ल्य तयोरुभयोः पुनरपि जातं नर॑ मन्ये || sel 
चिन्तयत्‌ चिन्तयन्विले अविद्यान्त कृष्णसपैमपर्यत्‌ | तै दृष्टा at | 
Tl यदेनं तत्र कूपे नीत्वा सकलदायादानामुच्छेह करोमि 120 > 
उक्त च | ४ न | did 
रलुमिर्योजयेच्छल्ुं बलिना बलवत्तरम्‌ |... 
स्वकायोय यतो न स्यात्काचित्पीडात्र तत्क्षये | १७ | ' 
तथा च | A | 
हे AOS तीक्ष्णेन शहुणा | 2 
कर सुखार्थाय कण्टकेनेव कण्टकम्‌ || १८ ee 


1558 
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६ पत्चतन्लम्‌, = de ४.., 
स एवं परिभाव्य बिलद्वारं गत्वा तमाहूतवान्‌ | एह्येहि mi ; 
एहिं | तच्छुत्वा सपेथिन्तयामास | एष मामाहयति | स स्वजात्यो | 
न भवति यतो नैषा सपेवाणी | अन्येन केनापि सह मम मत्येलोके " 
lr दुर्ग स्थितस्तावद्वेझि कोयं भविष्यति | 
5 tl 
यस्य न ज्ञायते शीलं न कुलं न च संश्रयः | 
न तेन संगतिं कुयौदित्युवाच बृहस्पतिः || ९९ || 
आः कदाचित्कोपि मन्त्रवाद्योषधिधरो वा मामाहूय बन्धने क्षिपः 
ति | अथवा कश्चित्पुरुषो वैरमात्रित्य कस्यचिद्धक्षणार्थ मामाह्वयति | 
10 आह च | भोः को मवान्‌ | स आह | अहं गङ्गदत्तो नाम मण्डू- 
 काधिपतिस्त्वत्सकाशे मैत्र्यथेमागतः | तच्छुत्वा सपे आह | भो अश्रः 
डयमेतव्यज्तृणाना ART सह संगमः | 
उक्तं च । 
यो यस्य जायते वध्यः स स्वप्नेपि कथंचन | 
Te न तस्समीपमभ्येति तंस्करिमेवं प्रजल्पसि | २० ll 
y गङ्गदत्त आह | भोः सत्यमेतत्‌ | स्वभाववैरी त्वमस्माकम्‌ | प | 
परपरिभवात्माभोह ते ; : | 
PG enr te oo 10 7 | 
प्राणानामपि संशये | ARA 
ANA प्रणम्यापि रक्षेशाणधनानि च. |! २९ || | 
20 . सपे आह | कथय कस्मात्ते परिभवः | स आह | दायादेभ्यः | | 
'सोप्याह | क्क त आश्रयो वाप्यां कूपे तडागे gu वा | | : 
स्वाअयम्‌ | तेनोक्तम्‌ | पाषाणचयनिबद्धे कूपे | सपे आह | अहो | 
अपदा वयम्‌ | तहि नास्ति मम तत्र प्रवेश: | प्रावषटस्य च वन. 
स्थानं नास्ति यत्र स्थितस्तव दायादान्व्यापादयामि | तजम्यताम.! | 
2 उक्तं d 3 


यच्छक्यं T 3o 
यच्छक्यं असितुं, Ae, अस्तं परिणमेच यत्‌ । 7 ` | 
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तन्त्र? ४. पञ्चतन्त्रम्‌. ७ 
गङ्गदत्त आह | भोः समागच्छ 
raat कारयिष्यामि | तथा तस्य ur Bur 
मस्ति | तत्र स्थितस्त्वं लीलया दायादान्व्यापादयिष्यासे m 
सर्पो व्यचिन्तयत्‌ | अहं तावत्परिणतवया: pi = 
मेकं प्रामोमि | तत्खुखावहो जीवनोपायोयमनेन कुलाङ्गारेण 3 5 
दर्शितः | तद्गत्वा तान्मण्डूकान्मक्षयामीति | "eH Hrd 
अथवा साध्विदमुच्यते | 
यो हि प्राणपरिक्षीणः सहायपरिवर्शितः | 
Bi हि atadai वृत्तिमावरयेददुधः || २३ || 
एवं विचिन्त्य तमाह | भो गङ्गदत्त ade तदग्ने भव येनागच्छामि | 10 
` गङ्गदत्त आह | भोः प्रियदशेन अहं त्वां सखोपायेन तत्र नेष्यामि 
स्थानं च दर्शयिष्यामि | परं त्वयास्मत्परिजनो रक्षणीयः | केवलं 
यानहं दर्शयामि त्वया त एव मक्षणीया इति | सै आइ | साग्र 
= मे मित्र जातम्‌ | तन्च भेतव्यम्‌ | तव वचनेन मक्षणीयास्ते दाया- 
m | Tagen. ña तमालिङ्गच च तेनैव सह प्रस्थितः | 15 
E en RA स्वालये नीतः | 
SNK ष्णसंप कोटरे धृत्वा दशितास्ते दायादाः | ते च ? 
क्ष : १ | अथ मण्डूकामावे सर्पेणामिहितम्‌ | भद्र 
| रिपवस्तस्मयच्छान्यन्मे किंचिङ्गोजनं यतोईं त्वयात्रानीतः| ` 
ane भाइ | भद्र कृतं त्वया मित्रकृत्यम्‌ | तत्साप्रतमनेनैव घटिका-20 . 
गम्यतामिति | सपे आह | भो गङ्गदत्त न सम्यगभिहितं c 


जिया | 'कथमहं तत्र गच्छामि | मदीयबिलेदुर्गमन्येन विरुद्धं भावे-“*““% : “ 


a | तस्मादत्नस्थस्य मे मण्डूकमेकैक॑ स्ववर्गीय॑ प्रयच्छ नो चेत्सवो- 
भले गी तच्छुत्वा गङ्गदत्तो व्याकुलमना व्यचिन्तयत्‌] BE 
Ñ: तन्मया कृतं सपेमानयता तद्यदि निषेधायिष्यामि तत्सवो- 25 | 
भक्षयिष्यति | अथवा युक्तमुच्यते | . | न 
आमित्रं कुरुते मित्रं वीयोभ्यधिकमात्मनः| 
स करोति न संदेह: 
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तत्मयच्छाम्यस्थैक दिनं प्रति sew | उक्तं च । 
 सर्वस्वहरणे युक्तं TS बुद्धियुता नराः | 
तोषयन्त्यल्पदानेन वाडवं सागरो यथा || २५ ॥ 
` तथा च। 
5 यो ger val याच्यमानो 
| | बलीयसा यच्छति नैव सास्ना | 
1 | प्रयच्छते नैव च दद्येमानं 
Laia a ma || २६ || 
तथा च | j 
10 सर्वनाशे a AT त्यजति पण्डितः | 
अर्धेन कुरुते कार्य संवेनाशों हि दुस्तरः db ९७ db 
एवं निश्चित्य नित्यमेक्कैकमादिशति | सोपि तं भक्षयिंत्वा तस्य 
परोक्षेन्यानपि भक्षयति | अथवा साध्विदमुच्यते | 
. यथा हि मलिनैवेस्त्रेयत्त तत्नोपविइयते | 
15 एवं चलितवृत्तस्तु वृत्तशेषं न रक्षति || २८ Il 
| ` अथान्यदिने तेनापरान्मण्डूकान्भक्षयित्वा गद्ृदत्तसुंतः gg 
\ क्षितः ÓN 
कर्थंचिदापि न विरराम | ततः पल्याभिहितः | 
किं क्रन्दसि दुराक्रन्द स्वपक्षक्षयकारक | 
E स्वपक्षस्य क्षये जाते त्वक्ञाणं कः करिष्यति || 35 || 


तदद्यापि विचिन्त्यतामात्मनो निष्क्रमणमस्य वधोपायं | अथ i 


गच्छता. कालेन, सकलमपि Raed मण्डूककुलम्‌ | 
AREA | ततः rara भणितम्‌ | भो गळुदत्त qe | 
` - तोहम्‌ | निःशेषिताः सर्वे मण्डूकाः | तद्दीयतां मे Aa 
25 यतोहं त्वयात्रानीतः | स आह | भो मित्र न-त्वयाल विषये SE 


i 20 


स्थितेन कापि चिन्ता कायी | तद्यदि मां प्रेषयसि TATA 


/ 


००० NE, RA by KERNE 


| 


er E . = 
भ्रातृस्थाने | तव्यद्चेवं करोषि तत्सांप्रतं पितस्थ pe 
यतामित्ति | सोपि तदाकर्ण्यारघड्यटिकामाशित्य ण भवसि | तदेचं क्रि > 
ल्पितोपयाचितोस्मात्कृपाडिनिष्क्रान्तः | T TUM 
तत्रस्थः प्रतीक्षमाणस्तिष्ठति Rad 


गङ्गदत्ताय मम संदेशं कथय | à येनागम्यतामे 
तामेकाकिनापि gaat 
यद्यन्ये मण्डूका नागच्छन्ति | अहं 


E यद्यहं तव विरुद्धमाचरामि तत्सुकृतमन्तरे मया विधृतम्‌ मया fray | 
HT TERE दुततरमन्विष्याह | भद्र गङ्गदत्त स तव 10 | 
सुइस्मियदरीनस्तव मार्ग हू is 
et न मार्ग समीक्षमाणस्तिष्ठति | तच्छीघ्रं गम्यतामिति |... 
सा. गन्थन M सुकृतमन्तरे तस्‌ | तिःशङ्न मन, 
ताम्‌ | तदाकर्ण्य गङ्गदत्त. आह | 
बुभुक्षितः कि न करोति पापं 


क्षीणा नरा निष्करुणा भवन्ति | EU 
| आख्याहि भद्रे Pura = 
| TER: पुनरेति कूपम्‌ || ३० || ; 
| MIST स तां विसर्जयामास | e = 
` _ तद्गो दुष्टजल्चर | अहमपि गळुदत्त इव कथंचिदृष्टापायोपे, . 


| EC न यास्यामि | तच्छुत्वा मकर आह | RA A: 
| | | Š त्र नैतयुज्यते ते 29 | 
E कृतप्नतादोषमपनय a कुछ x pS 
| UT = मे HERMANA | अथवात्रा 
| Sant TT तवोपरि करिष्यामि | वानर॒ आह | मूढ किमहं ‰ 
| E CE दृष्ठापायमपि स्वयमेव तत्रैव गत्वा मृत: | 
| आगतश्च गतश्चैव ggr सिंहपराक्रमस्‌। | 
| _ अकणेहृदयो मूर्खस्तेन ga गतः ॥ ३१ || ` 
ART आह | भन स को लस्बकर्णो गईसः | कथ दृष्टापायोपि 


ar 


' भृतः | तन्मे Bara ho 
-CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Vo «तनिता by Siddhanta eGango i Gy 
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अस्ति कस्मिभिद्वनोइेशो करालकेसरो नाम सिंहः प्रतिवसति 
स्म | तस्य च धूसरको नाम शृगालः संदैवानुयायी परिचारकोस्ति | 
अथ कदाचित्तस्य हस्तिना सह युध्यमानस्य शरीरे प्रहाराः संजाता 
5% पदमेकमपि चलितुं न शक्रोति | तस्याचलनाच्च धूसरकः QUe 
मकण्ठो dye गतः | अन्यस्मिक्तहनि तमवोचत्‌ | स्वामिन्‌ बुमु- 
क्षया पीडितोहं पदात्पदमपि चलितुं न शक्तोमि | तत्कथं ते gi 
` करोमि | सिंह आह | भो गच्छान्वेषय किंचित्सत्त्वं येनेमामवस्थां 
गतोपि व्यापादयामि | तदाकर्ण्य कुगालोन्वेषयन्कंचित्समीपवा्ं 
10 ग्राममासादितवान्‌ | तत्र लम्बकर्णो नाम गदेभस्तडागोपान्ते प्रविर- 
रदूवोङकरान्कृच्छ्ादास्वादयन्दष्टः | ततथ समीपीभूय तेनाभिहितः | 
माम नमस्क्ारोयं मदीयः संभाव्यताम्‌ | चिराष्ट्ररोसि | तत्किमेवं 
aie: | स आह | भगिनीखझत किं कथयामि | रजकोतिनि्देयोतिः 
भारेण मां दमयति | घासमुष्टिमपि न प्रयच्छति | केवलं दूबीङूरा 
. 15 न्ूलिमिश्रितान्मक्षयामि | तत्कुतो भे शरीरे पुष्टिः | q 
` आाह | माम यथेवं तदस्ति रमणीयतरमदेशो मरकतसदृद्यराष्पप्रायो 
नदीसनाथः | तदागच्छ मया सह येन सुखेन सुभाषितगो्ठीसुख t 
Paa: | लम्बकण आह | भो भगिनीसुत युक्तमुक्तै भवता | परं वर्ष 
मास्याः पदावोरण्यचारिणां वध्यास्तत्कि तेन भव्यप्रदेशेन | TT 
20 आह | माम मैवं वद | महुजपरिरक्षितः स देशः | नास्ति ATA 
परः | परमनेनैव Wü रजककुदार्थतास्तत्र तिखो रासभ्योनार्थाः 
सन्ति | ताश्च पुष्टिमापन्नाः यौवनोत्कटा इदं मामूचुः | यदि त्वमस्मार्क 
सत्यो मातुलस्तदा किंचिद्गामान्तर गत्वास्मव्योग्यं कंचित्पतिमानय 
तदर्थे capud तत्र नयामि | अथ शुगालवचनानि yal | 
25 डिताङ्स्तमवोचत्‌ | भद्र यद्येवं तद्भे भव येनागच्छामि | अर्वा 
eco. साध्विदमुच्युत्ते, |... Collection: Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


ara ४. पञ्चतन्त्रम्‌, 


नामृतं न विषं किंचिदेकां मुक्ता नितम्बिनी 
/ यस्याः जीव्येत A Pas | * || 
qur च | 


९९ 


` छ 


स्तं ql यावत्समुत्तिष्ठति तावद्रासभः पलायितुमारब्धः | अथ तस्य 
ASIA सिंहेन तलम्रहारो दत्तः | स च मन्दभाग्यस्य व्यवसाय ४22: 
-इव व्यर्थतां गतः | अत्रान्तरे शगालः कोपाविष्टस्तमुवाच | भोः ˆ 
किमेवांवेधः प्रहारस्ते ANA तव पुरतो बलाइच्छाति | तत्कथं 10 
गजेन सह युद्धं करिष्यसि | WEE ते बलम्‌ | अथ विलक्षस्मित॑ 
सिंह आह | मोः किमहं करोमि | मया न क्रमः सञ्जीकृत आसीत्‌ | e 
अन्यथा गजोपि मत्क्रमाक्रान्तो न गच्छति | US आह | अद्या- 
. hant तवान्तिके तमानेष्यामि | पर त्वया सज्जीकृतक्रमेण स्था- 
| तत्यम्‌ | सिंह आह | यो मां प्रत्यक्षतया दृष्टा गतः स पुनः कथमः 15 
। तागमिष्यति | तदन्यक्तिमपि सत्त्वमान्विष्यताम्‌ | झुगाल आह | कि 
| EDT | «t केवलं साञ्जितक्रमस्तिष्ठ | तथानुषिते शगा- 
' यावद्ञासभमार्गेण गच्छति तावत्तवैव स्थाने चरन्दृष्टः | अथ 
शृगालं दृष्टा रासभः प्राह | भो भगिनीदुत झोभनस्थाने त्वयाहं 
नीतः | SSA गतः | तत्कथय किं तत्सत्त्वं यस्यातिरौत्रवचस- 20 
ER मुक्तः | तच्छुत्वा प्रहसञ्गुगाल आइ | भद्र रासभी 
समायान्तं दृष्टा AUR समुत्थिता | त्यै च कातरत्वात्नषटः | 
E शक्ता त्वां विना स्थातुम्‌ | तया तु नइयतस्तेवलम्बनार्थ 
| PS शिप्तो नान्यकारणेन | तदागच्छ | सा त्वत्कृते प्रायोपवेदाना 
| Tera E यदि मे मतौ न भवति26 
E a जले वा प्रविद्यामि विषं वा भक्षयामि | पुनस्तस्य वियोगं | 
OG न शक्रोमि | gerere कृत्वा तत्रागम्यतामिति | नो चेत्तव 
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१२ Tamak तन्त्र ४, 
gear भविष्यत्ति | अपरं च भगवान्कामः कोपं तव करिष्यति| 


E. I 
at LA संपद 11 
dur झषकेतनस्य महतीं सर्वार्थेसंपत्करी 
० ये मूढाः प्रविहाय यान्ति कुघियो मिथ्याफलान्वेषिणः | 
5 ते तेनैव निहत्य निदेयतरं नमीकृता मुण्डिताः 
A ७ ~ ~ y 
केचिद्रक्तपटीकृताथ जटिलाः कापाठिकाथापर ॥ ३४॥ 


अथासौ agati अद्धेयतया शरुत्वा भूयोपि तेन सह प्रस्थितः | 
अथवा साध्विदमुच्यते | 
जानन्नपि नरो दैवात्मकरोति विगर्हितम्‌ | 
10 कर्मे किं कस्यचिल्लोके गितं रोचते कथम्‌ || २९ ॥ 


` अत्नान्तरे सज्जितक्रमेण सिंहेन स लम्बकर्णो व्यापादितः | 

ततस्तं दत्वा qu रक्षपालं निरूप्य स्वयं खानाथै नव्यां गतः | 

शुगालेनापि ठौल्यौस्सुक्यात्तस्य weet भक्षितम्‌ | अत्रान्तरे सिंहो 

यावत्क्षात्वा कृतदेवाचेनः प्रतर्षितपितृगणः समायाति तावत्कणेहृदय- 
18 रहितो रासभस्तिष्ठति | तं दृष्टा कोपपरीतात्मा सिंहः शुगालमाह | 

आः पाप किमिदमनुचितं कमे समाचरितं यदस्य कणेसदितं इद 

भक्षितम्‌ | TS आह | स्वामिन्‌ मा मैवं वद 

रासभ आसीत्‌ | तेनेहागत्य त्वामवलोक्य भूयोप्यागतः | अथ qi 

चनं अड्धेयं gen सिंहस्तैनैव - सद संविभज्य Peu 
20 भक्षितवान्‌ | 

अतोहं ब्रवीमि | 


आगतश्च TINA दृष्टा सिंहपराक्रमम्‌ | 
अकणेहृदयो मूखेस्तेन मत्युवशं गतः || ३६ ॥ 
 तन्मूखे कपटं कृतं त्वया | परं युधिष्ठिरेणेव सत्यवचनेन [१५ 
ce- FÖRR l ARA A ॥ै २०० By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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तन्त्र? ४, पश्चतन्त्रम्‌, 
8 १३ 


any त्खज्य यो दम्भी सत्य qt स मन्दधीः l 
स स्वाथोड्भइयते नूनं युधिष्ठिर इवापरः ॥ ३७॥ 
मकर आह | कथमेतत्‌ | स आह | 


कथा रे. 


कस्मि्िदधिष्ठाने कुम्भकारः प्रतिवसति स्म | स कदाचित्ममदो- 5 
पैभमक्परतीकणामस्योपरि महता वेगेन धावन्पतितः | ततः md. 
कोद्या पाटितललाटो रुविरशञाविततनुः कृच्छादुत्याय स्वाश्रयं गत; | 
ततशापथ्यसेवनात्स प्रहारस्तस्य REIT: कृच्छ्रेण नीरोगता 

E ^ 
नीतः | अथ कदाचिहुरमक्षपीडिते देशे स कुम्भकारः कुत्क्षामकण्ठ; 
ह सह दशान्तरं गत्वा कस्यापि राज्ञः सेवको बभूव | 10 | 

(१.राजा तस्य ललाटे विकराल प्रहारक्षतं rel 
MO पुरुषः काश्चिदयम्‌ | नूनं तेन ललाटपट्टे समुखगरहारः | भलै > 


नायां i Am ते mg at ` 
क्रियमाणायां, विग्रहे समुपस्थिते y पकल्य्यमानेपु गणेपु,सॅग- p 


रोयं लजाडे लम: | स आह | देव नाय॑ शस्त्रप्रहार Demo 0 


| Pri मधावन्क्परोपरि पतितः | तस्य प्रहाराविकारोंब गे ललाढः 
Sl विकरालतां गतः | तदाकर्ण्य राजा सप्रीझगाह sup fe | 
l ate राजपुत्रानुकारिणानेन कुलाठेन | वरीयता ara ward 
E: FAST कुस्मकार आह | मा शैव सुय | पर्थ मे रणे हतला» | 
a Y. राजा ar | भोः adria | तथापि गम्यताम्‌ | १ 


चर 
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que कृतविद्यश्च दशनीयोसि पुत्रक | 
यस्मिन्कुले त्वमुत्पन्नो गजस्तत्र न हन्यते ॥ ३८ || 


कथा Y. 


कुलाल आह | कथमेतत्‌ | राजा प्राह | करस्मिथ्िद्दनोहेशे सिंह- 

5 दंपती प्रतिवसतःस्म | अथ सिंही पुत्रद्रयमजीजनत्‌ | सिंहोपि नित्य- 
मेव मृगान्व्यापाद्य सिंह्या ददाति | अथ कदाचित्तेन किमपि नासा- 
दितम्‌ | वने भ्रमतोपि तस्य रविरस्तंगतः | अथ तेन स्वगृहमाग- 
च्छता शुगालशिशुः wa: | स च वारुकोयमिति मत्वा यत्रेन 
दंद्रामध्यगतं कृत्वा सिंह्या जीवन्तमपि समर्पितवान्‌ | ततः सिंह्ामि- ` 

10 हितम्‌ | भोः कान्त आनीतं किंचिदस्माकं भोजनम्‌ | सिंह आइ | ` 
प्रिये मयाद्यैनं झुगालशिशुं परित्यज्य न किंचित्सत्त्वमासादितम्‌ | स 
च मया वालोयमिति मत्वा न व्यापादितः | उक्त॑ च | 

स्त्रीलिक्रिविप्रबालानां प्रहतेव्यं न कर्हिचित्‌ | 
प्राणत्यागेपि संजाते विश्वस्तानां विशेषतः || २९ Il 
| 15 इदानीमेनं भक्षयित्वा e कुरु | प्रभातेन्यदुपाजैयिष्यामि | 
` साह | भोः कान्त त्वया बालकोयमिति मत्वा न व्यापादितः | TE 
कथं स्वोदरार्थ व्यापादयासि | उक्त च | | 
अकृत्यं नैव कृत्यं स्यात्माणत्यागेपि संस्थिते | 
न च कृत्यं विमुव्वेत. एष धर्मः सनातनः || ४० Il 
20 पंस्मान्ममायं तृतीयः पुत्रो भविष्यति | इत्युच्का तमपि 3 2 
क्षीरेण पुष्टिमनयत्‌ । एवं ते त्रयोपि शिज्ञवः परस्परमज्ञातजातिवि- | 
शेषा एकत्र विहारिणो वाल्यमतिवाइयन्ति | अथ कदाचित्तलन व 
Meats दृष्टः | तं दृष्टा तौ सिहतौ grate कुपिताननौ पै : 
प्रति प्रचलितौ यावत्तावत्तेन झुगालसुतेनाभिहितम्‌ | अहो qid 5 
25 अष्मत्कुलराचुः | तन्न गन्तव्यमेतस्याभिमुखम्‌ | एवमुच्का गुहं प्राः | 
CC-O. salar 


Yu 


e 


तन्त्र? ४. : 
सरल पञ्चतन्त्रम्‌, 


एकेनापि सुधीरेण सोत्साहेन रणं प्रति 
Sn ति 
सोत्साहं जायते सैन्य भन्ने मवात ॥ ४१ 
अत एव हि वाञ्छन्ति भूपा योधान्महाबलान्‌ । 
शूरान्धीरान्कृतोत्साहान्वर्जयन्ति च कातरान्‌ || ४३|| 
ततो द्वावपि पित्रोरमतो विहसन्तौ SE 
TS दृष्टा दूरतोपि नष्टः | सोपि तदाकर्ण्य को पाविष्ट: ex रिवाधः 
रपल्लवस्ताश्लोचनस्त्रिशिखीं शुकी कृत्वा तौ निर्मत्सेयन्यरुपतरव-- 
चनान्युवाच | ततः सिह्लैकान्ते नीत्वा प्रबोधितः | वत्स मैवं ae 
E तनह | अथासौ - 
महमेताभ्यां शौर्यरूपेण ताना न्यूनो येन 10 
मामुपहसतः | तन्मयावरयमेतौ व्याप "तदाकण्य सिष तस्य 
op d Tene | तदाकर्ण्य सिंही तस्य 


ES कृतविद्योसे दर्शनीयोसि पुत्रक | 
यस्मिन्कुले त्वमुत्पन्नो गजस्तत्र न हन्यते || ४३ || 


| परे LE कृपया मया स्वकीयक्षीरपानेन पुष्टि नीतः | 15 
| To AM जानीतस्तावहुत॑ गत्वा स्वजातिमध्ये भव | 
| चेदाभ्यां हतो मृत्युपथं समेष्यसि | सोपि aa qe 
'याकुलमना: क्षणात्मनष्टः |: प aa 
a See राजपुत्रास्त्वां कुलालं न जानन्ति PET 0 
d । नो चेदेतेषां .सकाझाहविङम्बनां प्राप्स्यसि | कुठालोपि2 | 
OA ब्रुततर' प्रनष्टः | : E 
a cl 
SE मकर स्वमपि. कुलालवंत्स्ववचनेन प्रकटीकृतः | उक्त च| 


न बध्यन्ते मौनं सवोर्थसाधनम्‌ || ४४ ||. 85 
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१६ पत्चतन्त्रम्‌, तन्त्र? ४, 


उक्तं च | 
gga रक्ष्यमाणोपि दरांयन्दारण AT: | 
व्याभ्रचर्मम्रतिच्छत्नो वाकृते रासभो हतः || ४९ || 


मकर आह | कथमेतत्‌ | स आह | 


5 कथा ५, 


अस्ति कस्मिश्िदधिष्ठाने शुद्धपटो नाम रजकः प्रतिवसति स्म | 
TON रासभोस्त | सोपि घासामावादतिढुबलः | अथ तेन रजकेन 
क्वापि व्याघ्रचर्म प्रापम्‌. | 'ततथाचिन्तयत्‌ | अहो शोभनमापतितम्‌ | 
एतच्चम परिधाप्य रासमं रात्रौ यावस्कषेत्रेषूस्सृजाभि येन व्याघ्र मत्वा 
10 समीपवर्तिनः dar निष्कासयन्ति | तथानुछिते रासभो रात्रौ aà- 
च्छया यवभक्षणं करोति । रात्रिशेषेपि भूयो रजकः स्वाश्रयं नयति | 
एवं गच्छता कालेन स रासभः पीवरतनुजातः | कृच्छाद्वन्धनमपि 
नीयते | अथान्यस्मिन्नहनि स सढोद्धतो दुराद्रासभी TAT 
रस्व॒रेण शब्दायितुमारब्धः | अन्न ते क्षेत्रपा रासमोयं. A 
som इति मत्त्रा रकुटपाषाणशारप्रहाैस्तं व्यापादितवन्त | 
ag त्रवीमि | 
खगुप्तं रक्यमाणोपि Rara ay: | 
व्यान्रचर्मप्रतिच्छच्ो वाकूते रासभो हतः || ४६ N 
. Mr इयामलकवदत्यपसानसहनाद्धचन्द्रदानेन यास्यसि | 
20 सकर आह | कथमेतत्‌ | स प्राह | 


कथा दे्‌ 
अस्त्यत्र धरापीठे विकण्टक नाम पुरम्‌ | dep महाधन = 
नाम भाण्डपतिः | तस्यं .चत्वारो जामातृका अवन्तीपीठाला | 


विकण्टकपुरे समायाताः | ते च तेन महता 


qu ४. ` पञ्चतन्त्रम्‌ १७ 
तत इश्वरेण स्वभार्योक्ता | यदेते जामातरः परमगौरवेणावर्जिता: 
TAT गृहाणि न गच्छन्ति | त्ति कथ्यते | विनापमान॑ न यास्य- 
न्ति | तदद्य भोजनवेलायां पादमक्षालना्थ जलं न देयं येनापमानं 
ज्ञात्वा परित्यज्य गच्छन्तीति | afe गर्गः पादमक्षालनापमा- 
नात्सोमो लव्वासनदानाइत्तः AMT यातः | एवं ते त्रयोपि परिः ४ 
व्यज्य गताः | चतुर्थः रयामलको यावन्न याति तावदर्पचन्द्रमदानेन 
निष्कासितः | अतोहं व्रवीमि | 


गर्यो हि पादशौचाह्नब्यासनदानतों गतः सोम; 
ET: कदशनमोज्याच्छ्यामलकशचार्थचन्द्रणेति || ४७ ll 
Ten e रथकारवन्मूर्खा यतः स्वयमपि दृष्टा ते विकार पथा- 10 
, दिश्वसिमि | उक्तं च | ^ (e 3 
TARR कृते पापे मूर्खः साझा प्रदास्यति | | | 
रथकारः स्वकां मायी सजारां [शिरसावहत्‌ || ४८ || 
| . मेकर आह | कथमेतत्‌ | स आह | 


कथा ७ - 18 

कस्मिथ्विद्धिष्ठान कथिक्रथकार: प्रतिवसति स्म | तस्य -भायों 
Gt जनापवादसंयुक्ता । सोपि तस्याः परीक्षा व्यचिन्वयत्‌ | | 
A मयास्या; परीक्षणं कार्यम्‌ | न चैतथुज्यते aga | यतः = 
` दीनां च्च कुलानां च मुनीनां च महात्मनाम्‌ | 
परोक्षा न प्रकतेव्या स्त्रीणां दुरितस्य च || ४९ || ` 20 x 
` . __- ब्रेसोर्वीयात्पच्चाममजत सुनिर्मत्स्यतनयां E 
| तथा जातो व्यासः शतगुणनिवासः किमपरम्‌ | 

= स्वयं वेदान्व्यूस्यऊऊमितकुरुवंराप्रसविता 

1 Ra विषमाः कर्मगतयः || ९० || 


Loco APRA Sa त ANC अन 


xe क OE. cs तन्त्रः Y. 


क्षत्रजा इति । स्लीदुअरितँ संधुक्यमाणमनेकदोषान्यकटयति स्त्रीणा- 
मिति | तथा च | 
यदि 'स्यात्पावकः शीतः MM वा शशलाञ्छनः | 
सत्रीणां तदा सतीत्वं स्याद्यदि स्थाहुजनों हितः ॥ ५१ || 
; तथापि झुद्धामशुद्धां वापि जानामि लोकवचनात्‌ | उक्तं च | 


यन्न वेदेषु Way न दृष्ठं न च संश्रुतम्‌ | 
तत्सवे वेत्ति लोकोयं यत्स्याङ्गह्माण्डमध्यगम्‌ |] ९९ || ` 
एवं संप्रधाये तासवोचत्‌ | प्रिये अहं प्रातग्रोमान्तर यास्यामि | 
तत्र दिनानि कत्िचिल्नगिष्यान्ति | तंत्त्वया किंचित्याथेयं मम योग्यं 
10 कार्यम्‌ | सापि तदाकण्ये ANA सर्वकायोणि dere 
सिद्धमन्नं घृतशर्करामायमकरोत्‌ | अथवा साश्विदमुच्यते | i 
दुदिवसे घनतिमिरे SETS नगरवीथीषु | 
पत्यौ विदेशयाते NASE जघनचपलायाः || ९३ ॥ 
e अथासी TT उत्थाय स्वगृहान्रिगेतः | सापि त॑ प्रस्थं 
$ / 18 विज्ञाय प्रहसितवद्नाङ्गसंस्कारं कुबोणा कथावित्त॑ दिवसमत्यवाह- 
` यत्‌ | ततथापरदिने ARETE गत्वाभ्यथ्याक्तवती | यद्वामान्तर 
गत; स ढुरात्मा मे पतिः | तदद्य त्वयास्मुहे प्रखप्तजने समागन्त- 
व्यम्‌ | तथानुटिते स रथकारोप्यरण्ये दिनमतिवाह्य प्रदोषे स्वगृह 
- .  मपरद्वारेण प्रविष्ट: राय्यातरे निभृतो भूत्मा स्थितः | अत्रान्तरे स 
20 देवदत्तः . शयन आगस्योपाविष्टः | च॑ द्धा रथकारो रोषाविष्ठचित्तो 
व्यचिन्तयत्‌ | किमेनमुत्थाय विनाहायाम्यथवा इावप्येतौ gH 
हेलया हन्मि | परं पड्यामि तावचेटितमस्याः शुणोमि चानेन सह. 
लापान्‌ | अथान्तरे सा गृहद्वारं निभृतं विधाय TA 
तस्यास्तच्छयनमारोहन्त्या रथकारशरीरे पादो लमः | ततो व्यि ; 
25 न्तयत्‌ | नूनमेतेन दुरात्मना रथकारेण मत्परीक्षणार्थ F 
| CC-O. Pra CRETE CCRT A al 


पतच तूयेध्वनिच्छन्देन नृत्यन्सकर्गृहद्वारेषु बभ्राम | अतोहं 


० ९ 
ina) $. पञ्चतन्त्रम्‌, ` १९ 
स्पर्शोत्सुको बभूव | ततश्च तया कताञ्जलिपुट्यामिहितम्‌ | यन्म 
हाजुभाव त्वया न मे गात्रं सवयं यतोह पतित्रता महासती च | नो 
चेच्छापं TT स्वां भस्मसात्करिष्यामि | स आह्‌ | यश्च ताक्किमर्थ- 
महं त्वयात्रानीतः | सा प्राह | भोः शुण्वेकाग्रमनाः | अहमद्य प्रत्यूषे 
देवतादशेनार्थ चाण्डिकायतन गता | तत्नाकस्मिकी खे वाणी संजाता | 
पुत्रे कि करोमि | भक्तासि मे त्यम्‌ | परं षण्मासाभ्यन्तरे 
विषिनियोगाद्विधवा भविष्यसि | तवो मयाभिहितम्‌ | यञ्गगवति 
यथा त्वमेतञ्जानासि तथा प्रतीक्ारमपि वेत्सि | तदस्ति कथिदु- 
पायो तेन मे पत्तिः शतसंवत्सरजीवी भवाति | ततस्तयाभिहितम्‌ | 


ct 


Re सन्नपि नास्ति यतस्तवायत्तः स प्रतीकारः | तच्छुत्वा मयो- 10 


क्तम्‌ | देवि यन्मत्माणैर्भवति तदादेशय | करोमि | तत्तो देव्यामि- 
हितम्‌ | यदि परपुरुषेण सह एकस्मिञ्छयने समारुह्यालिङ्गनं ` 
करोषि तत्तव भतेसक्तोपमृत्युस्तस्य संचरति लब्गवी पुनरन्यद्दषै- ` 
Wet जीवति | तेन मया त्वमभ्यांथितः | ततो यत्किचित्कतुमना- 
TAT | न हि देवतावचनमन्यथा भविष्यतीति मे निथयः | सोपि 15 
रथकारो मूखेस्तस्यास्तद्वचनमाकर्ण्य पुठकाङ्गिततनुः शय्यातठानि- 
"RET तामुवाच | साधु पवित्रे पतित्रते साधु कुलनन्दिनि साधु | 
अहं डुजेनवचनशाङ्गितददयस्त्वप्परीक्षार्थ मामान्तरव्याजं कृत्वात्र 
निभृतं खट्टातले लीनः स्थितः | तदेद्याठिज़य माम्‌ | एवमुक्त्वा 
TET स स्कन्धे कृत्वा तं देवदत्तमप्युवाच | मो महानुभाव 20 
भसुणयैसत्वामिहागतः | त्वव्यसादात्माप्रमद्य मया वर्षेशतद्यप्रमाण- 
मायुः | ततस्त्वमपि मां amfora स्कन्धं मे समारोह | इति जल्प- 
जनिच्छन्तमापि देवदत्तं बलादातिङ्गच स्कन्धे समारोपितवान्‌ | 
25 


| * 
TAT कृते पापे gA: STET माम्याति | 
रथकारः स्वकां भार्यो सजारां शिरसावहत्‌ || ९४ ॥ 


ers ERE TE गृह RUE तऽ Kosha 
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Toe d 


° 
qeu ४, 
Se पत्चतन्त्रम्‌. Ta 


दोषो नास्ति यत इढ्शी स्वभावदुष्टा 


यन्मां त्तरं विश्वासयसि ते E BS 
E dea « याति | अथवा i 


= > 

युष्मज्जातियों शिष्टसड्रादपि सो 

gery | उक्त च | E 
सद्भिः संबोध्यमानोपि दुरात्मा MET: | 

बृष्यमाण इवाडारो Fräser च गच्छति 11 ९९ Il 


5 
अथवा साध्विदमुच्यते | 
खर भतीरमुत््ज्य wed मारुतं गिरिम्‌ । 
gAn मुषिका प्राप्त स्वजातिदुरतिक्रमा || ५६ || 
मकर आह | कथमेतत्‌ | सोब्रवीत्‌ | ; 
10 कथा ८. 


अस्ति करिंमश्रिदधिष्ठाने तपोवने qmegrm नाम तपोधनो 
जाह्नव्यां amd गतः | तस्य च «aem giaa ut 
मूषिका काचित्खरतरनखाम्रपुटेन vir गृहीता | तां RU T 
करुणाद्रेहदयो qa मुझेति कुवोणस्तस्य पाषाणखण्ड ne 
15 सोपि पाषाणखण्डप्रहारव्याकुलेन्द्रियों श्रष्टमूषिको भूमी M 
मूषिकापि भयत्रस्ता कतेत्यमजानती रक्ष रक्षेति जल्पन्ती an à 
न्तिकमुपाविशत्‌ | दर्येनापि चेतनां लब्ध्वा मुनिरुक्तः | 7 3 
न युक्तमनुष्ठित भवता यदहं पाषाणेन ताडितः | किं सवर्ण 
बिभेषि | तत्समपैय ममैनां भुषिकाम्‌ | नो चेलमूतं भ | 
20 प्स्याते | इति बुवाणं कथेने मोवाच सः | भो विहंगाधम C i 
. प्राणिनां प्राणाः | दण्डनीया दुष्टाः | संमाननीयाः साधवः Er i 
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गुरवः | स्तुत्या देवाः | तत्किमसंबद्ध प्रजल्पसि | इयेन A E gi a 
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यद्यस्य विह्ति भोज्यं न -तत्तस्य मृढुष्यति | 
अभश्ये वहुदोषः स्यात्तस्मास्कार्यो न व्यत्ययः || ५७ |! 
सद्यं यथा द्विजातीनां मद्यपानां यथा हविः | 
RATRI तथान्येषामपि द्विज || ९८ || 
Wed भक्षयतां श्रेयो epp तु महद्घम्‌ | 
वत्कर्थं मां वृथाचारं त्यं दण्डयितुमईसि || ९९॥. 
| अपरे मुनीनां न चैष धर्मो re भुतमभुतमलौल्यत्व- 
| ATJE प्रशस्यते | उक्तं च | 


CUA 


समः Tet च मित्रे च समलोध्टइमकाञ्चनः | fo 3 
TEA छुदासीनों मध्यस्थो ेष्यवन्धुषु || ६० || 10 
WEAR च पापेषु समबुद्दिर्वाशिष्यते | 
साधूनां निरवद्यानां सदाचारविचारिणाम्‌ || ६९ || 
योगी युड्जीत सततमात्मानं रहसि स्थितः | 
TAT कर्मणा भ्रष्टतपांः संजातः | 
उक्तं च | 
JA मुञ्च पतत्येको मा मुञ्चेति (द्वितीयकः | ` 
उभयोः पतनं दृष्टा मौनं सवीथैसाधनम्‌ || ६९ IE 
शालङ्कायन | कथमेतत्‌ | श्येन आह | 
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' कस्मिथित्नदीतट एकतहितलितामिधानास्तयोपि आतरों मुनय- 20 | | 
स्तपः कुवेन्ति | तेषां च तपःप्रभावादाकाशस्था पौतपोतिका fu oz 
लम्बा जला्ी मूस्पद्षीचमयेन जानसमये तिष्ठन्ति | aga 
काचिन्मण्डूकिका केनापि गृभ्रेण छलेन नीता | अथ तो गृहीतां 
विलोक्य तेषां जयेष्ठेन करुणाददयेन भवतेव व्याहतम्‌ | हे R 
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पतितां दृष्ट्रा द्वितीयेन तद्गयात्तेन मा मुञ्च मा मुञ्चेत्यभिहितं याव- 
ज्ञावत्तस्यापि पपात | ततस्तृतीयो इयोरपि घौतपोतिकां भूमौ पतितां 
दृष्टा तूण्णीं बभूव | अतोइँ ब्रवीसि । 
मुन्च qa पतस्येको मा मुञ्चेति द्वितीयकः | 
5 उभयोः पतनं दृष्टा मौनं सवोर्थसाधनम्‌ || ६३ || 

तच्छुत्वा मुनिर्विहस्याह | भो मूखेविहंगम इतयुगे वर्मः स 
आसीत्‌ | यतः तयुगे पापालापतोपि पापं जायते तेन घौतपोतिके 
पतिते अशिष्टालापेन न सदपवचनदोषतः | एष पुनः कलियुगः | 
. अत्र सर्वोपि पापात्मा | तत्कर्म कृतं विना पापं न लगाते | उक्त च | 


10 संचरन्तीह पापानि युगेष्वन्येषु देहिनाम्‌ | 
कलौ तु पापसंयुक्ते यः करोति स.लिप्यते || ६४ || 
उक्तं च | 
आसनाच्छयनाद्यानास्संगतेथापि भोजनात्‌ | | 
कृते संचरते पापं तैलबिन्दुरिवाम्भसि || ६९. ॥. 
| 15 तत्कि वृथाप्रलपितेन | गच्छ स्वम्‌ | नो चेच्छापयिष्यामि | अथ 
` ते इयेने मूषिकया स मुनिरभिहितः | भगवन्‌ नय माँ स्वाश्रयम्‌ | 
नो चेदन्यो दुष्टपक्षी कथिन्मां व्यापाद्यिष्यति | तदहं GEIGE 
- त्वहत्तान्नाहारमुष्या कालं नेष्यामि | सोपि दाक्षिण्य 
व्यचिन्तयत्‌ | कथं मया मूषिका हस्ते. धृता नेया जनहास्यकारिणी | 
20 तदेनां कुमारिकां कृत्वा नयामि | एवं सा कन्यका कृता | तथामु्ित 
` कन्यासहितं मुनिमवलोक्य पत्नी पप्रच्छ | भगवन्‌ कुत इयं कन्या | 
स आइ | एषा मूषिका इयेनभयाच्छरणाथिनी कन्यारूपेण तव गृहमा 
नीता | तत्त्वया यलेन रक्षणीया | भृयोप्येनां मूषिकां करिष्यामि 
सा प्राइ | भगवन्‌ मवं कार्षी; | अस्यास्त्वं धर्मपिता | उक्तं च | 


25 जनिता चोपनेता च यस्तु विद्यां प्रयच्छति | 
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सपलीकस्य यौवनमाश्चयात्‌ | अथ तां यौवनोन्मुखीमवलोक्य 
शालङ्कायनः स्वपत्नीमुवाच | प्रिये यौवनोन्मुखी वर्त इयं कन्या | s 
अनह सांप्रतं अब्नुहवासस्य | उक्तं च | : 
भगूढा मन्दिरे यस्य रजः प्राश्नोति कन्यका | 
पतन्ति पितरस्तस्य स्वर्गस्था आपि तैगुगै: || ६७.|| 
तत्कस्मैचिच्छ्रेष्ठवराय प्रदीयते | उक्त स] 
वरं वरयते कन्या माता वित्त पिता श्रुतम्‌ | 10 
TI: कुलमिच्छन्ति मिष्टान्नमितरे जनाः ॥ ६८॥ | 
ताथ च | 
TAT लञ्जते कन्या यावत्क्रीडति पांखुना | 
यावत्तिष्ठति गोमार्गे तावत्कन्यां विवाहयेत्‌ | ६९ || 
माता चैव पिता चैव ज्येष्ठभ्राता ada च | 15 
लयस्तै नरकं यान्ति दृंद्रा कन्यां रजस्वलाम्‌ ७० | 
` तथा च | 
फुलं च शीलं च सनाथतां च विद्यां च वित्तं च ayan | 
रवान्गुणान्सप्न परीक्ष्य देया कन्या बुपैः शेषमचिन्तनीयम्‌ || ७१|| « _ 
अन्यच्च | 20 _ 
इर स्थानामविद्यानां मोक्षधमोनुवर्तिनाम्‌ | 
शूराणां नि्थेनानां च न देया कन्यका gh |] ७२ || 
RAR तहूशवन्तमादित्यमाकार्य तस्मै प्रयच्छामि | 
BIET | EU 
| भनिष्टः कन्यकाया यो वरो रूपान्वितोपि यः | >: ze 
| coo. PT, ATTE RARA datar wW 
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साइ | को दोषोत्न विषये | एवं क्रियताम्‌ | अथ मुनिना समा- 
हतः सविता तत्क्षणमेवाभ्युपेत्य प्रोवाच | भगवन्‌ वढ' gd किमथम- 
हमाइतः | स आइ | एषा मत्कन्या याद त्या gute तद्विवाहय | 
एवमुक्त्वा स भगवांस्तस्या दर्शितः प्रोवाच A पुत्रि किं तव रोच- 
5 त एष भगवांस्त्रैलोक्यदीपः | सा माह | तातः अतिदहनास्मकायम्‌ | 
नाहमेनमंसिरुषामि | अस्मादपि यः RHA: स आहूयताम्‌ | 
अथ तस्यास्तहृचनमाकण्ये भास्वरोषि तां मूषिकां विदित्वा निःस्पृहः 
स्तमवाच | भगवन्‌ अस्ति मसाप्युत्तमा AAT यनाच्छादतस्य म 
नामापि न ज्ञायते | अथ मुनिना मेघोप्याहूतः | एष रोचते | सा 
10 मुनिमाह | यन्मां मेघादपि ARA प्रयच्छ | अथ मेघोपि मुनिना 
पृष्टः | भोस्तवाभ्यविकः कोप्यस्ति | स आह | यदस्ति ममाप्यवि- 
को वायुः | वायुना हतोह सहखघा याभि | तच्छ्रुत्वा | मुनिना 
वायुराहुतः | आह च | एप उत्तमो वायुस्तव प्रतिभाति | सा माह | 
तात प्रबलोप्ययं चंचलः | तदभ्यधिकः Sev आनीयताम्‌। मुनि 
15 राह | मो वायो तवाभ्यधिकोस्ति कथित्‌ | स आह | ममाप्यषिका 
प्रत; सन्ति यैः संस्तभ्य बलबन्तोपि वयं भरियामहे | अथ मुनि 
पर्वतमाहूय कन्याया अद्यत्‌ | पुत्रिके त्वामस्मै प्रयच्छामि | साह! 
तात कठिनात्मकोयम्‌ | तदन्यस्य प्रदीयवाम्‌ | अथ स सुनिना पृष्ठ | c 
यङ्गोः पर्वतराज तबाभ्यषिकः कथिदस्ति | स आह सन्ति ममा. 
20 प्यधिका मूषकाः | येस्महेहं बलास्सर्वतो' भेदयन्ति | तदाकर्ण्ये | 
मुंषकमाहूय तस्या sajan | पुत्रिके एघ ते प्रतिभाति GA 
येन यथोचितमनुष्ठीयते | सापि d दृष्टा :स्त्रजातीयभिति | 
भोड्षितदारीरान्ता मोवाच | तात मां मूषिकां कृल्वास्मे TT 
प्रयच्छ येन स्वजातिविदिते गृदस्थधर्ममनुभवामि | ag 
2४ स्त्रोथमेविचक्षणेन ताँ मूषिकां कृत्वा मूषकाय प्रदा | 
साध्वदमुच्यते | 
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ÓN 
p NUMINE V मारुतं गिरिम्‌ | 
[ति मूषिका माप्रा स्वजाति 
Es LA à तिदुरतिक्रमा Al ७९ || 
जन. E A अन्येपि ये त्वद्विधा भवन्ति ते स्वका 
मव (Het च परित्यजन्ति तत्कृते | उक्तं च | ' 
या ममोद्विजते नित्यं साद्य मामवगूहते | 
मियकारक at ते यन्ममास्ति हर्त्र तत्‌ || ७६ || 
केर आह | कथमेतत्‌ | सोब्रवीत | 
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कथा १०, 
. अस्ति कस्मिथ्रिदधिष्ने कामातो नाम महाधनी बाशेकपुत्रो 
qu d ae मृतभार्येण कामोपहतचेतसा. काचिन्चिर्पनस्य दुहिता | 
$ eur | अथ सा,दुःखाभिमूता त॑ वृद्धतमं बणिजं 
i a शक्रोति | अथवा साध्विदमुंच्यते | 3 15 
चत पढं ।शिरासै वीक्ष्य RR 
स्थान परं पारिभवस्य तदेव पुंसाम्‌ | “ 
आरापितास्थिशकलं परिहृत्य यान्ति 
नाण्डालकूपामिव दूरतरं तरुण्यः || ७७ || 
तथा | SE 20 
Ta संकुचितं गतिविगलिता दन्ताश्च नाश गताः 
PR रूपमेव हसते वकत्नं च लालायते | 
वाक्यं नैव करोति बान्धवजनः पल्ली न SDINY 
हा कष्टं जरयाभिभूतपुरुषः पुत्रैरवज्ञायत || ७८ || 
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तावत्तस्य गृहे चौरः .प्रविष्ट: | सापि तं चौरमवलोक्य भयव्याकुल- 
met वृद्धमप्यालिङ्गेतवती | सोपि विस्मयात्पुलकाङ्कितसवेगाल- 
थिन्तयामास | किमेषा मामद्यावगृहते | अहो चित्रमेतत्‌ | ततश्च 
यावज्निपुणतयावलोकयाति तावञ्चौरः प्रविष्टः कोणैकदेशे तिष्ठति | 
5 पुनरचिन्तयत्‌ | नूनमेषा चौरस्य दाळूया मां समालिङ्गति | तज्ज्ञाः ` 
त्वा चौरमाद | 
या ममोद्विजते नित्यं साद्य मामबगूहते | 
प्रियकारक E ते यन्ममास्ति हरस्त्र तत्‌ || ७९ || . | 
भूयोपि निगेच्छन्तमवादीत्‌ | भो चौर नित्यमेव त्वया रात्राबाग- 
10 न्तव्यम्‌ | मदीयोयं विभवस्त्वदीय इति | अतोहं ब्रवीमि | .. 
या ममोद्विजते नित्यं साद्य मामवगूहते | 
प्रियकारक ax ते यन्ममास्ति हरस्व तत्‌ || ८० | 
. कि बहुना | तेन च स्त्रीलुब्पेन स्वं सर्वमपि चौरस्य समार्पतम्‌ | 
्त्रयापि तथानुष्ठितम्‌ ld तेन सह तस्य विवदतो जरुचरेण 
15 केनाप्यागत्याभिहितम्‌ | भो मकर स्वदीयभायोनशानोपत्निष्टा त्वयि 
` चिरयति प्रणयाभिभवाद्विपन्चा | सोपि तच्छुत्वातीव, व्याकुलमना 
व्यचिन्तयत्‌ | अहो किमिदं संजातं मम मन्दभाग्यस्य | उक्तं च। 
न गृहं गृहमेत्याइर्गृहिणी गृहमुच्यते | | 
Té तु गृहिणीहीन कान्तारादतिरिच्यते || ८९ || 
20 वृक्षमूलेपि दयिता यत्न तिष्ठति agaa | 
प्रासादोपि तया हीनो अरण्यसद्शः स्मृतः || ८९ || 
` तथा च | 
माता यस्य गृहे नास्ति भायौ च प्रियवादिनी | 
अरण्यं तेन गन्तव्यं यथारण्यं तथा गृहम्‌ || ८२ I 
25 तन्मित्र क्षम्यतां मया तेपराधःः कृतः | संप्रत्यहं तद्वियोगाइह्िं | 
प्रवेशं करिष्यामि | तदाकण्यै वानरः प्रहस्य प्रोवाच | भो am 
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संजातः | तन्मूढ आनन्दे कार्ये त्वं STET गतः ताहुखुष्ट- 
भायौयां मृतायामुस्सवः कर्तु युज्यते | उक्त a a 
या भायो दुष्टचरिता सततं कलइप्रिया | 
भायोरूपेण सा ज्ञेया Pro जरा | ८४ || ` 
तस्मात्सवेप्रयल्लेन नामापि पारेवर्जयेत्‌ 
स्त्रीणामिह हि. aña य इच्छेतडखमात्मनः || ८५ || 
के नाम न विनइयन्ति मिथ्याज्ञानानितम्बिनीम्‌ | 
cri बुद्धोपसपेन्ति ये ज्वालां दालभा इव || ८६ || 
अन्तर्विषमया War बहिर्वृत्त्या मनोरमा; | 
उं ञ्जाफलसमाकाराः स्वभावादेव योषितः || ८७ || . 10 
यढ्न्तस्तन्न जिह्वायां यज्जिह्वायां न aa: | 
TRET कुर्वेन्ति विचित्रवरिता: fera: || ८८ || | 
ताडिता अपि दण्डेन शख्नैरपि विखण्डिताः | 
न वरां योषितो यान्ति न दानैने च संस्तवैः || ८९ || 
आस्तां तावस्किरमन्येन da योषिताम्‌ ` 15 - 
विधृतं स्वोदरेणापि मन्ति पुत्रमपि स्वकम्‌ | ९०।| | 
A | रुक्षायां स्नेहसंभारं कठोरायां उमादैवम्‌ | 
po \ नीरसायां रसं बालो बालिकायां विकल्पयेत्‌ || ९९ || 
| मकर आह | भो अस्त्वेतत्‌ | परं कि करोमि | अनर्थद्यमेतत्सं- 
जातम्‌ | एकस्तावहुहभज्भोपरस्तु त्वाद्विधेन मित्रेण सह चित्तवियेषः | 20. 
अथवा भवत्येवं दैवोपहतानामू | उक्तं च | 
Wet मम पाण्डित्यं ताइशं द्विगुणं तव | E 
न जारो न च भती च किं निरीक्षसि नमिके || ९२ | 


` वानर आह | कथमेतत्‌ | सोब्रवीत्‌ | 
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कपल्ली पतिवृद्धभावातसंदैवान्यचित्ता न किंचिदपि गृहे Amo 
अ्बते | kad परपुरुषान्वेषणा भ्रमति | अन्यदा केनचित्परवित्ता- 
पहारकेण qua सा लक्षिता विजने मोक्ता च । छुभगे मृतभार्योहं 
तव रूपलावण्यदर्दीनेन हृदये स्मरबाणेन पीडितः | तद्दीयतां मे रति- ` 
5 दक्षिणा | ततस्तयामिहितम्‌ | भोः SAT qa तदस्ति मे पत्युः प्रभूतं 
धनम्‌ | स वृद्धभावात्रचलितुमसमर्थेः | अतस्तद्धनमादायाइमा- 
गच्छामि | पथात्त्वया सहान्यत्र गत्वा यथेच्छं रतिसौख्यमनुभवामि | 

स आह | रोचते ममाप्येतत्‌ | प्रत्युषेत्न स्थाने समागन्तव्यं येन 
शुभतरं किंचिन्नगरं. गत्वा स्वया सह जीवलोकछखमनुभवामि | 
10 सापि तथेति प्रतिज्ञाय प्रहसितवदना स्त्रं गृहं TARA TY: 
सर्व धनं रात्रावादाय mega तत्कथितस्थान सुपाद्रवत्‌ | धूर्तोपि ammi 
कृत्वा दक्षिणां दिशमाश्रित्य सत्वरगतिः प्रस्थितः | अथ तयोत्रेज- 
तोर्योजनद्दयमात्रेणाभ्रतो नदीं समुपस्थितां दृष्टा धूर्तेथिन्तयामास | 

, 'किमहमनया याँवनप्रान्ते वतेमानया करिष्यामि | AEREA: 
) 15 कथिस्समागमिष्यति | तत्केवलं वित्तमादाय गच्छामि | इति 
निश्चित्य तामुवाच | प्रिये खदुस्तरेयं नदी | तत्तावदहं द्रव्यमात्र पारे 

भृत्त्रा समागच्छामि येन त्वामेकाकिनीं खुखेन पृष्ठमारोप्य नयामि | 
सा प्राह | भद्र एवं क्रियताम्‌ | एवमुक्का तस्मा अशेषं वित्तमपै- 
यामास | अथ तेनाभिहितम्‌ | प्रिये परिधानवस्त्रमापि समपय येन 
20 जलमध्ये निःशङ्का त्रजसीति | तथानुछिते केवलं वित्तमादाय वाञ्छि 


तविषयं Yat गतः | सापि कण्डनिवेशितहस्तयुगला सोद्वेगा नदीतीरे _ 


यावदुपविष्टा तिष्ठति तावत्तत्रान्तरे काचिच्छ्गालिका वदनगृदी- 
तमांसपिण्डा तत्रागमत्‌ | अथ यावत्पदयति तावन्नदीतीरे 3 | 
सलिलाचिष्क्रम्य बहिः स्थितः | d दृष्टा सा मांसपिण्डमुत्सूज्य c 
25 ते मत्स्य प्रत्युपाद्रवत्‌ | अल्लान्तरे qed दृष्टा मांसपिण्डमादाय X | 
खमुत्पपात | मत्स्योपि शगालिकां TET zai gfag: | अथस o 
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तन्ल०. ४. ; TATA २९ 
TAT हतं मांसं मत्स्योपि सालिलं गतः | 

क्षसि जम्बुके || ९३ | 
तच्छुत्वा कोपयुक्तया शूगाल्यामिहितम्‌ | | 

AT मम पाण्डित्यं Tea द्विगुणं तव] 

न जासे न च भतो च किं निरीक्षसि नामिके ॥ ९४ ॥ 


` एवं = कथयतः पुनरन्येन जलचरेणागत्य निवेदितम्‌ | भो 
यदहो त्यदीयं गृहमप्यपरेण महामकरेण संगृहीतम्‌ | तच्छुत्वासी 
अ गुहान्तिःसारायितुमुपायं चिन्तयचाइ | भहो परयत 
मे दैवम्‌ | 


5 


भित्रै चामित्रतां यातमपर मे प्रिया मृता | 10 
गृहमन्येन च व्याप्त किमद्यापि भविष्यति ॥ ६९ | | 


अथवा युक्तामिदमुच्यते | डिद्रेष्वनर्थी बहलीभवन्तीति | 
तत्कि करोम्यनेन सह युद्ध किंवा साञ्चैव संबोध्य गहान्निःसार- 
यामि किंवा भेददानं करोमि | अथवामुमेव वानर मित्रं {च्छामि | 
उक्तं च | 15 
E कार्य प्रष्टव्यान्स्वान्दितान्गुरूनू | 
न तस्य जायते (au कस्मिधिदपि कर्मेणि || ९६ || 
इति विचिन्त्य भूयोपि जम्बूपादपमारूढं कपिमप्रच्छत्‌ | भो मित्र ` 
RI मन्दभाग्यतां यत्संप्रति गृहमपि मे बलवन्मकरेण रुद्धम्‌ | 
RE एच्छामि | कथय किं करोमि | सामादीनामुपायानां मध्ये 20 ` 
कस्यात्र विषयः | स आह | भोः कृतप्न मया निषिद्धोपि कि भूयो 
TOIT | नाहं तव मूखेस्योपदेशामपि ददामि | उक्तं च यतः] 


उपदेशो न दातव्यो aE arai नरे | 


= 


Shee 


> 


5 Ra वानरमूर्खेण गृही निगृही कृता || ९७ || E 
1 ONUS ऽक्षा कथमेतत्‌ सो aH by Siddhanta eGangotri Gyaaffkosha | 
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कथा १९ 


करिंमधिदरण्ये वृक्षणाखाकृतकुलायी पक्षिदंपती प्रतिवसतः स्म | 
अथ कदाचिन्मासेकालवृष्टिसमाहतासौम्यवातकस्पिततनुः fm 
नरस्तदेव वृक्षमूलमुपागत सोपि दन्तवीणां वादयन्संकुचितकरचरण- 
5 अटकयाभिहितिः | 
हस्तपादसमायुःक्तो दृरयसे पुरुषाक्कातिः | 
शीतवातहतो मूढ कथं न कुरुषे गुहम्‌ || ९८ || 
सोपि तदाकर्ण्य व्यचिन्तयत्‌ | अहो आस्मसंतुष्टो जीवलोको 
यदेषा ुद्रचरकात्मानं बहु मन्यते | 
10 स्वचित्तकल्पितो गवे: कस्य नाम न विद्यते | 
J| उत्लिप्य Bit पादौ शेते भद्भभयाहिवः || ९९ ॥ 


एबं बिचिन्त्य तामाह | 


रूचीमुखि दुराचारे रण्डे पण्डितमानिनि | 
तूष्णीं भव करिष्यामि नो चेत्त्वां निगृहीमहम्‌ || १०० || 


| 15 एवं तेन निषिद्धापि पुनराअयकरणोपदेशेन तमुद्देजयाति | तदासा 
तं वृक्षमारुह्म . तस्याः कुलायं खण्डशः कृत्वा TA | E 
ब्रवीमि | 


उपदेशो न दातव्यो याइशे तादृशे जने । 
FA वानरमूर्खेण छगुही ATA कृता || १०१ || 


20 तच्छुत्वा मकर आइ | भो मित्र सापराधस्यापिं मे कथय pa 
ara | वानर आह | नाहं करिष्यामि यतस्त्वयाइं माय 
समुद्रे प्रक्षेपणाय नीतः | तदेतन्न युक्तम्‌ | यद्यपि भायो सर्वलोकाः 
दपि वल्लभा भवति तथापि न मित्रबान्धवादयो भार्यावाक्येन सं | 
प्रशिप्यन्ते | तन्मूखो मूढचेतनो यतस्त्वया RARAS | 
७७ eme spot TREN EEUU Gyaan Kosh 
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यदर्थ SRG त्यस जीविता च हारितम्‌ | . 
सा मा त्यजति निःेहा कः स्त्रीणां विश्वसेन्नरः || ९०१ 1] 
मकर आइ | कथमेतत्‌ | सोब्रवीत्‌ | ` 
कथा १३, 
अस्ति कस्मिथिदाधिष्ठाने कोपि ART: | तस्य च प्रियातिमाण- ५ | 

प्रिया | सापि कुटुम्बेन समं प्रतिदिनं कलह कुर्वाणा न क्षणमपि 

विश्रास्याते | सोपि ब्राह्मणः केल्हमसहमानो भार्यावाहस्यात्य- . 

IA परित्यज्य ब्राह्मण्या सह विभकृष्टदेशयान्तर॑ गतः | अथ महा- AA 

टवीमध्ये त्राह्मण्यामिहितम्‌ | TAJA तृषा मां बाधने | तदुदकं 

कुतोप्यानय | अथासौ TITO यावदुदक॑ नीत्वागच्छाते 10 

तावत्तां मृतामपर्यत्‌ | अतिवल्लभतया विषादं Sara | 

तावदाकाश वाचं शूणोति | यदि भो ब्राह्मण त्वं स्वजीवितस्या्प 

ददासि तत्ते जीवति ब्राह्मणी | तद्ाह्मणेन शुचीभूय तिदचभिर्वाचामिः _ 

स्वजीविताध दत्तम्‌ | वाक्यसममेव जीविता सा ब्राह्मणी] अथतौ | 

जलं पीत्वा वनफलानि भक्षवित्वा गन्नुमारब्धौ | ततः क्रमेण कस्यः 15 

चिन्नगरस्य प्रवेशे पुष्पवाटिकां प्रविरय ब्राह्मणो भायोममिहितबान्‌ | | 

भद्दे यावदहं भोजनं गृहीत्वा समागच्छामि तावच्वयात्र स्थातव्यम्‌ | 

ईत्यभिघाय मामं गतः | अथ तस्यां युष्पवाटिकायां TERRE खेलः 

N दिव्यगिरा गीतमुह्विरति | तचच year Ss TÜREN . | 

पया तत्सकादां गस्वामिहितम्‌ | भद्र यदि मां न कामयसे तन्सदीया 20 | à 

स्त्रीहत्या तव | पहुराह | किं व्याधिग्रस्तेन मया करिष्यसि | साह | | 

NUR यावज्जीव मयात्मा भवतो दत्त; | इति ज्ञात्वा MITT 
| Rat सहागच्छतु | सोब्रवीत्‌ | एवमस्तु | अथ ब्राह्मणो भोजनं : : 
| ऐंहेत्वा समागत्य तया सह भोक्तमारब्धः | सात्रवीत्‌ | एष VES ह 1 
| देशितः । तदेतस्यापि कियन्तमापे मासं देहीति | तथानुधिते बाह. ७ 
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तदा मम वचनसहायोपि नास्ति | तत एनं qe ग॒दीत्वा गच्छावः | 


सोब्रवीत्‌ | F 
सा प्राह | यप्पेटाभ्यन्तरस्थमइ नेष्यामि | अथ तत्कृतकवचनव्या- 


मोहितावित्तेन तेनापि प्रतिपन्नम्‌ | तथानुष्ठिते चान्यस्मिन्दिने कूपो- 


5 पकण्ठाविश्रान्तो त्राह्मणस्तया पञ्चुपुरुषासक्तया du कूपान्तः | 


पातितः | सापि पङ्क गुदीत्वा करिंमधिच्चगरे प्रविष्टा | तत्र च चौर्यः 
रक्षानिमित्तं राजपुरंषेरितस्ततो भ्रमद्भिस्तन्मस्तकस्थां पेटां दृष्टा 
बलादाच्छिद्य ama नीता | यावत्तामुद्धाटयति राजा तावत्पदु 
Tag | ततः सा ब्राह्मणी विलापान्कुवेती राजपुरुषपंदेरेब तत्रागता 
10 राज्ञा ger । को वृत्तान्त इति | सात्रवीत्‌ | ममैष भती व्याधिप्रस्तो _ 
दायादसमूहैरुद्ेजिते मया खेहव्याकुलचित्तया शिरसि कृत्वा 


स्व्सकाशमानीतः | एतच्छुत्वा राजात्रवीत्‌ | यन्मम त्वं भगिनी |... 
स | 


aari गुदीत्वा मलौ सह मोगान्सुज्जाना छुखेन fas | भय 
sh ब्राह्मणो दैववशात्केनापि साधुना कूपादुत्तारितः परिभ्रमंस्तदे 
15 नगरमायातः | तया दुष्टभायेया दृष्टो राज्ञे निवेदितः | राजन्‌ भयं 
Aa समायातः | राज्ञापि वधार्थ समादिष्टः | सोत्रवीत्‌ | देव 
अनया मम सक्तं क्रिंचिहृहीतमस्ति | ततो यदि ed धमेवत्सतस्त' 
दापय | राजाब्रवीत्‌ | भद्दे त्वयास्य सक्तं किंचिहुदीतमंस्ति तत्समः 
पय | सा ग्राह | देव मया न किंचिहृहीतम्‌ | ब्राह्मण आह | यग 
20 लरिवाचिक स्वजीविताधै तव दत्तम्‌ | तदहि में अथ सा राजमया” 
oa लिवाचिकमेव जीवितं मया दत्तमिति जल्पन्ती प्राणैिमुक्ता | 
ततः सविस्मयं राजात्रवीत्‌ | किमेतदिति | ब्राह्मणेनापि सकलोपि 
वत्तान्तस्तस्मै निवेदितः | अतोहं त्रवीमि | 


a स्वकुलं त्यक्तं जीविताध च हारितम्‌ | 


a 


25- सा मां त्यजति निःसेहा कः स्त्रीणां विश्वसेत्तरः || १०३॥ | 


अथ तच्छुस्वा मकर आह | भो वयस्य मे कृतद्रोइबुडेः gan 


CC-O. र्था core असाद कत्या Stätte ae AO 


et न शक्नोष्यात्मानमात्मना वोढुं किं पुनरिमं पङ्गम्‌| c 


a dos ती 
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Te मामोमि | तच्छुत्वा कपिराह y 3 
da राह | भो xfs मवान्कथितमापि 
वेवास्याति | यथा | i E SIE भवान्कथिवमपि न 
m वचनमादिष्ट यो सोहारवमन्यते | टी? गद 
TITRES सिंहाहसेरको यथा || १०७ || 
मकर आह | कथमेतत्‌ | | 


THT | ततो महतोष्टरेण संगमो जात: | सा ग द्घार | अथ प्रसवः 
समये TET | दासेरको जातः। अथ नग्रनिकटवाटिकायां a 
us ma >> जातः रि नकटवबाटिकायां धवख- 10 
SOREL ATT पह्वभक्षणादहानिशं पी 
नाता | सोपि दासेरको AEE: संजातः | तत; स नित्यमेव दुग्ध 
"IST Herat परिपालयति। रथकारेण वल्लभत्वाइसेरकग्रीवायां घण्टा 
TT | पथ्चाद्रथकारो व्यचिन्तयत्‌ | किमन्यैदुष्कृतर्क मैभिः | एतदेवो- 
ट्रैपारिपालनमस्य कुटुम्बस्य भरणपोषणे भव्यं जातम्‌ | तत्किमन्येन 15 
pu | LE Se | एवं विचिन्त्य गहमा- 
“यामाहू | मयास्या उष्ट्या उपरि बहवो द्रम्मा महीतव्या: | 
ATETIT यत्नेन रक्षणीया गृहीत्वागच्छामि | 
AA गत्वा TON: संक्रीता; | अथ तेन मह- 
R कृत्वा रक्षापुरुषाणां प्रतिवर्ष क्र॒भमेकं च निवेद्याहर्निशं qa 20 
ल्य एवं स रथकारो नित्यमेवोष्ट्व्यापारं कुवेन्छुखेन 
| अथ ते दासेरका आधिष्ठानोपवन आहारार्थ गच्छन्ति | कोम- 
AR महासरासि पानीयं पीत्वा च सायं सर्वे मन्दमन्दं 
aar UE आगच्छन्ति | स च मदातिरेकात्पूवदासेरकः पृष्ठ आगत्य . 
a (ते | ततस्तैरमिहितम्‌ | अहो मन्दमतिरयं दासेरको FRE: 5 
स्थित्वा घण्टा वादयज्ञागच्छांते | यदि कस्यापि बुष्टस्य सत्त्वस्य 


x 


3% पतर्रन्त्रम्‌. तन्त्री ४, A 


gap पतिष्यति qupd नरिष्यति | अथ ui तदनं गाहमानानां 
APRA धण्टारवमाकण्ये समायातः | यावद्वलोकयति AAT 
दासेरकानां युथं गच्छति | एवास्तु पृष्ठे क्रीडां कुवैन्वछीं चरन्यावह- 
च्छति तावदन्यदासेरकाः पानीयं पीत्या ATE गताः | सोपि Au | 
Somer यावहशोबलोकयति तावच कथंचिन्मार्ग वेत्ति | यूथाङ्गटो | 
महाशब्दं कुरवेन्मन्दंमन्दं यावस्किचिहुरं गच्छति तावच्छव्दानुसारेण 


सज्जितक्रमो भूत्वा सिंहोभ्रे स्थितः | याव दुष्टरः समीपमागतस्तावस्सि- | 
हेनो्ललयित्वा ग्रीवायां गृहीस्वा मारितः | अतोहं त्रवीमि | | 
सतां वचनमादिष्ट यो मोहादवमन्यते | 

0 स एव नाशमामोति सिंहाइसेरकों यथा 119 9211 


अथ तच्छुत्वा मकर आह भद्र | 
प्राहः साप्तपदं मैत्रं जनाः शास्त्रविचक्षणाः | 
मिलता च पुरस्कृत्य किंचिदृक््यामि aan || ९०६ ॥ 
उपदेशोपदातृणां नराणां हितमिच्छताम्‌ | 
15 इह लोके WTA च व्यसनं नोपपद्यते २०९७ ILL 
ततः HANA मे कुरु प्रसादमुपदेदाप्रदानेन | 
उपकारिषु यः साधुः AA तस्य को गुणः | 
अपकारिषु यः साधुः स साधुः सङद्भिरुच्यते || १०८ ॥ 
तदाकण्ये वानर आह | भद्र nd तहत्वा तेन सह युद्ध कुरु | | 
20 उक्तं च | HE. 
उत्तमं प्रणिपातेन, BE भेदेन योजयेत्‌ | 
नीचमल्पप्रदानेन,समं तुल्यपराक्रमैः || ९०९ || 
मकर आह | कथमेतत्‌ | सोत्रवीत्‌ | 


| | कथा २७, X 
2५ अस्ति ARABES महाचतुरको नाम me: प्रतिवसति स्म |. 
C 
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तेन कदाचिदरण्ये स्वयंमृतो गज: समासादिः 

द्रमति | परं कठिनत्वं Na न Safe im Me 
देशो ARER: समायातः | d दृष्टा स लत 

as मोवाच | स्वामिन्‌ त्वदीयो a: Tae गजं 

a T M TET सिंह आह | भो | 

au x | तन्मया प्रसादीकृत एप ते गज: | तच्छुत्वा i 
(माइ | युक्तमेतत्स्वामिनः | उक्त चच | के 


अन्त्यावस्थ ति 
न्‌ N ति Tee E 
pe STE: शिलियुक्तमुक्षोषि || ११० || 
पदाकण्य सिंहो गतः | अथ तस्मिन्गते MIETE: समायातः 
तमपि दृष्टा व्याचिन्तयत्‌ | कथमेको दुरात्मा oe 
नापवाहितः aagi ase 
IET | तदस्य कथमति भविष्यति | झूरोय॑ भेदं विना? 
साध्यो न भविष्यति | उक्तं च | no í 
न यस्य शाक्यते कर्तु साम दानमथापि वा | | 
मदस्तत्र प्रयोक्तव्यो थतः स वशकारकः || UL zs 
यतः सर्वेगुणसंपन्नोपि भेदेन बध्यते | उक्तं च | 
अत्यच्छेनाविरुद्धेन खवृत्तेनांतिचारुणा | 
अन्तमिन्नेन da मौक्तिकेन निवन्धनम्‌ || ११२ | 
एवं संम्रथार्य तस्याभिमुखो भूत्वेषदुचतकंधरः Mars | माम अद्य 
En मृत्युमुखे mete: | एष गजो व्यापादितः Wii सिंहेन | 20 
चे मा रक्षपालं निधाय ar गतः | तेन च मम निवेदितं 
TSN | यदि sur: समागच्छति तन्मम am निवेदनीयं येन 
मया निव्योप्र वनं : कार्यम्‌ | यतो व्याप्रेणैकेन मया हतो गजः qa 
| भक्षयित्वाच्छिष्टतां नीतः | THA भयत्रस्तमनाः स आह | भो 
| भणेनीछत दोहि मे आराणदाक्षेणां स्वया यतथिरायागतस्य तस्य 
1 मदीया किंवदन्ती नाख्येया | एवमुक्ता सत्वर प्रनष्टः | अथ | a 
A कश्रिद्ानरः समायातः quf दृष्टा व्यचिन्तयत्‌ | Kosha 
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दृढदंष्रोयम्‌ | तदस्य पाश्रोह्जचमेच्छेदं कारयामि | एवं निथित्य 
तमुवाच | मो मगिनीडत चिराटष्टोसि | अपर quien: समागत- 
स्वमतिथिथ | एष गजः सिंहेन ERA | अहं तु रक्षपालः | 
अतो वदामि | मांस भक्षयित्वा तृप्ति कृत्वा ब्रज तद्यावत्स नागच्छति | 
sa आह | माम यद्येवं तन्न कार्य मे मांसाइानेन | यतो जीवन्नरो 


भद्रशतानि परयति | उक्त | 


यच्छक्यं भसितुं अस्य॑ मस्तं परिणमेच यत्‌ | 
हितं च परिणामे यत्तदाद्यं भूतिमिच्छता || ११३ || 


Ur Ga 


तदहं यास्यामि | शुगाल आह | भो विश्रब्धो भक्षय em | तस्या- 
10 गमनं दूरतोहं ते निवेदयिष्यामि | तथानुष्ठिते चमभेदं जाते विज्ञाय 
तेनाभिहितम्‌ | मो भगिनीझत गम्यतां गम्यताम्‌ | एष सिंहः समाः 
याति | तच्छुत्वा सोपि नष्टः | अथ यावदसौ वानरकृतड्वारेण तन्मास 
भक्षयति ताबदपरः शगालः संक्रुद्धः समायातः | तमपि TEA सकः 
सपउत्‌ | 
15 उत्तमं प्रणिपातेन शुरं भेदेन योजयेत्‌ | 
नीचमल्पप्रदानेन समशक्तिं पराक्रमेः || ११४ d 
ततस्तं जिस्वा स्वदष्टाभिबिदा्य दिशोभाजं कृत्वा स्वयं सुखेन 
Rar तन्मांसं बुभुजे | तस्वमपि युद्धेन तं परिभवं नीत्वा दिशों- 
भाजे कुरु | नो चेद्दिनाशमवाप्स्यासे | उक्ते च | 
20 संभाव्यं गोषु संपन्नं संभाव्यं ब्राह्मणे तपः | i 
संभाव्य॑ सत्रीषु चापल्यं संभाव्य ज्ञातितो भयम्‌ ॥ ९९५ | 
तथा च | 


खुभक्ष्याणिं विचित्राणि शिथिलाश्चैव योषितः | 
. एको दोषो विदेशस्य rra ।। ९९९ || | 


25 ` E | 
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wema | ee SE: | मोचिता कथयास्माकं देशा 
RES शः | किचेष्टितो लोक इति | स आह 
ते रेघस्न ते v | Ri 10 


धिश्षितवान्‌ | अथवा साध्विदभुच्यते | 


अकृत्वा पौरुष या शीः किं तयापि समोग्यया | 
"C जरङ्गवोपि भाति दैवाइपगतं' तृणम्‌ || ११८ || 
॥ इति समाप लब्धप्रणाशं नाम चतु तन्त्रम्‌ || 
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अथेदमारभ्यतेपरीक्षितकारकं नाम पञ्चमं तन्त्रं यस्यायमा- 
fea: Sum: | 

are कुपरिज्ञातं कुथुतं कुपरीक्षितम्‌ p* 

तन्नरेण न wed नापितेनात्र यत्कृतम्‌ || * | 


X „` : 1 
5 तद्यथानुभूयतें | ; | 
u ee | 

\ 

` कथा १, E 

afta दालिणात्ये जनपदे पाटलिपुत्रं नाम नगरम्‌ | तल मणिभद्रो | 
नाम भे्ठी प्रतिवसति | तस्य च धमीर्थकामकमीणि era विधि ' 


वक्याडनक्षयः संजातः | ततो विमवक्षयादपमानपरंपरया परं विषाई 
10 गतः | राजी सुप्रथिन्तितवान्‌ | अहो धिगियं दरिद्रता | उक्तं च | 
. शील शौचं क्षान्तिदोक्षिण्यं मधुरता कुले जन्म | ` 
न विराजन्ति हि सर्वे वित्तविहीनस्य पुरुषस्य ||. ९ I 
मानो वा दपो बा विज्ञानं विश्रमः सुबुद्धिवों | 
से प्रणर्यति समं वित्तविहीनो यदा पुरुषः || 311 
15 प्रतिदिवर्स याति ep वसन्तवाताहतेंव (शिशिरश्रीः | 
` बुद्धिवुडिमतामपि कुटुम्बभरचिन्तया सततम्‌ ॥ ४ ॥ 
नइति विपुलमतेरपि ae: पुरुषस्य मन्दविभवस्य | 
घृतलवण्वैलतण्डुलवस्त्रेन्धनविन्तया सततम्‌ || ९ ॥ 
गगनमिव नष्टतारं शुष्कं सरः शमशानमिव TAA | 
em प्रियदरशनमपि रुक्षं भवति गृहं धनविहीनस्य ॥ ६ ॥ 
d . न विभाव्यन्ते लघवो. वित्तविहीनाः पुरोपि निवसन्तः | 
Eu सततं. जातविनष्टाः पयसामिव TER पयसि 11 9 Il T 
j 3q कुशलं छजनं विहाय कुलकुदालशीरुविकलेपि m. 
RR नित्यं रञ्यन्ति जननिवहाः I I 
08 विकलमिह पूर्वेखकृतं;विद्यावन्तोपि q 
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लघुरयमाह न लोकः काम qd 
सवंमलञ्जाकरमिह यर परिपर्णा 

cho एवं संप्रधार्य en EN me : uo 

Ti Fe Sarg | यदहमनदानं कृत्वा प्राणानुत्त- 
जा | | एवं निश्चय कृत्वा gu: 
अथ तस्य EAN पद्मनिधि: क्षपणकरूपी दर्शनं गत्वा प्रोवाच ES ; 
Aga मा व्यं वैराग्यं गच्छ | अह पद्चनिधिस्तव Puede] 
तदनेनैव रूपेण प्रातस्त्वद्रहमागमिष्यामि | TETI ल e. 
ART ताडनीयो येन कनकमयो भूत्वाक्षयो भवामि | अथ प्रातः 


न्तमपि पर्ति पयसाम्‌ | 


hare भविष्यति a शाय u 
= T NEUE En N = नूनं मिथ्या भाव्यं यतोह 10 
` व्याधितेन सशोकेन चिन्तामस्तेन जन्तुना | - 
कामात्तेनाथ ततेन दृष्टः en निरर्थकः || ११ || 
एतस्मिचन्तरे तस्य मार्यया कािन्नापितः पादमक्षालनायाहूतः | ` 
| भलान्वर च यथानिर्दिष्टः क्षपणकः सहसा प्रादुबैमूव | अथसतमा-15 - 
लोक्य महृष्मना यथासच्नकाष्टदण्डेन त॑ (शिरस्यताडयत्‌ | सोवि | 
SANAN भूत्वा तत्क्षणाङ्ूमौ निपातितः | अथ त॑ स अष्टी निभूत॑ 
स्वृग॒हमध्ये कृत्वा नापितं संतोष्य . प्रोवाच | यदेतद्धनं वस्त्राणि च | ? y 
` भया दत्ताने गृहाण | भद्र पुनः कस्यचिचाख्येयो वृत्तान्तः | | 
नापितोपि स्वगृहं गत्वा व्यचिन्तयतू | नूनमेते स्पि नरकाः शिरसि £ — 
O ऐण्डहताः काञ्चनमय भवन्ति | तदहमपि प्रातः प्रभूतानाहूय लुटे: | 
N RR इन्मि येन परभूतं हाटकं मे भवति | एवं चिन्तयतो महता कटेन 
` ` निशातिचक्राम | अथ प्रभातेग्युत्याय बृहह्लकुटमेकं झगुणीक्कत्य 
` ` सेपणकविहारं गत्वा जिनेन्द्रस्य प्रदाक्षिणात्रयं विधाय जानुभ्यासः 
| -वनि गत्वा वक्रद्वारन्यस्तोत्तरीयाञ्चलस्तारस्वरेशेम Sure = 
ee dl | 


A जन्मनः स्मरोत्पत्तौ मानसेनोषरायितम्‌ || १२ 
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अन्यच | ' - 
सा जिद्दी या जिनं स्तौति तच्चित्तं यज्जिने रतम्‌ | 
तावेव च करौ BEM यौ तत्पूजाकरौ करौ dp १३ || . 


तथा च || ` 
b ध्यानव्याजमुपेत्य चिन्तयसि कामुन्मील्य चक्षुः क्षणं 
पर्यानङ्गदारातुरं जनमिमं त्रातापि नो रक्षसि | 
मिथ्याकारुणिकोसि निर्धृणतरस्त्वत्तः कुतोन्यः पुमान्‌ 
agai AI मारवधूभिरित्यमिहितो बुद्धो जिनः पातु वः DAI 
- एवं संस्तुत्य ततः प्रधानक्षपणकमासाद्य क्षितिनिहितजा नुचरणो 
10 नमोस्तु वन्द इत्युच्चार्य लब्धधर्मवृद्धयाशीवोदः छुखमालिकानुप्रह- 
Fuma उत्तरीयनिबद्धग्रन्थिः सप्रभयमिदमाह | WAT . 
विहरणक्रिया समस्तमुनिसमेतेनास्मद्रुहे कतैव्या | स आइ | मोः 
आवक धर्मज्ञोपि किमेवं age | किं वयं त्राह्मणसमाना«यत 
आमन्त्रणं करोषि | वयं सदैव तत्कालपरिचर्यया भ्रमन्तो भक्तिभाजं 
15 श्रावकमवलोक्य तस्य गृहे गच्छामस्तेन कृच्छादभ्यर्थिताः | 7 
प्राणधारणमात्रामशनक्रियां कुर्मः | तहस्यतां नैवं भूयोपि वाच्यम्‌। 
तच्छुत्वा नापित आह | भगवन्‌ Wewé युष्मद्धर्मम्‌ | परं भवतो 
बहुश्रावका आह्वयन्ति साग्रतं पुनः पुस्तकाच्छादनयोग्यानि कपेटांनि 
बहुमूल्याने Waa तथा पुस्तकानां लेखनाय ठेखकानां च 
20 वित्तं दत्तमास्ते | तस्सर्वथा तत्कालोचित कार्यम्‌ | ततो नापितोपि 
स्वगृहं गतः | तत्र च गत्वा खादिरमयं लकुटं सञ्जीकुत्य कपाटः 
युगल बारे समाधाय सार्धेप्रहरद्वयोहेरो भूयोपि विद्दरद्वार मात्रिव्य 
सर्वान्क्रमेण निष्क्रामतो गुरुप्राथैनया स्वञ्चहमानयत्‌ | तेपि सर्वे n 
कपेटावेत्तलोभेन म/क्तेयुक्तानपि परिचित्रावकान्परित्यज्य MET d j 
i 


| 


25 नसस्तस्य पृष्ठती ययुः | अथवा साध्विदमुच्यते | . 4 
एकाकी गृहसंत्यक्तः पाणिपात्रो दिगम्बरः | | 
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जीर्यन्ते जीर्यतः केशा दन्ता जीर्यन्ति जीर्यतः | 
TM च MR तृष्णेका तरुणायते ll १६ Il 
अपर गृहमध्ये तान्मवेश्य हार निभृतं विषाय agen: [शि 
रस्यताडयत्‌ | तेपि ताद्यमाना एके मृता अन्ये मित्चमस्तका; 
_फूत्कतुमुपचक्रमिरे | अत्रान्तरे तमाक्रन्दमाकर्ण्य PEREN 5 
हितम्‌ | भो भोः किमयं महान्कोलाइलो नगरमध्ये | तद्गम्यतां 
गम्यताम्‌ | ते च्‌. सर्वे तदादेशकारिणस्तत्सहिता TTS गताः | 


बद्धः | E सह ध्माधिष्ठानं नीतः | तैनापितः पृष्ट; | भोः 
किमेतङ्गवता कुकृत्यमनुष्ठितम्‌ | स आह | कि करोमि | मया AG 10 
मणिभद्रगृहे दृष्ट एवंविधो व्यतिकरः | सोपि सर्वे मणिमद्रवत्तान्तं c 
अथाइष्टमकथयत्‌ | ततः ओधिनमाहूय भणितबन्तः | भो; Sfr 
किं त्वया RAR व्यापादितः | ततस्तेनापि सर्वः क्षपणक- 


वृचान्तस्तेषां निवेदितः | अथ तैरामिहितम्‌ | 


तथानुष्ठिते तैरभिहितम्‌ | 
IT gemi कुश्रुतं कुपरीक्षितम्‌ | 
तन्नरेण न कतेव्यं नापितेनात्र यत्कृतम्‌ || १७ || 
अथवा साध्विदमुच्यते | | = 
अपरीक्ष्य न कतेव्यं कतेव्यं उपरीक्षितम्‌ | 
पथ्चाहृवति संतापो ब्राह्मणीनकुले यथा |] १८ || 
मणिभद्र आह | कथमेतत्‌ | ते भमोधिकारिणः प्रोचुः | 


कथा र्‌, 


= AAS देवशमो नाम ब्राह्मणः' प्रतिवसति स्म | तस्य 


भायों भूता खतमजनयतू खुतमजनयत्‌ | तस्मिन्नेव दिने नकुली नकुलं TEA | 25 
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अहो शूलमारोप्यतामसौ gere कुपरीक्षितकारी नापितः । 15 | 


अथः सा दारकवत्तमपि नकुल स्तन्यदानाभ्यङ्गपोषणाः P 
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दिभिः पुपोष | परे तस्य न विश्वसिति यत्कदाचिदेष स्वजातिदोषव- 

शादस्य दारकस्य चिरुद्धमाचरिष्युतीति | एवं जानाति स्वचित्ते | 
कस्य विरुद्धमा 

wm च | 

कुपुत्रोपि भवेत्पुंसा इदयानन्दकारकः | 

ढश्रिनीतः कुरूपोपि मूर्खोपि व्यसनी खलः || १९ || 

"2 No Gm > 

एवं च भाषते ठोकथ्रन्दनं किल शीतलम्‌ | 

ुत्रगात्रस्य संस्पशधन्दनादतिरिच्यते || २° || 

सौहदस्य न वाञ्छन्ति जनकस्य हितस्य च | 

ठोका: प्रपालकस्यापि यथा पुत्रस्य बन्धनम्‌ || २९ || 


10 अथ सा कदाचिच्छय्यायां पुत्रं शाययित्वा जलकुम्भमादाय्‌/पति- | 
मुवाच | ब्राह्मण जलाथेमहं तडागे यास्यामि | त्वया gai qa 
ER शुन्यं गृह मुक्का 
Ca ARA | अत्रान्तरे दैववशात्कृष्णसपै विलाक्षिष्क्रान्तः | 

नकुलोपि तं स्वभाववैरिणं मस्वा np रक्षणाथै सर्पेण सह युद्धा स . 
Dar कृतवान्‌ | ततो रुधिराप्लावितवदनः सानन्दं स्वव्य़ापारप्र- 
| काशनाय मातुः संमुखो गतः | मातापि तं रुधिरक्तिचमुखमवठोक्य 
TRA यदनेन दुरात्मना दारको भक्षित इति विचिन्त्य कोपात्त- 
स्योपरि तं जलकुम्भं चिक्षेप | एबं सा नकुलं व्यापाद्य यावत्मलपन्ती 
' गृह आगच्छति तावस्डतस्तथैव खुपतस्तिठ्ठाति | समीपे कृष्णसंपे खण्डः 
20 7: तमवलोक्य पुत्रवधशोकेनाव्मशिरो वक्षःस्थलं च ताडयितुमा- 
- रब्धा | अत्रान्तरे ब्राह्मणो गृहीतानिवीपः समायातो यावत्पश्यति ताव- 
्पुत्रशोकामितपा ब्राह्मणी mew | भो At Sarenet 
स्वया न कृतं महचः । तदनु तब सांप्रतं पुत्ममृत्युदुःखवृक्षफलंम्‌ | 
अथवा साध्विदमुच्यते | 
25 अतिलोभो न कतेव्यों ठोभं नैव परित्यजेतू | | 
अतिलोभाभिभूतस्य चक्रं भ्रमति मस्तके | २३ ll 
a cc-o. Prot Saye PU ao Sia] Siddhanta eGangotri cu Kosha | 
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केथा 
कस्मिचिदधिष्ठाने चत्वारो TE 


वसन्ति स्म.। ते चापि 
दारिद्योपहताः परस्पर q चळ. 
घिगियं दरिद्रता | उक्त च | सर अन्त्रं | अहो 


AT वनं व्याप्रगजादिसेवित 
WoT हीनं बहुकण्टकाबुतम्‌ | 
तृणाने शय्या परिधानवल्कलं 
न बन्धुमध्ये धन 
— y ATA || २३ || 
स्वामा RE सुसोवितोपि सहसा प्रोज्न्ति waver 10 
राजन्ते न गुणास्त्यजन्ति तनजा स्फारीभवुन्त्यापद: | 
भाय साघुखुवंशजापि भजे ना/यान्ति मित्राणि च 
£ न्यायारोपितविक्रमाण्यपि नृणा e न हि स्याद्धनम्‌ |२४|| | 
AT: सुरूपः सभगश वाग्मी T 
शस्त्राणि शास्त्राणि बिदांकरोतु | 15 
अथे विना नैव ager मानं 
प्रामोति मत्योत्र मनुष्यलोके || २९ || 
` तानीन्द्रियाण्यविकुलानि तदेव-नाम 
सा बुद्धिरप्रतिहता वचनं तदेव | ae 
अर्थोष्मणा विरहितः पुरुष: स एव : 2013 
9 Langen वाह्यः क्षणेन भवतीति विचित्रमेतत्‌ || २६ |] 
तहच्छामः कुत्रचिदर्थाय | इति संमन्त्य स्वदेश qt च स्वसुहत्स- 
हितं बान्धवयुतं गृहं च परित्यज्य प्रस्थिताः | अथवा साध्विदमुच्यते | 
सत्यं पारित्यजाते, मुञ्चति बन्युवर्ग 
शीघ्र विहाय जननीमपि जन्मभूमिम्‌ | 
| संत्यज्य गच्छति Aerated 
लोके || २७ 
O. Prof. Satya Vrat चिन्वाकुलीकृतमा Tea SUA | | | ! 
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एवं क्रमेण गच्छन्तोवन्ती प्राप्ताः | तत्र सिप्राजले कृतज्ञाना महा- 
कालं प्रणम्य यावक्षिर्गच्छन्ति तावद्वैरवानंन्दो नाम योगी संमुखो ` 
बभूव | तंतस्तं ब्राह्मणोचितविधिना संभाव्य तेनैव सह तस्य मउं 
जग्मुः | अथ तेन ते ven | कुतो भवन्तः समायाताः | क्क यास्यय। | 
5 कि प्रयोजनम्‌ | ततस्तैरभिहितम्‌ | वयं सिडियात्रिकास्तत्र यास्यामो | 
यत्र धनासिर्मृत्युवी भविष्यतीत्येष निश्चयः | उक्त च | | 


„FR बहूनि च लभ्यन्ते वाञ्छितानि द्रविणानि | f 
y egual 4 अवसरतुलिताभिरलं तनुभिः साहसिकपुरुषाणाम्‌ || २८ Il I 
pecan नन | 
तथाच]. meS 
10 पतति कदाचिन्नभसः खाते पातालतोपि जलमेति | ४४४ | 
दैवमचिन्त्यं कारणबलवान्ननु पुरुषकारोपि | | 
अभिमतसिद्धिरशेषा भवति हि पुरुषस्य पुरुषकारेण | 
१) दैवमिति यदपि कथयसि पुरुषगुणः सोप्युदृष्टाख्यः || ३० || 
| भयमतुलं गुरुलोकात्तृणमिव gear साधु साहसिकाः | 
15 ' प्राणानङ्टुतमेतञ्चरितं चरितं ह्युदाराणाम्‌ || ३९ || ES 
And क्नेशास्याङ्गमदत्वा खुखमेव खखानि नेह लभ्यन्ते | : 
bn weary मधुभिन्मथनायस्तैराशिष्याति ARA || 35 || 
. तस्य कथं न चला स्यात्पली विष्णोनुसिंहकस्यापि | 
`. मासांश्चतुरो निद्रा यः सेवति जलगतः सततम्‌ ॥ २२ || 
20 | दुराधिगमः परभागो यावत्पुरुषेण पौरुषं न कृतम्‌ | 
| जयति तुलामधिरूढो भास्वानिह जलदपटलानि || २४ || 
तत्कथ्यतामस्माकं कथिद्धनोपायो विवरप्रवेशुद्ञाकिनीसाधनुशुम- 
शानसेवनुमहामांसविक्रयुसाधकवर्तिप्रभृतीनामिकतम इति | ETT 
क्तिमैवाज्यूयते | वयमप्यतिसाहसिकाः | उक्तं च। | 


* 98 महान्त एव. esp साधयितुं क्षमाः | | 
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भैरवानन्दोपि तेषां 
। Rr बहूपायं सिरि 
गम्यती TAE बुर्तिचतष्टय 1 
= कृत्वापैय' 
T x च | | हिमालयदिशि | तत्र aan d 
तिष्य तल निधानं गाप्स्यथासंदिरिधम्‌ | तत्र => T "m RE 
खनित्वा नि 


स्तेनाभिहितम्‌ | अहो गह्यतां Tbe 
LEGE Tat स्वेच्छया ES 

मूड (कमनेन क्रियते | eng a m 
यती गच्छामः | daraka | यान्तु भवन्तो नाहमग्रे गला NO : 


taai यथेच्छया 
LUN तचूनमग्ने उवर्णमयी भविष्यति laz- 

न अभूतेनापि दारिद्यनाशो न भवति | aram यास्यावः | एव- 
eat डावप्यमे प्रस्थितौ | सोपि स्वशक्त्या रुप्यमादाय निवृत्त : [15 
तयोरपि गच्छतोरेकस्यामे वार्तैः पपात | सोपि प्रहृष्टो यावत्खनाति 
MER दृष्टा द्वितीयं पराइ | भो गद्यता स्वेच्छया gada | 
छवणोदन्यन्न किंचिदुत्तमं भविष्यति | स प्राह | मूढ न किंचिद्वेस्सि | 
THT SE ततो रूप्यं ततः वणे तचूनमतः परं रत्नानि भविष्यन्ति 
येषामेकतमेनापि दारिद्यनाशो भवति | a गच्छावः | किम- 20 
नेन भारमूतेनाषि प्रभूतेन | स आह | गच्छतु भवान्‌ | अहमत्र स्थितः | 
स्त्वा मतिपालयिष्यामि | तथानुष्ठिते सोपि गच्छन्नेकाकी a 
पतापसंतप्तनुः पिपासाकुलितः सिद्धिमागच्युत इतथेतथ बभ्राम । | 
अथ भ्रास्यन्स्थलोपरि पुरुषमेकं रुधिरक्लावितगात्ं भ्रमक्रमस्तकम- 
RAT | ततो हुततरं गत्वा तमवोचत्‌। भोः को भवान्‌ किमेवं चक्रेण ॐ 
अमता शिरसि तिष्ठति | तत्कथय मे यदि कुत्रविज्नतमस्ति | एव 
ST भवद्तस्तच्चक्कं तत्क्षणात्तस्य (शिरसो ब्राह्मणमस्तके चटितम्‌ | स 
आइ | भद्र किमेतत्‌ | स आह | यन्ममाप्येवभेवैतच्छिरसिचचर्तिम्‌। 
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ज्येष्ठतरः प्राह | अहो अस्माकमेकथतुर्थो a ST 
Jt च राजपतिमहो बुद्धया mum Gorg. केवलं बुद्धिमान्‌ | न 
| बुद्धया ठभ्यते विद्यां वि 
SE. E ना | तच्चास्मै स्वोपार्जितं 5 
TEN | तहच्छतु गुहम्‌ | ARA । भो 
| nn: Ran | भोः wax 
| A AR यतस्ते विद्या नास्ति | ततस्तृतीयेनाभिहितम | अहो 
न यज्यत एवं ef a> n स्तरते (| अहो 
SAO एव कणु यतो वयं बाल्यासभूत्मेकत्र क्रीडिताः | तदागः 
sag महानुभावोस्मदुपार्जितवित्तस्य संविभागी sR 
d = E भविष्यतीति| उक्त च | 
तया क्रियते TFA. या वधूरिव केवला | 10 
या न ART सामान्या पथिकैरुपभुज्यते | ३७ || 
तथा च | cs. 
अयं निजः परो वेति गणना लघुचेतसाम्‌] ˆ 
उदारचरितानां qa कुटुम्बकम्‌ || ३८ || | 
तदागच्छस्वेषोपीति | तथानुठिते तैर्मागोभितैरटव्याँ मतसिंहस्या- 1 १ 
स्थीनि दृष्टानि | ततगैकेनामिहितम्‌ | यदहो विद्यापृत्ययः fa. pa 
किंचिदेतत्सत्त्वं ७ z द्यामभाे घेन ७ ge “२८८४ 
Mera मृतं तिष्ठाति | तद्विद्याप्रभावेन जीवसहितं कुर्मः ; 
अहमस्थिसंचयं कंरोमि | ततश्चैकेनौत्डक्यादस्थिसंचयः कृत: | 
दितीयेन चमेमांसरुधिंर संयोजितम्‌ । ततीयोपि यावज्जीवं संचार 
यति तावत्खुवुद्धिना निषिद्धः | मोस्तिष्ठतु भवान्‌ | एष सिंहो Gem 9 3 
mm | Tri सजीवं करिष्यसि ततः सर्वानपि व्यापादयिष्यति] इति 
MART: स आइ | धिङ्मूर्ख नाहं विद्याया विफलतां करोमि | 
ततस्तेनाभिहितम्‌ | afe प्रतीक्षस्व क्षणं यावदहं वृक्षमारोहामि | तथा- 
SIS यावत्सजीवः कृतस्तावत्ते त्रयोपि सिंहेनोत्याय व्यापादिताः | 
स च पुनरवैक्षादवतीये गृहे गतः | अतोहं ब्रवीमि | E 
at afer सा विद्या विद्याया बुडिरुत्तमा | ae 
E बुद्धिहीना विनरयन्ति यथा ते सिंहकारकाः || ३९ | 
|... ८७-०0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan < 
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अतः परमुक्तं च | 

अपि शास्त्रेषु कुशला लोकाचारविवर्जिताः | 

सर्वे ते हास्यतां यान्ति यथा ते. मूखेपण्डिताः || ४० || 
चक्रधर आह | कथमेतत्‌ | सोत्रवीत्‌ | 


कथा ५. 

करिंमधिदधिष्ठाने चत्वारो व्राह्मणाः परस्परं मित्रत्वमापच्ता वस- 
न्ति स्म | बालभावे तेषां मतिरजायत | भो देशान्तरं गत्वा विद्याया 
उपार्जनं क्रियते | भथान्यस्मिन्दिवसे ब्राह्मणाः परस्परे निचयं कृत्वा. 
विद्योपाजैनार्थ कन्यकुब्जे गताः | तत्र च विद्यामठे गत्वा पठन्ति | 
10 एवं द्वादशाब्दानि यावदेकचित्ततया विद्याकुशलास्ते सर्वे संजाताः । 
ततस्तैथतुर्मिमिलित्वोक्तम्‌ | वयं सर्वविद्यापारे गताः | तदुपाध्यायमु- 
त्कलापयित्रा स्वदेशे गच्छामः | तयेव क्रियताभित्युत्का ब्राह्मणा 
उपाध्यायसुस्कलापयिव्वानुज्ञां लब्ध्वा पुस्तकानि नीत्वा प्रचालिताः | 
यावत्किचिन्मागै यान्ति act पन्थानौ समायातौ | उपविष्टाः सर्वे। 
13 तञ्जैकः प्रोवाच | केन मार्गेण गच्छामः | एतस्मिन्समये तास्मन्पत्तने 4 
aAA मृतः | तस्य दाहार्थं महाजनो गतोभूत्‌ | ततथतुमा 
मध्यादेकेन पुस्तकमवलोकितम्‌ | महाजनो येन गतः स पन्था इत 
तन्महाजनमार्गेण गच्छामः | अथ ते पण्डिता यावन्महाजनमेलापकेन 
सह यान्ति तावद्रासभः कश्चित्तत्र TAT दृष्टः | अथ द्वितीयेन पुस्त- 

20 कमुद्धाट्यावलोकितम्‌ | 

आतुरे व्यसने प्रापे GA शत्रुसंकटे | ; 
राजद्वारे रमशाने च यस्तिष्ठति स बान्धवः || ४९ Il 

तदहो अयमस्मदीयो बान्धवः | ततः कश्चित्तस्य Marat लगति | 
कोपि पादै प्रक्षालयति | अथ यावहिशामचलोकनं ते पण्डिताः कुर्वे" 
95 न्ति तावत्कथिदुष्टे Te: | तैथोक्तम्‌ | एतस्किम्‌ | तावत्तृतीयेन पुस्त- 


कमुद्धाट्योक्तम | wet त्वरिता गतिः | एष धमेस्तावत्‌ | चतुर्थे 
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? नोक्तम्‌ | इष्ट धर्मेण योजयेत्‌ | अथ तेथ रासभ उद्ट्रमीवायां बद्धः | 
केनचिद्रजकस्याभे कथितम्‌। यावद्रजकस्तेषां मूर्खपण्डितानां प्रहारक- 
रणाय समायातस्तावत्ते प्रनष्टाः | यावदभे किंचिव्स्तोकं मार्ग यान्ति 
तावत्काचिन्नद्यासादिता | तत्तस्या जलमध्ये पलाशपत्तमायातं दुष्टरा 
पण्डितेनेक्रेनोक्तम्‌ | आगमिष्यति यत्पत्रं तदस्मांस्तारायिष्यति | एत- 
त्कथयिस्वा तत्पन्नस्योपरि पतितो यावन्नद्या नीयते तावत्तं नीयमान- 
मवलोक्यान्येन पण्डितेन केशान्तं गुहीत्वीक्तमु | 

- waa समुत्पन्ने sr त्यजति पण्डितः | 
अर्धेन कुरुते कार्य सर्वनाशो हि दुःसहः || ४२ II 
¡qa तस्य Rosa विहितः | अथ तेथ पथाहृत्वा कश्चि- 10 
द्रास आसादितः | तेपि आमीगैर्निमन्लिताः प्रथकूपथग्गृहेषु नीताः | 
तत एकस्य सालिका घृतखण्डसंयुक्ता भोजने दत्ता | ततो विचिन्त्य 
पण्डितेनोक्तम्‌ | यहीघैरूत्री विनश्यति | एवमुत्त्का भोजनं परित्यज्य 
गतः | तथा ङ्वितीयस्य मण्डका दत्ताः | तेनाप्युक्तम्‌। अतिविस्तर- 
विस्तीर्ण न तद्भवेच्चिरायुषम्‌ | स च भोजनं त्यत्का गतः | अथ तृती- 15 
यस्य वटिकाभोजनं दत्तम्‌ | तत्रापि पण्डितेनोक्तम्‌ | BR 
बहुलीभवन्ति | एवं तेपि त्रयः पण्डिताः क्षुवक्षामकण्ठा लोकही स्य- 
सानास्ततः स्थानात्स्वदेशं गताः | अथ सुवणेसिद्धिराह | यत्त्वं लोक- 
व्यवहारमजानन्मया वार्यमाणोपि न स्थितस्तत ईढ्शीमवस्था मुपगतः | 
अतोहं त्रवीमि | E 20 
अपि शास्त्रेषु कुशला लोकाचारविवर्जिताः | 
सर्वे ते हास्यतां यान्ति यथा ते मूर्खपण्डिताः || ४३ || 
तच्छुत्वा चक्रधर आह | अहो अकारणमेतत्‌ | बहुबुद्धयोपि विन- 
इयन्ति दुष्टदैवेन नाशिताः | स्वल्पबुद्धयोप्येकस्मिन्कुले नन्दन्ति 
संततम्‌ | उक्तं च | 95 
अरक्षितं तिष्ठति दैवरक्षितं सुरक्षितं दैवहतं विनरयति | 
जीवस्यनाथोपि वने विसर्जितः कृतप्रयल्नोपि गृहे न जीवति 12811 


ct 
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तथा | = 
GRIE कृतोचामः war सदस rd 
एकब॒द्धिरहं भद्रे क्रीडामि FAS जले Il ४९ || 


खुवणसिद्धिराह | कथमेतत्‌ | स भाइ | 


कथा A. 


कर्स्मिथिज्जलाशये_ qag: Rara et निबसतः | 
अथ तयोरेकवुद्धिनीम मण्डूको मित्रतां गतः | एवं ते लय 1 जलवीरे 
कंचिरकालं वेलायां सुभाषितगोष्ठी्खमनुभूय अना RC 
दान्ति | अथ कदाचित्तेषां गोष्टीगतानां जालहस्तधीवरा: es ; 
10 व्योपादितैमेस्तके विधृतैरस्तमनवेलायां papa pl 
aa: सलिलाशयं ger मिथः प्रोचुः | अहो बहुमत्स्योयं इद इर 
स्वल्पसलितथ | तत्मभातेत्रागमिष्यामः | एवमुत्का AR गताः | 
मत्स्याश्च विषण्णवदना मिथो MA AG: | ततो मण्डूक आह | भोः 
qug ad धीबरोतक्तं मवद्धचाम्‌ | तत्किमत्र युज्यते कई 
15 यनमबष्टम्भं वा | aeng युक्त भवति तदादिदयतामद्य | = 
सहस्रबुद्धिः प्रहस्य प्राह | भोः पुल मा जैदीयेतों वचनस्मरणमा 
देव भयं न काम्‌ | न भेतव्यम्‌ | उक्तं च। 
qim च खलानां च सर्वेषां दुष्टचेतसाम्‌ | 
अभिप्राया न सिध्यन्ति तेनेदं um जगत्‌ ॥ ४६ ॥ 
20 'तत्तावत्तेषामागमनमपि न संपत्स्यत | भविष्यति at d 
बुद्धिप्रभावेनात्मसहित रक्षयिष्यामि यतोनेकां सलिलगातत्रय 
जानामि | तदाकर्ण्य aa | मो युक्तमुक्तं भवता | WW 
बुद्धिरिव भवान्‌। अथवा साध्विदमुच्यते | 


बुद्धेबुद्धिमताँ लोके नास्त्यगम्यं हि किचन | 


spes यत्रो हता नन्दाथाणक्येनासिपाणयः ॥ ४9 ॥ 
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तथा च| 
a यलास्ति गृतिवायों खमीनां च विवस्वतः 
= CA बुदिवुदिमता सदा || 5 7 
5 ता वचनश्रवणमात्रादापे पितृपर्यायागतः जन्मत | 
कयते | उक्ती च तु न्मस्थानं त्यक्ष न 
न तत्स्वर्गेपि सौख्यं 
उत सा O 
उत्यानापे भवेत्युंसां जन्मनो यत्र संभवः || ४९ || 
ES xs केदाचिदापि गन्तव्यम्‌ | अहं त्वा उजुद्धिप्रभावेन रक्षयि 
मण्डूक आह SE E तावदेकैव N 
PES > E व बुद्धि: पलायनपरा 
षक जलाऱयमद्यैव समायो यास्यामि | एवमुत्त्का स \ 
रात्रा IANUE गतः | AR प्रभात आगत्य ae ० 
CO मत्स्यकूर्ममण्डूकककेटादयो गहीता: | वपि. शत 
& rage: समार्यी पलायमानौ विरमात्मानं ग्ताविशेषाविज्ञाने 
ES = पतितौ व्यापादितौ च | अथापराह्Wसमगरे TEET 
EN xm स्थिताः | गुरुत्वाच्चैकेन शतबुद्धिः स्कन्धे कृतः | i 
3 R म्बमानो नीयते | ततश्च aiaa मण्डूकेन 
पथा नीयमानौ दृष्टाभिहिता स्वपली | प्रिये परय प्य | oc 
VHS: कृतोच्ञामो लम्बते च सहस्रधीः | 
एकबुद्धिरहं AT क्रीडामि विमले जले || ९० || 
Bu | नैकान्ते बुद्धिरपि अमाणम्‌ RO (3 
निवारितो तथापि मित्रवचनमनुकलङ्घनीयम्‌ | परं किं क्रियते | 
a us पे मया न सस्थितोतिलौल्यादिद्याहंकाराज | अथवा साथ्वि- 
Y मातुल गीतेन मया ओक्तोपि न स्थितः | 
अपूर्वोय माणिवद्धः संग्रामं गीतलक्षणम्‌ || ९१ || 


e > ७५01 ०0७०0 ९१2९१ Kos = 


25 


५२ ; पत्चतन्लम्‌, तन्त्र? ५, 


कथा ७ 


कस्मिथिद्चिष्ठान उद्धतो नामे RA: प्रतिवसति स्म | स सदैव 
रजकगहे कम कृत्वा राज स्वेच्छया पर्येटति | ततः पत्यूये बन्थनभ- 
यात्स्वयमेव रजकगृदमायाति | रजकोपि ततस्तं बन्धनेन नियुनक्ति । 
5 अथ तस्य रात्रौ पर्येटतः क्षेत्राणि कदाचिच्छृगालेन सह मैत्री संजाता | 
०0,००० स च पीवरव्वाइूतिमङ्गं SA कर्केटिकाङ्षित्रे शूगाठसहितः प्रविद्धाति | 
WE एवं तौ -यदुच्छया चिभेटिकाभक्षणं कृत्वा प्रत्यहं प्रत्यूषे स्वस्थानं 
aaa: | अथ कदाचित्तेन मदोडतेन रासभेन क्षेत्रमध्यस्थितिन Wc 
लोमिहितः | भो मगिनीखत पश्य पद्य | अतीव निमेला रजनी | 
10 तदहं गीतं करिष्यामि | तत्कथय कतमेन रागेण करोमि | स आह। 
माम किमनेन वृथाथेप्रचालनेन यतऔरकर्मप्रवत्तावावां निभूतैश्व 
चौरजारैरत्र स्थातव्यम्‌ | उक्तं च | 


काशी विव्ेयेचौर्य निद्रालु स चौरिकाम्‌ | < 
जिह्वालौल्य॑ रुजाक्रान्तो Rad योत्र वाञ्छति ॥ ९३ || 


ip अपर त्वदीयं गीतं न मधुरस्वरम्‌ | MEE दूरादपि 
al तदत्र क्षेत्रे रक्षापुरुषाः SAT: सन्ति | त उत्थाय वधं बन्ध वा 
करिष्यन्ति | तद्भक्षय तावदमूतमयीथिमेटीः | मा त्वमव्यापारपरो 
भव | तच्छुत्वा रासभ आह | भो नत्वं वेत्सि गीतरसं बनाअयत्वात्‌ | ' 
तेनैतड्रवीषे | उक्तं च | 
20 AER दूरं तमसि, प्रियस॑निषी | 
धन्यानां जायते कर्ण गीतझंकारजा wat ॥ ९३ ॥ 
चुगाल आइ | माम अस्त्येतत्परं न ART a गीतम्‌ | केवल 
qua | afen तेन स्वाथभंशकेन | रासभ आह | ARA 3 
Gas न जानामि गीतम्‌ | तद्यथा तस्य भेदाञ्छणु | E 
25 सप स्वरास्त्रयो Ec | j 
à BRON SUR, ERA MS E 
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pucks crini चे षडास्यानि रसा नव | 
रागाः पाढशातिमोवाथलारिंशत्तत. स्मृताः || ९९ || 
पञ्चाशीत्यधिक छेतडीताज्ञानां शातं स्मुतम्‌ | 
स्वयमेव पुरा प्रोक्तं भरतेन भुते: परम्‌ | ९६ || 
MARU लोके देवानामांपे gas | 5 
UPA gare जमाह रावण: ll ९७ || 
TRY TAAT मामनाभिज्ञं RITTER | MS आइ | 
माम T तदहं magiaa: क्षेत्रपमवलोकयामे | त्व पुनः 
Assa गीतं कुरु | तथानुछिते रासभरटनमाकर््य क्षेत्रपः क्रोधाइ- 
UREA | यावद्रासभो दृष्टस्तावज्ञकुटप्रहारैस्तथा हतो 10 
यथा मताडितो eS पतितः | ततश्च सच्िङ्गोलूखले बद्धा गतो 
भूयोपि TaT: | रासभोपि स्वजातिस्त्रभावाहुतवेदनः क्षणेनाभ्यु- ` 2 | 
स्थितः | उक्तं च | 
सारमेयस्य चाश्वस्य रासभस्य विशेषत; | 
मुहतोत्परतो न स्यालहारजनिता व्यथा || ९८ || 15 
वतस्तमेवो लूखलमादाय वृतिं चूर्णयित्वा पलायितुमारब्धः | aa- 
न्तरे झृगालोपि दूरादेव तं दृष्टा सस्मितमाह | 
साधु मातुल गीतेन मया प्रोक्तोपि न ।स्थितः 
अपूर्वाय afte: da गीतलक्षणम्‌ || ९९ || 
तङ्गवानपि मया वार्यमाणोपि न स्थितः | तच्छुत्वा चक्रधर आह | 20 
भो मित्र सत्यमेतत्‌ | अथवा साध्विदमुच्यते | अ 
यस्य नास्ति स्त्रयं प्रज्ञा मित्रोक्तं न करोति ul l : 
स एव निधन याति. यथा मन्थरकौलिकः || ६० || 
छवर्णसिद्धिराह | कथमेतत्‌ AARI 


००-जास्मि ERMITA smag sd : 


ह F E 


तन्त्र? 
५४ पत्र्चतन्लम्‌: न्ल ५. 


कदाचित्पटकमीणि FAA: सबैपटकर्मेकाष्ठानि arte | ततः स कुटा- 
रमादाय वने काष्ठार्थ गतः | स च समुद्रतट यावद्कमन्म्रयातः * ततक 
तत्र दिशपापादपस्तेन qe: | ततथ्चिन्तितवान्‌। au वृक्षो gem ५ 
तदनेन HAT प्रभूतानि पटकरणक्कत्यानि भविष्यन्ति | इत्यव a 
5 तस्योपरि कुठारमुत्किप्तवान्‌ | अथ तल ASIEN: समा t T 
आसीत्‌ | अथ तेनाभिहितम्‌ | भो मदाश्रयोयं पादपः सवथा इषः 
णीयो यतोहमत्र महासौख्येन तिष्ठामि समुद्रकछोलस्पदीनाच्छीतता- 
युनाप्यायितः । कौलिक आइ | मोः किमह करोनि ut 
चिना मे कुटुम्बे बुभुक्षया पीड्यते | तस्मादन्यत्र शत्र गम्यताम 
10 अहमेनं कतयिष्यामि | व्यन्तर आह | मोस्तुष्टस्तवाहम्‌ | THAT 
ae किंचित्‌ । रक्षैन॑ पादपमिति | कौलिक आह | CTUM तद 
au गत्ता स्वमित्रं स्वभायी च पृद्धागमिप्यामि | ततस्त्वया देयम्‌ | : 
अथ तथेति प्रतिज्ञाते व्यन्तरेण स कौलिकः Wee: स्वगृहं प्रात 
. निवृत्तः | यावदसे गच्छति तावद्वामप्रवेशे निजडदददं नापितमपश्यत्‌। 
15 ततस्तस्य व्यन्तरवाक्यं निवेदयामास | यदहो मित्र मम TART- 
न्तरः सिद्धः | तत्कथय कि प्रार्थयामि | अहं त्वां प्रष्टुमागतः | 
नापित आह | भद्र यद्येवं तद्राज्यं प्रार्थय येन त्व॑ राजा AS 
त्वन्मन्त्री | दावपीह खखमनुभूय परलोकडखमनुभवावः | उक्त al 
| राजा व्ययपरो नित्यमिह कीर्तिमवाप्य च | 
90 तत्मभावात्पुनः स्वर्ग स्पते त्रिदशैः सह || ९ ९ || 
| ART आह | अस्त्येतत्पर तथापि गृहिणीं पृच्छामि | स 
आह | भद्र शास्त्रविरुद्धमेतद्यस्स्त्रिया सह मन्त्रो यतस्ताः स्वल्प- 
मतयो भवन्ति | उक्तं च | 
भोजनाच्छादने दद्यादृतुकाले च संगमम्‌ | 
25 भूषणाद्यं च नारीणां न ताभिमेन्त्रयेत्दधी: ॥ ६९ N 
wer स्त्री यल कितवो बालो यल प्रशासिता | 
aaa याति TEE भागवोब्रवीत्‌ ॥ ६३ || ` 
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! 
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- पावत्स्यात्डमसन्नास्यस्तावदुरुजने रत: | 
पुरुषो योषिता FT शृणोति वचो रहः || ६४ || 
उवाः स्वार्थपरा नायेः केवलं HERA रताः | 
न तासां वल्लभः कोपि खुतोपि med विना || ६५ || 


Ai आइ | तथापि प्रष्टव्या सा मया यतः पतिव्रता ता | 5 
अपर TEE न.किंचित्करोमि | एवं तमभिधाय सत्वरं गत्वा 
तामुवाच | प्रिये अद्यास्माकं कथिङ््यन्तरः सिद्धः | स वाञ्छितं 
अयच्छति | तदहं त्वां ष्टुमागतः | तत्कथय किं प्रार्थयामि | एष 
तावन्मम मित्रो नापितो वदत्येवं यद्राज्यं मार्थय | साह | आपन्न 
का मतिनापितानाम्‌ | त्न कार्य SEV: | उक्तं च | “0 


Br >) 
-© 


चारणैवैन्दिभिनचैनापिवैवालकैरपि | 
१ मन्त्र सतिमान्कुयोत्साध भिक्षुभिरेव च || ६६ || । 
अपरं महती छेशपरंपरैपा राज्यस्थितिः संपिविग्रहयानासनसं- 
ˆ अयङ्गैधीभावादिभिः कदाचित्पुरुषस्य सुखं न प्रयच्छतीति | यतः | 
यदव राज्ये क्रियतेभिलाषरतरैव याति व्यसनेषु बुद्धि: || 15 
घटा नृपाणामभिषेककाले सहाम्भसैवापदमुद्विरन्ति ॥६७॥॥/४०७. 
तथा च | | 
राममन्रजनं वने, निवसनं पाण्डोः खुतानां वने, | 
वृष्णीनां निधनुं नलस्य नृपते राज्यात्परिश्रंशनम्‌ | = 
सौदासं तदवस्थमर्जुनवधं संचिन्त्य लङ्केश्वर | 20 
दृष्टा राज्यकृते विडम्बनगत॑ तस्मान्न तद्वाञ्छयेत्‌ || ६८ || 
यदर्थ भ्रातरः पुत्रा अपि वाञ्छन्ति ये निजाः | 
TH राज्यकृते राज्ञां तद्राज्यं दूरतस्त्यजेत्‌ || ६९ || 
` कौलिक आह | सत्यमुक्तं भवत्या | तत्कथय कि प्रार्थयामि dt E 
साहू | त्वं ; ष्पादयासे | तेन सवो ae द 1 
ce: Ai न r Orn To aa थेय थेन? 
A त्वमात्मनोन्यद्राईयुगठ X RAS 


७ 


ara? 9 
५६ ara, तन्त्रः ९. 


gaga संपादयसि पुरतः पृष्ठतश्च | एकस्य मुल्येन qi यथापूर्व 
व्ययः शुध्यति. द्वितीयस्य मूल्येन विशेषकृत्यानि क्रियन्ते | एवं 
Xen स्त्रजातिमध्ये साव्यमानस्य कालो यास्यति | लोकडइयस्यो- 
पाना भविष्यति | सोपि तदाकर्णय ATE! माह | साधु पतित्रतें साधु । 
5 युक्तमुक्तं भवत्या | तदेवं करिष्यामि | एप मे निश्चयः | ततोसौ 
गत्वा व्यन्तरे ार्थयामास | भो यदि arta प्रयच्छसि MR मे 
द्वितीयं बाइयुगरुं शिरश्च | एवमभिहिते तत्क्षणादेव द्विशिराअतुवी-. 
za संजातः | ततो TEAM यावद्गहमागच्छति am राक्षसोय- 
मिति मन्यमामैछैकुटपाषाणप्रदारैस्ताडितो qaa | अतोहं त्रवीमि | 
10 यस्य नास्ति स्वयं प्रज्ञा RAR न करोति यः | 
त एव निधनं याति यथा मन्‍्थरकौलिकः || 3? | 
र चक्रधर आह | भोः सत्यमेतत्‌ सर्वोपि जनोअडेयामाशापिशा- 
) Gai प्राप्य हास्यपदर्वी याति | अथवा साध्विदमुच्यते केनापि । 
अनागतवतीं चिन्तामसंभाव्यां करोति यः । 
15 स एत्र पाण्डुरः शेते सोमशमेपिता यथा ॥ ७९ ॥ 


खुवर्णसिद्धिराह | कथमेतत्‌ | सोब्रवीत्‌ | 


— 


कथा ९, 


कस्मिथित्नगरे कञ्चित्स्वभावक्कपणो नाम ब्राह्मणः प्रतिवसति स्म | 
तस्य भिक्षार्जितैः सक्तुभिमुक्तोवरितेथेटः परिपूरितः | ते च घटं नाग- 


20 दन्तेवलम्ब्य तस्याधस्ताल्खद्वां निधाय सततमेकदृष्ट्या तमवलोकयाति | _ 


अथ कदाचिद्रालली Sure यत्परिपूर्णोयं घटस्तावस्सचे - : 


Asa | तद्यदि दुसिक्षं भवति तदनेन रूपकाणां शतमुत्पद्यते | तत- 
स्तेन मयाजाइयं ग्रहीतव्यम्‌ | ततः बण्मासिकप्रसववश्ञात्ताभ्याँ यूथं 
भविष्यति | ततोजाभिः प्रभूता गा महीष्यामि गोभिमेहिषीमहिषीसि- 


= 55 बेडवाः | बडवाप्रसवतः प्रभूता अश्वा भविष्यन्ति | तेषां विक्रयात्मभूत 
४ cogi, 1 तत; का्थैड्राह्मणी ` 
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तन्ल ९. पतन्तम्‌; i 


SS कन्यां दास्यति | तत्सकाद्यासुत्रो 
मे. भविष्यति | तस्याइं DARE नाम करिष्यामि | तत्तस्मिव्ञा- 
GASTA संजातेहं पुस्तकं गृहील्वाश्वशालाया: T उपबिष्ट- 
स्तदवधारायेष्यामि | अत्नान्तरे सोमदामी मां zer जनन्युत्सङ्गाज्ना- 
जुम्चलनपरोश्रखुरासच्चवर्ती मत्समीपमागमिष्यति | तोह a 
कोपाविष्टोमिधास्यामि | गृहाण तावद्वालकम्‌ | सापि गृहकर्मव्यग्रत- . 
यास्मइचन न ओष्यति | ततोहं समुत्थाय तां पादप्रहारेण वाडथि- 
प्यामि- | एवं तेन ध्यानस्थितेन तथैव पादप्रहारो दत्तो यथा स घटो 
भमः | सक्तमिः पाण्डुरतां गतः | अतोहं ब्रवीमि | 

अनागतवतीं चिन्तामसंभाव्यां करोति यः | 10 

स एव पाण्डुरः रोते सोमरार्मपिता यथा || ७१ || 

सुवणेसिद्धिराह | एवमेतत्‌ | कस्ते दोषो यतः स्वोपि लोभेन विड- 

Gait बाध्यते | उक्तं च | 


It 


यो लौल्यात्कुरुते कमे नैवोदर्कमवेक्षते | Enile (०४ 
विडम्बनामवामोति स यथा चन्द्रभूपतिः ॥ ७३ || 15 


चक्रधर आह कथमेतत्‌ | स आह | 


कथा Lo, 3 
अस्ति कस्मिथिन्नगरे चन्द्रो नांम भूपतिः प्रतिवसति स्म| तस्य 
पुत्रा वानरक्रीडारता वानरयूथं नित्यमेवानेकगोजनभक्षादिमि पुष्टि । 
नयन्ति स्म | अथ वानरयूथाधिपो यः स RETAN- १0 | 
क्यमतबित्तदनुष्ठाता च तान्सवोनप्यध्यापरयाते स्म | अथ aftara- 
TE लघकमारवादनयोगथं ale | तस्मभ्याइमां जिह्ाली- 
ल्याद्हर्िद्रा Eran महानसे प्रविशथ seni. imag भक्षयति | : E 
ने च खपकारा na spei भाण terra Urat ; x 
चा परयन्ति ag ताडयन्ति | सोपि बाराला ee An 
coame y: अशे aM er RNS RIN airline 


uL | a 
xt Ber १-2 BEZ, 


T3 


९८ O, तन्त्रः ९. 


च्तस्वादरम्पंटोयं मेषो महाकोपाअ खूपकारा यथासन्नवस्तुना प्रह- 

= es en. तदृ णीः 
रन्ति | तद्यदि वस्तुनोभावात्कदाचिढुल्मुकन ताडयिष्यन्ति - 
प्रचुरोय मेषः स्वल्पेनापि af प्रज्वलिष्यति | तहद्यमानः Ge 


- 


श्रकुट्यां समीपवर्तिन्या au | सापि तृणप्राचुयोळ्वाठेष्याति । 
5 ततोश्वा वह्लिदाघमवाप्स्यन्ति | शालिहोत्रेण पुनरेतदुक्तम्‌ | यहानर- 
बसयाखानां वहििदाघदोषः प्रशास्यति | तन्नुनुमेतेन भाव्युमल निधयः | 


एवं निथित्य सवीन्वानंरानाहूय रहसि प्रोवाच | यत्‌. 


भेषेण रूपकाराणां कलहो यत्र जायते | 
स भविष्यत्यसंदिग्धं वानराणां क्षयावहः ॥ ७४ 11 
10 तस्मात्स्यात्कठही यल गृहे नित्यं विकारणः || 
age जीवितं वाञ्छन्दूरतः परिवजेयेत्‌ ॥ ७५ ॥ 
तथा च। 
कलहान्तानि. हम्यीणि, कुवाक्यान्तं च A 
| कुराजान्तानि राष्ट्राण, कुकमौन्तं यशो नृणाम्‌ || ७६ Il 
15 तत्न यावस्सर्वेषां -संक्षयो भवति तावदेतद्राजगुहं संत्यज्य चनँ 
गच्छामः | अथ तत्तस्य वचनमभ्रद्धेयं Beat मदोद्धता वानराः 
प्रहस्य प्रोचु: | भो भवतो वृद्धभावाहुडिवैकल्यं संजातं rate | 
उक्त च | 
agi a लाला स्रवति AT: | 
20 न मतिः स्फुरति कापे बाले ae विशेषतः || ७9 || 
न वयं स्वतैसमानोपभोगान्नानाविधान्भक्ष्यविशेषान्राजपुत्रिः स्वह- 
स्तदत्तानमृतकल्पान्परित्यज्य तत्राटव्यां कषायकटुतिक्तक्षारखूक्षफ- 
लानि भक्षयिष्यामः | तच्छुत्वाशुकलुषां दृष्टि कृत्वा स प्रोबाच । रे 
रे मूखो युयमेतस्य सुखस्य परिणामं न जानीथ | किं पाकरसास्वा- 
28 दनपायमेतत्खखं परिणामे विषवद्धविष्यति | तदहं कुलक्षयं en 
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तन्त्र ९, 
पञ्चतन्लम्‌, 


मिनी नगय स्थानं परपीडितम्‌ | 
एवमभिधाय मन र d 

É न्परित्यज्य स यथाधिपोटव्यां गतः ` | 
न्गतेन्यास्मिन्नहनि स मेषों महानसे प्रविष्ट ल्क EC 

नान्या = e. à 

नलर य तावदर्षेज्वलितकाउेन a जाज्वल्य: 

T = evs i मत्यासन्नवर्तिन्यां प्रविष्ट: | = 

३  उनयुक्तायां शितौ तस्य प्रलुठतः सत्रि वह्विज्वालास्तथा 


समुत्थिता यथा RR ep 
शाः, स्फुटेतठोचना: HE Az 
C: र्गुटितलोचनाः पञ्चत्वै गताः - 


९९ 


भगवता शालिहोत्रेण यत्‌ | 
कपीनां मेदसा दोषो वह्विदाहसमुङ्गवः | 
_ अश्वानां नादामभ्येति तमः सुर्योदये यथा || WR Il 15 
AMARA द्राग्याव्नैतेन दाहदोषेण विनङ्यन्ति। 
सोपि तदाकर्ण्य समस्तवानरवधमादिष्टवान्‌ | किं बहुना | सर्वेपि त्ते 
WR विविधायुधलकुटपाषाणादिभिर्व्यापादिता इति] अथ सोपि 
नानरयूथपस्तं पुत्रपौतरभ्रातृतमागिनेयादिसंक्षवं ज्ञात्वा परं विषां- 
देसुपागत: | स त्यक्ताहारक्रियो वनाद्वनं पर्यटति | अचिन्तयच्च | 20 
केथमहं तस्य नुपापसदस्यानृणताकृत्येनापकृत्यं करिष्यामि| उक्तं च| 
मर्षयेद्धर्षणां योत्र वंशजां परनिर्भिताम्‌ | 
FART यदि वा कामात्स ज्ञेयः पुरुषाधमः || ८० || | 
अथ तेन वृद्धवानरेण कुत्रचित्पिपासाकुलेन Maar | 
मण्डितं सर: समासादितम्‌ | RRA तावद- 25. 
भचर मनुष्याणां पदपड्धिप्रवेशोस्ति न निष्क्रमणम्‌ | ततश्चिन्तितम्‌ | 
तमल AEN गा I । 
पिमे | तर्थानुधित तन्मधयाद्िसा निष्कम्य ररमालाविभू= ` 


T 


AMET = 


पत्रचतन्त्र तन्त्र? 
६० त्रम्‌, तन्त्र? ९. 


बितकण्ठस्तमुवाच | मो अल यः सलिले प्रवेश करोति स मे भव्य 
इति | तन्नास्ति धूततरस्त्वत्समोन्यो यत्पानीयमनेन विधिना पिबसि | 
ततस्तृष्टोहम्‌ | qa इृदयबाञ्छितम्‌ | BATE | भोः कियती ते. 
ragen: | स आइ । शतसहस्जायुतलक्षाण्यारप जतम्रविष्ठानि 
 हभक्षयामि । वाह्यतः शुगालोपि मां paf | वानर आहे । अस्ति मे 
भपतिना सहात्यन्तं वेरम्‌ | यद्येनां रत्नमाला मे प्रयच्छसि तस्सपरि- 
वारमपि तं भूपतिं वाक्प्रपत्चेन लोभिथित्त्रात् सरसि यथा प्रविशति 
` तथा करोमि | सोपि श्रद्धेयं वचस्तस्य सुस्ता रलमालां दस्ता प्राह | 


भो मित्र यत्स मुचितै भवाति तत्कतैव्यमिति | वानरोपि रत्नमाला ATT 
10 तकण्डो वृक्षप्रासादेषु emita Tea | भो वरूथप AA 
कालं कुल स्थितः | Aaa कुल रुब्धा या दपा TAAT 


~ 


तिरस्करोति | वानरः पाइ | अस्ति कुत्राचिदरण्ये गुप्नतर महत्सरो 
धनदनिर्मितम्‌ | तत्र TANG aa यः कथिन्षिमज्जातिस धंन- ` 
दप्रसादादीदुमत्रमालाविभूषितकण्ठो निःसरति | T भूमुजा तदा- 
18 कर्ण स वानरः समाहूतः पृष्टथ | भो यूथाधिप कि सत्यमेतत्‌ | 
रलमालासनाथं सरोस्ति कापि | कपिराह | स्वामिन्‌ एष प्रत्यक्षतया 
मत्कण्ठस्थितया रलमालया प्रत्ययस्ते | तद्यदि रलमालाप्रयोजन तन्म- 
या सह कमपि भेषय येन ' दद्दयामि | तच्छुत्वा नृपतिराह | येव 
तदहं सपरिजनः स्वयमेष्यामि येन भूता रलमालाः संपद्यन्ते | वानर 
20 आह | स्वामिन्‌ एवं क्रियताम्‌। तथानुष्ठिते भूपतिना सह रलमाठा- 
लोभेन सर्वे कलत्रभत्याः प्रस्थिताः | वानरोपि राज्ञा दोलाधिरूढेन . 
स्वोस्सङ्ग आरोपितः छखेन गीतिपू्ैमानीयते | अथवा साश्विदमुच्यते | 
तृष्णे देवि नमस्तुभ्यं यया वित्तान्विता अपि । 
अकृत्येषु नियोज्यन्ते भ्राम्यन्ते ढुगैमेष्वपि || ८९ 1l 
25 तथा च | : 


इच्छति शती ara सहली ऊक्षमीहते | 
CC-O. Prof. Sater rt FORT RER आसा) Ree ZU. 3 


à E 


तन्त्र? ५. 
पञ्चतन्त्रम्‌. Ea 
pes जीर्येतः केशा दन्ता जीर्यन्ति जीयेत; | 
ATT ओत्रे तृष्णैका तरुणायते || ८३ || 
अथ तत्सरः समास  अ्रत्यपसमये राजानमुवाच 
अत्नाधोदिते de barco | वत्सर्वापि जन १ E 
पे जन Ua 
प्रविशतु | त्वया पुनर्मया सह प्रवेष्टव्यं येन पूव॑दृष्टस्थानमासादय प्रभ- 5 
वास्ते रत्नमाला दर्शयामि | अथ प्रविष्टास्ते लोकाः सर्वे मक्षिता राक्ष- 
सन | अथ तेषु चिरायमाणेषु राजा वानरमाह | भो यूथाधिप किमिति 
चिरायते में जनः | तच्छुत्वा वानरः सत्वरं un राजानमुवाच। 
भो दुष्टनरपते राक्षसेनान्तः सलितस्य स्थितेन मश्चितस्ते परिजन: | 
साधितं मया कुलक्षयजं वैरम्‌ | तद्गम्यताम्‌ | eb स्वामीति मत्वा 10 | 
नात्र प्रवोशितः | उक्त च | | 
कृते प्रतिकृतिं कुयोद्धिसिते प्रतिहिंसितम्‌ | : 
न तत्र दोषं पश्यामि gè दुष्ट समाचरेत्‌ || ८४ || 
तत्त्वया मम कुलक्षयः HA मया पुनस्तवेति | अग्रैतदाकण्य राजा 
शोकाविष्टः पदातिरेकाकी rata | अथ तस्मिन्भू- 15 
पतौ गते राक्षसस्तृम्नो जलानिष्क्रम्य सानन्दामिदमाह | 
हतः We: कृतं मित्रं रलमाला न हारिता | _ १ 
नालेनास्वादितं तोयं साधु भो वटवानर ॥ ८९ || 
भतोहं ब्रवीमि | तक 2. 
यो लौल्यात्कुरुते कर्म नैवोदकेमवेक्षते | . 20 
~ विडम्बनामवाम्रोति स यथा चन्द्रभूपतिः | ८९| | 
wage भूयोपि स चक्रधरमाह | भो सित्र प्रेषय मां येन TE p 
गच्छामि | चक्रधर आह | भद्र आपद्ये धनमित्रसंग्रहः क्रियते| | 
तन्मामेवंविधं त्यत्का क यास्यसि | उक्तं च | E 
यस्त्यक्का सापदं मित्रं याति निशुरतां seq | 3 
CC-O. Prof. 5क्रबन्नस्तेनवपापेन। लहे ETF alo Gyaan Kosh 
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पञ्च तन्त्रः ९. 
42 तन्त्रम्‌ 


~ aÑ 
RAT मो; सत्यमेतव्यदि गम्यस्थानं शक्तिभवति | 
nn : स्यापि स्वासुन्मोचयितुं 
एतसुनरमनुष्याणामगम्यस्थानम्‌ | नास्ति क सु d 
ga | अपरं यथा यथां चक्रश्रमवेदनया तव मुखविखार 
पद्यामि तथा तथाहमेतञ्जानामि यब्रग्गच्छामि मा कश्चिन्ममाप्यनर्थो 
5 भवेत्‌ | यतः | 
यादशी वदनच्छाया STAT तव वानर | 
८ उन गहीतोसि यः पेते स जीवति ॥ ८८ N 
विकालिन गहीतोसि यः परैति स जीव 
चक्रधर आइ | कथमेतत्‌ | सोत्रवीत्‌ | 


कथा १२ i 

: 10 कर्मिभिन्ञगरे भद्रसेनो नाम राजा प्रतिबसति स्म | तस्य सर्व 
) लक्षणसंपन्ना रलवती नाम कन्यास्ति | तां कथिद्राक्षसो जिहीषेति | 
राल्लावागत्योपमुङ्के | परं कृतरक्षोपधानां हतु न शक्रोति | सापि तत्स- 
मये रक्षःसांनिध्यजामवस्यामनुभवाति कम्पादिमिः | एवमतिक्रामाति 
क ले कदाचित्स राक्षसो मध्यनिद्यायां गृहकोणे स्थितः | सापि राज- 
15 कन्या स्वसखीमुवाच | सखि qa विकालसमग्रे नित्यमेव मां 
कदर्थयति | अस्ति तत्तस्य दुरात्मनः प्रतिषिधोपाय: कश्चित्‌ | तच्छुत्वा 
राक्षसोपि व्यचिन्तयत्‌ | नूनं यथाहं तथान्योपि कश्चिद्विकालनामास्या 


इरणाय नित्यमेवागच्छति | परं सोप्येनां ag न शक्नोति | TATA 


ret कृत्वाश्चमध्यगतो निरीक्षयामि किंरूपः स किमभाव इति | 

। 20 एवं राक्षसोश्वरूप॑ कृत्वाश्वानां मध्ये तिष्ठति | तथानुष्ठिते निदीय- 
समये राजगृहे exam: | स. च सवीनश्चानबलोक्य तं 
राक्षसमश्वतमं विज्ञायामिरूढः | अत्रान्तरे राक्षसथिन्तयांमास | नून 
भेष विकालनामा मां चौर मस्ता कोपानिइन्तुमागतः | तत्कि करो 
मि | एवं चिन्तयन्सोपि तेन खळीनां मुखे निधाय e [घातेन 
१5 ताडितः | अथासौ भयत्रस्तमनाः प्रधावितुमारब्धः | चौरोपि दूर गत्वा 
ARA AA 


| 


ta eGangotri-Gyaar-Rosha fa 


ee 


Fi 


तन्त्र? 

TUS पञ्चतन्त्रम्‌, ६३ 
गच्छति | अथ तं तृथागणिवख हीनाकर्षणं चौरथिन्तयामास 
अहो नैवंविधा वाजिनो वनति म ir a = | 
ASÍ राक्षसेन भवितव्यम्‌ | Tak args op AN . 
कयामि तदात्मानं . तत्र पातयामि | नान्यथा मे जीवितब्यमस्ति | 
चिन्तयत इष्टदेवतां स्मरतस्तस्य सोचो वटवृक्षस्य तले MEE 
चौरोपि वटप्ररोहमासाद्य तत्रैव विलभः | ततो द्वावापे at sand 
परमानन्दभाजी जीवितविषये asura संपन्नौ | अथ तत बड़े 
कचिद्राक्षससुहद्वानरः स्थित आर्सित्‌ | तेन राक्षसं त्रस्तमालोक्य 
व्याहतम्‌ | मो मित्र किमेवं पलाय्यतेलीकभगेन | area मानुषः। 
भदेयतामू | सोपि वानरवचो निदाम्य स्वरूपमाधाय शाङ्गितमना; 10 
aaa | चौरोपि तं वानराहूत॑ ज्ञात्वा कोपात्तस्य ठाङ्करं 
ठम्बमानं मुखे निधाय चर्वितवान्‌ | वानरोपि तं राक्षसाभ्यधिक्ं मन्यः 
मनो भयान्न किंचिदुक्तवान्केवलं व्यथात्तो भिमीतिवनयनस्तिष्ठति 
यथा भवानिति | राक्षसोपि त॑ तथाभूतमवलोक्य सोकमेनमपठत्‌ | 

याढुशी वदनच्छाया Sud तव वानर | 15 

विकालेन गृहीतोसि यः परैति स जीवति || ८९ || 


मनष्टञ्च | 
तत्पेषय मां येन गृह गच्छामि | त्वं पुनरनुभुङ्क्वात्र स्थित एव 
लोभवृक्षफलम्‌ | चक्रधरः प्राह | मो अकारणमेतत्‌ | दैववशात्सं- 
पृद्यते नणां झुभाशुभम्‌ | उक्तं च | 
gt त्रिकूटः परिखा समुद्रो रक्षाँसि योधा धनदाच्च वित्तम्‌ | 
. शास्त्रं च यस्योदानसा प्रणीतं स रावणो दैववशाद्रिपच्च: || ९०॥ 


तथा च | 
अन्धकः gerade त्रिस्तनी राजकन्यका | | 
त्रयोप्यन्यायतः सिद्धाः संमुखे कमाणि स्थिते || ९९ । os 
खुवर्णसिद्धिराह कथमेतत्‌ | सोत्रवीत्‌ | [AS 
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६४ TATAR, Ta ९, 


कथा १२९, 


अस्त्यन्न धरातल उत्तरपथे मधुपुरं नाम नगरम्‌ | तल मधुसेनो 
नाम राजा बभूव | तस्य कदाचिद्विषयसुखमनुभवतस्त्रस्तनी कन्या 
बभूव | अथ तां त्रिस्तनीं जातां शुत्वा स राजा कञ्चुकिन: Sams | 
- 5 यज्ोस्त्यु#तामियं लिस्तनी गत्वा दूरेरण्ये यथा re जानाति | 
तच्छुत्वा कञ्चुकिनः प्रोचुः | महाराज ज्ञायत यदनिष्ठकारिणी 
त्रिस्तनी कन्या भवति | तथापि ब्राह्मणा आहूय प्रष्टव्या येन रोक- 
हदयं न विरुध्यते | यतः । | 
यः सततं परिपएच्छति झूणोति संधारयत्यनिशम्‌ | 
10 तस्य दिवाकरकिरणैनििनीच विवर्धते बुद्धिः || ९९ || 
तथा च । 
पृच्छकेन सदा भाव्यं परुषेण विजानता | 
राक्षसेन्द्रग॒दीतोपि प्रश्नान्मुक्तो द्विजः पुरा || ९३ || 
राजाह | कथमेतत्‌ | ते प्रोचुः | 


15 कथा १३, 


देवं कस्मिथ्िदनोहेशे चण्डकमो नाम राक्षस; प्रतिवसति स्म | 
एकदा तेन भ्रमताटव्यां कथिद्वाह्मणः समासादितः | ततस्तस्य 
AAA प्रोवाच | भो अभ्रे सरो गम्यताम्‌ | ब्राह्मणोषि भयल- 
स्तमनास्तमादाय प्रस्थितः | अथ तस्य कमलोद्रकोमलौ पादौ SET 
20 ब्राझणो राक्षसमइच्छत्‌ | भोः किमेवंविधी ते पादावतिकोमछौँ | 
राक्षस आह | भो ब्रतमस्ति | नाहमाद्रेपादो भूमिं स्प्र्शामि | तत- 
स्तच्छुत्वात्मनो मोक्षोपायं चिन्तय॑स्तत्सरः प्राप्तः | ततो राक्षसेनाभिः 00 
हितम्‌ | भो यावदहं ज्ञानं कृत्वा देवताचनविर्णि विधायागच्छामि | 
ताव्त्वयातः स्थानात्ञान्यत्र गन्तव्यम्‌ | तथानुष्ठिते द्विजाथिन्तया « 
25 मास | नूनं देवताचेनविधेरूध्वे मामेष भक्षयिष्यति | SEGS ^ 
CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha F ; 


E 


गच्छामि AA न मम पष्ठमेष्यति | तथानुछिते राक्षसो 
नतभङ्गभयात्तस्य पृष्ठ न गतः. | अतोहं ब्रवीमि | 


एच्छकेन सदा भाव्यं पुरुषेण विजानता | 


व्हेन सर्वत्र धोषणामाज्ञापयामास | अहो (Seni राजकन्यां यः 15 
NARRAR स उवर्णलक्षमामोति देशत्याग च | एवं तस्यामा- 
धोषणायां क्रियमाणायां महान्कालो व्यतीतः | न कथित्तां प्रतिगु- 
Fre | सापि यौवनोन्मुखी संजाता झगुप्तस्थानस्थिता यत्नेन रक्ष्यः 
माणा तिष्ठति | अथ ata नगरे कथिदन्धस्विष्ठति | तस्य च मन्थः 
रकनामा कुन्जोमरेसरो यष्टिआही | ताभ्यां d पटहदाग्दमाकर्ण्य मिथो 20 
मन्त्रितम्‌ | aa पटहो यदि कथमपि देवात्कन्या लभ्यते तथा 
सुवर्णप्राप्तिथ भवति| सुखेन सुवर्णग्राया कालो व्रजति | अथ यादि 
तस्था दोषतो मृत्युर्भवति दारिद्योपा'तस्यास्य क्केशस्य पर्यन्तो भवति | 
उक्तं च | 


23 


लज्जा Be: स्वरविदादता qua: सौमनस्यं 
प्राणोनङ्ग; पठनसमता हुःखहामिविलासाः 
धर्मः amah सुरगुरुमतिः शौचमाचारचिन्ता E = 
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६६ TATAR, - (o तन्ल” ९, 


एवमुचक्कान्धेन गस्त्रा स TER: SEU: | भो अहं तां कन्यामुद्राह- 
यामि यदि राजा मे प्रयच्छति | ततस्तै राजपुरुषैगेत्वा राज्ञे निवे निवे- 
दितम्‌ | देव अन्धकेन केनचिव्पटहः WE: | तदत्र विषये देवः प्रमाण 
कि क्रियतामिति | राजा प्राह | 
EN वा बघिरो वापि कुष्ठी वाप्यन्त्यजोपि वा | 
प्रतिगृह्णातु तां कन्यां सलक्षां स्याद्रिदिशगः || ९८ ॥ 
अथ venen रक्षापुरवैस्तं नदीतीरे नीत्वा खुवर्णलक्षेण सम 
विवाहविधिना (त्रिस्तनीं तसमै दत्वा जल्याने निधाय कैवतोः 
` प्रोक्ताः | भो देशान्तर नीत्वा कस्मिंथिदधिध्ानेन्धः सपलीकः कुब्ज- 
10 केन सह मोचनीयः | तथानुध्ठिति विदेशमासाश्य कस्मिंथिद्धिष्ठा ने 
कैवशैदशिते ते त्रयोपि मूल्येन Te पराप्ताः खुखेन कालं नयन्ति स्म | 
केषलमन्धः TIS SHAT | गृहव्यापारं मन्थरकः करोति | एवं 
stamp त्रिस्तन्या; कुऽ्जकेन सह विक्ृतिः समपद्यत | अथवा 
साध्विदमुच्यते | 
15 यदि स्याच्छीतलो वाह्िथन्द्रमा दइनात्मकः | - 
सुस्वादः सागरः स्त्रीणां तत्सतीत्व॑ प्रजायते ।। ९९ Il 
अथान्येद्युसितरस्तन्या मन्थरकोभिहितः | भोः सुभग AN: 
कथंचिद्वयापाद्यते तदावयोः TAA कालो याति | तदन्विष्यतां कुल- 
Pus थेनास्मै तजदाय सुखिनी भवामि | अन्यदा कुब्जकेन परिः 
20 भ्रमता मृतः कृष्णसपेः प्राप्तः| तं गृहीत्वा प्रहृष्टमना गुहमभ्येत्य 
तामाह | सुभगे लब्धोयं कृष्णसपैः | तदेनं खण्डशः कृत्वा EE 
ण्उ्यादिभिः संस्कायोमुष्मै विकलनेत्राय मत्स्यामिषं भगित्त्रा प्रयच्छ 
थेन द्वाग्विनदयति यतोस्य मत्स्यस्यामिषं सदा प्रियम्‌ | vet . 
मन्थरको बाह्ले गतः | सापि Aa कृष्सप खण्डशः WU 
25 तक्रमादाय गृव्यापाराकुला तं|विकलाक्षं समश्रय़मुवाच | आर्यपुत्र 
_ तवाभीष्टं मत्स्यमांसं समानीतं यतस्त्वं सदैव तत्पृच्छासि | ते च मत्स्या 
वह्नौ पाचनाय तिष्ठन्ति | तव्यावदहं RRA करोमि तावत्त्वं दुर्वीमा * 
co MS LEÑA TTA. mmm, ua ` | 
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pU पञ्चतन्त्रम्‌, १७ 


न्येवावलोकयाति | वतो व्यचिन्तयत्‌ | अहो किमेतत | मम मत्स्यामिषं 
क! थेतमासीदनया | एतानि तु कृष्णसर्पखण्डानि | तत्तावाद्वेजानामि 
सम्यक्‌ तिस्तन्याभेष्टितं किं मम वधोपायक्रम: कुब्जस्य वोताहो अन्य- 
स्य वा कस्यचित्‌ | एवं विचिन्त्य स्वाकार गृहन्नन्पवत्कर्म करोति यथा 
m अत्रान्तरे कुब्जः समागत्य निः राङूतयालिङ्गनचुम्बनादिभिस्त्र- 

Ti सेवितुमुपचक्रमे | सोप्यन्धस्तमवलोकयन्नपि यावच किंचिच्छ- 10 

नै पर्याति तावत्कोपव्याकुलमनाः पूर्ववच्छयनं गत्वा कुब्ज॑ चरणा- ( 


cr 


यां संगृह्य सामर्थ्यात्स्थमस्तकोपरि भ्रामयित्वा a हृदये व्यता- 
डयत्‌ | अथ कुन्जप्रहारेण तस्यास्तृतीयः स्तन उरसि प्रविष्ट: | तथा 
वलान्मस्तकोपरि भ्रामणेन कुब्जः प्राञ्जलतां गतः | अतोहं ब्रवीमि | 
अन्धकः कुब्जकश्चैव त्रिस्तनी राजकन्यका | 15 
? त्रयोप्यन्यायतः विद्धाः संमुखे कर्मणि fend || १०० || 
डवणसिद्धिराइ | भोः सत्यमेतत्‌ | दैवानुकूलतया सर्व कल्याणं 
संपद्यते | तथापि पुरुषेण सतां वचनं कार्यम्‌ | न पुनरेवमेव यो 
वतैते स स्वमिव विनश्यति | तथा | ; 
एकोदराः प्रथग्ग्रीवा अन्योन्यफलभक्षिण: | 
असंहता विनइयन्ति भारण्डा इव पक्षिणः || १०१ || 
चक्रधर आह | कथमेतत्‌ | सोब्रवीत्‌ | 


` कथा १४, 
कस्मिथित्सरोवरे भारण्डनामा पक्ष्येकोदरः प्रथग्मीवः प्रतिवसति 
- स्स | तेन च समुद्रतीरे परिभ्रमता किंचिकतममृतकल्प तरंगाशिप्े2 
o eT (०७७ = 
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ye पत्र्चतन्लम्‌, ara? ५, 


दरकहोठादृतानि फलानि भक्षितानि | परमपूर्वोस्यास्वादः | तत्कि 
पारिजातहरिचन्दनतरुसंभवं कि वा किंचिदमृतमयफलमव्यक्तेनापि 
विधिनापतितम्‌ | एवं तस्य gut द्वितीयमुखेनाभिहितम्‌ | भो यद्येवं 
तन्ममापि स्तोके प्रयच्छ येन जिह्मसौख्यमनुभवामि | ततो विहस्य 
5 ्रथमवक्त्रेणामिहितम्‌ | आवयोस्तावदेकमुदरमेका तृप्तिथ भवति | 
ततः किं पृथग्भक्षितेन | वरमनेन शेपषेण प्रिया तोष्यते | एवमभिधाय 
तेन शेष भारण्याः प्रदत्तम्‌ | सापि RA रहृष्टतमालिङ्गनचु- 
स्बनसंभावनानेकचाटुपरा बभूव | हितीयं मुखं तदिनादेव प्रभृति 
सोहेंगं सविषादं च तिष्ठति | अथान्येव्युइितीयमुखेन विषफर्ल प्राप्तम्‌ | 
10 तहृद्टापरमाह | भो ART पुरुषाधम निरपेक्ष मया विषफलमासा- 
दितम्‌ | तत्तवापमानाहइृक्षयामि | अपरेणामिहितम्‌ | मूखै मा सैवं 
कुरु | एवं कृते दयोरपि विनाशी भविष्यति| अथैतं वदता तेनापमा- 
u नेन, फलू भक्षितम्‌ | कि वना | हावपि विनष्टौ | अतोहं त्रवीमिं | 
एकोदराः ar अन्योन्यफलभक्षिणः | 
15 `. असंहता विनर्यन्ति भारण्डा इव पक्षिणः || १०९ 1 
चक्रधर आह | सत्यमेतत्‌ | तहच्छ गृहम्‌ | परमेकाकिना न 
गन्तव्यम्‌ | उक्तं च | ह 
एकः स्वादु न ya नैकः सुप्तेषु जागयात्‌ | 
एको न गच्छेदध्वानं नैक्रथा्थोन्म्नचिन्तयेत्‌ || 393 || 
2 अपि च | ट 
अपि कापुरुषो मागे द्वितीयः क्षेमकारकः | 
कर्कटेन दवितीयेन जीवितं परिरक्षितम्‌ || ९०४ || 
इवणेसिड्धिराह | कथमेतत्‌ | सोन्नवीत्‌ 


कथा १, ake 
25 ARCA ब्रह्मदत्तनामा ब्राह्मण: प्रतिवसति स्म [सच 


००० ATAR TO A sepes ton ater ERAT सः auum ES 


i 
$6 


SNA 


T NEN 5 ५ = > » 
> DIA A Se s 
Mo SMES 
hg Pun. P we 
DR ens WESS TS 
TI ३ o DENE 5 
3 x 


Eno | 3 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha — — 


| 
| 
| 
|| 


rat 7 ud | 
go, A SS 


ध्न्यः Hecht Te 
paring han hare 


ty - द 
-= €C;O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosh 


m 


id AR | १९ 


त्रजसि | तदन्विष्यतां कश्चिदवितीयः सहायः | स आह | अम्ब मा 
भैषीः | निरुपद्रवोय॑ मागे: | कार्यवशादेकाकी गमिष्यामि भथ तस्य 
तं निश्चय ज्ञात्वा समीपस्थवाप्याः सकाशात्ककेटमादाय मात्राभिहि- 
त; | वत्स अवश्यं यदि गन्तव्य तदेष कुर्कटोपि सहायः | तदेनं गृहीत्वा 
गच्छ | सोपि मातुर्वचनाढुमाभ्यां पाणिभ्यां तं संगृह्य कपरपुटिकामध्ये 5 
निधाय TATA संक्षिप्य शीघ्र॑ प्रस्थितः | अथ गच्छन्मीष्मोष्मणा 
संतप्तः कंचिन्मार्गस्थं वृक्षमासाद्य तत्रैव प्रसुप्त: | अत्रान्तरे वृक्षको- . 
टरानिगेत्य सर्पस्तत्समीपमागत: | सोपि कपूरसुगन्धसहजप्रियत्वात्त 
परित्यज्य वस्त्रं विदायोभ्यन्तरगतां कप्रपुटिकामतिठौ ल्यादभक्षयत्‌ | 
सोपि कर्कटस्तत्रैवस्थितःसन्सपेप्राणानपाहरत्‌ बराह्मणोपि यावखबुद्ध: 10 
प्यति तावत्समीपे कृष्णसर्पो निजपार्थे कपरपुटिको पारे स्थितस्ति- 
ति | तं दृष्टा व्यचिन्तयत्‌ | कर्कटेनायं हत इते प्रसन्नो भूल्वात्रवीतू | 
भोः सत्यमभिहितं मम मात्रा यत्पुरुषेण कोपि सहायः कार्यो नैका- 
किना गन्तव्यम्‌ | ततो मया श्रद्धापूरितचेतसा तइचनमनुितम्‌ | 
तेनाहं कर्कटेन सर्पव्यापादनाद्राक्षितः | अथवा साध्विदमुच्यते | 15 

न्ते तीर्थ दिजे देवे दैवशे भेषजे गुरौ | 

याढशी भावना यस्य सिद्धिभवाते ताइशी || १०५ || 

एवभुक्स्वासौ ब्राह्मणों यथाभिमेतं गतः | अतोहं ब्रवीमि | 
अपि कापुरुषो मार्ग द्वितीयः क्षेमकारकः | 
कर्कटेन द्वितीयेन जीवितं परिराक्षितम्‌ || १०६ || 90 
ततश्च RRA तं चक्रधरं mg स्वगृह £ 

गतः || 


ward चेदमपरीक्षितकारक नाम पञ्चम तन्त्रम्‌ || 
|| एवं era नाम नीतिशास्त्रं amc ll 
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NOTES TO PANCHATANTRA IV. AND y. 


P. 1, 1. 1.--लब्धप्रणादाम्‌ compare अभिज्ञानश्कुन्तल नाटक 
and the titles of the other Tantra TT 

P. 1, 1. 8.- बुद्धि ‘presence of mind.’ 

P. 1, 1. 18.—The Vaisvadern 18 the sacrifica which ought to 
be offered before the morning and evening meals with tho 
freshly prepared food. It includes oblations to various deilies 
and ends with one offered to the visvo deväh, all tho gods; sco 
Manu III., 84, sqq., and 12]. स्वर्गसंक्रम: a bahuyrihi-compound, 
, P. 1, 1. 14.--चरण “a Vedic school,” such as that of tho 
Apastambas. विद्या the knowledgo (of the Vedas and Vedingas), 
“sacred learning.’ Tho Brähmanas, Sútras, and Smritis uso 
this word almost exclusively in this restricted souse. 

P. 1, 1. 20.--विविधद्यास्रगोष्ठी *convorsations regarding various 
sciences.’ 

P. 2, 1. 6.--एकस्थाने, ‘firstly,’ अन्यस्मिन, ‘secondly.’ प्रसूते “pro- 
duces offspring,’ de., “is tho source of tho tics of relationship.” 

D. 2, 1. 11.--हतवहज्वालासमम्‌, (sighest sighs) ‘burning hot, 


like flames of fire.’ 
P. 3, 1. 12.—यत्‌ “because? must be taken also with cach of 


the preceding sentences. 


P. 2,1. 16.—Sense of sloka 7: “Bo kind again, becauso | 
show contrition, and really nobody loves theo so well ag ].? 

P. 2, 1. 19.—Metro of sloka 8, Vasantatilaka, E 

P. 2, 1. 20.--क्त्रिमभावरम्या charming on account of her feign: 

ige 
E कृत विद्धि ‘know that 1 shull certainly 
kill senti by fasting.’ Tho part. perf pass. indicates tho firm 


resolution, which is so firm that tho act may bo considered as 


d as done. Re 
TT. 3 Duces édiamond-cement.” Regarding its pro: 
paration, seo Tantra I., p. 66, Sloka 11, note, 

P. 8.1. 3.—mx;, sco Kiolhorn Gr, $ 097 2 
P. 3, 1. 15. ger (० square,’ Probably tho "tar or four 
2 9 40 L) A “ 
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72 NOTES TO TANGHATANTRA IV. AND V. 


chalk, or formed of wheat or rice, round the seab or dining- 
place of honoured guests ab festive occasions, see Molesworth’s 
Marathi Dict, 8. Y. aia. This explanation, which I owe io 
Mr. Shaukar P. Pandit, seems better than that proposed in the 
Petersburg Dict., 8. V., चतुष्क, yiz., “a ball resting on four pillars 

- ora Mandapa? For itis, ab least now, not customary to erect 
Mandapas simply for the reception of guests. प्रणाणित “spleu- 
did.’ 

P. 3,1. 18.-कौलिकाकार ‘behaving like a weaver,’ because 
tho-weaver constantly draws towards himself the batten and tho 
threads of the weft. 

ए, 8, 1. 28,--जलान्ते “in the water.’ Compare below समुद्रान्त 
and similar compounds, passin, and Raghuvanısu II., 19 and 58. 

P. 8,1. 25.—पुलिनम्रदेश “० saudbank. ? 

p. 4, 1. 14.--जल्पित * promised, vowed.’ 

p. 4,1. 18.—faraea irreg. 9rd pers. sing. potential, very 
common in epic poetry. 

P. 4, 1. 20.--चिन्तयान 1108. pres. part. Atm., sce Kielhorn 
Gr. $ 499. This and similar forms are very common in the 
Mahäbhörata and Rámiyana. 

P. 4, 1. १7.--गर्भमखतरी यथा construe eurem gem merid 

गर्भेरूपम. 
10, 5, 1. 3.- ते. Accordiug to the common rules of grammar 
ib ought to be तव, as Y and the other cnclitic forms of the pro- 
nouns cannot stand in the beginning of a sentence. Kielhorn 
Gr. § 178. : 

P. 5, 1. 7.—Mctre of sloka 15: Upajäti. 

p. 5, l. 10.—गङ्कदत्तः stands for गद्धादत्तः, Forin compounds 
which are used as proper names, the final अ or € of a feminine 
MAK which ends the first part of the comp., may be shortencd. 
Siddhüntakaumudi T., p. 468. > 

P. 5,1. 13.--अस्ति “(Thus) it is’ must bo taken as separato 
sentence; and as the immediate auswers to tho question कथमेतत्‌ 
Professor Benfey combines it with कास्माश्वितू, and takes it in the 
senso of *whiohsoevor it may be.” For other exemples of this - 
a तक 10, i ; p. 16, 1. 6; p. 81, 1. 5 ; p. 94, L 17; : 
Can e : १12" T 7,1.18; and the Petersburg Dict., S. ४० AT 
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NOTES TO PANCHATANTRA IV. AND Y 73 
DAS . é 

P. 5, 1. 14.--हायाहै: © kinsmen.? 

5 5 90. दायमादत्त : li : 

15 used also to denote al] the relations d Tem b 
otherwise called Sagobra-sapindas ùe., d a a v 
and cole Tm ACAS, ८.८. escendants, ascendants 
76 collaterals in the male lines within seven degrees bably 
because, under the old Jaw, these her: Ct Rd 
Compare also Yajiiavalkya II, 263 with eee ae ae : 
nesvara on the passage. x senos 

P. 5. 1. 17.—Metre of &loka 16, Arya. 

P. 6, 1. 2.--एब “There (is) somebody (who)? 

P. 6, 1. 7.—Brihaspati is the reputed author of a work on 
law and of one on Niki, The latter treated of * Distrust,’ 
अविश्वास. 

P. 6, l. 9.-भक्षणार्ये “in order to give me (to his enemy) to 
eat, te. In order to poison his enemy by giving him my body 
to cat. ? See below Tantra V., p- 66, 1. 21, where the attempt 
of the “princess with the three breasts,? to poison her husband 
with the meat of a black cobra is narrated. 

P. 7, 1. 28.--एकेकम्‌ “every day ono; compare below p. 7, 
1. 26, and p. 8,1. 9. 

P. 7, 1. 27.—7; must be understood. 

P. 8,1. 8.—arsq: scil. अञ्चि:, The fire banished by Aurva 
into the ocean dries up a space of 12 Krofas iy circumference. 

P. 8, 1. 5.—Metre of sloka 26, Upajäti. 

P. 8, 1. 7.— arg ‘Just that which has been pointed ont 


(to him by his strong friend as desired).? 

P. 8, 1. 10.--समुत्पन्ने «Y. Similar cases where the Sandhi- 
rules aro not attended to occur frequently in epic poetry, in the 
Smritis, and in the verses of the Panchatantra. Compare, e.g., 
below p. 14, 1. 18, p. 21, 1. 5, and Tantra IL, Sloka 60; Tantra, 

| II., Sloka 1, and passim. : E 
E P. 8, 1. 17.--मत्वा for ज्ञात्वा 00008 frequently in our redaction 
. of the Panchatantra, as well as in epic poetry and still older 


works. 


P. 8, 1. 19.- पक्ष ‘family, race.’ ee 
P. 8, 1. 22.--कवलित lit. “made mouthfuls of; i.c., ‘caton one 


by one. xt र 3 
—.. P. 8, L 28.--मयावस्थितेन instr. absolute. In this construction — — 
the instr. originally expresses “the reason?’ “हेतु. | um 
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74 NOTES TO PANCHATANTRA IV. ADN V. 


. 9, 1. 6.—परिचितम्‌ in the sense of an abstract noun. 
_9, 1. 9.—अन्तरे Fry ‘to pledge.’ 

P. 10, 1. 9.--क्षाम € parched.’ 

P. 10, 1. 91 .--दोष ‘bad luck.’ 

P. 11, 1. 5,—Construe कोतुकं (भाति) यत्तासां दृक्संगमं प्राप्य न द्रवात 
“one does not melt.’ 

P. 11, 1. 10.--बलात्‌ “by force, i.e., against thy will.’ 

P. 11, 1. 18.—चर ‘to graze.’ Some examples of this mean- 
ing of the root, which is the common one in Marátbi, occur 
already in the older Sanskrit writers. 

P. 12, 1. 3.—Metro of sloka 94, Sardúlavikridita. 

P. 19, 1. b.— TAR मण्डिताः, these two words describe the 
Jaina and Bauddha 08०७४४०४--रच्तपदीकृता; “ (have been) dressed 
in red rags.” Red clothes are tho marks also of Smárta asce- 
tics. कापालिका: ‘soull wearers.’ This is the name of certain 
disreputable worshippers of Devi, sce H. H. Wilson’s Works 
vol. 1., pp. 21 and 964. The verse sarcastically represents 
ascoticism as a consequence of the anger of Cupid. 

P: 12, 1. 10.—किं=किचित्‌-कथम्‌ € (else) how.’ 

P, 12,1. 13.—s1f ‘then.’ It is frequently used in this sense 
in the Panchatantra. 

P. 12,1. 14.--प्रतपितपित गण: refers to the performance of the 
daily, to the daily libations, offered to the manes, see Baudhäyana A 
Dharmasttra TI., 10. ; 

P. 18, 1. 12. —a “for that reason.’ 

P. 13, 1. 14.--राजपुत्राः ‘warriors (Rajputs). 

P. 18, 1. 28.--चन्द्राध: instead of the more common HATE: 
occurs also in epic ४००॥४--अर्धचन्द्र दा “to seize by the neck, 
(and turn out)? 

P, 15, 1. 2. m ‘ pub to flight.’ 

P. 16, 1. 10.--यथेच्छया ‘an incorrect form for यथेच्छम्‌, probably 
caused by the analogy of स्वेच्छया. 

P. 17, 1. 8.—Metre of sloka 47, Arya. 

P. 17, 1. 21.—Metre of šloka 50, Sikharini. | 

P. 17, 1. 22.—Regarding the story of the birth of Vyasa, the ४ 

son of Satyavati and Paräfara, and other stories alluded to im, ^ : 
this verse, seo Mahäbhärata T., 105, 6, sqq. * ae 
T ae 17, 1. 25. क्रुलानामिति “०३ regards (the statement of 81080. : a 
-1 i . Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhánta eGangotri Gya : LAIT 
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NOTES To TANCHATANTRA 1. AND y. 15 
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49 that the history) of noble families 
diu. (ought not to be i 
to Ee y) func "री must bo translated ae 
P. = > 1. 9.-—The connexion of p. 17, 1, 9—16 mue b 
this. The carpenter at first doubts whether it will m e 
to try his wife, He quotes Slokas 49 and 50 an pu 
o 


undertaking, But §lokn 51 reminds him of tho wickedness 


P. 18,1. 7.-— ८ gg o 
BR NA 10 204 og of Brahman, i.e., the whole 

P. 18, 1. 12.—Metre of Sloka 53, Arya, 

P. 18,1. 16.--कंचिद्विटगृहम्‌ double accusativo of person and 
place depending upon गत्वा. 

P. 19, 1. 10.—Construe प्रतीकार: सन्नपि नास्ति यतस्त्वया स आयत्तः . 
स्व च तमुपयोक्तु नाद्गीकरिष्यसीति शेष: ] 

P. 19, 1. 19.—srqgey ° untimely death.’ 
` 19, 1. 15.—fFrsrar “firm belief 
० 19, l. 24.--छन्हेन lit, ‘by tho will, ùe., according to, to.’ 


> 1. 8.- स्वयोनिम्‌ a bahuvrihi-compound. 

0, 1. 24.--अन्न ‘cooked food,’ especially rice. 

२1. 2.--प्रदुष्याति; ie., दोषं जनयति. 

21, l. 8.-प्रद्यस्यते ‘is declared to be best,’ ie., iu the 


- 21, 1. 10.—gq ax ‘relations and friends.’ : 
21, 1. 11.--विशिष्यते ‘is preferable? (for saints, etc.) 

- 21, l. 16.—Aftera ag [इत्युक्तेः सति प्रथमेन] must be un- 
derstood, and after सर्वार्थसाधनम्‌ [इति ढती यञ्चिन्तयति स्म]. 


P. 21, 1. 21.--पोतिका “a cloth.’ 


P. 22, 1. 14.--संचर “to infect.’ 
P. 28, 1. 8.--तैगुंगै; | विवाहात्पवे रज:ख्रवणजनितैरधमोख्यैरिति, ।.०., 
“through the demerit produced thereby.’ i 
te P. 24,1. 18.-उत्तम: “very much superior. Below, this and 
Other superlatives must frequently be translated in the same 


: manner. 
“= P. 24, 1. 14.—3prqu seo below, p. 47, 1. 4, note. 
x <° 29, 1. 16.—Metre of sloka 77, Vasantatilaká. 


P 
Tow ik ^ di 
=P. 28, 1. 21.—Metro of ¿loka 78, Sürdülavikridita. NI 8 
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70 NOTES TO PANCHATANTRA IV. AND Y. 


p. 25, 1. 24.—The accusativo पुरुषम्‌ is govorned by wr, see 
Siddhintakaumudi I., p. 262. 

P. 26,1. 19.--आअतिरिच्यतें 5 surpasses, viz., in desolateness, 
i.c., “is more desolate.’ 


P. 27, 1. 9.—विषमयाः for Aaea: The latter would be the ° 


correct form according to Panini (Siddhäntakaumudi Ta 
p. 215), as the affix मय is technically टित्‌, मयद्‌ The fem. in अ 
is, however, nob uncommon in the later Sanskrit works, see the 
Petersburg Dict., S. V, मय" 

P. 27, 1. 18.--बालः “9 fool.’ farmed ‘imagine (to find).’ 

P, 29, 1. 2.--निरीक्षसि against the rules of Panini. The use 
of the root $ in the Parasmaipada is, however, common also 
in epic poetry. 

` p. 99, 1. 14. — Ag “creating discord’ and दान * bribery’ belong 
to tho means of success recommended by the Hindu niti, 
sco below ¿loka 109 and also Tantra ILT., the speeches of the 
ministers of Arimardana. 

P. 30, |. 3. fd = कस्मिश्चित्‌ 

P. 31, 1. 18.--शुचीभूय beforo making a solemn gift, the giver 
touches water or bathos, seo Nilakantha’s Dänamayükha 
Sect. ILI., Dátrikeityüni, where a passage from the Váráha P. 
on this point is quoled. तिसृभिर्वाचाभेः “ pronouncing three 

words, %.c., repeating, the words ‘I give’ three times,” as is 
required on all solemn occasions according to the maxim, fan- 
स्या हि देवा :, Toittiriya Aranyaka IL, 18. 6. 
- P. 82, 1, 21.--वचनसहायः “a person to talk to.’ > 

P. 32, 1. 9.--राजपुरुषपदैरेव following closely the king’s ser- 
vants. 

P. 32, 1. 11 .--हायाद्‌, sce above note to p. 5, 1. 14. 

P. 82, 1. 18 .--निवेदितः ‘denounced.’ 

P. 32, 1. 20.—ferarr&ia म्‌; see above P- 31,1. 19. 


P. 88, 1. 16. eat: (‘a great deal of) money.’ The word - 
द्रम्म is a corruption of the Greek Drakhmé; a dramma is equal =] 
im value to four annas or six-pence. 90 varitakas (cowries 7 


= 1 kükini; 4 kakinis = 1 pana; 16 panas =1 dramma ; 
drammas — 1 nishka. 


P. 33, 1. 20.- Fra... ATREA * assigned and permitted. fe 


jumping: ups”. an ungrammi = 
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form,'see Kielhorn Gr. $ 513, Similar interchänges of theaffixos 
of the absolutive are not uncommon in the Vedas and epic 
poetry, e.g., अभिवाइयित्वा, नित्रेदयित्वा, see Benfey, vollstaendige 
grammatik, $ 9] 5, Bem. 2, 

P. 34, 1. 12.—a * (to be) gained by seven steps.” The 
expression is explained by the “seven steps” which the bride 
has to make at the marriage ceremony, and through which 
the marriage becomes binding. 

P. 84, 1. 8.—Metre of Sloka 110, Aryi. सिखिन्‌ = आमि. भुक्तः 
मुक्त, a karmadhäraya compound. 

P. 34, 1. 17.—£Sloka 119 has a double sense. Ik applies not 
only to the pearl, but also to the man Who seeks salvation 
(मौक्तिक). If the verse is taken in tho latter sense, अत्यच्छ 
means सात्त्विक, अन्तर्भिन्न refers to the non-recognition of the 
unity of the individual soul and of Brahman, and निबन्धन means 
as much as संसारसंबन्ध 

P. 36, 1. 17.--दिशोभाजम्‌. fea fem., a rare form for the usual 
Rat or fear. ३ 

.P. 86, 1. 20.संपन्नम्‌ = संपत्तिः 

P. 36, 1. 28.--शियिला: * careless.’ eee 

P. 87, 1. 2.--सरमाया अपत्यं सारमेयः Saramá is in Vedic my- 
‘thology the bitch of the gods that assisted in the recovery of 
the cows of.the Angiras from the Panis, 

P. 88, 1. 7.--पादलिपुत्ना is the old name of Patna, once the 

capital of Magadha or Bihar. If here the same town is meant, 
the author must have been a very bad geographer, as Magadha 
does not belong to the Dekhan. Other redactions of the Pan- 
chatantra name instead of Pátaliputra, Mahiläropya, which was 
a southern town, see Tantra I d y 5 1, 6. 
. 11.—Metre of slokas 7 Arya. टु 

5 ] ka विभाव्यन्ते...... पुरोपि निवसन्तः © (the re 

of) small......is not recognised, though they dwell before (the 

: eyes of their richer neighbours). scm v > 
P. 88, 1. 2—qlead पूर्वजन्मनि - Gani lit. a 
‚tive, ie., inefficient, useless. A new sentence begins 1 
joa 1, 1.—Construe pala c Ue : 
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1.0. 100,000,000 pieces of money. HITA ४ A Buddhist monk. 
Etymology [दोषान्‌] क्षपयतीति क्षपणः The affix क shows that the 
adjective has become an appellative. 

P. 89, 1. 6.--पूवेपुरुषोपार्जितः « collected by thy ancestors (and 
concealed by them)." 

P. 99, 1. 20.—TH*R “an ascetic,’ here, of course, a Bauddha. 

P. 39, 1. 24. ART “a monastery. जिनेन्द्रस्य “around (the 
statue of) the lord of the Jinas, 4.0.5 Of Buddha.” The Jinas 
are the Buddhas, ‘ who have triumphed over the enemy’ (see 
Burnouf, Introduction à yHist. du Bouddhisme; p- 204), and 


tho appellation * lord of the Jinas’ is frequently given to 
Sakyamuni in Buddhist works. Statues of the various Bud- 
dhas are the usual objects of worship amongst the Buddhists 
and the chapel of the "Vihüra, to which the barber went, neces- 
sarily possessed one. Regarding the various Buddhas enume- 
rated by Buddhist writers, see Hodgson's Illustr. of the Rel. 
of the Buddhists, p. 46, seqq. 

P. 89, 1. 26.--वक्तद्वार “the mouth." 

P. 99, 1. 26.--जयन्ति, = जयन्छु Compare the phrase जयति 
जयति देव: which so frequently occurs in the Sanskrit dramas. | 
'The pres. indic. isused for tho imper. in wishes made by 
inferiors for the welfare of superiors, in order to be more com” 
plimentary. Compare the Latin exhortations, «fac, ut fecisti,” etc- 
क्रेवलज्ञान denotes here, as commonly in philosophical language, 


the highest knowledge which leads to salvation uña: 

Pp. 39, 1. 20.--येबाम्‌-- ऊषरायितम ८ whose souls, from their 
birth, have become like a salt-desert, ic, unfit for the pro- 
duction of desires.” Regarding ऊषरायितम्‌ compare अनला- 
यितम्‌ S. Petersburg Dict., s. v. 

P. 40, 1. 8.—Metro of Sloka 14, Strátlavikridita rt, lit | 
© the slayer,’ is with the Bauddhas a name of the Evil ono, of the „| 
devil (seo the S. Petersburg Dict., s v.) His creatures) es 
मारवध्वः, address the Jina, who sits lost in meditation, and ty. om 
in vain to seduce him. By his resistance to their wiles 10 B | 
proves his greatness.— नी जन" Tho verse forms the first part 0: 
the Nändi of the Nágánanda Nátaka. The reading gal foun s 

cco era preferable to atat (MSS.) or my former correction Af HE 
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P. 40, 1. 10.--लब्धधमेवृद्धयाशीवोद: The salute 
ascetic is धर्मों alam Te: The salutation of a Bauddha 


12. 40, ]. 14.--तत्कालपारिचर्यया Sr €: > - 
hospitality (of our pupils).? Im search of the instantaneous 

P. 42, 1.23. — Frag; ‘alms,’ 

E x Toce of sloka 28, Vathsastha. 

. (०० “““साधुसवंशजा karmadhäraya compound. नो = न 
18 to be taken with भजते and यान्ति in the sense of अपगच्छन्ति 
न्यायारोपितविक्रमाणि “from whom powerful assistance might 
Justly be expected.’ Metre of Sloka 24, Sárdülavikridita. 

P. 43, 1. 14.—Metre of ¿Joka 25, Indravajrá. * 

P. 43, 1. 18.—Metre of ¿loka 26, Vasantatilakä. 

P. 48, 1. 21.—argr: “a corpse.’ 

P. 48, 1. 24.—Motre of Sloka 27, Vasantatilaki. 

P. 44, 1. 1.--महाकाल, the name of a famous Liiga, one of 
the twelve Jyotirliigas, enumerated in the Puranas, and of its 
temple near Ujjain. It is frequently mentioned in the San- 
skrit story-books, such as the Kathäsaritsägara and the Dasa- 
kumáracharita. According to the Arabic writers it was con- 
secrated about 930 A.D. and destroyed by Allumshah in 1281, 
see H. H. Wilson's Works I., p. 223. 

P. 44, 1. 5.—सिद्धियात्रिकाः * wandering about in order to learn 
magic arts.’ 

P. 44, 1. 7.—Metre of $lokas 28, 29, 80, Arya. 

P. 44, 1. 8.—steq, ‘sufficiently,’ qualifies अवसरवुलिताः. 

P. 44, 1. 18.—stgz ‘the invisible one? is the quality of the 
soul produced by meritorious or sinful acts (wr and smit ). 
This quality, i.¢., the merit or demerit, acquired during the 
preceding existence determines man’s good or evil fortune in 
the following life. É : 

P. 44, 1. 14.—Metre of $loka 31, Arya. Construe गुरुलोकात्‌ 
with wea; गुरुलोकः “powerful men.’ After IU, AMAT JaA- 

:. स्ति must be repeated. A 
P. 44, 1. 16.—Metre of śloka 82, Ary. मधुमित्‌ “The destroyer 
? ठी tho (demon) Madhu, ie, Vishnu.’ मयनायस्तै: refers to 
the churning of the ocean, at which occasion Lakshmi was born 
: _ and chose Vishnu for her husband. 3 2 

*.. P. 44, 1, 18,—Metre of $loka 98, Ary’. The verse gives a > 
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joking explanation for the fickleness of Fortune (Lakshmi). 
जलगतः refers to the sleep of Vishnu in tho ocean, where he is 
represented as reposing ०० the serpent Sesha. 

P. 44, 1. 90.—पर “an enemy. तुला has a double sense. It 
means the sign of Libra, which tho sun enters in autumn at 
the end of the monsoon, and the phrase तुलामघिरुह्‌ has also the 
meaning “to become equal to (by strenuous exertion).” 

P. 44, 1. 22.--शाकिनी ‘a female demon.^—«erat« human flesh 
or that of cows, horses, elephants, bears, buffaloes, camels, and 
snakes, as offered by the Sáktas to Devi.—argaraf ‘a magic 
wick.? ` 

P. 45, 1. 1.—agara ‘a very powerful.’ 

P. 45, 1. 18.--उत्तमम्‌, see above note to p. 24, 1. 18. 

P. 46, 1. 4.--वीणावत्स, see H. H. Wilson’s Works IV., 60. 

P. 46, 1. 8.--धनद्‌ ‘ Kubera.’ 

P. 47, 1. 4.- ज्येष्ठतर ‘ the eldest.’ The irregular addition of 
तर to a superlative base finds its parallel in the gar, above 
p. 24, 1. 14, ट 

P. 47, 1. 10.—केवला ‘belonging to one man only.’ 

22. 48, 1. 9.--कन्यळुब्ज ‘Konoj? Regarding the form com- 

pare note to p. 5, 1. 10. : 

P.48,1. 11.-उत्कलापयित्वा ‘having asked (our teacher ) for 
permission to go. It is an irregular form of the causal of the 
root करू with 33, formed in the manner of the Prakrit causals. 
Other analogous forms as मुञ्चापयति, मोचापयति, जीवापयाति occur 
in the Panchatantra and other story-books. (Benfey, Pancha- 
tantra IL, 520). Regarding the irregular üse of the affix त्वा 


compare note to p. 34, 1. 18. 
P. 48, 1. 17.—The verse is from the Mahäbhärata TII. 918. 


17. and runs thus; तर्कोप्रतिष्ठः श्रुतयो विभिन्ना नैको अुनियंस्य वच: 


प्रमाणम्‌ । धर्मस्य तस्तं निहितं गुहायां महाजनो येन गतः स पन्थाः ॥ 

P. 48, 1. 18.- मेलापक ‘company,’ a Prakritic form. 

P. 48, 1. 26.—Tho whole ¿loka runs thus :—aret चित्त क्षणं वित्त 
क्षणं जीवति मानवः । यमस्य करुणा नास्ति धमेस्य स्वरिता गतिः॥ 

P. 49, 1. 12.- सखुत्रिका ‘ maccaroni, now called in Marathi, wa 
They are made of wheaten flour. 


P. 49, 1. 14.—मण्डक्क, now called मांडा in Marathi, is a kind of ...; 


large, very thin cake, made of wheaten flour and sugar: 
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P. 49, 1. 16.--वटिका, now called sitzt in Marathi, is a kind 
of cake, made ofrice and Udid ( Misha ). Ibis pierced with 
numerous little holes. 

P. 49, 1. 26.—Metre of sloka 44, Vathsastha. 

P. 50, 1. 25.—Vishnugupta Chinakya assisted Chandragupta, 
the contemporary of Alexander the Great, to gain the throne 
by destroying the dynasty of the Nandas. See H. H. Wilson, 
Hindu Theatre, IL, p. 127—150, S. G. Turnour, Maháyanso, 
Introduction, p. xxxix., seqq. 

P. 51, 1. 28.--लक्षण “a medal’ (for proficiency in music). 

P. 52, 1. 13.--काहिन्‌ “one who has the cough.’ 

P. 52, 1. 25.—g8ar “scale. — arm “octave.’— am a quaver.’ 
स्थानत्रयं यतीनाम्‌ ‘there are the positions of the pauses,’ i.e., two 
in the middle and at the end of cach common verse, and the 
third in the alliterative verse before the alliteration. ay: परम्‌ 
* depending upon the intervals called sruti.’ Each note consists 
of a certain number of érutis, de, Sha = 4, Ri = 3, Ga = 2, 
Ma = 4, Pa = 4, Dha = 3, Ni = 2. भरत is the reputed author 
of the second work on music, which ‘still exists, and a copy 
of which is preserved in the Government Collection of 1869 
No. 11], in the Deccan College. The total of 185 angas will 
be obtained by entering the number of the svaras at 21, 7 for 


each gráma or octave. 
cn 
` P. 54, 1. 5.—च्यन्तर “ 9 sprite. 
P. 54, 1. 27.-भार्गव, i.c., Usanas, 


writers on Niti. हे 
P. 55, 1.13.—यानेत्यारि six lines of conduct, to be observed in 


Full details regarding them are found in the 
beginning of the third Tantra. * Ex 

P. 55 1 15.—Metre of áloka 67, Upendravajra. Er 

P 55. 1, 18.—Metre of sloka 68, Sárdúlayikridi The 
MED a sub-division of the Yád aves, were destroyed by 


1 i i in the times of Krishna, see Harivanısa, 
internal dissensions in me ली re 


who is one of the reputed 


ráma. ; ; 
“a cruel and delusive hope. 
P. 56, 1. 12.--भाद्यापिद्याचिका ue 
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P. 56, 1. 19.--नागदनत ‘a peg fixed in the wall.’ 

P. 56, 1. 26.— चतुःशाले TIH a house, which has a court in the 
middle and rooms on all four sides? This is the plan on which | 
the better kind of Hindu houses are usually built. 

P. 57, 1. 20.—Usanas, Brihaspati, and Chánakya are said to | 
havo been the three most famous writers on Niti. 

P. 58, 1. 5.—Sálilotra is the name of an ancient writer on | 
veterinary surgery, see also below p. 59,1. 13. Fragments of 
his writings are preserved in the Särasamuchchhaya of Kal- | 
hana, a modern work on the same subject. | 

P. 59, 1. 21.--भनृणताकृत्येन “in order to pay him out.’ | 

P. 59, 1. 22. --बं श़ जाम * committed against one’s family.’ 

P. 61, 1. 18.—4£ वानर इति वटवानरः ॥ | 

, P. 61, 1. 24. -क यास्यसि “what will become of thee (if etc.) ? l 
Sloka 87 contains tho answer to this question. | 
P. 62.1. 22.--अस्थतम, ‘ the best horse. The affixes तर and 
तम may be added to substantives also; compare e.g. वेगतरम्‌ | 
. क. 621.26. And the well-known Vedic name गोतम. 

=P. 68,1. 21.—Motro ofsloka 90, Indravajrà.—fazgz, *amoun- | 
» toin in Ceylon’—USanas or Sukra was, according to Hindu | 
t / mythology, the teacher of the Daityas, and composed for them 4 
his Nitisastra. | 

P. 68, 1, 25.— Az ‘fate,’ because the acts of man produce 
merit or demerit, £.e., the apúrva guna, and this determines his 
good or bad fortune in his next life. day ‘ favourable.’ 

P. 64, 1. 2.--मधुपुर i.c., Mathura, the modern Muttra. 

P. 64, 1. 9.—Metre of sloka 92, Upagiti. 

P. 65, 1. 25.—Metre of Sloka, 97, Mandäkräntä. 

P. 67, 1. 2.—वाष्प © steam.’ 

P. 67, 1. 24.—The fabulous birds, called भारण्ड or भारुण्ड live 
_ according to the Hindu writers, in the country of the Uttara- 

kurus, the Indian Hyperboreans. | 

P. 68, 1. 11.--तवापमानात्‌ ‘in order to Spite you.’ 
P. 68, 1. 21.--दितीय; “a companion.’ 
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